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1.	
  PROLOGO	
  

Por	
  Héctor	
  Guerra	
  	
  
Coordinador	
  de	
  la	
  Red	
  de	
  Sobrevivientes	
  de	
  la	
  Violencia	
  Armada,	
  IANSA	
  
	
  

“It	
  was	
  the	
  best	
  of	
  times,	
  it	
  was	
  the	
  worst	
  of	
  
times,	
  it	
  was	
  the	
  age	
  of	
  wisdom,	
  it	
  was	
  the	
  age	
  of	
  
foolishness,	
  it	
  was	
  the	
  epoch	
  of	
  belief,	
  it	
  was	
  the	
  
epoch	
  of	
  incredulity,	
  it	
  was	
  the	
  season	
  of	
  Light,	
  it	
  
was	
  the	
  season	
  of	
  Darkness,	
  it	
  was	
  the	
  spring	
  of	
  
hope,	
  it	
  was	
  the	
  winter	
  of	
  despair,	
  we	
  had	
  
everything	
  before	
  us,	
  we	
  had	
  nothing	
  before	
  us,	
  
we	
  were	
  all	
  going	
  direct	
  to	
  heaven,	
  we	
  were	
  all	
  
going	
  direct	
  the	
  other	
  way…”	
  Charles	
  
Dickens,	
  A	
  Tale	
  of	
  Two	
  Cities	
  

“Cuando	
   se	
   puede	
   llevar	
   a	
   cabo	
   una	
   obra	
  
conforme	
  a	
   la	
   razón	
  común	
  a	
   los	
  dioses	
  y	
  a	
   los	
  
hombres,	
  nada	
  	
  hay	
  que	
  temer	
  ahí.	
  Pues	
  cuando	
  
cabe	
   lograr	
   una	
   utilidad	
   que	
   va	
   por	
   el	
   buen	
  
camino	
   y	
   que	
   avanza	
   de	
   acuerdo	
   con	
   tu	
  
constitución,	
   ahí	
   no	
   hay	
   daño	
   alguno	
   que	
  
recelar”	
  Marco	
  Aurelio,	
  Meditaciones	
  

El	
  daño	
  cometido	
  por	
  la	
  fuerza	
  de	
  las	
  armas,	
  tal	
  como	
  el	
  que	
  resulta	
  en	
  crímenes	
  
de	
  guerra	
  y	
  otro	
  tipo	
  de	
  atrocidades,	
  independientemente	
  de	
  donde	
  ocurran,	
  son	
  
una	
   afrenta	
   contra	
   la	
   humanidad.	
   Coincidentemente,	
   todo	
   esfuerzo	
   que	
   se	
   dé	
  
para	
  la	
  protección	
  de	
  los	
  individuos	
  y	
  las	
  comunidades	
  contra	
  tal	
  daño	
  habría	
  de	
  
ser	
  motivo	
  de	
  congratulación	
  global,	
  hoy	
  y	
  en	
  el	
  futuro.	
  	
  

La	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   (CCM),	
   en	
   tanto	
   que	
   uno	
   de	
   los	
  
pilares	
  del	
  desarme	
  humanitario	
  es	
  uno	
  de	
  dichos	
  esfuerzos,	
  tal	
  como	
  lo	
  ha	
  sido	
  
su	
  tratado	
  hermano,	
  la	
  Convención	
  sobre	
  las	
  Minas	
  Terrestres,	
  o	
  Convención	
  de	
  
Ottawa.	
  Gracias	
  a	
  la	
  también	
  conocida	
  como	
  Convención	
  de	
  Oslo,	
  las	
  municiones	
  
en	
   racimo	
   van	
   hacia	
   la	
   estigmatización,	
   como	
   armas	
   que	
   atentan	
   contra	
  
principios	
   indispensables	
   del	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   (DIH),	
   de	
  
distinción	
  y	
  proporcionalidad,	
  luego	
  de	
  que	
  han	
  contaminado	
  cientos	
  de	
  miles	
  de	
  
hectáreas	
   y	
   matado	
   o	
   mutilado	
   a	
   miles	
   de	
   personas,	
   en	
   su	
   mayoría	
   no	
  
combatientes	
  y	
  luego	
  de	
  finalizadas	
  las	
  hostilizadas.	
  

Son	
   procesos	
   permanentes	
   de	
   corrección,	
   adaptación	
   y	
   perfeccionamiento	
  
atendiendo	
  a	
   los	
   tiempos	
  y	
   a	
   la	
  diversidad	
  de	
   los	
  países	
  de	
   todo	
  el	
  mundo.	
  De	
  
manera	
   tal	
   que	
   la	
   investigación	
   gubernamental,	
   internacional	
   y	
   académica	
  
alrededor	
  de	
  tales,	
  producen	
  un	
  vigor	
  y	
  una	
  sustentabilidad	
  indispensables.	
  

Es	
  en	
  este	
  sentido	
  que	
  aparece	
  el	
  Informe	
  al	
  Cumplimiento	
  de	
  la	
  CCM	
  por	
  Parte	
  
del	
  Estado	
  Colombiano.	
  Análisis	
  de	
  Cumplimiento	
  y	
  Resultados,	
  Año	
  2011,	
  que	
  
ayuda	
   a	
   comprender	
   la	
   CCM	
   en	
   relación	
   con	
   Colombia,	
   uno	
   de	
   los	
   países	
  
latinoamericanos	
   donde	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   han	
   sido	
   adquiridas,	
  
almacenadas	
   y	
   utilizadas—si	
   bien	
   donde	
   no	
   ha	
   habido	
   ni	
   víctimas	
   ni	
   zonas	
  
contaminadas.	
  Cabe	
  recordar	
  que	
  al	
  mismo	
  tiempo	
  este	
  país	
  es	
  uno	
  de	
   los	
  más	
  
afectados	
   por	
   minas	
   terrestres	
   antipersonal.	
   Este	
   trabajo	
   es	
   un	
   complemento,	
  
con	
  aproximación	
  local,	
  del	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  el	
  órgano	
  
principal	
   de	
   análisis	
   de	
   la	
   Campaña	
   Internacional	
   para	
   la	
   Prohibición	
   de	
   las	
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Minas	
   Terrestres	
   (ICBL)	
   y	
   de	
   la	
   Coalición	
   Contra	
   las	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
  
(CMC).	
  El	
  Informe,	
  es	
  el	
  primer	
  trabajo	
  de	
  su	
  tipo	
  en	
  el	
  continente	
  americano,	
  de	
  
manera	
   tal	
   que	
   sienta	
   un	
   interesante	
   precedente	
   regional,	
   pero	
   también	
   un	
  
referente	
  a	
  ser	
  considerado	
  en	
  otras	
  partes	
  del	
  mundo.	
  
	
  
Hay	
  que	
  decir	
  que	
  aparece	
  en	
  un	
  momento	
  delicado	
  para	
  el	
  avance	
  y	
  defensa	
  del	
  
DIH	
   y	
   la	
   protección	
   general	
   de	
   civiles	
   contra	
   la	
   violencia	
   armada,	
  
específicamente	
  en	
  lo	
  que	
  respecta	
  a	
  la	
  erradicación	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  
En	
  noviembre	
  de	
  este	
  año,	
  en	
  el	
  marco	
  de	
  la	
  Cuarta	
  Conferencia	
  de	
  Revisión	
  de	
  la	
  
Convención	
  sobre	
  Ciertas	
  Armas	
  Convencionales,	
  en	
  Ginebra,	
  Suiza,	
  se	
  discutió	
  la	
  
posibilidad,	
  luego	
  de	
  cinco	
  largos	
  años	
  de	
  discusiones	
  en	
  el	
  seno	
  de	
  un	
  grupo	
  de	
  
expertos	
   y	
   expertas	
   gubernamentales,	
   de	
   contar	
   con	
   un	
   Protocolo	
   VI	
  
especializado	
  en	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  	
  

El	
   documento	
   de	
   referencia	
   presentado	
   por	
   el	
   presidente	
   de	
   la	
   reunión,	
   el	
  
embajador	
   Gancho	
   Ganev	
   de	
   Bulgaria,	
   que	
   contaba	
   con	
   el	
   apoyo	
   decidido	
   de	
  
Estados	
  Unidos	
  y	
  muchos	
  otros	
  países-­‐-­‐incluyendo	
  a	
  Estados	
  Partes	
  de	
   la	
  CCM	
  
como	
   Gran	
   Bretaña,	
   Francia,	
   Holanda	
   y	
   Suiza,	
   entre	
   otros—daba	
   legalidad	
   y	
  
legitimidad	
  a	
   la	
  existencia,	
  almacenamiento,	
  transferencia	
  y	
  uso	
  de	
  tales	
  armas.	
  
Tal	
   iniciativa—aceptada	
   por	
   varios	
   países	
   desde	
   la	
   perspectiva	
   de	
   “peor	
   es	
  
nada”—aparecía	
   como	
   aceptable	
   en	
   tanto	
   que	
   conllevaría	
   la	
   destrucción	
   de	
  
millones	
   de	
   submuniciones.	
   Empero,	
   sólo	
   aquellas	
   producidas	
   antes	
   del	
   1	
   de	
  
enero	
  de	
  1980.	
  Y	
  así	
  se	
  tendría	
  un	
  régimen	
  internacional	
  de	
  regulación—pero	
  no	
  
de	
   prohibición—de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   que	
   incluiría	
   las	
   potencias	
  
productoras	
  y	
  poseedoras.	
  	
  

No	
  obstante,	
  las	
  armas	
  producidas	
  entre	
  1980	
  y	
  el	
  día	
  de	
  hoy	
  incluyen	
  enormes	
  
existencias	
  con	
  cerca	
  de	
  treinta	
  años	
  de	
  vida.	
  Estas	
  son	
  armas	
  que	
  con	
  tratado	
  o	
  
sin	
  él	
  deberían	
  ser	
  destruidas	
  por	
  su	
  caducidad	
  y	
  por	
   lo	
  tanto,	
  su	
  inefectividad.	
  
Claramente	
   este	
   esquema	
  era	
  un	
   enorme	
  paso	
   atrás	
   en	
   el	
   camino	
  del	
  desarme	
  
humanitario.	
  Afortunadamente	
  no	
  prosperó.	
  Un	
  grupo	
  de	
  países	
  entre	
  los	
  cuales	
  
estaba	
  Austria,	
  México,	
  Noruega,	
  Costa	
  Rica	
  y	
  Colombia	
  ejercieron	
  un	
   liderazgo	
  
decisivo	
  para	
  que	
  esto	
  ocurriera,	
  bloqueando	
  así	
  cualquier	
  posibilidad	
  de	
  que	
  tal	
  
iniciativa	
   fuese	
  materializada.	
  La	
  Conferencia	
  de	
  Revisión	
   llegó	
  a	
   su	
   fin	
  y	
   junto	
  
con	
   él,	
   el	
   mandato	
   para	
   que	
   el	
   Grupo	
   de	
   Expertos	
   Gubernamentales	
   siga	
  
discutiendo	
   la	
   posibilidad	
  de	
   un	
  Protocolo	
  VI	
   sobre	
  municiones	
   en	
   racimo	
   con	
  
estándares	
  por	
  debajo	
  de	
  lo	
  ya	
  ofrecido	
  en	
  la	
  CCM.	
  	
  

Como	
  podemos	
  ver,	
  las	
  amenazas	
  contra	
  el	
  avance	
  en	
  la	
  diplomacia	
  humanitaria	
  
están	
   más	
   vivas	
   que	
   nunca.	
   Afortunadamente,	
   también	
   los	
   logros	
   en	
   la	
  
protección	
   integral	
  del	
   individuo	
  aparecen	
  una	
  y	
  otra	
  vez.	
  Así	
  pues	
   tenemos	
   la	
  
creación	
  y	
  el	
  progreso	
  de	
  la	
  Corte	
  Penal	
  Internacional	
  y	
  demás	
  instituciones	
  de	
  
justicia	
   penal	
   internacional	
   tales	
   como	
   los	
   tribunales	
   especiales	
   para	
   Ruanda,	
  
Sierra	
   Leona	
   y	
   la	
   ex	
   Yugoslavia,	
   donde	
   se	
   juzgan	
   crímenes	
   de	
   guerra,	
   de	
   lesa	
  
humanidad	
  y	
  genocidio.	
   Se	
   cuenta	
  asimismo	
  con	
  un	
  debate	
  vivo	
  en	
  el	
   seno	
  del	
  
Consejo	
   de	
   Seguridad	
   de	
   Naciones	
   Unidas	
   en	
   relación	
   con	
   la	
   cuestión	
   de	
   la	
  
protección	
  de	
  civiles	
  en	
  conflictos	
  armados,	
   tal	
  como	
  se	
  ve,	
  por	
  ejemplo,	
  en	
   las	
  
resoluciones	
   1325,	
   sobre	
   la	
   participación	
   de	
   las	
   mujeres	
   en	
   los	
   procesos	
   de	
  
construcción	
  de	
  la	
  paz;	
  1502,	
  sobre	
  personal	
  humanitario;	
  1888,	
  sobre	
  violencia	
  
sexual;	
  y	
  1998,	
  sobre	
  niños	
  y	
  niñas.	
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Entrado	
  el	
  siglo	
  veintiuno	
  las	
  atrocidades	
  continúan,	
  razón	
  por	
  la	
  cual	
  la	
  garantía	
  
de	
   protección	
   irrestricta	
   de	
   todas	
   y	
   todos	
   los	
   civiles	
   por	
   doquier	
   y	
   en	
   todo	
  
momento	
  habrá	
  de	
  ser	
  una	
  constante	
  en	
  nuestro	
  radar.	
  Pensemos	
  por	
  ejemplo	
  
en	
  que	
  desde	
  la	
  Segunda	
  Guerra	
  Mundial	
  la	
  población	
  civil	
  se	
  ha	
  convertido	
  en	
  el	
  
principal	
  blanco	
  de	
  ataques	
  en	
  los	
  conflictos	
  armados.	
  No	
  sólo	
  eso:	
  hoy	
  en	
  día,	
  de	
  
acuerdo	
   con	
   la	
   Declaración	
   de	
   Ginebra,	
   el	
   mayor	
   número	
   de	
   muertes	
   por	
  
violencia	
   armada	
   ocurre	
   fuera	
   de	
   la	
   guerra,	
   500,000	
   de	
   740,000.	
   Las	
   armas	
  
convencionales,	
  particularmente	
  las	
  armas	
  pequeñas	
  y	
  las	
  armas	
  ligeras,	
  tal	
  vez	
  
no	
  la	
  causa	
  pero	
  sí	
  las	
  herramientas	
  con	
  que	
  se	
  materializa	
  este	
  fenómeno,	
  están	
  
fuera	
  de	
  control,	
  sean	
  legales	
  o	
  ilegales.	
  Los	
  gobiernos	
  de	
  todo	
  el	
  mundo	
  gastan	
  
un	
   promedio	
   de	
   1.5	
   billones	
   de	
   dólares	
   EUA	
   para	
   mantener	
   y	
   armar	
   a	
   sus	
  
ejércitos,	
  siendo	
  esta	
  cifra	
  equivalente	
  a	
  cerca	
  de	
  216	
  dólares	
  por	
  cada	
  habitante	
  
del	
  planeta,	
  o	
  bien	
  2.4	
  por	
  ciento	
  del	
  producto	
  interno	
  bruto	
  mundial.	
  Mientras	
  
tanto,	
  de	
  acuerdo	
  con	
  el	
  Banco	
  Mundial,	
  se	
  requieren	
  40	
  mil	
  millones	
  de	
  dólares	
  
por	
  año	
  durante	
  cinco	
  años	
  para	
   lograr	
   los	
  Objetivos	
  de	
  Desarrollo	
  del	
  Milenio.	
  
Esa	
  misma	
   cantidad	
   cubriría	
   el	
   presupuesto	
   ordinario	
   de	
   la	
   ONU	
   durante	
   732	
  
años.	
   Al	
  mismo	
   tiempo	
  hay	
   875	
  millones	
   de	
   armas	
   de	
   fuego	
   en	
   el	
  mundo.	
   Por	
  
supuesto	
   que	
   hay	
   que	
   mencionar	
   que	
   existen	
   grupos	
   más	
   vulnerables	
   en	
   el	
  
contexto	
  de	
  la	
  violencia	
  armada,	
  tales	
  como	
  niños,	
  niñas,	
  mujeres,	
  o	
  personas	
  con	
  
discapacidades,	
  entre	
  otros.	
  

Así	
   las	
  cosas,	
  haciendo	
  un	
  balance	
  y	
  a	
  manera	
  de	
  reflexión	
  cabría	
  parafrasear	
  a	
  
Dickens	
  en	
  forma	
  de	
  cuestionamiento:	
  ¿es	
  este	
  el	
  mejor	
  de	
  los	
  tiempos,	
  o	
  el	
  peor?	
  
Tal	
  vez	
  el	
  momento	
  histórico	
  en	
  que	
  nos	
  ha	
  tocado	
  vivir	
  a	
  final	
  de	
  cuentas	
  no	
  sea	
  
tan	
   diferente	
   de	
   otros.	
   No	
   obstante,	
   los	
   retos	
   presentes	
   en	
   relación	
   con	
   la	
  
violencia	
  por	
  el	
  uso	
  indiscriminado,	
  irrestricto,	
  irresponsable	
  y	
  de	
  larga	
  duración	
  
de	
  las	
  armas,	
  son	
  más	
  intensos	
  y	
  globales	
  que	
  nunca;	
  en	
  tanto	
  que	
  las	
  soluciones,	
  
las	
  posibilidades	
  de	
  protección—a	
  través	
  de	
   la	
  prevención	
  y	
   la	
  atención—de	
   la	
  
persona	
  humana	
  se	
  han	
  acrecentado,	
  diversificado	
  y	
  profundizado	
  por	
  vía	
  de	
  la	
  
concertación	
   y	
   diálogo	
   internacionales,	
   con	
   fundamento	
   en	
   una	
   mejor	
  
comprensión	
   lograda	
   a	
   partir	
   de	
   la	
   investigación	
   y	
   acumulación	
   de	
   evidencias,	
  
basadas	
  en	
   la	
  objetividad,	
   la	
  metodología	
  y	
  el	
  compromiso	
   intelectual.	
  Acaso	
  el	
  
vivir	
   el	
  mejor	
   de	
   los	
   tiempos	
   sea	
   la	
   amalgama	
   de	
   acción	
   e	
   ideas	
   de	
  mujeres	
   y	
  
hombres	
  de	
  todo	
  el	
  mundo,	
  de	
  gobiernos	
  y	
  sociedad	
  civil,	
  incluyendo	
  a	
  víctimas	
  y	
  
sobrevivientes	
  de	
  la	
  violencia	
  armada.	
  

Héctor	
  Guerra	
  
11	
  MSP,	
  Phnom	
  Penh,	
  Camboya	
  
Diciembre	
  de	
  2011	
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Del	
  Autor	
  

Medellín,	
   13	
   de	
   enero	
   de	
   2011.	
   Leo	
   un	
   interminable	
   intercambio	
   de	
   correos	
  
sobre	
   la	
   renuncia	
   de	
   los	
   ministros	
   del	
   gobierno	
   Libanés	
   pertenecientes	
   al	
  
Hezbolá	
   y	
   de	
   que	
   manera	
   esto	
   puede	
   llegar	
   a	
   afectar	
   la	
   recién	
   estrenada	
  
Convención	
  sobre	
  las	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  .	
  	
  En	
  el	
  mes	
  de	
  noviembre	
  de	
  2010	
  
la	
   Conferencia	
   de	
   Estados	
   Parte	
   de	
   esta	
   nueva	
   Convención	
   otorgó	
   al	
   Líbano	
   la	
  
sede	
  de	
  la	
  siguiente	
  reunión,	
  apenas	
  sería	
  la	
  segunda	
  de	
  dicho	
  tratado.	
  

Esta	
   reunión	
   se	
   torna	
  muy	
   importante	
  por	
  que	
   el	
   Líbano	
   es	
  un	
  país	
   altamente	
  
afectado	
  por	
  municiones	
  en	
  racimo	
  usadas	
  por	
  las	
  Fuerzas	
  Militares	
  Israelíes	
  en	
  
los	
  conflictos	
  sucesivos	
  de	
  los	
  últimos	
  años.	
  

No	
   tener	
   lugar	
   para	
   realizar	
   la	
   reunión	
   de	
   una	
   Convención	
   como	
   lo	
   es	
   la	
   de	
  
Municiones	
   en	
   Racimo,	
   embrionaria	
   y	
   delicada	
   por	
   los	
   sucesivos	
   ataques	
   al	
  	
  
proceso	
  por	
  parte	
  de	
  los	
  países	
  contradictores,	
  que	
  por	
  diversos	
  motivos	
  se	
  han	
  
opuesto	
  a	
  la	
  Convención,	
  se	
  convertiría	
  en	
  un	
  golpe	
  al	
  andamiaje	
  de	
  la	
  coalición	
  
de	
  ONG	
  que	
  tuvieron	
  el	
  coraje	
  de	
  pasar	
  por	
  encima	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  y	
  el	
  
dominio	
   de	
   los	
   Estados	
   Unidos	
   para	
   hacer	
   aprobar	
   un	
   tratado	
   de	
   desarme	
   de	
  
proporciones	
   importantes;	
   estableciendo	
   un	
   “peligroso	
   precedente”	
   en	
   la	
  
estrategia	
  armamentista	
  mundial.	
  

Apenas	
  unos	
  meses	
  antes,	
  en	
  noviembre	
  de	
  2010	
  se	
  llevó	
  a	
  cabo	
  en	
  la	
  República	
  
Popular	
   y	
   Democrática	
   de	
   Laos	
   la	
   primera	
   reunión	
   de	
   Estados	
   parte	
   de	
   la	
  
Convención	
   de	
   Municiones	
   en	
   Racimo.	
   Si	
   bien	
   muy	
   pocos	
   Estados	
   habían	
  
ratificado	
   la	
   Convención	
   para	
   esa	
   fecha	
   (46	
   Estados),	
   la	
   participación	
   de	
  
representantes	
  de	
  países	
  firmantes	
  y	
  observadores	
  fue	
  masiva,	
  121	
  países	
  de	
  los	
  
cuales	
  38	
  que	
  aún	
  no	
  se	
  unen	
  a	
  esta	
  Convención,	
  entre	
  ellos	
  Rusia,	
  China	
  y	
   los	
  
Estados	
  Unidos	
  de	
  Norte	
  América.	
  	
  

Vientián,	
  Laos,	
  6	
  de	
  noviembre	
  de	
  2010.	
  La	
  sede	
  del	
  Centro	
  Francés	
  fue	
  el	
  lugar	
  
donde	
  cientos	
  de	
  miembros	
  de	
  la	
  sociedad	
  civil	
  impulsora	
  de	
  la	
  Convención	
  en	
  el	
  
mundo	
  nos	
  reunimos	
  para	
  orientar	
  el	
  trabajo	
  a	
  realizarse	
  los	
  días	
  siguientes	
  en	
  
la	
   reunión	
   oficial	
   de	
   los	
   Estados.	
   La	
   realidad	
   es	
   que	
   esta	
   reunión	
   sirvió	
   de	
  
“descanso”	
  y	
  celebración	
  por	
  los	
  meses	
  de	
  esfuerzo	
  en	
  busca	
  de	
  la	
  ratificación	
  del	
  
mínimo	
  de	
  Estados	
  para	
  que	
  la	
  Convención	
  entrara	
  en	
  vigor.	
  	
  Si	
  bien	
  la	
  esperanza	
  
siempre	
  se	
  mantuvo	
  en	
  alto,	
  la	
  realidad	
  nos	
  abrumaba.	
  Desde	
  la	
  reunión	
  de	
  firma	
  
de	
   la	
  Convención,	
   se	
  sabía	
  que	
  el	
   camino	
  podría	
  ser	
   tortuoso	
  para	
  cumplir	
  con	
  
los	
  30	
  Estados	
  que	
  dieran	
   luz	
  a	
   la	
  nueva	
  Convención.	
  Para	
  sorpresa	
  del	
  mundo	
  
entero	
   y	
   en	
   especial	
   de	
   nosotros	
   mismos,	
   en	
   poco	
   más	
   de	
   un	
   año	
   desde	
   su	
  
promulgación	
   en	
   Oslo,	
   Noruega,	
   el	
   trigésimo	
   país	
   ratifica	
   la	
   Convención	
   16	
   de	
  
febrero	
  de	
  2010,	
  y	
  entró	
  en	
  vigor	
  el	
  1	
  de	
  agosto	
  de	
  2010.	
  Fue	
  una	
  ardua	
   tarea	
  
convencer	
  a	
  tantos	
  gobiernos	
  de	
  realizar	
  el	
  trámite	
  de	
  ratificación	
  e	
  impulsar	
  en	
  
los	
  órganos	
  legislativos	
  nacionales	
  que	
  la	
  Convención	
  se	
  hiciera	
  parte	
  de	
  las	
  leyes	
  
nacionales.	
  

Fue	
  muy	
  emocionante	
  ver	
  el	
  10	
  de	
  noviembre	
  el	
  auditorio	
  del	
  Hotel	
  DonChang	
  
Palace	
   a	
   reventar	
   por	
   la	
   presencia	
   de	
   los	
   representantes	
   de	
   los	
   121	
   países	
  
presentes.	
  Más	
  aun	
  cuando	
  Colombia	
  era	
  parte	
  de	
  ellos.	
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Como	
   lo	
   veremos	
   en	
   los	
   diferentes	
   capítulos	
   de	
   este	
   trabajo	
   investigativo,	
   las	
  
conclusiones	
   de	
   la	
   reunión	
   tuvieron	
   muchos	
   matices.	
   La	
   naciente	
   Convención	
  
sobre	
  las	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  presenta	
  algunos	
  “micos”1	
  introducidos	
  por	
  los	
  
aliados	
   de	
   los	
   Estados	
   Unidos,	
   como	
   lo	
   es	
   el	
   articulo	
   21,	
   llamado	
   de	
  
interoperabilidad,	
  que	
  faculta	
  en	
  su	
  inciso	
  3,	
  a	
  los	
  Estados	
  parte	
  a	
  participar	
  de	
  
operaciones	
   conjuntas	
   con	
   Estados	
   no	
   Parte	
   que	
   utilicen	
   las	
   municiones	
   en	
  
Racimo.	
  El	
  plan	
  de	
  acción	
  de	
  Vientián	
  fue	
  quizás	
  el	
  mayor	
  logro	
  de	
  la	
  reunión	
  de	
  
Laos.	
  Con	
  66	
  medidas	
  se	
  concreta	
  la	
  acción	
  que	
  debe	
  adelantar	
  cada	
  estado	
  parte	
  
de	
  la	
  Convención	
  para	
  darle	
  cumplimiento,	
  pasando	
  del	
  papel	
  a	
  la	
  realidad.	
  Pero	
  
llegar	
  a	
  este	
  punto	
  tuvo	
  una	
  ruta	
  muy	
  escarpada	
  y	
  llena	
  de	
  baches,	
  algunos	
  más	
  
pronunciados	
  que	
  otros.	
  

Aden,	
   Yemen,	
   febrero	
   de	
   2006.	
   Después	
   de	
   un	
   agitado	
   entrenamiento	
   para	
  
investigadores	
  del	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  Terrestres	
  tuve	
  la	
  oportunidad	
  de	
  conocer	
  a	
  
quien	
   sería	
   en	
   el	
   futuro	
   el	
  motor	
   de	
   la	
   Convención	
   de	
  Municiones	
   en	
   Racimo,	
  
Thomas	
  Nash.	
  Junto	
  a	
  la	
  piscina	
  del	
  Hotel	
  Mercure,	
  mirando	
  al	
  peligroso	
  golfo	
  de	
  
Aden	
   y	
   en	
   un	
   perfecto	
   español	
   Thomas	
  me	
   explica	
   que	
   a	
   través	
   de	
   un	
   nuevo	
  
movimiento	
  se	
  intenta	
  prohibir	
  las	
  bombas	
  que	
  contienen	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  
Este	
  movimiento	
  ha	
  puesto	
  en	
  la	
  agenda	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  el	
  tema	
  para	
  ser	
  
discutido	
  en	
  las	
  reuniones	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  ciertas	
  Armas	
  Convencionales.	
  
Observando	
  mi	
  ignorancia	
  en	
  el	
  tema	
  me	
  explica	
  un	
  poco	
  a	
  fondo	
  que	
  son	
  estas	
  
bombas	
   y	
   en	
   que	
   radica	
   su	
   peligro	
   para	
   la	
   humanidad.	
   Convencido	
   con	
   la	
  
explicación	
  le	
  digo	
  que	
  cuente	
  con	
  mi	
  colaboración	
  y	
  la	
  de	
  la	
  organización	
  donde	
  
yo	
   trabajo	
  en	
  Colombia.	
  La	
  verdad	
  no	
  paso	
  mucho	
  tiempo	
  antes	
  de	
  retomar	
  de	
  
nuevo	
  el	
  tema.	
  	
  

Sin	
   saberlo,	
   y	
   al	
   tiempo	
   que	
   yo	
   realizaba	
   la	
   investigación	
   anual	
   sobre	
   minas	
  
antipersonal	
   el	
  mundo	
  se	
  movía	
  en	
   cuanto	
  a	
   las	
  municiones	
  en	
   racimo.	
  El	
   foro	
  
constituido	
  por	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  para	
  tratar	
  este	
  tipo	
  de	
  temas,	
  la	
  reunión	
  de	
  
estados	
  Parte	
  de	
   la	
  CCW	
  (Convención	
  Sobre	
  Ciertas	
  Armas	
  Convencionales)	
   	
  se	
  
reúne	
   en	
   Noviembre	
   de	
   2006	
   y	
   dejan	
   de	
   lado	
   el	
   tema	
   aprobando	
   algunos	
  
aspectos	
   de	
   remoción	
   de	
   artefactos	
   explosivos	
   que	
   pueden	
   llegar	
   a	
   incluir	
   las	
  
municiones	
   en	
   racimo.	
   Esta	
   decisión	
   la	
   consigan	
   en	
   el	
   Protocolo	
   V	
   de	
   la	
   CCW,	
  
satisfaciendo	
   los	
   intereses	
   de	
   los	
   “poderosos”	
   miembros	
   del	
   Consejo	
   de	
  
seguridad,	
   quienes	
   han	
   sido	
   a	
   su	
   vez	
   los	
  mayores	
   productores	
   de	
   armas	
   en	
   el	
  
mundo,	
  entre	
  ellas	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  

Debido	
   a	
   este	
   fracaso	
   al	
   tratar	
   de	
   negociar	
   un	
   protocolo	
   que	
   prohíba	
   las	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   al	
   interior	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas,	
   la	
   sociedad	
   civil	
   ya	
  
conformada	
   en	
   una	
   nueva	
   organización	
   llamada	
   la	
   Cluster	
   Munition	
   Coalition	
  
(CMC),	
  busca	
  aliados	
  en	
  los	
  estados	
  con	
  mayor	
  compromiso	
  en	
  el	
  respeto	
  de	
  los	
  
Derechos	
   Humanos	
   para	
   tratar	
   el	
   tema	
   de	
   manera	
   paralela	
   a	
   la	
   CCW,	
   y	
   lo	
  
encuentra	
  en	
  Noruega.	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
1	
  La	
  palabra	
  “Micos”:	
  En	
  Colombia	
  hace	
  referencia	
  a	
  incluir	
  en	
  documentos	
  de	
  
valor	
  legal	
  elementos	
  que	
  no	
  corresponden	
  al	
  tema	
  tratado,	
  que	
  distorsionan	
  el	
  
propósito	
  final	
  	
  o	
  que	
  corresponden	
  a	
  intereses	
  particulares	
  en	
  la	
  materia	
  
tratada.	
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Es	
   así	
   como	
   en	
   febrero	
   de	
   2007	
   el	
   Gobierno	
   de	
   Noruega	
   realiza	
   en	
   Oslo	
   una	
  
reunión	
  de	
  Estados	
  “amigos	
  del	
  desarme”,	
  y	
  se	
  produce	
   la	
  Declaración	
  de	
  Oslo,	
  
en	
  la	
  cual	
  se	
  invitaba	
  a	
  la	
  comunidad	
  internacional	
  a	
  unirse	
  en	
  un	
  nuevo	
  proceso	
  
que	
   procurará	
   la	
   prohibición	
   total	
   del	
   uso,	
   producción,	
   transferencia	
   y	
  
almacenamiento	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  proceso	
  que	
  debía	
  culminar	
  en	
  el	
  
2008	
  con	
  un	
  instrumento	
  legalmente	
  vinculante.	
  	
  

Los	
   representantes	
   de	
   Colombia	
   en	
   la	
   reunión	
   de	
   Oslo	
   del	
   2007	
   adhieren	
   a	
   la	
  
propuesta.	
   Sin	
   embrago,	
   diez	
   meses	
   más	
   tarde,	
   el	
   Ministerio	
   de	
   Relaciones	
  
Exteriores	
  desautoriza	
  esta	
  adhesión.	
  

Bogotá,	
  marzo	
  de	
   2007.	
  Aparece	
   en	
  mi	
   correo	
  una	
   invitación	
  de	
  Thomas	
  Nash	
  
para	
  participar	
  en	
  una	
  reunión	
  muy	
  importante	
  a	
  llevarse	
  a	
  cabo	
  en	
  Mayo	
  en	
  la	
  
ciudad	
   de	
   Lima.	
   En	
   la	
   invitación,	
   Thomas	
   me	
   recuerda	
   el	
   ofrecimiento	
   para	
  
apoyar	
   el	
   proceso	
  de	
  prohibir	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
  hecho	
  en	
  Aden	
  meses	
  
atrás.	
   Sin	
   pensar	
   mucho	
   en	
   el	
   asunto	
   acepto	
   la	
   invitación	
   vinculándome	
  
formalmente	
   a	
   la	
   Coalición	
   Contra	
   las	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   (CMC),	
  
organización	
   internacional	
   que	
   agrupa	
   a	
   más	
   de	
   cien	
   ONG	
   	
   en	
   busca	
   de	
   la	
  
eliminación	
  de	
  las	
  bombas	
  en	
  racimo	
  del	
  mundo.	
  

Lima,	
  Perú,	
  Mayo	
  de	
  2007.	
  Participo	
  de	
  una	
  extraña	
  conferencia	
  donde	
  unos	
  cien	
  
representantes	
   de	
   Gobierno	
   discuten	
   de	
   manera	
   técnica	
   los	
   usos,	
   bondades	
   y	
  
peligros	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Como	
  niño	
  que	
  acaba	
  de	
  ingresar	
  al	
  colegio	
  
escucho	
   con	
   atención	
   y	
   trato	
   de	
   encontrar	
   sentido	
   a	
   las	
   exposiciones	
   e	
  
intervenciones,	
   lideradas	
   por	
   países	
   como	
   Bélgica,	
   Francia	
   y	
   el	
   Reino	
   Unido,	
  
quienes	
   poseen	
   todos	
   los	
   argumentos	
   tecnológicos	
   para	
   decir	
   que	
   son,	
   como	
  
funcionan	
  y	
  de	
  que	
  se	
  trata	
  el	
  mundo	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  La	
  mayoría	
  de	
  
países	
   como	
  Colombia	
   escucha	
   con	
   atención,	
   como	
   lo	
   hago	
   yo.	
   Sin	
   embrago	
   se	
  
presenta	
  un	
  agravante,	
  el	
  Gobierno	
  de	
  Colombia	
  no	
  tiene	
  la	
  disposición	
  de	
  enviar	
  
un	
   representante	
  de	
   alto	
  nivel	
   a	
   la	
   reunión	
   y	
   asiste	
   la	
   secretaria	
  de	
  un	
  Primer	
  
Secretario	
  de	
  la	
  Embajada	
  en	
  Lima.	
  Al	
  conversar	
  con	
  la	
  funcionaria	
  asignada	
  noto	
  
que	
  esta	
  más	
  perdida	
  que	
  yo	
  y	
  además	
  no	
  tiene	
  ningún	
  poder	
  para	
  asumir	
  ni	
  este	
  
ni	
   otros	
   temas.	
   Con	
   toda	
   la	
   voluntad	
   del	
   caso	
   me	
   dice	
   que	
   ella	
   llevará	
   a	
   la	
  
embajada	
   la	
   importante	
   información	
   obtenida	
   en	
   la	
   reunión.	
  Muchos	
   alaban	
   la	
  
reunión	
   yo	
   manifiesto	
   mi	
   establecida	
   ignorancia	
   que	
   no	
   se	
   resuelve	
   con	
   el	
  
encuentro	
  en	
  Lima.	
  

Observando	
   la	
   misma	
   respuesta	
   en	
   los	
   demás	
   compañeros	
   de	
   la	
   Coalición	
  
representantes	
   de	
   lo	
   países	
   latinoamericanos	
   y	
   de	
   los	
   pocos	
   avances	
   de	
   la	
  
reunión	
  de	
  Lima,	
  Thomas	
  Nash	
  y	
  su	
  asesora	
  Serena	
  Olgiati	
  se	
  buscan	
  de	
  manera	
  
ágil	
   	
  y	
  efectiva	
   los	
  medios	
  para	
  sumergirnos	
  en	
  el	
   tema.	
  Es	
  así	
  como	
  un	
  equipo	
  
importante	
  de	
  investigadores,	
  sociólogos,	
  politólogos	
  y	
  demás	
  profesiones	
  afines	
  
nos	
   reunimos	
   en	
   el	
   mes	
   de	
   julio	
   del	
   año	
   2007	
   en	
   la	
   ciudad	
   de	
   Buenos	
   Aires,	
  
Argentina,	
  para	
  recibir	
  de	
  los	
  expertos	
  militares	
  ,	
  políticos	
  y	
  de	
  negociación,	
  toda	
  
la	
  información	
  sobre	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  del	
  proceso	
  que	
  hasta	
  la	
  fecha	
  
se	
  ha	
  venido	
  realizando	
  para	
  prohibirlas.	
  	
  

San	
   José	
   de	
   Costa	
   Rica,	
   Septiembre	
   de	
   2007.	
   Increíblemente	
   el	
   Embajador	
   de	
  
Argentina	
   en	
   San	
   José	
   arremete	
   a	
   gritos	
   contra	
   uno	
   de	
   los	
   miembros	
   de	
   la	
  
Coalición	
  Contra	
  Las	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  por	
  declaraciones	
  hechas	
  a	
  un	
  diario	
  
local	
  en	
  las	
  que	
  se	
  menciona	
  que	
  Argentina	
  poseía	
  en	
  sus	
  arsenales	
  bombas	
  del	
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tipo	
   racimo.	
   El	
   estupor	
   fue	
   general	
   cuando	
   el	
   Embajador	
   argentino	
   trató	
   de	
  
mentirosos	
  a	
  los	
  miembros	
  de	
  la	
  Coalición	
  y	
  en	
  especial	
  a	
  los	
  representantes	
  de	
  
Human	
   Rights	
  Watch.	
   Este	
   incidente	
   hace	
   que	
   la	
   reunión	
   tome	
   posiciones,	
   de	
  
quienes	
  estaban	
  con	
  Argentina	
  y	
  quienes	
  aún	
  apoyaban	
  los	
  planteamientos	
  para	
  
prohibir	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
   liderados	
   por	
   la	
   CMC.	
   Colombia	
   asistió	
   con	
  
ordenes	
   de	
   no	
   hablar	
   y	
   observar.	
   Curiosamente	
   el	
   Gobierno	
   envió	
   a	
   su	
  
embajador	
   en	
   Costa	
   Rica;	
   desafortunadamente	
   el	
   incidente	
   hace	
   que	
   el	
  
embajador	
  manifieste	
  su	
  inconformismos	
  por	
  la	
  actitud	
  de	
  las	
  ONG,	
  a	
  quienes	
  en	
  
privado	
  califica	
  como	
  “izquierdosas”	
  en	
  consonancia	
  con	
  los	
  planteamientos	
  del	
  
Gobierno	
  de	
  su	
  presidente	
  Álvaro	
  Uribe	
  Vélez.	
  A	
  partir	
  de	
  Costa	
  Rica,	
  Colombia	
  
se	
   margina	
   oficialmente	
   del	
   proceso	
   de	
   Oslo.	
   Es	
   así	
   como	
   el	
   Ministerio	
   de	
  
Relaciones	
  Exteriores	
  me	
  pide	
  el	
  favor	
  transmita	
  a	
  la	
  CMC	
  un	
  comunicado	
  	
  en	
  el	
  
cual	
  desautorizan	
  la	
  adhesión	
  del	
  gobierno	
  a	
  la	
  “Declaración	
  de	
  Oslo”.	
  

El	
  proceso	
  continúa	
  con	
  una	
  reunión	
  en	
  Viena,	
  Austria,	
  en	
  diciembre	
  de	
  2007	
  y	
  
una	
  reunión	
  en	
  Wellington,	
  Nueva	
  Zelanda	
  en	
  febrero	
  de	
  2008.	
  Se	
  define	
  que	
  ya	
  
hay	
   suficiente	
   información	
  y	
  el	
  paso	
  a	
   seguir.	
   Se	
   convoca	
  para	
  el	
  mes	
  de	
  mayo	
  
una	
  conferencia	
  diplomática	
  abierta	
  para	
  que	
  todos	
   los	
  Estados,	
  Parte	
  o	
  No	
  del	
  
proceso	
  de	
  Oslo,	
  asistan	
  y	
  se	
  defina	
  una	
  convención	
  que	
  prohíba	
  definitivamente	
  
las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  

El	
   mundo	
   mientras	
   tanto	
   veía	
   señales	
   esperanzadores.	
   En	
   junio	
   de	
   2007	
   el	
  
Tribunal	
   Penal	
   para	
   la	
  Antigua	
  Yugoslavia	
   ,	
   de	
   las	
  Naciones	
  Unidas,	
   condena	
   a	
  
Milan	
   Martic	
   por	
   crímenes	
   de	
   guerra	
   ,	
   entre	
   ellos	
   usar	
   intencionalmente	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   contra	
   blancos	
   civiles.	
   Por	
   primera	
   vez	
   se	
   penalizaba	
   el	
  
uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  como	
  arma	
   indiscriminada,	
  constituyendo	
  su	
  uso	
  
en	
  violación	
  al	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario.	
  	
  	
  

Estas	
   no	
   fueron	
   bien	
   entendidas	
   por	
   otros	
   protagonistas	
   de	
   las	
   guerras	
   en	
   el	
  
mundo.	
   Israel	
   bombardea	
   posiciones	
   en	
   el	
   Líbano,	
   sucesivamente,	
   durante	
   el	
  
2007	
  y	
  2008,	
  usando	
  bombas	
  con	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Muy	
  cerca	
  se	
  desata	
  en	
  
Ostetia,	
  Georgia	
  un	
  conflicto	
  en	
  el	
  que	
  Rusia	
  utiliza	
  bombas	
  de	
  racimo	
  causando	
  
muertos,	
   heridos	
   y	
   contaminación	
   por	
   estas	
   armas.	
   Igualmente	
   se	
   esparce	
   en	
  
Colombia	
  un	
  rumor	
  difundido	
  por	
  la	
  prensa	
  brasilera	
  sobre	
  el	
  uso	
  de	
  bombas	
  con	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   en	
   el	
   ataque	
   que	
   realizaron	
   las	
   Fuerzas	
   Militares	
   en	
  
territorio	
   ecuatoriano	
   dando	
   de	
   baja	
   al	
   comandante	
   de	
   las	
   Fuerzas	
   Armadas	
  
Revolucionarias	
   de	
   Colombia	
   –	
   FARC,	
   	
   alias	
   Raúl	
   Reyes.	
   Si	
   bien	
   el	
   uso	
   de	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  fue	
  negado	
  oficialmente	
  por	
  el	
  Ejercito	
  y	
  la	
  Fuerza	
  Aérea,	
  
la	
  suma	
  de	
  los	
  hechos	
  y	
  los	
  rumores	
  convirtieron	
  el	
  año	
  2008	
  en	
  agridulce	
  para	
  
el	
  movimiento	
  de	
  prohibición	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  

Dublín,	
  Irlanda,	
  mayo	
  de	
  2008.	
  Con	
  las	
  herramientas	
  necesarias	
  para	
  discutir	
  nos	
  
enfrentamos	
  a	
  un	
  larga	
  conferencia	
  diplomática	
  en	
  la	
  cual	
  se	
  jugaba	
  el	
  futuro	
  de	
  
las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Lo	
  más	
  difícil	
   fue	
   la	
  definición.	
  Los	
  países	
  aliados	
  de	
  
Estados	
  Unidos	
  llevaban	
  instrucciones	
  para	
  no	
  cerrar	
  demasiado	
  una	
  definición	
  
de	
  munición	
  en	
   racimo.	
  Los	
  problemas	
  de	
  número,	
  diseño,	
   tipo,	
   características	
  
fueron	
  fundamentales	
  para	
  determinar	
  lo	
  que	
  sería	
  llamado	
  munición	
  en	
  racimo.	
  
La	
  CMC	
  fue	
  constante	
  guardián	
  para	
  evitar	
  que	
  la	
  definición	
  fuera	
  tan	
  global	
  que	
  
permitiera	
   el	
   uso	
   de	
   municiones	
   racimo	
   adoptando	
   otro	
   nombre.	
   Al	
   final	
   se	
  
concretó	
   lo	
   máximo	
   y	
   se	
   obtuvo	
   el	
   actual	
   Artículo	
   segundo	
   de	
   la	
   Convención,	
  



	
  

	
   12	
  

cuyo	
   inciso	
   C	
   deja	
   una	
   pequeña	
   ventana	
   abierta	
   que	
   no	
   se	
   pudo	
   cerrar	
   en	
   las	
  
negociaciones.	
  

Durante	
   las	
   discusiones	
   el	
   Estado	
  Vaticano	
   objetó	
   el	
   articulado	
   de	
   asistencia	
   a	
  
víctimas	
  por	
  que,	
  según	
  ellos,	
   incitaba	
  al	
  aborto	
  por	
   las	
  palabras	
  “libre	
  derecho	
  
de	
   opinión	
   sobre	
   su	
   salud”.	
   Con	
   esta	
   interpretación	
   se	
   opusieron	
  
categóricamente	
   a	
   la	
   Convención	
   arrastrando	
   de	
   paso	
   la	
   mayoría	
   de	
   países	
  
latinoamericanos.	
  Una	
  nueva	
  redacción	
  apoyada	
  por	
  la	
  sección	
  latina	
  de	
  la	
  CMC	
  y	
  
luego	
   impulsada	
   por	
   el	
   grupo	
   de	
   países	
   de	
   la	
   región	
   latinoamericana	
   subsano	
  
este	
  impase.	
  De	
  allí	
  nace	
  el	
  Actual	
  articulo	
  5	
  de	
  la	
  Convención.	
  Una	
  última	
  piedra	
  
en	
   el	
   camino	
   la	
   puso	
   el	
   artículo	
   21.	
   Venezuela	
   enfáticamente	
   se	
   opuso	
   a	
   la	
  
interoperabilidad,	
   o	
   facultad	
   de	
   los	
   Estados	
   parte	
   de	
   la	
   Convención	
   para	
  
participar	
   de	
   operaciones	
  militares	
   con	
   Estados	
   no	
   parte	
   que	
   puedan	
   llegar	
   a	
  
usar	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  La	
  CMC	
  apoyó	
  a	
  Venezuela,	
  sin	
  embargo	
  la	
  exclusión	
  
del	
   artículo	
   21	
   podría	
   llevar	
   al	
   fracaso	
   de	
   las	
   discusiones,	
   ningún	
   estado	
  
“poderoso”	
   presente	
   en	
   las	
   negociaciones	
   se	
   adheriría	
   a	
   la	
   Convención	
   si	
   este	
  
artículo	
   quedaba.	
   Para	
   limitarlo	
   se	
   propuso	
   un	
   numeral	
   que	
   aclaraba	
   hasta	
  
donde	
   podría	
   llegar	
   la	
   mencionada	
   “participación”.	
   En	
   aras	
   de	
   impulsar	
   un	
  
acuerdo	
  la	
  CMC	
  apoyó	
  las	
  restricciones	
  que	
  se	
  encontraban	
  en	
  el	
  numeral	
  4	
  del	
  
Articulo	
  21	
  y	
  salió	
  adelante	
  la	
  Convención,	
  eso	
  si	
  con	
  el	
  sacrificio	
  de	
  Venezuela,	
  
quien	
   expresó	
   su	
   disgusto	
   y	
   su	
   imposibilidad	
   de	
   firmar	
   una	
   Convención	
   que	
  
satisface	
  los	
  intereses	
  de	
  los	
  Estados	
  Unidos.	
  Al	
  final	
  fue	
  una	
  voz	
  en	
  el	
  desierto.	
  El	
  
30	
  de	
  mayo	
  de	
  2008,	
  bajo	
   los	
  emocionados	
  aplausos	
  del	
  público	
  presente	
  en	
  el	
  
Estadio	
  nacional	
  de	
  Dublín,	
  y	
  con	
  la	
  excepción	
  de	
  Venezuela,	
  se	
  acoge	
  una	
  nueva	
  
convención	
   para	
   el	
   desarme	
   mundial;	
   la	
   Convención	
   Sobre	
   Municiones	
   en	
  
Racimo.	
  

La	
   adopción	
   de	
   una	
   nueva	
   Convención	
   de	
   desarme	
   causó	
   gran	
   revuelo	
   en	
   la	
  
comunidad	
  internacional.	
  Sus	
  enemigos,	
  entre	
  ellos	
  Estados	
  Unidos,	
  movían	
  hilos	
  
invisibles	
  para	
  tratar	
  de	
  torpedea	
  el	
  siguiente	
  paso,	
  “la	
  Firma”.	
  

Colombia,	
   invitado	
  ausente,	
   era	
  de	
   aquellos	
  países	
  que	
  mantenían	
  aún	
   tapadas	
  
sus	
  cartas	
  frente	
  a	
  la	
  Convención,	
  el	
  Gobierno	
  en	
  privado	
  la	
  criticaba,	
  en	
  público	
  
no	
  comentaba	
  nada.	
  	
  Se	
  necesitaba	
  una	
  estrategia	
  diferente	
  para	
  que	
  el	
  Gobierno	
  
al	
  menos	
  conociera	
  a	
  fondo	
  lo	
  que	
  se	
  había	
  adoptado	
  en	
  Dublin.	
  Fue	
  así	
  como	
  la	
  
CMC	
   en	
   conjunto	
   con	
   la	
   Campaña	
   Colombiana	
   Contra	
   Minas	
   nos	
   dedicamos	
   a	
  
“conquistar”	
  la	
  buena	
  voluntad	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores.	
  	
  

Quito,	
  Ecuador,	
  Noviembre	
  de	
  2008.	
  A	
  solo	
  un	
  mes	
  de	
  la	
  ceremonia	
  de	
  firma	
  de	
  la	
  
nueva	
   Convención,	
   los	
   países	
   de	
   América	
   Latina	
   se	
   reúnen	
   de	
   nuevo.	
   Esta	
   vez	
  
Colombia	
  ha	
  aceptado	
  ir	
  a	
  observar	
  y	
  enterarse	
  sobre	
  la	
  nueva	
  Convención.	
  Para	
  
ello	
  envían	
  una	
  delegación	
  de	
  alto	
  nivel	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  y	
  
del	
  Ministerio	
  de	
  Defensa.	
  	
  

Solo	
  dos	
  países	
  de	
  América	
  del	
  Sur	
  no	
  habían	
  definido	
  su	
  posición,	
  Colombia	
  y	
  
Brasil;	
  Venezuela	
  había	
  resuelto	
  retirar	
  su	
  participación	
  debido	
  a	
  lo	
  ocurrido	
  en	
  
Dublín,	
   cuando	
   no	
   fue	
   aceptada	
   su	
   posición.	
   Fue	
   así	
   como	
   la	
   CMC	
   dedico	
   sus	
  
esfuerzos	
  en	
  Colombia.	
  Se	
   realizaron	
  varias	
   reuniones	
  bilaterales,	
   con	
  el	
  apoyo	
  
de	
   México	
   y	
   Perú	
   se	
   trató	
   de	
   convencer	
   a	
   los	
   representantes	
   del	
   país	
   de	
   la	
  
importancia	
  global	
  de	
  tener	
  una	
  convención	
  lo	
  más	
  universal	
  posible	
  y	
  como	
  en	
  
ello	
  Latinoamérica	
  debía	
  jugar	
  un	
  rol	
  protagónico.	
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Colombia	
  llevaba	
  a	
  Quito	
  el	
  estigma	
  del	
  bombardeo	
  al	
  Campamento	
  de	
  las	
  FARC	
  
en	
  territorio	
  Ecuatoriano,	
   lo	
  que	
  hacía	
  un	
  poco	
  hostil	
  el	
  ambiente	
  en	
  Quito.	
  Sin	
  
embargo	
   la	
   participación	
   de	
   un	
   Mayor	
   de	
   la	
   Fuerza	
   Aérea	
   con	
   tendencia	
  
progresista,	
   con	
   trabajo	
   en	
   el	
   campo	
   de	
   los	
   derechos	
   humanos	
   y	
   con	
   un	
   gran	
  
conocimiento	
   en	
   el	
   tema	
   cambiarían	
   el	
   rápidamente	
   la	
   barrera	
   que	
   había	
  
mantenido	
  al	
  país	
  alejado	
  de	
  la	
  nueva	
  Convención.	
  

Ciudad	
  de	
  Panamá,	
  Panamá,	
  noviembre	
  de	
  2008.	
  Mientras	
  terminaba	
  un	
  periplo	
  
de	
  vacaciones,	
  me	
  dedico	
  a	
  llamar	
  constantemente	
  a	
  nuestro	
  nuevo	
  aliado	
  en	
  le	
  
tema,	
   el	
   Mayor	
   de	
   la	
   Fuerza	
   Aérea	
   asistente	
   a	
   la	
   conferencia	
   en	
   Quito.	
   Solo	
  
quedan	
  pocos	
  días	
  para	
  la	
  Ceremonia	
  de	
  Firma	
  y	
  Colombia	
  aún	
  esta	
  ausente.	
  De	
  
acuerdo	
   a	
   lo	
   que	
   comentan	
   en	
   Bogotá,	
   hay	
   posibilidades,	
   pero	
   aún	
   hay	
  
resistencia	
   en	
   las	
   Fuerzas	
   Militares.	
   Dependemos	
   de	
   la	
   defensa	
   que	
   haga	
   el	
  
Mayor.	
  	
  

En	
  medio	
   de	
   la	
   mañana	
   panameña	
   recibo	
   una	
   llamada,	
   Colombia	
   asistirá	
   a	
   la	
  
firma	
  y	
  lo	
  hará	
  al	
  más	
  alto	
  nivel.	
  Se	
  ha	
  tomado	
  una	
  gran	
  decisión	
  para	
  el	
  país	
  y	
  
para	
   el	
   movimiento	
   de	
   desarme	
   en	
   el	
   mundo.	
   Inmediatamente	
   comunico	
   a	
   la	
  
CMC	
  de	
  esta	
  importante	
  noticia.	
  La	
  primera	
  parte	
  de	
  la	
  tarea	
  se	
  ha	
  completado.	
  

Oslo,	
   Noruega,	
   Diciembre	
   de	
   2008.	
   Una	
   pomposa	
   ceremonia	
   se	
   realiza	
   en	
   el	
  
mismo	
   lugar	
   donde	
   cada	
   año	
   se	
   entregan	
   los	
   Premios	
   Nobel	
   de	
   la	
   Paz.	
   Aún	
  
guardo	
   conmigo	
   la	
   invitación	
   del	
   Gobierno	
   noruego	
   que	
   promulgaba	
   “El	
  
Gobierno	
  de	
  Noruega	
  desea	
  invitar	
  a	
  todos	
  los	
  Estados	
  miembros	
  de	
  las	
  Naciones	
  
Unidas	
  a	
  Oslo	
  los	
  días	
  2	
  -­‐	
  4	
  de	
  diciembre	
  de	
  2008	
  para	
  asistir	
  a	
  la	
  Conferencia	
  de	
  
Firma	
  del	
  Convenio	
  relativo	
  a	
  las	
  Municiones	
  de	
  Racimo.	
  Será	
  un	
  evento	
  histórico	
  
que	
  marcará	
  la	
  culminación	
  de	
  un	
  exitoso	
  proceso	
  diplomático	
  de	
  desarme	
  y,	
  a	
  la	
  
vez,	
  el	
  inicio	
  de	
  la	
  crucial	
  fase	
  de	
  implantación.”	
  
	
  
Colombia	
  asistía	
  con	
  una	
   importante	
  delegación.	
  La	
  Viceministra	
  de	
  Relaciones	
  
Exteriores,	
  el	
  Inspector	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  Militares	
  y	
  el	
  Mayor	
  que	
  movió	
  la	
  voluntad	
  
del	
  Gobierno	
  para	
  que	
  se	
  diera	
  la	
  firma	
  por	
  parte	
  de	
  Colombia.	
  	
  
	
  
Y	
  fue	
  así	
  como	
  la	
  noche	
  del	
  3	
  de	
  diciembre	
  de	
  2008	
  Colombia	
  se	
  sumó	
  a	
  más	
  de	
  
cien	
   países	
   que	
   firman	
   la	
   Convención.	
   Como	
   testigos	
   los	
   miembros	
   de	
   las	
  
organizaciones	
  de	
   la	
  sociedad	
  civil	
  enviamos	
  un	
   fuerte	
  mensaje:	
   “Hagamos	
  que	
  
suceda”,	
  en	
  referencia	
  a	
  la	
  real	
  prohibición	
  de	
  esta	
  armas	
  y	
  su	
  total	
  destrucción	
  
en	
  el	
  mundo.	
  
	
  
El	
   2009	
   trajo	
   muchas	
   sorpresas	
   para	
   la	
   Convención.	
   Poco	
   a	
   poco	
   los	
   países	
  
firmantes	
   comienzan	
   el	
   proceso	
   de	
   ratificación.	
   La	
   convención	
   dejó	
   estipulado	
  
que	
   para	
   su	
   entrada	
   en	
   vigor	
   se	
   requerían	
   de	
   un	
   mínimo	
   de	
   treinta	
   países	
  
depositantes	
  del	
  documento	
  de	
  ratificación	
  en	
  la	
  Oficina	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  
en	
  Nueva	
  York.	
  Una	
  vez	
  esto	
  sucediera	
  la	
  Convención	
  entraría	
  en	
  vigor	
  a	
  los	
  seis	
  
meses	
  del	
  depósito	
  número	
  30.	
  
	
  
Marandúa,	
   Vichada,	
   mayo	
   de	
   2009.	
   	
   El	
   Gobierno	
   de	
   Colombia,	
   en	
   un	
   gesto	
  
sorpresivo,	
  destruye	
  un	
  arsenal	
  de	
  Bombas	
   racimo	
  perteneciente	
  a	
   las	
  Fuerzas	
  
Militares.	
   La	
   ceremonia	
   la	
   encabeza	
   el	
   Señor	
   Ministro	
   de	
   la	
   Defensa,	
   hoy	
  
presidente	
  de	
   la	
  República,	
   Juan	
  Manuel	
   Santos.	
   Su	
  discurso	
   fue	
   categórico:	
   “A	
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partir	
   de	
   Hoy	
   	
   estas	
   bombas	
   tipo	
   racimo	
   dejaron	
   de	
   existir	
   en	
   el	
   territorio	
  
colombiano…”.	
  	
  42	
  bombas	
  racimo	
  se	
  destruían	
  frente	
  a	
  decenas	
  de	
  testigos	
  de	
  la	
  
comunidad	
  internacional	
  y	
  de	
  la	
  CMC.	
  Un	
  alivio	
  se	
  sentía	
  en	
  el	
  Mundo,	
  Colombia,	
  
sin	
   haber	
   ratificado	
   la	
   Convención,	
   daba	
   clara	
   muestra	
   de	
   no	
   tener	
   intención	
  
alguna	
  de	
  usar	
  este	
  tipo	
  de	
  bombas.	
  	
  
	
  
Marandúa,	
  Vichada,	
  Noviembre	
  de	
  2009.	
  Ad	
  portas	
  de	
  que	
   las	
  Naciones	
  Unidas	
  
recibieran	
   la	
   ratificación	
   número	
   30,	
   Colombia	
   destruía	
   el	
   último	
   arsenal	
   	
   de	
  
bombas	
  de	
  racimo	
  que	
  las	
  Fuerzas	
  Militares	
  mantenían	
  en	
  su	
  poder.	
  Esa	
  vez	
  se	
  
destruyen	
  31	
  bombas.	
  La	
  ceremonia	
   la	
  preside	
  el	
  Embajador	
  ante	
   las	
  Naciones	
  
Unidas,	
  Angelino	
  Garzón,	
  actual	
  Vicepresidente;	
  y	
  el	
  comandante	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  
Militares,	
  Fredy	
  Padilla	
  de	
  León.	
  “Ahora	
  podemos	
  afirmar	
  con	
  gran	
  satisfacción,	
  y	
  
en	
   acatamiento	
   a	
   la	
   Convención	
  de	
  Oslo,	
   que	
   ya	
   no	
   quedan	
  bombas	
   racimo	
  de	
  
ninguna	
   clase	
   en	
   poder	
   de	
   las	
   Fuerzas	
   Militares	
   de	
   Colombia”;	
   estas	
   palabras	
  
cerraron	
  un	
  capitulo	
  de	
  vida	
  en	
  el	
  país,	
   ya	
  que	
  de	
  haber	
   sido	
  usadas,	
   cada	
   sub	
  
munición	
   podría	
   haber	
   mutilado,	
   matado	
   o	
   herido	
   a	
   una	
   más	
   personas,	
   y	
  
teniendo	
   en	
   cuenta	
   que	
   cada	
   bomba	
   de	
   estas	
   llevaba	
   al	
   menos	
   200	
   sub	
  
municiones,	
  la	
  tragedia	
  evitada	
  por	
  su	
  destrucción	
  fue	
  mayúscula.	
  
	
  
Vientián,	
  Laos,	
  Noviembre	
  de	
  2010.	
  La	
  comunidad	
  internacional	
  asiste	
  en	
  masa	
  a	
  
la	
  primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  nueva	
  Convención	
  para	
  la	
  Prohibición	
  
de	
   las	
   Municiones	
   en	
   Racimo.	
   121	
   países,	
   dentro	
   de	
   los	
   cuales	
   34	
   no	
   habían	
  
firmado	
   aún	
   la	
   Convención,	
   presentan	
   los	
   avances	
   en	
   el	
   cumplimiento	
   de	
   la	
  
misma.	
  	
  En	
  enero	
  del	
  mismo	
  año	
  Burkina	
  Faso	
  y	
  Moldavia	
  se	
  disputaban	
  el	
  honor	
  
de	
  ser	
  el	
  país	
  número	
  30	
  en	
  haber	
  ratificado	
  la	
  nueva	
  Convención	
  de	
  desarme.	
  Ya	
  
Colombia	
  ocupa	
  un	
  asiento	
  como	
  invitado	
  a	
  la	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte,	
  la	
  cual	
  
adopta	
  un	
  fuerte	
  plan	
  de	
  acción	
  con	
  66	
  medidas	
  que	
  sintetizan	
  los	
  compromisos	
  
establecidos	
   en	
   la	
   Convención;	
   13	
   de	
   las	
   cuales	
   se	
   refieren	
   a	
   las	
   víctimas.	
   	
   Un	
  
llamado	
   final	
   al	
  mundo	
  a	
  acabar	
   con	
   las	
  municiones	
  en	
   racimo	
  es	
  hecho	
  desde	
  
Laos,	
  el	
  país	
  más	
  afectado	
  por	
  este	
  tipo	
  de	
  armas.	
  
	
  
Al	
  momento	
  de	
  terminar	
  este	
  prologo	
  ya	
  109	
  países	
  se	
  han	
  unido	
  a	
  la	
  Convención	
  
y	
   60	
   estados	
   la	
   han	
   ratificado,	
   entre	
   ellos	
   países	
   poderosos	
   y	
  miembros	
   de	
   la	
  
OTAN	
  como	
  Holanda,	
  Francia,	
  El	
  Reino	
  Unido	
  y	
  España.	
  El	
  proceso	
  de	
  ratificación	
  
en	
  Colombia,	
  de	
  manera	
  lenta,	
  cursa	
  su	
  destino	
  en	
  la	
  Cámara	
  de	
  Representantes;	
  
aún	
   restan	
   dos	
   debates,	
   habiendo	
   sido	
   aprobadas	
   las	
   primeras	
   ponencias.	
   Sin	
  
embargo	
   el	
   fantasma	
   de	
   las	
   bombas	
   de	
   racimo	
   sigue	
   presente,	
   Tailandia	
   y	
  
Camboya,	
  dos	
  países	
  ausentes	
  en	
   la	
   firma	
  y	
  ratificación,	
  se	
  acusan	
  mutuamente	
  
de	
   haber	
   utilizado	
   municiones	
   en	
   racimo	
   en	
   un	
   ataque	
   mutuo	
   durante	
   los	
  
primeros	
  días	
  del	
  2011.	
  Sin	
  importar	
  quien	
  uso	
  este	
  tipo	
  de	
  armas	
  los	
  muertos	
  y	
  
mutilados	
  no	
  se	
  hicieron	
  esperar.	
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2.	
  INTRODUCCIÓN	
  Y	
  METODOLOGÍA	
  

2.1	
  Introducción	
  

La	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  en	
   su	
  Artículo	
  7,	
  prevé	
   la	
  entrega	
  
periódica	
   de	
   un	
   informe	
   de	
   transparencia	
   donde	
   se	
   pueda	
   dar	
   cuenta	
   del	
  
cumplimiento	
  de	
  las	
  obligaciones	
  suscritas.	
  

El	
  informe	
  previsto	
  en	
  el	
  Artículo	
  7	
  se	
  constituye	
  en	
  una	
  obligación	
  en	
  la	
  medida	
  
que	
   la	
   Convención	
   haya	
   entrado	
   en	
   vigor	
   para	
   el	
   Estado	
   Parte,	
   sin	
   embargo	
  
podría	
  ser	
  entregado	
  un	
  informe	
  voluntario,	
  si	
  el	
  Estado	
  Signatario	
  o	
  no	
  Parte	
  así	
  
lo	
   quisiera,	
   con	
   el	
   único	
   interés	
   de	
   la	
   buena	
   voluntad	
   que	
   deben	
   regir	
   las	
  
Relaciones	
  Internacionales.	
  

En	
  el	
  caso	
  de	
  Colombia,	
  que	
  no	
  es	
  un	
  Estado	
  Parte	
  pero	
  si	
  es	
  un	
  Estado	
  Signatario,	
  
la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   racimo	
   le	
   implica,	
   de	
   acuerdo	
   con	
   la	
  
Convención	
  de	
  Viena	
  sobre	
  le	
  Derecho	
  de	
  los	
  Tratados,	
  “abstenerse	
  de	
  actos	
  en	
  
virtud	
   de	
   los	
   cuales	
   se	
   frustren	
   el	
   objeto	
   y	
   el	
   fin	
   de	
   un	
   tratado2”	
   que	
   ha	
   sido	
  
firmado	
  por	
  un	
  Estado.	
  Por	
  lo	
  anterior	
  no	
  tendría	
  la	
  obligación	
  de	
  presentar	
  un	
  
informe	
  de	
  acuerdo	
  con	
  el	
  Artículo	
  7,	
  y	
  como	
  tal	
  no	
  lo	
  ha	
  hecho.	
  	
  

La	
  Coalición	
  Contra	
  las	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  (CMC)	
  en	
  conjunto	
  con	
  el	
  Monitor	
  
de	
  Minas	
  Antipersonal	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  han	
  elaborado	
  informes	
  anuales	
  
desde	
   el	
   año	
   2009	
   sobre	
   el	
   estado	
   de	
   cumplimiento	
   de	
   la	
   Convención	
   Sobre	
  
municiones	
  en	
  Racimo	
  en	
  la	
  mayoría	
  de	
  países	
  del	
  mundo,	
  entre	
  ellos	
  Colombia.	
  	
  

El	
   informe	
   Monitor	
   es	
   una	
   foto	
   general	
   de	
   la	
   situación	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
  
racimo	
  en	
  cada	
  país	
  enfrentado	
  a	
  los	
  postulados	
  de	
  política	
  para	
  la	
  prohibición;	
  
uso,	
  producción	
  y	
  transferencia	
  y	
  destrucción	
  de	
  arsenales.	
  Esta	
  foto	
  se	
  centra	
  en	
  
situaciones	
  ocurridas	
  en	
  el	
  año	
  del	
  informe.	
  

Teniendo	
   en	
   cuenta	
   estos	
   dos	
   elementos,	
   que	
   Colombia	
   no	
   ha	
   presentado	
  
informes	
  del	
  Artículo	
  7	
  y	
  que	
  el	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  no	
  
confronta	
  de	
  manera	
  detallada	
  el	
  cumplimiento	
  de	
  la	
  Convención	
  para	
  Colombia,	
  
como	
  alternativa	
  se	
  encuentra	
  el	
  presente	
  trabajo	
  académico	
  con	
  el	
  fin	
  de	
  llenar	
  
el	
  vacío	
  de	
  analítico	
  que	
  representa	
  el	
  cumplimiento	
  de	
  un	
  Tratado	
  firmado	
  por	
  
Colombia	
  y	
  en	
  proceso	
  de	
  su	
  ratificación.	
  

El	
   alcance	
   del	
   documento	
   esta	
   delimitado	
   a	
   realizar	
   un	
   comparativo	
   entre	
   los	
  
artículos	
   de	
   la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   racimo	
   y	
   el	
   desarrollo	
   de	
   las	
  
acciones	
  que	
   el	
   Estado	
   colombiano	
  ha	
   adelantado	
  o	
  debería	
   llevar	
   a	
   cabo	
  para	
  
darle	
  cumplimiento.	
  El	
  documento	
  no	
  tiene	
   la	
  pretensión	
  de	
   juzgar	
  o	
  presentar	
  
exigencias	
  sobre	
  le	
  cumplimiento	
  de	
  un	
  instrumento	
  internacional	
  que	
  aún	
  no	
  ha	
  
sido	
  ratificado	
  en	
  Colombia;	
  se	
  ubica	
  desde	
  el	
   lado	
  humanitario	
  del	
  sufrimiento	
  
que	
   representan	
   estas	
   armas	
   y	
   como	
   el	
   Gobierno	
   Nacional,	
   el	
   Congreso	
   y	
   las	
  
Altas	
   Cortes,	
   	
   que	
   representan	
   el	
   Estado	
   Social	
   de	
   Derecho,	
   asumen	
   sus	
  
responsabilidades	
  constitucionales	
  para	
  evitar	
  el	
  sufrimiento	
  y	
   las	
  muertes	
  que	
  
causan	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
2	
  Naciones	
  Unidas	
  (1969).	
  Convención	
  de	
  Viena	
  sobre	
  el	
  Derecho	
  de	
  los	
  Tratados	
  
-­‐	
  U.N.	
  Doc	
  A/CONF.39/27	
  (1969).	
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El	
  documento	
  ha	
  sido	
  dividido	
  metodológicamente	
  en	
  dos	
  grandes	
  partes:	
  

Una	
  primera	
  (Capítulos	
  3	
  y	
  4)	
  contextualiza	
  al	
  lector	
  en	
  un	
  tema	
  muy	
  especifico	
  
dentro	
  del	
  universo	
  de	
   las	
  armas	
  convencionales	
  como	
   lo	
  es	
   las	
  municiones	
  en	
  
racimo,	
   con	
   el	
   objetivo	
   de	
   ilustrar	
   de	
  manera	
   general,	
   y	
   sin	
   entrar	
   en	
   detalles	
  
técnicos,	
  las	
  principales	
  características	
  de	
  estas	
  armas	
  y	
  como	
  han	
  sido	
  utilizadas	
  
en	
  diferentes	
  conflictos	
  de	
  la	
  historia	
  reciente	
  de	
  la	
  humanidad.	
  	
  

Por	
  ser	
  el	
  informe	
  sobre	
  Colombia	
  el	
  documento	
  ubicará	
  al	
  lector	
  en	
  el	
  contexto	
  
del	
  país,	
  centrándose	
  en	
  describir	
  la	
  problemática	
  de	
  la	
  contaminación	
  por	
  restos	
  
explosivos	
  de	
  guerra.	
  	
  	
  

La	
  primera	
  parte	
  del	
  documento	
  continúa	
  con	
  el	
  desarrollo	
  histórico	
  y	
  legal	
  de	
  la	
  
Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo.	
   Se	
   hace	
   una	
   breve	
   descripción	
   del	
  
Derecho	
   Internacional	
   Humanitario,	
   del	
   cual	
   hace	
   parte	
   la	
   Convención,	
   para	
  
luego	
   presentarse	
   la	
   génesis	
   de	
   este	
   instrumento	
   legal	
   y	
   su	
   desarrollo	
  
internacional.	
  

Finaliza	
  la	
  primera	
  parte	
  con	
  el	
  contexto	
  legal	
  Colombiano	
  en	
  el	
  que	
  se	
  insertaría	
  
la	
  Convención	
  y	
  como	
  ha	
  sido	
  el	
  proceso	
  de	
  ratificación	
  a	
  nivel	
  nacional.	
  

Una	
  segunda	
  parte	
  comprende	
  el	
   informe	
  de	
   la	
  aplicación	
  de	
   la	
  Convención	
  en	
  
Colombia.	
   Para	
   ello	
   se	
   utilizó	
   una	
  metodología	
   de	
   contraste	
   y	
   análisis	
   de	
   cada	
  
uno	
  de	
  sus	
  artículos	
  frente	
  a	
   la	
  situación	
  y	
  desarrollo	
  de	
  acciones	
  por	
  parte	
  del	
  
Estado	
  Colombiano.	
  

Cada	
   desarrollo	
   del	
   articulado	
   en	
   el	
   informe	
  presenta	
   un	
   estado	
   del	
   arte	
   de	
   la	
  
Convención	
   en	
   Colombia,	
   basado	
   en	
   la	
   información	
   recolectada	
   de	
   los	
  
estamentos	
   oficiales,	
   organizaciones	
   no	
   gubernamentales,	
   organizaciones	
  
internacionales,	
   del	
   sistema	
   de	
   Naciones	
   Unidas	
   y	
   documentos	
   de	
   carácter	
  
formal	
  de	
  la	
  propia	
  Convención.	
  	
  

El	
   informe,	
   en	
   cada	
   análisis	
   del	
   articulado,	
   culmina	
   con	
   recomendaciones	
   al	
  
Estado	
  colombiano	
  para	
  que	
  pueda	
  avanzar	
  en	
  el	
  cumplimiento	
  de	
  los	
  acuerdos	
  
convencionales,	
  desde	
  el	
  ámbito	
  humanitario	
  más	
  que	
  desde	
  el	
  legal	
  (dado	
  que	
  la	
  
Convención	
   no	
   ha	
   sido	
   ratificada	
   aún	
   por	
   Colombia),	
   de	
   manera	
   tal	
   que	
   al	
  
ratificarse	
  se	
  haya	
  podido	
  cumplir	
  con	
  la	
  mayoría	
  de	
  sus	
  postulados.	
  

El	
  documento	
  finaliza	
  con	
  conclusiones	
  extraídas	
  de	
  las	
  dos	
  partes	
  del	
  informe	
  y	
  
de	
  apreciaciones	
  personales	
  del	
  autor	
  recogidas	
  de	
  su	
  construcción.	
  

Como	
   complemento	
   para	
   el	
   lector	
   se	
   encuentra	
   un	
   detalle	
   de	
   las	
   fuentes	
  
consultadas	
   como	
   bibliografía	
   y	
   un	
   paquete	
   de	
   anexos	
   de	
   las	
   principales	
  
referencias	
  del	
  informe.	
  

Si	
  bien	
  el	
  documento	
  presenta	
  algunos	
  hallazgos	
  importantes,	
  no	
  los	
  desarrolla	
  a	
  
profundidad	
   con	
   la	
   intención	
   de	
   ser	
   referente	
   para	
   posibles	
   análisis	
   e	
  
investigaciones	
  futuras.	
  	
  	
  Por	
  ello	
  	
  su	
  lectura	
  deberá	
  ser	
  abordada	
  como	
  punto	
  de	
  
partida	
   que	
   aporta	
   constructivamente	
   a	
   Colombia,	
   como	
   Estado	
   Social	
   de	
  
Derecho,	
  en	
  su	
  obligación	
  de	
  cumplir	
  el	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario	
  y	
  los	
  
Derechos	
  Humanos.	
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2.2	
  Metodología	
  

El	
   presente	
   documento	
   esta	
   intencionalmente	
   dividido	
   en	
   tres	
   bloques.	
   Un	
  
Prologo	
  o	
  crónica	
  de	
  la	
  evolución	
  de	
  la	
  Convención	
  desde	
  la	
  mirada	
  del	
  autor,	
  dos	
  
capítulos	
  de	
   contextualización	
   	
   que	
   le	
  permiten	
   al	
   lector	
  ubicarse	
   en	
   el	
   tema	
  a	
  
abordar	
   citados	
   como	
   “Primera	
   Parte”,	
   y	
   el	
   capitulo	
   que	
   presenta	
   como	
   tal	
   el	
  
Informe	
  (Capitulo	
  5),	
  objeto	
  del	
  análisis	
  planteado.	
  

El	
  prologo	
  es	
  una	
  construcción	
  propia	
  del	
  autor	
  y	
  expresa	
  sus	
  vivencias	
  a	
  partir	
  
del	
   proceso	
   que	
   llevó	
   a	
   la	
   adopción	
   de	
   la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
  
Racimo.	
  Refleja	
  las	
  opiniones	
  y	
  experiencias	
  sobre	
  la	
  historia	
  de	
  la	
  Convención	
  y	
  
solo	
  pretende	
  aportar	
  al	
   lector	
  elementos	
  de	
  análisis	
  desde	
  la	
  perspectiva	
  de	
  la	
  
vivencia	
  de	
  la	
  construcción	
  del	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario	
  

La	
   primera	
   parte	
   del	
   documento	
   se	
   construyó	
   a	
   manera	
   de	
   síntesis	
   histórica,	
  
desarrollando	
  conceptos	
  en	
  primer	
  lugar	
  y	
  hechos	
  en	
  segundo	
  lugar.	
  

Para	
   la	
   construcción	
   de	
   la	
   primera	
   parte	
   se	
   utilizaron	
   fuentes	
   técnicas	
   de	
  
manuales	
   y	
   autores	
   especializados	
   en	
   el	
   tema,	
   algunos	
   de	
   ellos	
   militares	
   o	
  
expertos	
  de	
  organizaciones	
  con	
  conocimiento	
  en	
  armas	
  convencionales.	
  	
  	
  

Lo	
   correspondiente	
   al	
   contexto	
   histórico	
   y	
   legal	
   se	
   sustentó	
   en	
   fuentes	
  
académicas,	
   legislación	
   existente	
   y	
   archivos	
   	
   oficiales	
   y	
   no	
   oficiales	
   sobre	
   los	
  
desarrollos	
  en	
  los	
  temas	
  abordados.	
  

Los	
  documentos	
  consultados	
  en	
  inglés	
  fueron	
  traducidos	
  de	
  manera	
  libre	
  por	
  el	
  
autor	
  y	
  la	
  referencia	
  de	
  los	
  mismos	
  corresponden	
  a	
  dichas	
  traducciones.	
  

La	
   segunda	
  parte	
  del	
  documento	
   se	
  presenta	
   secuencialmente	
  a	
  partir	
  de	
   cada	
  
artículo	
   de	
   la	
   Convención.	
   En	
   ella	
   se	
   puede	
   leer	
   textualmente	
   el	
   artículo	
  
correspondiente,	
  luego	
  se	
  hace	
  un	
  desarrollo	
  explicativo	
  de	
  las	
  obligaciones	
  que	
  
emanan	
   del	
   mismo,	
   a	
   partir	
   del	
   análisis	
   que	
   hace	
   el	
   autor	
   basado	
   en	
   textos	
  
internacionales	
   de	
   organizaciones	
   que	
   han	
   hecho	
   seguimiento	
   al	
   tema	
   y	
   en	
   la	
  
interpretación	
  propia.	
  	
  

La	
   secuencia	
   continúa	
   con	
   un	
   	
   análisis	
   de	
   cómo	
   los	
   diferentes	
   actores	
  
involucrados	
   con	
   el	
   tema	
   en	
   Colombia	
   han	
   atendido	
   	
   o	
   no	
   los	
   principios	
  
convencionales	
  emanados	
  de	
  cada	
  artículo.	
  Los	
  elementos	
  consignados	
  en	
  cada	
  
análisis	
  de	
  cumplimiento	
  son	
  el	
  resultado	
  de	
  la	
  investigación	
  del	
  autor	
  a	
  partir	
  de	
  
documentos	
  oficiales,	
  fuentes	
  secundarias,	
  correspondencia	
  	
  y	
  trabajo	
  de	
  campo	
  
desarrollado	
  desde	
  el	
  año	
  2010.	
  

Las	
   conclusiones	
   recogen	
   elementos	
   de	
   la	
   primera	
   parte	
   del	
   documento	
   como	
  
hallazgos	
   encontrados	
   en	
   la	
   construcción	
   del	
   contexto,	
   y	
   elementos	
   de	
   las	
  
recomendaciones	
  de	
  los	
  articulados	
  con	
  mayor	
  relevancia	
  en	
  el	
  criterio	
  del	
  autor.	
  

Los	
  anexos	
  fueron	
  seleccionados	
  del	
  conjunto	
  de	
  documentos	
  consultados	
  como	
  
los	
   de	
   mayor	
   referencia	
   en	
   el	
   desarrollo	
   del	
   documento.	
   	
   Para	
   complementar	
  
nuevas	
   investigaciones	
   o	
   trabajos	
   académicos	
   se	
   citan	
   los	
   elementos	
  
bibliográficos	
  utilizados	
  en	
  el	
  proceso	
  de	
  la	
  investigación.	
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Para	
   la	
   notas	
   al	
   píe	
   de	
   página	
   o	
   referencias	
   se	
   utilizaron	
   lineamientos	
   de	
   las	
  
normas	
  APA.	
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3.	
  	
  ¿QUÉ	
  SON	
  LAS	
  MUNICIONES	
  EN	
  RACIMO?	
  

3.1	
  Aspectos	
  técnicos	
  

3.1.1	
  Generalidades	
  

Dentro	
  de	
   la	
   familia	
  de	
   las	
  armas	
  convencionales	
  se	
  encuentran	
   las	
  Municiones	
  
en	
   Racimo.	
   Esta	
   familia	
   incluye	
   en	
   general	
   aquellas	
   armas	
   que	
   no	
   usan	
   como	
  
principio	
  de	
  funcionamiento	
  elementos	
  atómicos,	
  biológicos	
  o	
  químicos.	
  	
  

Las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  son	
  elementos	
  explosivos	
  cada	
  uno	
  de	
  los	
  cuales	
  esta	
  
diseñado	
   para	
   dispersarse	
   y	
   cubrir	
   extensiones	
   de	
   varios	
   cientos	
   de	
   metros.	
  
Estos	
   elementos	
   explosivos	
   son	
   sub	
   municiones	
   llamadas	
   popularmente	
  
“bombetas”,	
  las	
  cuales	
  se	
  encuentran	
  almacenadas,	
  antes	
  de	
  su	
  dispersión,	
  en	
  un	
  
contenedor	
   llamado	
   popularmente	
   “dispensador”.	
   Para	
   el	
   presente	
   trabajo	
  
cuando	
  se	
  haga	
  mención	
  a	
  municiones	
  en	
  racimo	
  se	
  estará	
  haciendo	
  referencia	
  a	
  
las	
  submuniciones	
  y	
  a	
  su	
  respectivo	
  contenedor.	
  

Las	
  bombas	
  de	
   racimo	
  están	
   formadas	
  por	
  un	
   contenedor	
   (bomba,	
  obús,	
  misil,	
  
cohete)	
   que	
   reúne,	
   según	
   los	
   modelos,	
   entre	
   diez	
   a	
   varios	
   cientos	
   de	
   mini-­‐
bombas	
  (“racimos”).	
  

De	
  acuerdo	
  con	
  el	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  
son	
   armas	
   que	
   constan	
   de	
   un	
   contenedor	
   que	
   se	
   abre	
   en	
   el	
   aire	
   y	
   dispersa	
  
grandes	
   cantidades	
   de	
   sub	
  municiones	
   explosivas	
   o	
   “bombetas”	
   sobre	
   un	
   área	
  
amplia3.	
  

Las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   han	
   sido	
   diseñadas	
   para	
   dispersar	
   submuniciones	
  
explosivas,	
  pirotécnicas,	
  y	
  de	
  humo.	
  

Los	
  contenedores	
  de	
   las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  pueden	
  ser	
   lanzados	
  por	
  medio	
  
aéreo,	
   a	
   través	
  de	
  aviones	
  o	
  helicópteros;	
   terrestre	
  a	
   través	
  de	
   rockets	
  o	
   lanza	
  
misiles;	
  y	
  naval	
  desde	
  los	
  mecanismos	
  de	
  artillería	
  que	
  tienen	
  algunos	
  buques	
  de	
  
guerra.	
  

Una	
  vez	
  lanzado	
  el	
  contenedor,	
  y	
  de	
  acuerdo	
  con	
  el	
  diseño	
  del	
  mismo,	
  se	
  abre	
  en	
  
determinado	
  punto	
  de	
   su	
   trayectoria,	
   dispersando	
   las	
   submuniciones	
   sobre	
  un	
  
área	
  delimitada	
  por	
  el	
  alcance	
  de	
  la	
  munición.	
  

De	
  manera	
  general	
   las	
  sub	
  municiones	
  están	
  diseñadas	
  para	
  hacer	
  explosión	
  al	
  
contacto	
   con	
   un	
   objeto	
   en	
   tierra.	
   En	
   algunos	
   casos	
   las	
   sub	
  municiones	
   se	
   han	
  
fabricado	
  para	
  ser	
  a	
  su	
  vez	
  minas	
  antipersonal	
  y	
  de	
  esta	
  manera	
  explotar	
  solo	
  en	
  
la	
  presencia	
  o	
  contacto	
  de	
  una	
  persona,	
  animal	
  o	
  vehículo.	
  

Las	
   sub	
   municiones	
   contienen	
   cantidades	
   de	
   explosivo	
   suficiente	
   para	
   matar,	
  
herir	
   o	
  mutilar	
   a	
   una	
   o	
  más	
   personas	
   al	
  momento	
   de	
   la	
   explosión.	
   Algunas	
   de	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
3	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja	
  –	
  ICRC	
  (2010,	
  Agosto).	
  Fact	
  sheet,	
  Cluster	
  
Munitions,	
  Statements	
  and	
  Materials	
  of	
  the	
  ICRC	
  (1976	
  –	
  2009).	
  Traducción	
  libre	
  
del	
  autor	
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estas	
   submuniciones	
   son	
   de	
   fragmentación,	
   es	
   decir	
   que	
   al	
   explotar	
   arrojan	
  
fragmentos	
  de	
  metal	
  o	
  plástico	
  con	
  el	
  fin	
  de	
  causar	
  un	
  mayor	
  daño.	
  

Al	
  contrario	
  que	
  las	
  minas	
  antipersonal,	
  que	
  son	
  	
  “armas	
  de	
  espera”,	
  las	
  bombas	
  
de	
  racimo	
  son	
  “armas	
  de	
  ataque”,	
  creadas	
  para	
  saturar	
  y	
  prohibir	
  una	
  zona,	
  en	
  la	
  
que	
  se	
  han	
  localizado	
  uno	
  o	
  mas	
  objetivos.	
  	
  

La	
   característica	
   principal	
   de	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
   es	
   que	
  no	
   son	
  bombas	
  	
  
dirigidas	
   que	
   puedan	
   centrar	
   determinado	
   objetivo,	
   como	
   los	
   son	
   las	
   bombas	
  
convencionales	
  y	
  en	
  especial	
  aquellas	
  guiadas	
  por	
  laser.	
  	
  Esta	
  característica	
  hace	
  
que	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  tengan	
  un	
  efecto	
  indiscriminado,	
  lo	
  cual,	
  sumado	
  a	
  
la	
  dispersión	
  en	
  grandes	
  áreas,	
  representa	
  un	
  peligro	
  inminente	
  para	
  los	
  civiles,	
  
no	
  solo	
  al	
  momento	
  de	
  la	
  explosión,	
  sino	
  también	
  al	
  quedar	
  activas	
  y	
  no	
  explotar,	
  
convirtiéndose	
  en	
  artefactos	
  antipersonal	
  como	
  se	
  explicará	
  más	
  adelante.	
  

La	
   tasa	
   de	
   fallo	
   de	
   las	
   bombas	
   de	
   racimo	
   es	
   elevada:	
   De	
   acuerdo	
   con	
   las	
  
características	
  y	
  tipología	
  de	
  las	
  diferentes	
  municiones	
  en	
  racimo	
  entre	
  el	
  5%	
  y	
  
el	
   40%	
  no	
   explotan	
  al	
   impactar	
   y	
   contaminan	
   las	
   zonas	
  bombardeadas.	
  Así,	
   se	
  
encuentran	
   en	
   árboles,	
   en	
   los	
   campos	
   de	
   las	
   carreteras,	
   en	
   los	
   tejados…	
  
impidiendo	
  el	
  resurgimiento	
  de	
  la	
  vida	
  económica	
  y	
  amenazando	
  a	
  la	
  población	
  
que	
  intenta	
  retomar	
  una	
  vida	
  normal.	
  Inestables	
  y	
  muy	
  sensibles,	
  pueden	
  estallar	
  
al	
  mínimo	
  contacto,	
  convirtiéndose,	
  de	
  hecho,	
  en	
  minas	
  antipersonal4.	
  	
  

3.1.2	
  Tipos	
  de	
  municiones	
  en	
  Racimo:	
  

De	
  acuerdo	
  a	
  Human	
  Rights	
  Watch	
  existen	
  al	
  menos	
  208	
  tipos	
  de	
  municiones	
  en	
  
racimo5	
  y	
   su	
   clasificación	
   se	
   presenta	
   por	
   la	
  manera	
   de	
   dispersión	
   de	
   las	
   	
   sub	
  
municiones6	
  y	
  dependen	
  de:	
  

-­‐	
  Las	
  formas	
  de	
  envío	
  

-­‐	
  Los	
  efectos	
  que	
  se	
  espera	
  causen	
  

-­‐	
  El	
  sistema	
  de	
  detonación	
  

-­‐	
  Si	
  tienen	
  o	
  no	
  Mecanismo	
  de	
  identificación	
  del	
  objetivo	
  y	
  guía	
  

-­‐	
  Si	
  tiene	
  o	
  no	
  mecanismos	
  de	
  autodestrucción	
  o	
  auto	
  desactivación	
  

3.1.2.1	
  Formas	
  de	
  envío7:	
  

Existen	
  cuatro	
  formas	
  principales	
  de	
  envío:	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
4	
  Hándicap	
  Internacional	
  (2007,	
  4	
  de	
  julio).	
  	
  Tomado	
  de	
  Presentación	
  Taller	
  
sobre	
  Bombas	
  en	
  Racimo,	
  Bueno	
  Aires,	
  CMC.	
  
5	
  Human	
  Rights	
  Watch	
  (2009).	
  HRW	
  Cluster	
  Munitions	
  Info	
  Chart	
  2.	
  Traducción	
  
libre	
  del	
  autor	
  
6	
  Geneva	
  International	
  Center	
  for	
  Humanitarian	
  Demmining	
  -­‐	
  GICHD	
  (2009).	
  A	
  
guide	
  to	
  cluster	
  munitions,	
  second	
  edition.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor	
  
	
  (pp.	
  9	
  en	
  adelante),	
  Ginebra	
  
7	
  Ibídem	
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-­‐	
   Lanzadas	
   por	
   medio	
   de	
   tuberías	
   (por	
   ejemplo	
   artillería,	
   morteros	
   o	
   armas	
  
navales)	
  

-­‐	
  Contenedores	
  lanzados	
  desde	
  el	
  aire8	
  	
  

-­‐	
  Dispersadas	
  de	
  manera	
  aérea9	
  

-­‐	
  Lanzadas	
  por	
  rockets	
  o	
  misiles.	
  

Es	
   importante	
   anotar	
   que	
   la	
   mayoría	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   se	
   lanzan	
  
desde	
  el	
  aíre,	
  como	
  lo	
  han	
  mostrado	
  los	
  conflictos	
  donde	
  su	
  uso	
  ha	
  sido	
  regular,	
  
por	
  ejemplo	
  en	
  Vietnam,	
  Afganistán,	
  Yugoslavia,	
  Irak,	
  Líbano.	
  

3.1.2.2	
  Efectos	
  que	
  se	
  espera	
  causen10:	
  

Las	
  submuniciones	
  se	
  diseñan	
  esperando	
  causen	
  diferentes	
  efectos	
  de	
  acuerdo	
  al	
  
blanco	
   seleccionado.	
   Algunas	
   son	
   artefactos	
   de	
   fragmentación	
   fabricados	
   para	
  
matar	
   o	
   herir	
   a	
   las	
   personas.	
   Otras	
   son	
   anti	
   blindaje,	
   típicamente	
   con	
   un	
  
explosivo	
   de	
   alto	
   poder	
   antitanque,	
   que	
   como	
   su	
   nombre	
   lo	
   dice	
   están	
   hechas	
  
para	
  penetrar	
  armaduras	
  de	
  tanques	
  u	
  otros	
  vehículos	
  blindados.	
  

Existen	
   submuniciones	
   diseñadas	
   para	
   causar	
   efectos	
   en	
   múltiples	
   objetivos,	
  
combinando	
  efectos	
  de	
  fragmentación	
  y	
  anti	
  blindaje.	
  Incluso	
  algunas	
  combinan	
  
efectos	
  incendiarios.	
  

Algunos	
  tipos	
  de	
  submuniciones	
  antipersonal	
  son	
  la	
  AO-­‐1SCh	
  de	
  fabricación	
  rusa.	
  
El	
   contendor	
   de	
   esta	
   sub	
  munición	
   dispersa	
   ciento	
   cincuenta	
   bombetas	
   en	
   un	
  
área	
  de	
  4800	
  metros	
  cuadrados.	
  	
  

La	
   US	
   Mk	
   118es	
   una	
   sub	
   munición	
   anti	
   blindaje	
   usada	
   durante	
   la	
   guerra	
   de	
  
Vietnam.	
  El	
  dispensador	
  contiene	
  247	
  submuniciones	
  y	
  cubre	
  un	
  área	
  de	
  4800	
  
metros	
  cuadrados.	
  

Como	
  ejemplo	
  de	
  las	
  submuniciones	
  de	
  efecto	
  dual	
  se	
  encuentra	
  la	
  CBU-­‐87	
  y	
  la	
  
BLU-­‐97.	
  Ambas	
  incorporan	
  un	
  explosivo	
  de	
  alto	
  poder	
  con	
  un	
  cuerpo	
  del	
  cual	
  se	
  
desprenden	
   al	
   menos	
   300	
   fragmentos	
   capaces	
   de	
   matar	
   personas	
   y	
   destruir	
  
vehículos	
   de	
   blindajes	
   de	
   200	
  milímetros	
   de	
   espesor,	
   en	
   áreas	
   de	
   docenas	
   de	
  
metros	
   cuadrados.	
   Esta	
   sub	
  munición	
   incorpora	
   también	
   un	
   anillo	
   de	
   zirconio	
  
que	
  tiene	
  efectos	
  incendiarios	
  al	
  entrar	
  en	
  contacto	
  con	
  materiales	
  combustibles.	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
8	
  Se	
  refiere	
  al	
  contenedores	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  que	
  son	
  lanzados	
  desde	
  un	
  
avión.	
  La	
  palabra	
  “Contenedor	
  lanzado	
  desde	
  el	
  aíre”	
  hace	
  referencia	
  a	
  los	
  
paquetes	
  de	
  abastecimiento	
  que	
  fueron	
  lanzados	
  en	
  la	
  Segunda	
  Guerra	
  Mundial	
  
para	
  establecer	
  puentes	
  aéreos	
  en	
  zonas	
  hostiles	
  y	
  proveer	
  a	
  las	
  tropas	
  de	
  
suministros.	
  
9	
  Dispersadas	
  de	
  manera	
  aérea	
  se	
  refiere	
  a	
  que	
  las	
  sub	
  municiones	
  en	
  racimo	
  son	
  
arrojadas	
  directamente	
  desde	
  el	
  avión	
  sin	
  utilizar	
  para	
  ello	
  un	
  contenedor.	
  
10	
  Geneva	
  International	
  Center	
  for	
  Humanitarian	
  Demmining	
  -­‐	
  GICHD	
  (2009).	
  A	
  
guide	
  to	
  cluster	
  munitions,	
  second	
  edition.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  
(pp.	
  9	
  en	
  adelante),	
  Ginebra	
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3.1.2.3	
  El	
  sistema	
  de	
  detonación11:	
  

Una	
  vez	
  la	
  munición	
  en	
  racimo	
  ha	
  sido	
  lanzada,	
  la	
  apertura	
  del	
  contenedor	
  esta	
  
determinada	
   por	
   un	
   sistema	
   de	
   temporizador	
   	
   o	
   proximidad.	
   La	
   ruptura	
   del	
  
contenedor	
  se	
  logra	
  en	
  la	
  mayoría	
  de	
  los	
  casos	
  por	
  una	
  pequeña	
  explosión	
  que	
  a	
  
su	
  vez	
  detona	
  otra	
  carga	
  que	
  permite	
  la	
  expulsión	
  de	
  las	
  submuniciones.	
  

Las	
   submuniciones	
   usan	
   en	
   su	
   mayoría	
   algún	
   tipo	
   de	
   estabilizador	
   para	
   que	
  
viajen	
  con	
  la	
  “nariz”	
  baja.	
  En	
  esta	
  posición	
  utilizan	
  la	
  resistencia	
  del	
  aire	
  y	
  el	
  spin	
  
para	
  activarse.	
  La	
  densidad	
  de	
  la	
  “huella”	
  del	
  impacto	
  depende	
  mayormente	
  de	
  la	
  
velocidad	
  y	
   la	
  altitud	
  a	
   la	
  que	
  se	
  abrió	
  el	
  dispensador.	
  Muchas	
   sub	
  municiones	
  
están	
  diseñadas	
  para	
  detonarse	
  al	
  impacto	
  con	
  una	
  superficie	
  dura.	
  

En	
   el	
   caso	
   de	
   una	
   sub	
   munición	
   anti	
   blindaje,	
   cuando	
   golpea	
   un	
   objeto,	
   su	
  
detonador	
  se	
  activa	
  a	
  través	
  de	
  una	
  capa	
  sensible	
  a	
  la	
  deformación	
  o	
  por	
  medio	
  
de	
   un	
   elemento	
   piezoeléctrico	
   el	
   cual	
   genera	
   una	
   carga	
   eléctrica	
   cuando	
   se	
  
deforma	
  mecánicamente.	
  

Un	
  mecanismo	
  secundario	
  de	
  activación	
  puede	
   incorporarse	
  para	
   iniciar	
   la	
  sub	
  
munición	
  si	
  el	
  mecanismo	
  principal	
  falla	
  por	
  cualquier	
  razón,	
  como	
  por	
  ejemplo	
  
que	
  impacte	
  en	
  un	
  ángulo	
  diferente	
  al	
  esperado.	
  Algunas	
  submuniciones	
  pueden	
  
incorporar	
   un	
  mecanismo	
   de	
   activación	
   de	
  muchas	
   vías,	
   el	
   cual	
   incorpora	
   una	
  
serie	
   de	
   balines	
   alojadas	
   en	
   una	
   cámara	
   que	
   permite	
   la	
   explosión	
  
independientemente	
  en	
  que	
  dirección	
  se	
  presente	
  el	
  impacto.	
  Si	
  este	
  mecanismo	
  
no	
  funciona	
  en	
  el	
  impacto	
  puede	
  actuar	
  como	
  un	
  dispositivo	
  anti	
  manipulación,	
  
de	
  tal	
  manera	
  que	
  en	
  cualquier	
  movimiento	
  se	
  acomoden	
  los	
  balines	
  y	
  se	
  active	
  
el	
  explosivo.	
  

Las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   equipadas	
   con	
   mecanismos	
   de	
   activación	
   como	
  
radares,	
   infrarrojos	
  o	
  sensores	
  radiométricos	
  constituyen	
  casos	
  especiales.	
  Una	
  
vez	
  el	
  dispensador	
  libera	
  las	
  sub	
  municiones	
  se	
  inicia	
  el	
  mecanismo	
  de	
  activación	
  
y	
   se	
   activan	
   los	
   sensores.	
   Cuando	
   hay	
   detección	
   del	
   objetivo	
   asegurada	
   por	
   el	
  
nivel	
  del	
  sensor,	
  la	
  sub	
  munición	
  se	
  mantiene	
  en	
  posición	
  de	
  armado.	
  Si	
  el	
  nivel	
  
de	
   detección	
   no	
   es	
   satisfactorio,	
   un	
  mecanismo	
   de	
   autodestrucción	
   se	
   activa	
   a	
  
determinada	
  altura	
  destruyendo	
  la	
  sub	
  munición.	
  	
  

3.1.2.4	
  Si	
  tienen	
  o	
  no	
  Mecanismo	
  de	
  identificación	
  del	
  objetivo	
  y	
  guía12:	
  

La	
   mayoría	
   de	
   municiones	
   racimo	
   se	
   esparcen	
   en	
   un	
   área	
   y	
   estallan	
   sin	
  
determinar	
   un	
   objetivo	
   en	
   concreto.	
   Sin	
   embrago	
   existen	
   algunas	
   sub	
  
municiones	
   que	
   tienen	
   la	
   capacidad	
   de	
   identificar	
   vehículos,	
   sin	
   embargo	
   no	
  
pueden	
  distinguir	
  entre	
  cuales	
  son	
  militares	
  y	
  cuales	
  son	
  civiles.	
  	
  

Un	
  ejemplo	
  de	
  sub	
  municiones	
  que	
  pueden	
  identificar	
  vehículos	
  son	
  las	
  US	
  BLU-­‐
108.	
   Estos	
   artefactos	
   son	
   capaces	
   de	
   dirigir	
   su	
   explosión	
   hacia	
   los	
   vehículos,	
  
limitando	
   su	
   radio	
  de	
  acción.	
  Algunas	
  otras	
   sub	
  municiones	
  poseen	
   sensores	
  o	
  
GPS	
  que	
  les	
  permiten	
  dirigir	
  su	
  acción	
  a	
  blancos	
  determinados.	
  Tal	
  es	
  el	
  caso	
  de	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
11	
  Ibídem	
  
12	
  Ibídem	
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las	
  BONUS,	
   SMART,	
   BAT,	
   SPBE.	
   Estas	
   sub	
  municiones	
   son	
   de	
  muy	
   alto	
   costo	
   y	
  
baja	
  producción.	
  

3.1.2.5	
  Si	
  tiene	
  o	
  no	
  mecanismos	
  de	
  autodestrucción	
  o	
  auto	
  
desactivación13:	
  	
  

Las	
   sub	
   municiones	
   que	
   se	
   autodestruyen	
   están	
   diseñadas	
   para	
   detonarse	
  
automáticamente	
   después	
   de	
   un	
   período	
   de	
   tiempo	
   después	
   del	
   cual	
   se	
   había	
  
previsto	
  su	
  detonación	
  o	
  impacto.	
  

Los	
  mecanismos	
  de	
  autodestrucción	
  son	
  comúnmente	
  electrónicos	
  o	
  mecánicos.	
  	
  

Estos	
  mecanismos	
  se	
  han	
  incorporado	
  en	
  las	
  sub	
  municiones	
  como	
  una	
  manera	
  
de	
  evitar	
  accidentes	
  en	
  las	
  fuerzas	
  amigas	
  en	
  un	
  determinado	
  conflicto,	
  las	
  cuales	
  
deben	
  ocupar	
  un	
  campo	
  bombardeado	
  por	
  este	
  tipo	
  de	
  armas.	
  Otra	
  razón	
  que	
  se	
  
ha	
   argumentado	
   es	
   disminuir	
   el	
   impacto	
   en	
   la	
   población	
   civil,	
   reduciendo	
   el	
  
número	
  de	
  sub	
  municiones	
  sin	
  explotar.	
  

Un	
  ejemplo	
  de	
  estos	
  artefactos	
  son	
  las	
  Sub	
  Municiones	
  israelíes	
  M85,	
  utilizadas	
  a	
  
gran	
  escala	
  por	
  Israel	
  en	
  el	
  conflicto	
  con	
  el	
  Líbano	
  del	
  año	
  2006.	
  

Este	
  tipo	
  de	
  sub	
  municiones	
  han	
  tenido	
  una	
  rata	
  de	
  fallo	
  más	
  alta	
  de	
  la	
  prevista	
  
por	
   los	
   fabricantes,	
   sin	
   embargo	
   su	
   promedio	
   de	
   fallo	
   es	
   menor	
   que	
   el	
   de	
  
aquellas	
   que	
   no	
   tienen	
   mecanismos	
   de	
   autodestrucción.	
   Esto	
   significa	
   que,	
   a	
  
pesar	
  de	
  las	
  mejoras,	
  la	
  contaminación	
  por	
  este	
  tipo	
  de	
  armas	
  no	
  disminuye.	
  En	
  
general	
   los	
   resultados	
   de	
   los	
   ensayos	
   de	
   estas	
   sub	
  municiones	
   en	
   condiciones	
  
ideales	
  nunca	
  va	
  a	
  corresponder	
  a	
  lo	
  que	
  realmente	
  ocurre	
  en	
  las	
  operaciones	
  de	
  
terreno.	
  

Existen	
  también	
  municiones	
  en	
  racimo	
  que	
  se	
  auto	
  neutralizan	
  o	
  auto	
  desactivan.	
  	
  
Estos	
   artefactos	
   poseen	
   una	
   batería	
   de	
   baja	
   duración	
   que	
   genera	
   la	
   energía	
  
necesaria	
  para	
  activar	
   la	
  explosión.	
  En	
  caso	
  que	
   la	
   sub	
  munición	
  no	
  explote,	
   la	
  
batería	
  solo	
  duraría	
  un	
  tiempo	
  muy	
  limitado	
  lo	
  que	
  implica	
  que	
  ya	
  no	
  se	
  activaría	
  
la	
  explosión	
  y	
  por	
  lo	
  tanto	
  la	
  auto	
  desactivación	
  del	
  artefacto.	
  Esto	
  no	
  hace	
  que	
  la	
  
manipulación	
  de	
  la	
  sub	
  munición	
  sea	
  segura,	
  solo	
  minimiza	
  la	
  posibilidad	
  de	
  una	
  
explosión	
  accidental.	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
13	
  Ibídem	
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4.	
  CONTEXTO	
  

4.1	
  Las	
  municiones	
  de	
  racimo	
  en	
  el	
  mundo,	
  uso	
  y	
  consecuencias	
  

4.1.1	
  Historia	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  

Las	
  armas	
  explosivas	
  en	
  versión	
   “racimo”	
   fueron	
  usadas	
  por	
  primera	
  vez	
  en	
  el	
  
transcurso	
  de	
   la	
  segunda	
  guerra	
  mundial	
   	
  en	
  1943.	
  Aún	
  no	
  se	
  conoce	
  quien	
   las	
  
uso	
   primero,	
   si	
   los	
   soviéticos	
   bombardeando	
   el	
   frente	
   occidental	
   alemán	
   o	
   los	
  
alemanes	
  bombardeando	
   la	
  costa	
  este	
  de	
   Inglaterra.	
  Lo	
  único	
  que	
  se	
  conoce	
  es	
  
que	
   ambos,	
   Alemanes	
   y	
   Soviéticos	
   las	
   usaron	
   a	
   través	
   de	
   sus	
   aviones	
  
bombarderos.	
  

Durante	
   la	
   noche	
   del	
   13	
   de	
   junio	
   de	
   1943,	
   bombarderos	
   alemanes	
   lanzaron	
  
submuniciones	
  SD-­‐2	
  o	
  “bombas	
  mariposa”(bautizadas	
  así	
  por	
  los	
  estabilizadores	
  
laterales	
  de	
  las	
  bombas,	
  que	
  daban	
  la	
  impresión	
  de	
  volar	
  como	
  mariposas)	
  sobre	
  
el	
   puerto	
   de	
   Grimsby.	
   De	
   las	
   casi	
   1000	
   sub	
  municiones	
   arrojadas	
   en	
   Grimsby,	
  
solo	
   un	
   cuarto	
   explotaron	
  matando	
   a	
   14	
   personas;	
   el	
   resto	
   permanecieron	
   sin	
  
explotar	
   hasta	
   después	
   del	
   bombardeo.	
   31	
   personas	
   murieron	
   y	
   otras	
   tantas	
  
quedaron	
   heridas	
   a	
   causa	
   de	
   la	
   manipulación	
   de	
   las	
   submuniciones	
   que	
   no	
  
explotaron14 .	
   Esta	
   quizás	
   fue	
   el	
   primer	
   indicio	
   del	
   daño	
   humanitario	
   que	
  
representan	
   las	
   municiones	
   de	
   racimo,	
   su	
   poca	
   efectividad	
   en	
   misiones	
   de	
  
bombardeo	
  y	
  su	
  alta	
  incidencia	
  en	
  afectación	
  a	
  personas	
  civiles.	
  	
  

A	
   pesar	
   de	
   las	
   consecuencias,	
   los	
  militares	
   observaron	
   potenciales	
   ventajas	
   en	
  
este	
  tipo	
  de	
  bombas	
  y	
  fueron	
  los	
  Estados	
  Unidos	
  quienes	
  copiaron	
  y	
  mejoraron	
  
las	
   “mariposas”	
   alemanas,	
   la	
   nueva	
   bomba	
   recibió	
   el	
   nombre	
   de	
  M-­‐28,	
   usadas	
  
masivamente	
  en	
   la	
  guerra	
  de	
  Corea	
   	
  en	
   los	
  años	
  1950	
  y	
  en	
   la	
   Indochina	
  en	
   los	
  
años	
   1960.	
   Entre	
   tanto	
   los	
   Soviéticos	
   conservaron	
   sus	
   bombas	
   de	
   la	
   segunda	
  
Guerra	
  Mundial,	
  la	
  OKT	
  1.5,	
  en	
  servicio	
  hasta	
  hace	
  muy	
  pocos	
  años15.	
  

Los	
  estudios	
  realizados	
  por	
  expertos	
  en	
  el	
  tema	
  han	
  revelado	
  que	
  el	
  espíritu	
  que	
  
impulsó	
  el	
  desarrollo	
  de	
  armas	
  antipersonal	
  fue	
  de	
  los	
  Estados	
  Unidos,	
  quienes	
  
lucharon	
   dos	
   guerras	
   con	
   inferioridad	
   numérica,	
   en	
   Corea	
   e	
   Indochina.	
   El	
  
objetivo	
   era	
   neutralizar	
   grandes	
   masas	
   de	
   personas	
   a	
   través	
   de	
   armas	
   no	
  
nucleares.	
   De	
   esta	
   forma	
   fueron	
   ajustadas	
   tecnológicamente	
   las	
   minas	
  
antipersonales,	
   las	
   bombas	
   incendiarias	
   con	
   Napalm	
   y	
   las	
   municiones	
   en	
  
racimo16.	
  	
  

Un	
   razonamiento	
   sencillo	
   es	
   el	
   comparar	
   el	
   daño	
   de	
   una	
   bomba	
   de	
  
fragmentación,	
   la	
  cual	
  al	
  estallar	
  desprende	
  material	
  que	
  puede	
  causar	
  daño	
  en	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
14	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor	
  (pp.	
  9	
  	
  en	
  adelante).	
  
United	
  Nations	
  Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
  
15	
  Ibídem	
  
16	
  Eric	
  Prokosch	
  	
  (1995).	
  The	
  Technology	
  of	
  Killing:	
  a	
  military	
  and	
  political	
  
history	
  of	
  anti	
  –personnel	
  weapons.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  32	
  en	
  
adelante	
  ).	
  Zed	
  Books.	
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un	
   área	
   determinada.	
   Si	
   este	
   efecto	
   se	
   aplica	
   a	
   cientos	
   de	
   pequeñas	
   bombas	
   a	
  
menor	
  escala,	
  el	
  daño	
  puede	
  ser	
  mayor	
  en	
  escala	
  y	
  dimensión.	
  

Fue	
   así	
   como	
   los	
   Estados	
   Unidos	
   bombardearon	
   sistemáticamente	
   Vietnam,	
  
Camboya	
  y	
  Laos	
  con	
  bombas	
  como	
  la	
  CBU	
  –	
  24,	
  cuyo	
  contenedor	
  podía	
  dispersar	
  
entre	
   640	
   y	
   670	
   submuniciones	
   explosivas.	
   Estas	
   sub	
  municiones	
   en	
   forma	
  de	
  
pequeños	
  balones	
  de	
  acero	
  ,	
  saturaron	
  grandes	
  áreas	
  de	
  la	
  Indochina.	
  En	
  especial	
  
lo	
  que	
  son	
  hoy	
  los	
  campos	
  del	
  norte	
  y	
  sur	
  este	
  de	
  laos	
  tienen	
  millones	
  de	
  CBU-­‐24	
  
enterradas	
  por	
  el	
  paso	
  del	
  tiempo,	
  inutilizando	
  tierras	
  cultivables	
  y	
  presentando	
  
aún	
  peligro	
  para	
  los	
  pobladores	
  de	
  esa	
  zona17.	
  Se	
  estima	
  que	
  los	
  Estados	
  Unidos	
  
arrojaron	
  a	
  al	
  menos	
  14.3	
  millones	
  de	
  toneladas	
  en	
  municiones	
  sobre	
  Indochina	
  
(el	
  doble	
  de	
  lo	
  usado	
  en	
  la	
  Segunda	
  guerra	
  Mundial),	
  y	
  que	
  una	
  parte	
  importante	
  
de	
  estas	
  municiones	
  fallaron	
  en	
  su	
  intento	
  de	
  explotar18.	
  Esta	
  situación	
  catapultó	
  
a	
  Laos	
  como	
  la	
  nación	
  más	
  bombardeada	
  en	
  el	
  mundo	
  per	
  capita:	
  de	
  acuerdo	
  a	
  
un	
   estimado,	
   más	
   de	
   500.000	
   misiones	
   de	
   bombardeo	
   arrojaron	
   más	
   de	
   dos	
  
millones	
   de	
   toneladas	
   de	
   municiones	
   entre	
   1964	
   y	
   1973,	
   incluyendo	
   260	
  
millones	
  de	
  submuniciones	
  racimo,	
  llamadas	
  por	
  lo	
  locales	
  como	
  “Bombies”19.	
  

Los	
   habitantes	
   rurales	
   de	
   Laos	
   han	
   debido	
   convivir	
   con	
   el	
   flagelo	
   de	
   las	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   que	
   no	
   explotaron	
   al	
   igual	
   que	
   con	
   los	
   restos	
   de	
   las	
  
bombas	
   convencionales	
   que	
   fueron	
   lanzadas	
   por	
   los	
   Estados	
   Unidos.	
   Es	
  
frecuente	
   encontrar	
   elementos	
   como	
  balsas,	
   cocinas,	
   techos	
   o	
   herramientas	
  de	
  
trabajo	
   construidos	
   a	
   partir	
   de	
   los	
   artefactos	
   explosivos.	
   Esta	
   “industria	
   de	
   la	
  
improvisación”	
   	
  ha	
   traído	
  como	
  consecuencia	
  que	
  miles	
  de	
  personas	
  sufran	
   los	
  
efectos	
  de	
  la	
  manipulación	
  y	
  explosión	
  de	
  algunas	
  de	
  estas	
  bombas,	
  que	
  si	
  bien	
  
no	
  se	
  activaron	
  en	
  el	
  momento	
  de	
  su	
  lanzamiento,	
  representan	
  un	
  peligro	
  latente	
  
para	
  la	
  población	
  civil20.	
  

En	
  el	
  año	
  de	
  1982	
  el	
  reino	
  Unido	
  utilizó	
  submuniciones	
  en	
  racimo	
  BL-­‐755	
  para	
  
bombardear	
   posiciones	
   Argentinas	
   en	
   las	
   Islas	
  Malvinas.	
   La	
   sub	
  munición	
   BL-­‐

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
17	
  El	
  norte	
  y	
  sur	
  este	
  de	
  Laos	
  fue,	
  durante	
  la	
  guerra	
  de	
  Estados	
  Unidos	
  contra	
  el	
  
Vietcong,	
  la	
  zona	
  de	
  refugio	
  de	
  los	
  ejércitos	
  comunistas	
  y	
  la	
  llamada	
  “Ruta	
  de	
  Ho	
  
Chi	
  Minh”	
  (que	
  permitía	
  llegar	
  del	
  norte	
  al	
  sur	
  de	
  Vietnam	
  a	
  través	
  del	
  sureste	
  de	
  
Laos)	
  fue	
  usada	
  como	
  zona	
  de	
  abastecimiento	
  y	
  tránsito	
  de	
  los	
  ejércitos	
  y	
  las	
  
poblaciones	
  durante	
  la	
  guerra	
  .	
  Por	
  ello	
  los	
  aviones	
  de	
  los	
  Estados	
  Unidos	
  
bombardearon	
  la	
  región,	
  a	
  pesar	
  que	
  Laos	
  no	
  era	
  un	
  país	
  directamente	
  
involucrado	
  en	
  el	
  conflicto	
  (	
  se	
  dice	
  que	
  Estados	
  Unidos	
  utilizó	
  al	
  Gobierno	
  Real	
  
de	
  Laos	
  de	
  aquel	
  entonces	
  para	
  llevar	
  a	
  cabo	
  un	
  guerra	
  secreta	
  contra	
  los	
  
comunistas)	
  .	
  	
  Camilo	
  Serna	
  (2010,	
  12	
  de	
  noviembre).	
  Anotaciones	
  del	
  autor	
  
recogidas	
  en	
  la	
  visita	
  de	
  campo	
  a	
  la	
  República	
  Democrática	
  Popular	
  de	
  Laos.	
  	
  
18	
  Earl	
  S.	
  Martin	
  and	
  Murray	
  Hierbert	
  	
  (1985).	
  Explosive	
  remnants	
  of	
  the	
  second	
  
Indochina	
  War	
  in	
  Vietnam	
  and	
  Laos.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  39).	
  Taylor	
  
&Francis/SIPRI/UNEP.	
  
19	
  Lao	
  National	
  Regulatory	
  Authority,	
  Lao	
  	
  National	
  Unexploded	
  Ordnance	
  
Programme	
  and	
  UNPD	
  Lao	
  (2008).	
  Hazardous	
  Ground:	
  Cluster	
  Munitions	
  and	
  
UXO	
  in	
  the	
  Lao	
  PDR.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  Laos.	
  
20	
  Camilo	
  Serna	
  (2010,	
  12	
  de	
  noviembre).	
  Anotaciones	
  recogidas	
  en	
  la	
  visita	
  de	
  
campo	
  a	
  la	
  República	
  Democrática	
  Popular	
  de	
  Laos.	
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755	
  es	
  un	
  avance	
  en	
  el	
  diseño	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Esta	
  pequeña	
  bomba	
  
de	
   250	
   Kg	
   se	
   diseñó	
   para	
   reemplazar	
   las	
   bombas	
   de	
   alto	
   poder	
   explosivo	
  
diseñadas	
   para	
   atravesar	
   blindajes,	
   aviones	
   estacionados,	
   baterías	
   anti	
   aéreas,	
  
instalaciones	
   de	
   radar,	
   pequeñas	
   embarcaciones	
   o	
   instalaciones	
  militares.	
   Esto	
  
debido	
  a	
  su	
  efecto	
  combinado	
  (destruir	
  blindajes	
  y	
  matar	
  personas).	
  La	
  BL-­‐755	
  
cubre	
  un	
  poco	
  menos	
  de	
  una	
  hectárea	
  y	
  de	
  acuerdo	
  a	
  los	
  estudios	
  de	
  armamento	
  
hechos	
  por	
  el	
  reino	
  Unido	
  tienen	
  un	
  margen	
  de	
  error	
  en	
  la	
  detonación	
  (es	
  decir	
  
no	
  explotan	
  al	
  caer)	
  que	
  oscila	
  entre	
  el	
  5%	
  y	
  el	
  7%.	
  De	
  acuerdo	
  a	
  los	
  expertos	
  de	
  
la	
  Coalición	
  Contra	
  las	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  el	
  margen	
  de	
  error	
  de	
  estas	
  bombas	
  
puede	
   llegar	
   al	
   9,6%.	
   Pasado	
   el	
   conflicto	
   entre	
   Gran	
   Bretaña	
   y	
   Argentina,	
   las	
  
fuerzas	
   armadas	
   del	
   reino	
   Unido	
   realizaron	
   la	
   limpieza	
   de	
   las	
   áreas	
  
bombardeadas.	
  En	
  el	
  año	
  2007	
  Gran	
  Bretaña	
  decidió	
  unilateralmente	
  sacar	
  del	
  
servicio	
  las	
  sub	
  municiones	
  BL-­‐	
  75521.	
  

En	
  el	
   año	
  de	
  1991	
   las	
   fuerzas	
  de	
   la	
  Coalición	
   lideradas	
  por	
   los	
  Estados	
  Unidos	
  
lanzaron	
   en	
   Kuwait	
   e	
   Irak	
   al	
  menos	
   61.000	
   bombas	
   racimo	
   con	
   un	
   contenido	
  
aproximado	
  de	
  20	
  millones	
  de	
  sub	
  municiones,	
  entre	
  otras	
  la	
  MK	
  –	
  118	
  y	
  la	
  M-­‐
7722.	
   Estas	
   nuevas	
   sub	
   municiones	
   con	
   propósito	
   dual	
   (atravesar	
   blindajes	
   y	
  
matar	
   personas)	
   cubrieron	
   áreas	
   de	
   aproximadamente	
   200.000	
   metros	
  
cuadrados.	
  De	
  acuerdo	
  a	
  las	
  inspecciones	
  posteriores	
  a	
  zonas	
  bombardeadas,	
  se	
  
encontró	
   que	
   el	
   porcentaje	
   de	
   fallo	
   estaba	
   entre	
   el	
   20	
   y	
   el	
   40%,	
   presentando	
  
riesgo	
  para	
  las	
  propias	
  tropas	
  de	
  la	
  Coalición23.	
  

En	
  marzo	
  de	
  1999	
  la	
  OTAN24	
  inició	
  una	
  campaña	
  de	
  bombardeo	
  a	
  blancos	
  de	
  la	
  
República	
  Federal	
  de	
  Yugoslavia,	
  para	
  forzar	
  la	
  salida	
  de	
  sus	
  fuerzas	
  de	
  Kosovo	
  y	
  
evitar	
  una	
   limpieza	
  étnica.	
  En	
   su	
  espíritu	
   la	
  misión	
   tenía	
   carácter	
  humanitario,	
  
sin	
  embrago	
  los	
  aviones	
  de	
  los	
  	
  Estados	
  Unidos,	
  Reino	
  Unido	
  y	
  Holanda	
  arrojaron	
  
un	
   número	
   considerable	
   de	
   bombas	
   racimo	
   con	
   sub	
  municiones	
   como	
   la	
   BLU-­‐
9725,	
   la	
  versión	
  mejorada	
  de	
   la	
  BL-­‐755	
   llamada	
  RBL-­‐755.	
  Se	
  estima	
  que	
   fueron	
  
lanzadas	
   al	
  menos	
  295.000	
   sub	
  municiones	
   en	
  Kosovo,	
   Serbia	
   y	
  Montenegro26.	
  
Muchas	
  de	
   estas	
   bombas	
   cayeron	
   en	
   áreas	
   residenciales.	
  De	
   acuerdo	
   a	
  Human	
  
Rights	
  Watch,	
  se	
  documentó	
  el	
  hecho	
  que	
  más	
  de	
  75	
  personas	
  civiles	
  murieron	
  y	
  
otro	
   tanto	
   quedaron	
   heridas	
   por	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   lanzadas	
   en	
   lo	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
21	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor	
  (pp.	
  23-­‐24).	
  United	
  
Nations	
  Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
  
22	
  Ibídem	
  
23	
  US	
  General	
  Accounting	
  Office	
  (1993).	
  Operation	
  Desert	
  Storm:	
  Casualties	
  
Caused	
  by	
  Improper	
  Handling	
  of	
  Unexploded	
  U.S.	
  Submunitions.	
  Traducción	
  
libre	
  del	
  autor.	
  (pp.9).	
  Document	
  GAO/NSIAD-­‐93-­‐212.	
  
24	
  OTAN	
  define	
  por	
  sus	
  siglas	
  la	
  Organización	
  del	
  Tratado	
  del	
  Atlántico	
  Norte,	
  
organización	
  Internacional	
  política	
  y	
  militar	
  conformada	
  por	
  28	
  países,	
  entre	
  
ellos	
  los	
  Estados	
  Unidos.	
  
25	
  La	
  munición	
  BLU-­‐97	
  es	
  una	
  sub	
  munición	
  de	
  alto	
  poder	
  diseñada	
  para	
  destruir	
  
tanques	
  y	
  causar	
  un	
  alto	
  daño	
  en	
  las	
  personas.	
  
26	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor	
  (pp.	
  40).	
  United	
  Nations	
  
Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
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ataques.	
  Al	
  culminar	
  el	
  conflicto,	
  murieron	
  más	
  soldados	
  de	
  la	
  OTAN	
  por	
  las	
  sub	
  
municiones	
   que	
   no	
   explotaron	
   que	
   por	
   las	
   Fuerzas	
   Yugoeslavas.	
   Esta	
   misión	
  
demostró	
   que,	
   por	
   más	
   capacitados	
   que	
   se	
   encuentren	
   los	
   soldados	
   de	
   una	
  
fuerza	
   profesional	
   como	
   la	
   OTAN,	
   en	
   Derecho	
   internacional	
   Humanitario,	
   el	
  
efecto	
   indiscriminado	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   termina	
   asesinando	
   a	
   los	
  
civiles	
  a	
  quienes	
  se	
  debía	
  proteger	
  y	
  eran	
  la	
  razón	
  de	
  la	
  misión27.	
  

Tras	
  los	
  ataques	
  a	
  las	
  Torres	
  Gemelas	
  en	
  Nueva	
  York	
  el	
  11	
  de	
  septiembre	
  del	
  año	
  
2001,	
  Estados	
  Unidos	
   inició	
  una	
   campaña	
  militar	
   contra	
  el	
   régimen	
  Taliban	
  en	
  
Afganistán,	
  a	
  quien	
  acusaba	
  de	
  apoyar	
  la	
  organización	
  terrorista	
  Al-­‐	
  Qaida,	
  autor	
  
declarado	
   de	
   dichos	
   ataques.	
   Durante	
   la	
   incursión	
   de	
   los	
   Estados	
   Unidos,	
   sus	
  
fuerzas	
  usaron	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  acrecentando	
  el	
  ya	
  grave	
  problema	
  de	
  las	
  
minas	
   antipersonal	
   y	
   los	
   restos	
   explosivos	
   de	
   guerra	
   en	
   Afganistán	
   heredados	
  
del	
   conflicto	
   con	
   los	
   Sovieticos.	
   Se	
   bombardearon	
   villas	
   y	
   poblados	
   donde	
   se	
  
supone	
   se	
   refugiaban	
   los	
   Talibanes	
   con	
   al	
   menos	
   1228	
   bombas	
   CBU-­‐87	
   y	
   su	
  
versión	
  corregida	
  CBU-­‐	
  137	
  que	
  contienen	
  sub	
  municiones	
  BLU-­‐97.	
  	
  De	
  acuerdo	
  
con	
  una	
   investigación	
  de	
  Human	
  Rights	
  Watch	
   	
  al	
  menos	
  25	
  civiles	
  murieron	
  y	
  
muchos	
  otros	
  quedaron	
  heridos	
  por	
  estos	
  artefactos28.	
  

Una	
  historia	
  similar	
  se	
  vivió	
  en	
  marzo	
  de	
  2003,	
  cuando	
  tropas	
  del	
  Reino	
  Unido	
  y	
  
de	
   los	
   Estados	
   Unidos	
   invadieron	
   Irak,	
   con	
   el	
   objetivo	
   de	
   quitar	
   del	
   poder	
   a	
  
Saddam	
  Hussein.	
  Sin	
  embargo	
  este	
  nuevo	
  conflicto	
  se	
  diferencio	
  del	
  conflicto	
  en	
  
Afganistán	
  por	
  el	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  lanzadas	
  desde	
  tierra	
  en	
  mayor	
  
medida	
   que	
   las	
   lanzadas	
   por	
   vía	
   aérea.	
   El	
   sistema	
   utilizado	
   fue	
   el	
   Sistema	
  
Múltiple	
  de	
  lanzamiento	
  de	
  Cohetes	
  (MLRS	
  por	
  sus	
  siglas	
  en	
  inglés).	
  Las	
  fuerzas	
  
inglesas	
   utilizaron	
   entre	
   otras	
   sub	
  municiones	
   israelíes	
  M-­‐85	
   para	
   dispararlas	
  
más	
   allá	
   del	
   horizonte	
   iraquí 29 .	
   	
   Como	
   lo	
   comprobaría	
   más	
   tarde	
   una	
  
investigación	
   del	
   Human	
   Rights	
   Watch,	
   el	
   porcentaje	
   de	
   falla	
   de	
   las	
   sub	
  
municiones	
   era	
   mayor	
   que	
   el	
   presupuestado	
   por	
   los	
   fabricantes.	
   La	
   misma	
  
investigación	
   arrojó	
   otros	
   hallazgos	
   como	
   el	
   uso	
   repetido	
   de	
   estas	
   bombas	
   en	
  
ataques	
  a	
  áreas	
  pobladas	
  y	
  barrios	
  populares	
  en	
   las	
   ciudades	
  más	
   importantes	
  
de	
  Irak30.	
  

En	
   julio	
   de	
   2006	
   se	
   desarrolla	
   un	
   conflicto	
   armado	
   entre	
   Israel	
   y	
   el	
   Hezbolá31	
  
(para	
  la	
  fecha	
  Hezbolá	
  dominaba	
  el	
  gobierno	
  y	
  el	
  parlamento	
  libanes	
  )en	
  el	
  Sur	
  
del	
  Líbano.	
  En	
  este	
  corto	
  conflicto	
  de	
  4	
  días	
   las	
  Fuerzas	
  de	
  Defensa	
   Israelí	
  y	
  el	
  
Hezbolá	
   utilizaron	
   municiones	
   en	
   racimo	
   de	
   manera	
   indiscriminada	
   en	
   zonas	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
27	
  Richard	
  Moyes	
  (2007).	
  Cluster	
  Munitions	
  in	
  Kosovo:	
  Analisys	
  	
  of	
  use,	
  
contamination	
  and	
  casualties.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.3).	
  Land	
  Mines	
  
Action.	
  
28	
  Human	
  Rights	
  Watch	
  (2002).	
  Fatally	
  Flawed:	
  Cluster	
  Bombs	
  and	
  their	
  use	
  by	
  
the	
  United	
  States	
  in	
  Afghanistan.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor	
  (pp.1-­‐3)	
  HRW.	
  
29	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  50-­‐51).	
  United	
  
Nations	
  Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
  
30	
  Human	
  Rights	
  Watch	
  (2003).	
  Off	
  Target:	
  The	
  Conduct	
  of	
  the	
  War	
  and	
  Civilian	
  
Casualties	
  in	
  Iraq.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  	
  (pp.	
  104	
  –	
  105)	
  
31	
  El	
  Hezbola	
  o	
  partido	
  de	
  Dios,	
  es	
  una	
  organización	
  de	
  raíz	
  iraní	
  con	
  presencia	
  
en	
  el	
  Líbano	
  fundada	
  como	
  respuesta	
  a	
  la	
  invasión	
  israelí	
  al	
  Líbano.	
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pobladas	
   del	
   Líbano	
   y	
   de	
   Israel,	
   irrespetando	
   la	
   “línea	
   Azul”32.	
   Una	
   de	
   las	
  
regiones	
  más	
  afectadas	
  por	
   las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  es	
  el	
  sur	
  del	
  río	
  Litani,	
  el	
  
cual	
   desemboca	
   al	
   oeste	
   del	
  Mediterráneo,	
   a	
  menos	
  de	
   una	
  hora	
  de	
  Beirut.	
   En	
  
conjunto	
  con	
  los	
  Altos	
  del	
  Golán,	
  la	
  región	
  al	
  sur	
  del	
  Litani	
  ha	
  sido	
  una	
  de	
  las	
  más	
  
golpeadas	
   en	
   las	
   últimas	
   décadas	
   por	
   las	
   guerra	
   en	
   el	
   medio	
   oriente.	
   La	
  
contaminación	
   por	
   sub	
   municiones	
   proviene	
   principalmente	
   de	
   bombas	
  
arrojadas	
   desde	
   el	
   aire,	
   como	
   la	
   CBU-­‐58	
   (usada	
   en	
   el	
   sur	
   este	
   asiático	
   por	
   los	
  
estados	
  Unidos	
  en	
  los	
  60s	
  y	
  70s).	
  Esta	
  bomba	
  contiene	
  650	
  submuniciones	
  BLU-­‐
63	
  que	
  parecen	
  pelotas	
  de	
  tenis,	
  las	
  cuales	
  contienen	
  explosivos	
  de	
  alto	
  poder	
  y	
  
tienen	
   fama	
  de	
   fallar	
   en	
  al	
   ser	
   lanzadas.	
  Este	
  problema,	
   al	
   igual	
  que	
   sucede	
  en	
  
otros	
  conflictos,	
  se	
  suma	
  a	
  el	
  uso	
  sistemático	
  de	
  minas	
  antipersonal33.	
  

El	
  conflicto	
  inicia	
  cuando	
  Hezbolá	
  dispara	
  dos	
  cohetes	
  desde	
  el	
  sur	
  de	
  Líbano	
  al	
  
pueblo	
   israelí	
   de	
   Shlomi.	
   Al	
   mismo	
   tiempo	
   la	
   guerrilla	
   del	
   Hezbolá	
   atacó	
   una	
  
patrulla	
  de	
  la	
  fuerza	
  de	
  defensa	
  de	
  Israel	
  cruzando	
  la	
  Línea	
  Azul	
  y	
  sus	
  defensas	
  
minadas,	
   secuestrando	
   soldados	
   israelíes	
   y	
   matando	
   a	
   varios	
   de	
   ellos.	
   La	
  
reacción	
   israelí	
   fue	
   contenida	
  por	
  el	
  Hezbolá	
  dando	
  de	
  baja	
   a	
  otros	
   soldados	
  y	
  
destruyendo	
  un	
  tanque.	
  Con	
  esta	
  excusa	
  Israel	
  inicia	
  una	
  incursión	
  aérea	
  a	
  gran	
  
escala	
   y	
   bloquea	
   las	
   costas	
   libanesas,	
   bombardeando	
   el	
   aeropuerto	
   de	
   Beirut,	
  
puentes	
   y	
   carreteras	
   del	
   Líbano,	
   desde	
   el	
   norte	
   hasta	
   el	
   sur	
   del	
   país.	
   Hezbolá	
  
responde	
  lanzando	
  más	
  de	
  700	
  cohetes	
  contra	
  la	
  frontera,	
  algunos	
  de	
  los	
  cuales	
  
contenían	
  sub	
  municiones	
  MZD-­‐2.	
  Una	
  vez	
  se	
  decreta	
  el	
  cese	
  unilateral	
  al	
  fuego	
  
por	
  parte	
  de	
  Israel,	
  acogiendo	
  la	
  resolución	
  1701	
  del	
  consejo	
  de	
  Seguridad	
  de	
  las	
  
Naciones	
   Unidas,	
   Hezbolá	
   lanza	
   otros	
   250	
   cohetes	
   al	
   norte	
   de	
   Israel.	
   El	
   14	
   de	
  
agosto	
  de	
  2006	
  ingresan	
  las	
  agencias	
  de	
  ayuda	
  de	
  Naciones	
  Unidas	
  y	
  encuentran,	
  
además	
  de	
  destrucción	
  y	
  muerte,	
   	
   un	
  número	
   indeterminado	
  de	
  explosivos	
   sin	
  
detonar	
  como	
  misiles	
  anti	
  tanque	
  y	
  sub	
  municiones	
  del	
  tipo	
  BLU-­‐63,	
   las	
  DPICM	
  	
  
(M-­‐42,	
  M-­‐46,	
  M-­‐77	
  y	
  M-­‐85,	
   las	
   cuales	
   son	
   similares	
  a	
   los	
   frascos	
  de	
  pintura	
  en	
  
spray)	
  de	
  doble	
  propósito	
  para	
  penetrar	
  blindajes	
  y	
  con	
  efecto	
  de	
  fragmentación	
  
antipersonal.	
  En	
  las	
  afueras	
  del	
  hospital	
  de	
  Tibnan	
  se	
  encuentra	
  un	
  gran	
  número	
  
de	
  M-­‐85,	
  las	
  cuales	
  fueron	
  diseñadas	
  con	
  un	
  mecanismo	
  de	
  auto	
  destrucción	
  muy	
  
sofisticado,	
  el	
  cual	
  claramente	
  no	
  funcionó34.	
  

Durante	
   los	
  días	
  4	
  al	
  7	
  del	
  mes	
  de	
   febrero	
  de	
  2011	
   los	
  ejércitos	
  de	
  Tailandia	
  y	
  
Camboya	
   se	
   enfrentan	
   por	
   la	
   custodia	
   de	
   antiguos	
   templos	
   ubicados	
   en	
   la	
  
provincia	
  de	
  Preah	
  Vihear.	
  En	
  el	
  enfrentamiento	
  el	
  Ejercito	
  de	
  Tailandia	
  utiliza	
  
bombas	
   racimo	
   lanzadas	
   desde	
   tierra	
   con	
   sub	
  municiones	
  M-­‐42,	
  M-­‐43	
   y	
  M-­‐85	
  
multipropósito	
  del	
  tipo	
  DPICM.	
  En	
  el	
  bombardeo	
  mueren	
  dos	
  policías	
  y	
  resultan	
  
heridos	
   otros	
   siete.	
   En	
   una	
   misión	
   exploratoria	
   de	
   la	
   Coalición	
   Contra	
   las	
  
municiones	
   en	
  Racimo	
  encuentra	
   las	
   evidencias	
  del	
   bombardeo	
  y	
  denuncia	
   los	
  
hechos,	
  negados	
  en	
  principio	
  por	
  Tailandia	
  y	
  reconocidos	
  meses	
  después	
  por	
  el	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
32	
  La	
  Línea	
  Azul	
  es	
  la	
  demarcación	
  entre	
  el	
  Líbano	
  e	
  Israel,	
  establecida	
  por	
  las	
  
Naciones	
  Unidas	
  el	
  7	
  de	
  junio	
  de	
  2000	
  para	
  determinar	
  	
  si	
  Israel	
  se	
  había	
  
retirado	
  del	
  Líbano.	
  	
  
33	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  98).	
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  Nations	
  
Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
  
34	
  Ibídem	
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Embajador	
  Tailandés	
  ante	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  en	
  Ginebra35.	
  Este	
  evento	
  resulta	
  
relevante	
  para	
  la	
  historia	
  del	
  uso	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  debido	
  a	
  que	
  es	
  el	
  
primero	
   registrado	
   en	
   el	
   mundo	
   después	
   de	
   la	
   firma	
   de	
   la	
   Convención	
   Sobre	
  
Municiones	
  en	
  Racimo”,	
  en	
  el	
  cual	
  se	
  presenta	
  uso	
  de	
  este	
  tipo	
  de	
  armas.	
  

A	
  principios	
  del	
  mes	
  de	
  Marzo	
  de	
  2011,	
  en	
  respuesta	
  a	
  un	
  creciente	
  movimiento	
  
de	
   cambio	
   en	
   Libia,	
   las	
   fuerzas	
   del	
   presidente	
   Gaddafi	
   arremeten	
   contra	
   la	
  
población	
  civil	
  degenerándose	
  en	
  una	
  confrontación	
  interna	
  en	
  la	
  que	
  días	
  más	
  
tarde	
   interviene	
   una	
   fuerza	
   multinacional	
   liderada	
   por	
   la	
   OTAN.	
   Las	
   fuerzas	
  
armadas	
  de	
  Libia	
  lanzan	
  contra	
  la	
  población	
  de	
  Misrata	
  bombas	
  racimo	
  del	
  tipo	
  
MAT	
   –	
   120	
   de	
   fabricación	
   española,	
   a	
   través	
   de	
   morteros	
   terrestres.	
   Aún	
   se	
  
desconoce	
  el	
  número	
  de	
  personas	
  heridas	
  o	
  muertas	
  por	
  este	
  ataque,	
  el	
  cual	
  por	
  
primera	
   vez	
   es	
   denunciado	
   enérgicamente	
   por	
   la	
   comunidad	
   internacional	
   en	
  
referencia	
  al	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  como	
  arma	
  prohibida	
  y	
  rechazada36.	
  

Las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  han	
  sido	
  usadas	
  adicionalmente	
  en	
  otra	
  gran	
  cantidad	
  
de	
  países,	
  muchos	
  otros	
  	
  las	
  producen	
  o	
  almacenan37.	
  Actualmente	
  en	
  20	
  países	
  
hay	
   regiones	
   contaminadas	
   por	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   La	
   presencia	
   de	
   estas	
  
armas	
  vuelve	
  peligrosas	
   las	
  actividades	
   fundamentales	
  de	
  subsistencia	
  como	
   la	
  
agricultura.	
  Además	
  impiden	
  la	
  reconstrucción	
  y	
  el	
  desarrollo	
  de	
  infraestructura,	
  
como	
  caminos	
  ,	
  ferrocarriles	
  y	
  centrales	
  eléctricas.	
  La	
  forma	
  y	
  el	
  color	
  de	
  las	
  sub	
  
municiones	
  suelen	
  ser	
  atractivas	
  para	
   los	
  niños	
  que,	
  naturalmente,	
   las	
  recogen.	
  
La	
  muerte	
  o	
  la	
  desfiguración	
  suele	
  ser	
  el	
  resultado38.	
  

Una	
   gran	
   proporción	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   actualmente	
   almacenadas	
  
fueron	
  diseñadas	
  en	
  contexto	
  de	
  la	
  Guerra	
  Fría.	
  Muchas	
  de	
  ellas	
  están	
  caducas	
  y	
  
no	
  son	
  fiables.	
  En	
  algunos	
  modelos	
  más	
  nuevos,	
  los	
  fabricantes	
  han	
  incorporado	
  
dispositivos	
  de	
   autodestrucción	
  para	
  que	
   las	
   sub	
  municiones	
   se	
   autodestruyan	
  
sino	
   estallan,	
   como	
   se	
   esperaba.	
   Sin	
   embargo	
   los	
   índices	
   de	
   falla	
   en	
   las	
  
hostilidades	
   reales	
   siguen	
   siendo	
   muy	
   altos,	
   provocando	
   niveles	
   altos	
   de	
  
contaminación.	
   Por	
   ejemplo	
   una	
   gran	
   cantidad	
   de	
   las	
   sub	
   municiones	
  
encontradas	
   en	
   el	
   Líbano	
  después	
  de	
   la	
   guerra	
  de	
  2006	
  habían	
   sido	
  diseñadas	
  
para	
  autodestruirse.	
  Pero,	
  al	
   igual	
  que	
  el	
  detonador	
  principal,	
  el	
  mecanismo	
  de	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
35	
  Cluster	
  Munition	
  Coalition	
  –	
  CMC	
  (2011,	
  6	
  de	
  abril).	
  Boletín	
  de	
  prensa:	
  “CMC	
  
condemns	
  Thai	
  use	
  of	
  cluster	
  munitions	
  in	
  Cambodia”.	
  
36	
  Cluster	
  Munition	
  Coalition	
  –	
  CMC	
  (2011,	
  15	
  de	
  abril).	
  Boletín	
  de	
  prensa:	
  
“Cluster	
  Munition	
  Coalition	
  condemns	
  use	
  of	
  cluster	
  munitions	
  by	
  Libyan	
  armed	
  
forces”.	
  
37	
  Se	
  tiene	
  registro	
  de	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  por	
  al	
  menos	
  16	
  países	
  en	
  
diferentes	
  conflictos	
  	
  armados	
  (Cluster	
  munition	
  Monitor	
  2010,	
  ICBL-­‐CMC,	
  
Ginebra,	
  noviembre	
  de	
  2010)Se	
  estima	
  que	
  34	
  países	
  han	
  producido	
  más	
  de	
  210	
  
tipos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Actualmente,	
  al	
  menos	
  87	
  países	
  almacenan	
  
millones	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  que	
  a	
  su	
  vez	
  contienen	
  miles	
  de	
  millones	
  de	
  
sub	
  municiones	
  (HRW,	
  Information	
  Chart)	
  
38	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja-­‐	
  ICRC	
  (2008,	
  septiembre).	
  Municiones	
  en	
  
racimo,	
  Un	
  nuevo	
  tratado	
  para	
  terminar	
  con	
  décadas	
  de	
  sufrimiento	
  de	
  la	
  
población	
  civil.	
  Ginebra.	
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autodestrucción	
   de	
   estas	
   sub	
  municiones	
   tampoco	
   funcionó	
   en	
   condiciones	
   de	
  
combate39.	
  

4.1.2	
  Consecuencias	
  del	
  uso	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  el	
  mundo	
  

27	
   Estados	
   han	
   registrado	
   víctimas	
   por	
  municiones	
   en	
   racimo,	
   entre	
   ellos	
   los	
  
más	
   afectados	
   son	
   Laos,	
   Líbano,	
   Georgia,	
   Israel,	
   Afganistán	
   e	
   Irak.	
   Algunos	
   de	
  
ellos	
   como	
   Afganistán,	
   Chad,	
   República	
   Democrática	
   del	
   Congo,	
   Irak,	
   Laos,	
  
Mozambique	
   y	
   Uganda	
   presentan	
   dificultades	
   para	
   proveer	
   asistencia	
   a	
   las	
  
víctimas40.	
  

Las	
   personas	
   que	
   sobreviven	
   a	
   la	
   explosión	
   de	
   una	
   submunición	
   suelen	
  
presentar	
  heridas	
  graves	
  y	
  múltiples,	
   ocasionadas	
  por	
   la	
  onda	
  expansiva	
  o	
  por	
  
fragmentos.	
  Estas	
  heridas	
  pueden	
  afectar	
  a	
  órganos	
  vitales,	
  conllevar	
  al	
  perdida	
  
de	
  manos	
  y	
  pies.	
  Son	
  comunes	
   las	
  heridas	
  oculares.	
  Además	
   las	
  submuniciones	
  
suelen	
   causar	
  más	
  muertos	
   o	
   heridos	
   en	
   un	
   solo	
   accidente	
   que	
   cualquier	
   otro	
  
explosivo	
   de	
   guerra.	
   En	
   Laos,	
   por	
   ejemplo,	
   las	
   submuniciones	
   fueron	
  
responsables	
   del	
   43%	
   de	
   los	
   accidentes	
   por	
   restos	
   explosivos	
   de	
   guerra	
   con	
  
víctimas	
   múltiples.	
   Los	
   daños	
   físicos	
   suelen	
   venir	
   acompañados	
   de	
   traumas	
  
sicológicos.	
   Los	
   sobrevivientes	
   pierden	
   su	
   dignidad	
   y	
   autoestima,	
   y	
   suelen	
   ser	
  
víctimas	
  de	
  la	
  discriminación	
  y	
  el	
  ostracismo.	
  Las	
  comunidades	
  afectadas	
  suelen	
  
vivir	
   en	
   países	
   y	
   regiones	
   pobres,	
   y	
   las	
   economías	
   en	
   las	
   que	
   subsisten	
   son	
  
principalmente	
  agrícolas,	
  presentándose	
  un	
  grave	
  deterioro	
  al	
  desarrollo	
  ya	
  que	
  
estos	
  artefactos	
  impiden	
  el	
  acceso	
  a	
  la	
  tierra	
  y	
  al	
  agua41.	
  

Las	
  principales	
  víctimas	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  son	
  hombres,	
  por	
  ejemplo	
  
en	
   Laos	
   representan	
   el	
   84,1%	
   de	
   las	
   víctimas.	
   Para	
   las	
   familias	
   en	
   las	
   que	
   los	
  
hombres	
   representan	
   la	
   principal	
   fuente	
   de	
   ingreso,	
   su	
   muerte	
   o	
   mutilación	
  
constituye	
  un	
  golpe	
  moral	
  y	
  económico	
  irrecuperable.42	
  

Los	
   niños	
   son	
   víctimas	
   habituales	
   de	
   las	
   submuniciones.	
   Estas	
   tienen	
   formas,	
  
colores	
   y	
   tamaños	
   atractivos.	
  Muchas	
   veces	
   son	
   los	
   niños,	
   incluso	
  más	
   que	
   las	
  
niñas,	
  quienes	
  apoyan	
  actividades	
  del	
  campo	
  o	
  de	
  soporte	
  a	
  la	
  subsistencia	
  de	
  las	
  
familias,	
  lo	
  que	
  los	
  hace	
  vulnerables	
  en	
  zonas	
  de	
  alta	
  contaminación.	
  Por	
  ello	
  son	
  
el	
   segundo	
   grupo	
  más	
   afectado	
   por	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo.	
   Por	
   ejemplo	
   en	
  
Kosovo,	
  el	
  62,5%	
  de	
  las	
  víctimas	
  en	
  el	
  año	
  que	
  siguió	
  al	
  conflicto	
  (marzo	
  de	
  1999	
  
a	
  agosto	
  de	
  2000)	
   fueron	
  menores	
  de	
  18	
  años.	
  En	
  Laos	
  el	
  50%	
  de	
   las	
  víctimas	
  
fueron	
   niños	
   y	
   en	
   Camboya	
   los	
   niños	
   entre	
   los	
   6	
   y	
   los	
   15	
   años	
   representan	
   el	
  
37,8%	
  del	
  total	
  de	
  víctimas	
  por	
  municiones	
  en	
  racimo43.	
  

Los	
   accidentes	
   de	
   que	
   son	
   víctimas	
   los	
   niños	
   suelen	
   ocurrir	
   mientras	
   juegan,	
  
recogen	
  chatarra	
  o	
  realizan	
  actividades	
  de	
  subsistencia.	
  	
  En	
  Afganistan,	
  los	
  niños	
  
constituyen	
  el	
  36,3%	
  del	
  total	
  de	
  víctimas,	
  y	
  el	
  40%	
  de	
  las	
  víctimas	
  posteriores	
  a	
  
los	
  bombardeos.	
  La	
  mayoría	
  de	
  estos	
  accidentes	
  se	
  produjo	
  cuando	
  las	
  víctimas	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
39	
  Ibídem	
  
40	
  ICBL-­‐CMC	
  (2010,	
  noviembre).	
  Cluster	
  Munition	
  Monitor	
  2010.	
  Ginebra.	
  
41	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja-­‐	
  ICRC	
  (2008,	
  Febrero).	
  Víctimas	
  de	
  las	
  
municiones	
  en	
  racimo,	
  ¿Qué	
  sabemos	
  y	
  que	
  hace	
  falta?.	
  Ginebra.	
  
42	
  Ibídem	
  
43	
  Ibídem	
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cuidaban	
   del	
   ganado.	
   En	
   Laos,	
   el	
   precio	
   de	
   la	
   chatarra	
   aumentó	
  
considerablemente	
   entre	
   2002	
   y	
   2005,	
   y	
   hay	
   noticia	
   de	
   que	
   la	
   recolección	
   de	
  
chatarra	
  y	
  de	
  artefactos	
  explosivos	
  es	
  una	
  actividad	
  realizada	
  mayoritariamente	
  
por	
  niños44.	
  

Si	
  bien	
  el	
  número	
  de	
  mujeres	
  afectadas	
  por	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  es	
  menor	
  al	
  
de	
   los	
   hombres,	
   la	
   cifra	
   aumenta	
   en	
   los	
   países	
   donde	
   hay	
   más	
   hogares	
  
encabezados	
   por	
   mujeres,	
   quienes	
   desempeñan	
   labores	
   de	
   subsistencia.	
   En	
  
Tayikistán,	
  donde,	
  en	
  algunas	
  zonas,	
  el	
  50%	
  de	
  la	
  población	
  masculina	
  trabaja	
  en	
  
el	
   extranjero,	
   las	
   mujeres	
   representaban	
   el	
   17%	
   de	
   las	
   víctimas	
   de	
   las	
  
submuniciones,	
  y	
  las	
  niñas	
  el	
  10%45.	
  

Además	
   del	
   daño	
   psicológico,	
   las	
   mujeres	
   cuyo	
   cónyuge	
   ha	
   fallecido	
   o	
   ha	
  
resultado	
   herido	
   a	
   causa	
   de	
   una	
  munición	
   en	
   racimo	
   suelen	
   tener	
   dificultades	
  
para	
  conseguir	
  trabajo,	
  sobre	
  todo	
  si	
  ello	
  contraviene	
  las	
  normas	
  culturales46.	
  

En	
  muchos	
  países	
  las	
  víctimas	
  son	
  las	
  personas	
  que	
  regresan	
  a	
  sus	
  hogares	
  tras	
  
el	
  conflicto.	
  Por	
  ejemplo	
  en	
  Vietnam,	
  el	
  52,4%	
  de	
  las	
  víctimas	
  de	
  las	
  municiones	
  
en	
  racimo	
  se	
  registró	
  durante	
  los	
  cinco	
  años	
  posteriores	
  a	
  la	
  guerra.	
  En	
  el	
  2006,	
  
aproximadamente	
   un	
   millón	
   de	
   personas	
   huyó	
   del	
   sur	
   del	
   Líbano	
   como	
  
consecuencia	
  del	
  conflicto.	
  Una	
  semana	
  después	
  del	
  alto	
  al	
  fuego	
  regresaron	
  más	
  
de	
   la	
  mitad	
  de	
  estas	
  personas.	
  El	
  33,8%	
  de	
   las	
  muertes	
  o	
  heridas	
  causadas	
  por	
  
submuniciones	
   se	
   registró	
   precisamente	
   cuando	
   volvían	
   a	
   sus	
   aldeas	
   e	
   iban	
   a	
  
comprobar	
  el	
  estado	
  en	
  el	
  que	
  habían	
  quedado	
  sus	
  viviendas47.	
  

4.2	
  Contexto	
  general	
  de	
  Colombia	
  

4.2.1	
  Los	
  restos	
  explosivos	
  de	
  guerra	
  en	
  Colombia	
  

La	
   República	
   de	
   Colombia	
   es	
   un	
   Estado	
   situado	
   en	
   Latinoamérica,	
   con	
   una	
  
población	
  cercana	
  a	
  los	
  45	
  millones	
  de	
  habitantes,	
  de	
  tradición	
  jurídica	
  civilista	
  y	
  
organización	
   política	
   democrática.	
   El	
   Estado	
   colombiano	
   es	
   parte	
   de	
   la	
  
Organización	
  de	
  Estados	
  Americanos	
  y	
  de	
   la	
  Organización	
  de	
  Naciones	
  Unidas,	
  
ha	
   firmado	
   y	
   ratificado	
   todos	
   los	
   tratados	
   de	
   derechos	
   humanos	
   del	
   sistema	
  
interamericano	
   y	
   la	
   casi	
   totalidad	
   de	
   los	
   tratados	
   de	
   derechos	
   humanos	
  
universales.	
  Su	
  Constitución	
  Política	
  consagra	
  una	
  amplísima	
  carta	
  de	
  derechos	
  
fundamentales,	
   que	
   han	
   sido	
   desarrollados	
   por	
   una	
   larga	
   y	
   consolidada	
  
jurisprudencia	
  de	
  su	
  Corte	
  Constitucional.48	
  
	
  
A	
   pesar	
   de	
   lo	
   anterior,	
   Colombia	
   padece	
   uno	
   los	
   conflictos	
   armados	
   más	
  
duraderos	
  del	
  mundo,	
  compitiendo	
  en	
  el	
  tiempo	
  con	
  conflictos	
  tan	
  prolongados	
  
como	
  el	
  de	
  Cachemira,	
  que	
  data	
  de	
  la	
  separación	
  de	
  la	
  India	
  y	
  Pakistán	
  en	
  1947,	
  y	
  
el	
   conflicto	
   israelí-­‐palestino,	
   que	
   se	
   extiende	
   desde	
   1948,	
   año	
   de	
   la	
   fundación	
  
oficial	
  del	
  Estado	
  de	
  Israel.	
  Aunque	
  políticos	
  y	
  académicos	
  han	
  acordado	
  que	
  el	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
44	
  Ibídem	
  
45	
  Ibídem	
  
46	
  Ibídem	
  
47	
  Ibídem	
  
48	
  Alvaro	
  Jimenez	
  Millán	
  (2011,	
  13	
  de	
  mayo).	
  Documento	
  Inédito:	
  “Contexto	
  
general	
  de	
  la	
  contaminación	
  por	
  armas	
  en	
  Colombia.	
  Bogotá.	
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conflicto	
  colombiano	
  se	
  inicia	
  en	
  1964,	
  año	
  de	
  fundación	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  Armadas	
  
Revolucionarias	
   de	
   Colombia	
   (FARC),	
   sus	
   orígenes	
   pueden	
   rastrearse	
   en	
   las	
  
luchas	
  campesinas	
  por	
   la	
   tierra	
  de	
  principios	
  del	
  siglo	
  XX,	
  y	
  en	
   la	
  época	
  de	
  “La	
  
Violencia”,	
   guerra	
   partidista	
   entre	
   liberales	
   y	
   conservadores	
   en	
   la	
   década	
   de	
  
195049.	
  
	
  
A	
  comienzos	
  de	
  los	
  años	
  ochenta,	
  el	
  conflicto	
  armado	
  se	
  había	
  ya	
  convertido	
  en	
  
una	
  guerra	
  con	
  múltiples	
  grupos	
  guerrilleros	
  (	
  entre	
  otros	
  las	
  Fuerzas	
  Armadas	
  
Revolucionarias	
   de	
   Colombia	
   –	
   FARC,	
   el	
   Movimiento	
   19	
   de	
   Abril	
   –	
   M19,	
   el	
  
Ejercito	
  de	
  liberación	
  Nacional	
  –	
  ELN,	
  el	
  Ejército	
  Popular	
  de	
  Liberación	
  –	
  EPL,	
  el	
  
Ejercito	
  Revolucionario	
  del	
  Pueblo	
  –	
  ERP),	
  las	
  fuerzas	
  del	
  Estado	
  y	
  los	
  nacientes	
  
grupos	
  paramilitares.	
  Los	
  dividendos	
  del	
  narcotráfico,	
  la	
  descomunal	
  expansión	
  
de	
  los	
  grupos	
  de	
  justicia	
  privada,	
  la	
  guerra	
  sucia	
  contra	
  la	
  oposición	
  política	
  y	
  la	
  
marcha	
   atrás	
   de	
   políticas	
   modernizadoras	
   que	
   buscaban	
   la	
   reforma	
   agraria,	
  
fueron	
  quizá	
  los	
  detonantes	
  que	
  llevaron	
  el	
  conflicto	
  a	
  este	
  punto	
  crítico50.	
  

En	
   las	
   décadas	
   de	
   1980	
   y	
   1990,	
   los	
   distintos	
   gobiernos	
   intentaron	
   adelantar	
  
procesos	
  de	
  paz,	
  en	
  particular	
  con	
   las	
  guerrillas.	
  Se	
   lograron	
  acuerdos	
  exitosos	
  
con	
   algunos	
   grupos	
   armados51,	
   pero	
   el	
   núcleo	
   del	
   conflicto,	
   la	
   inequidad	
   en	
   la	
  
tenencia	
   de	
   la	
   tierra	
   y	
   la	
   distribución	
   del	
   ingreso,	
   permaneció	
   intacto.	
   Las	
  
acciones	
  criminales	
  de	
  las	
  guerrillas,	
  en	
  particular	
  el	
  uso	
  del	
  secuestro	
  extorsivo,	
  
las	
  fueron	
  despojando	
  de	
  gran	
  parte	
  del	
  apoyo	
  popular,	
  y	
  los	
  paramilitares,	
  por	
  
su	
   parte,	
   capturaron	
   gran	
   parte	
   del	
   poder	
   político	
   y	
   económico	
   local,	
   y	
  
adelantaron	
  una	
  contrarreforma	
  agraria	
  que	
  hoy	
  permanece	
  vigente.	
  En	
  2005	
  se	
  
impulsó	
  un	
  proceso	
  de	
  desmovilización	
  de	
  los	
  grupos	
  paramilitares,	
  que	
  ha	
  sido	
  
cuestionado	
   por	
   cuanto	
   no	
   desmanteló	
   las	
   estructurales	
   criminales	
   y	
   la	
   base	
  
política	
  y	
  económica	
  que	
  les	
  dio	
  origen,	
  por	
  lo	
  que	
  han	
  reaparecido	
  como	
  bandas	
  
criminales	
  emergentes,	
  denominadas	
  por	
  el	
  Estado	
  colombiano	
  como	
  “Bacrim”52.	
  

Hoy,	
  a	
  pesar	
  de	
   la	
  necesidad	
  de	
   lograr	
  una	
  solución	
  política	
  al	
  conflicto,	
  es	
  casi	
  
unánime	
  la	
  desconfianza	
  social	
  en	
  una	
  paz	
  negociada,	
  por	
  lo	
  que	
  se	
  ha	
  terminado	
  
por	
   avalar	
   la	
   vía	
   de	
   las	
   armas.	
   Sin	
   embargo,	
   de	
   la	
   “lucha	
   contra	
   el	
   terror”	
   del	
  
gobierno	
  de	
  Álvaro	
  Uribe	
  se	
  ha	
  pasado	
  al	
  reconocimiento	
  de	
  un	
  conflicto	
  armado	
  
por	
  parte	
  de	
  la	
  administración	
  del	
  Presidente	
  Juan	
  Manuel	
  Santos,	
  lo	
  que	
  supone	
  
un	
   avance.	
   Sin	
   duda	
   la	
   construcción	
   de	
   la	
   paz	
   en	
   Colombia	
   es	
   un	
   proceso	
  
complejo	
  que	
  debe	
  involucrar	
  no	
  sólo	
  a	
  las	
  partes	
  en	
  conflicto,	
  sino	
  a	
  la	
  sociedad	
  
civil	
   en	
   su	
   conjunto,	
   y	
   que,	
   sobre	
   todo,	
   debe	
   encarar	
   las	
   desigualdades	
   e	
  
injusticias	
  que	
  le	
  sirven	
  de	
  sustento	
  y	
  justificación.	
  	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
49	
  Ibídem	
  
50	
  Ibídem	
  
51	
  Durante	
  la	
  década	
  de	
  los	
  años	
  ochenta	
  se	
  impulsaron	
  acuerdos	
  de	
  cese	
  al	
  fuego	
  
y	
  tregua	
  bilateral	
  con	
  grupos	
  guerrilleros	
  como	
  las	
  FARC,	
  el	
  EPL	
  y	
  el	
  M19.	
  	
  En	
  los	
  
años	
  noventa	
  se	
  concretaron	
  acuerdos	
  de	
  paz	
  con	
  grupos	
  como	
  el	
  M19,	
  el	
  EPL,	
  el	
  
Quintín	
  Lame	
  y	
  el	
  Partido	
  revolucionario	
  de	
  los	
  Trabajadores	
  –	
  PRT	
  
52	
  Alvaro	
  Jimenez	
  Millán	
  (2011,	
  13	
  de	
  mayo).	
  Documento	
  Inédito:	
  “Contexto	
  
general	
  de	
  la	
  contaminación	
  por	
  armas	
  en	
  Colombia.	
  Bogotá.	
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Desde	
   la	
   década	
   de	
   los	
   70	
   en	
   el	
   siglo	
   XX	
   se	
   tienen	
   registros	
   de	
   accidentes	
  
causados	
   por	
  minas	
   antipersonal	
   y	
   por	
  municiones	
   abandonadas	
   sin	
   explotar.	
  
Desde	
  esta	
  época	
  hay	
  registros	
  de	
  contaminación	
  por	
  armas53.	
  

La	
  contaminación	
  por	
  armas54	
  es	
  un	
  fenómeno	
  que	
  ha	
  ido	
  aumentando	
  como	
  lo	
  
ha	
   hecho	
   el	
   conflicto	
   armado	
   en	
   Colombia,	
   geográficamente	
   y	
   en	
   términos	
  
temporales.	
  En	
  algunas	
  partes	
  del	
  país	
  la	
  contaminación	
  es	
  parte	
  histórica	
  de	
  su	
  
presente	
   y	
   de	
   su	
   futuro.	
   Cada	
   día	
   nuevas	
   áreas	
   son	
   afectadas	
   y	
   lo	
   serán	
   por	
  
décadas55.	
  

Es	
  importante	
  entender	
  que	
  la	
  producción	
  industrial	
  de	
  minas	
  no	
  es	
  la	
  causa	
  de	
  
la	
   contaminación	
   por	
   armas	
   en	
   Colombia,	
   donde	
   la	
   gente	
   tiende	
   a	
   pensar	
   que	
  
todo	
   lo	
   que	
   estalla	
   es	
   una	
  mina.	
   Las	
   comunidades	
   a	
   lo	
   largo	
   y	
   ancho	
   del	
   país	
  
están	
   afectadas	
   por	
   el	
   uso,	
   presencia	
   y	
   abandono	
   de	
   otros	
   tipos	
   de	
   artefactos	
  
explosivos.	
  Los	
  explosivos	
  remanentes	
  de	
  guerra	
  (municiones	
  abandonadas	
  o	
  sin	
  
explotar,	
   o	
   artefactos	
   inapropiadamente	
   almacenados)	
   así	
   como	
   los	
   artefactos	
  
explosivos	
   improvisados	
   y	
   las	
   armas	
   pequeñas	
   y	
   ligeras56	
  son	
   la	
   razón	
   de	
   la	
  
heridas	
  o	
  muerte	
  de	
  muchas	
  personas	
  de	
  zonas	
  rurales	
  y	
  urbanas57.	
  

En	
   Colombia,	
   se	
   registran	
   dos	
   víctimas	
   diarias	
   de	
   accidentes	
   por	
   Minas	
  
Antipersonal	
   y	
  Munición	
   sin	
   Explotar	
   y	
   el	
   24%	
  muere	
   como	
   consecuencia	
   del	
  
accidente.	
   En	
   el	
   año	
   2010,	
   Colombia	
   registra	
   el	
   segundo	
   lugar	
   en	
   número	
   de	
  
víctimas	
   en	
   el	
   mundo,	
   según	
   registro	
   del	
   Monitor	
   Mundial	
   de	
   Minas	
   de	
   la	
  
Campaña	
  Internacional	
  para	
  la	
  Prohibición	
  de	
  la	
  Minas	
  (ICBL).	
  Desde	
  el	
  año	
  1982	
  
a	
  febrero	
  28	
  de	
  2011,	
  el	
  Programa	
  Presidencial	
  de	
  Acción	
  Integral	
  contra	
  Minas	
  
(PAICMA)	
   registra	
   un	
   total	
   de	
   9,135	
   víctimas,	
   de	
   las	
   cuales	
   3410	
   son	
   civiles	
   y	
  
5725	
   militares;	
   31	
   departamentos	
   y	
   702	
   municipios	
   en	
   Colombia	
   registran	
  
eventos	
  por	
  Minas	
  Antipersonal	
  y	
  Munición	
  sin	
  Explotar58.	
   	
  Víctimas	
  que	
  en	
  su	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
53	
  Ibídem	
  
54	
  Este	
  término	
  es	
  utilizado	
  por	
  el	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja	
  –	
  ICRC	
  
para	
  describir	
  la	
  presencia	
  de	
  los	
  restos	
  explosivos	
  de	
  guerra,	
  como	
  las	
  granadas,	
  
los	
  obuses	
  de	
  mortero,	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  las	
  bombas	
  y	
  los	
  misiles.	
  El	
  
problema	
  lleva	
  aparejadas	
  las	
  existencias	
  de	
  explosivos	
  no	
  vigilados	
  o	
  inestables,	
  
así	
  como	
  la	
  proliferación	
  de	
  armas	
  pequeñas	
  y	
  armas	
  ligeras.	
  El	
  ICRC	
  emplea	
  la	
  
expresión	
  "contaminación	
  por	
  armas",	
  como	
  expresión	
  general	
  que	
  abarca	
  todas	
  
las	
  actividades	
  operacionales	
  cuya	
  finalidad	
  es	
  paliar	
  las	
  repercusiones	
  de	
  dicha	
  
contaminación	
  en	
  la	
  población	
  civil.	
  –	
  Véase	
  el	
  folleto	
  “La	
  contaminación	
  por	
  
armas”,	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja,	
  Ginebra,	
  Agosto	
  de	
  2010	
  
55	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja-­‐	
  ICRC	
  (2011,	
  abril).	
  ICRC	
  weapon	
  
contamination	
  programming	
  Colombia	
  Activities	
  and	
  results	
  achieved	
  in	
  2010.	
  
Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  Bogotá.	
  
56	
  Si	
  bien	
  la	
  Unidad	
  de	
  Contaminación	
  por	
  Armas	
  del	
  CICR	
  toma	
  en	
  cuenta	
  las	
  
armas	
  pequeñas	
  y	
  ligeras	
  en	
  sus	
  documentos,	
  en	
  este	
  documento	
  no	
  tomaremos	
  
en	
  cuenta	
  este	
  tipo	
  de	
  armas	
  que	
  requieren	
  de	
  otro	
  estudio	
  y	
  análisis	
  	
  	
  
57	
  Alvaro	
  Jimenez	
  Millán	
  (2011,	
  13	
  de	
  mayo).	
  Documento	
  Inédito:	
  “Contexto	
  
general	
  de	
  la	
  contaminación	
  por	
  armas	
  en	
  Colombia.	
  Bogotá.	
  
58	
  Estadísticas	
  (2011,	
  15	
  de	
  mayo).	
  
http://www.accioncontraminas.gov.co/Paginas/AICMA.aspx.	
  PAICMA.	
  –	
  Las	
  
estadísticas	
  son	
  dinámicas	
  y	
  por	
  ello	
  los	
  números	
  pueden	
  variar	
  de	
  una	
  semana	
  a	
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mayoría	
  quedan	
  en	
  condición	
  de	
  discapacidad,	
  	
  modificando	
  su	
  forma	
  de	
  	
  vida	
  y	
  
obligándolos	
  a	
  buscar	
  nuevas	
  alternativas	
  de	
  sustento	
  para	
  sus	
  familias.	
  Muchas	
  
veces	
  mendigando	
  en	
  las	
  calles,	
  agravando	
  los	
  problemas	
  de	
  pobreza,	
  inequidad	
  
y	
  discriminación	
  que	
  vive	
  el	
  país.	
  	
  

De	
  las	
  512	
  víctimas	
  registradas	
  en	
  el	
  2010,	
  14	
  fueron	
  mujeres,	
  y	
  de	
  ellas	
  2	
  niñas.	
  
Al	
  primero	
  de	
  marzo	
  de	
  2011,	
  ya	
  se	
  han	
  registrado	
  71	
  víctimas,	
  de	
  las	
  cuales	
  5	
  
han	
   sido	
  mujeres,	
   y	
   de	
   ellas	
   2	
   niñas.	
   Esta	
   situación	
   presenta	
   un	
   reto	
   para	
   las	
  
mujeres	
  víctimas	
  o	
  sobrevivientes,	
  ya	
  que	
  en	
  muchos	
  casos	
  son	
  abandonadas	
  por	
  
sus	
   compañeros	
   sentimentales	
   y	
  deben	
  a	
   su	
  vez	
   asumir	
   la	
   carga	
   económica	
  de	
  
dar	
  sustento	
  a	
  sus	
  hijos59.	
  

De	
   acuerdo	
   con	
   estas	
   mismas	
   estadísticas	
   se	
   observa	
   un	
   decrecimiento	
   en	
   el	
  
número	
  de	
  víctimas	
  civiles	
  y	
  militares	
  por	
  minas	
  antipersona	
  y	
  municiones	
  sin	
  
explotar.	
  	
  En	
  el	
  año	
  2010	
  se	
  registraron	
  512	
  personas	
  afectadas	
  contra	
  741	
  en	
  el	
  
año	
  2009.	
   	
  Muchas	
  personas	
  tienden	
  a	
  medir	
  un	
  país	
  o	
  una	
  zona	
  es	
  afectada	
  en	
  
términos	
  del	
   número	
  de	
   víctimas,	
   sin	
   embargo	
  para	
   organismos	
   con	
   el	
   Comité	
  
Internacional	
   de	
   la	
   Cruz	
   Roja	
   (CICR)	
   la	
   extensión	
   de	
   la	
   afectación	
   deben	
   ser	
  
medidas	
   teniendo	
   en	
   cuenta	
   otras	
   variables,	
   esto	
   sin	
   querer	
   decir	
   que	
   las	
  
estadísticas	
  deban	
  ser	
  analizadas	
  y	
  puestas	
  en	
  contexto60.	
  

A	
  pesar	
  del	
  mejoramiento	
  en	
   la	
  recolección	
  de	
  datos	
  de	
  víctimas	
  por	
  artefactos	
  
explosivos,	
   existe	
   un	
   sub	
   registro	
   debido	
   a	
   diferentes	
   factores	
   como	
   por	
  
ejemplo61:	
  

-­‐	
   Las	
   estadísticas	
   sufren	
   cambios	
   en	
   el	
   tiempo62	
  y	
   por	
   ello	
   las	
   víctimas	
   que	
  
tuvieron	
   un	
   accidente	
   en	
   el	
   2010	
   pueden	
   llegar	
   a	
   registrarse	
   meses	
   o	
   años	
  
después.	
  

-­‐	
  Sub	
  registro	
  en	
  las	
  víctimas	
  militares	
  por	
  motivos	
  de	
  conveniencia	
  como	
  lo	
  es	
  
mantener	
  la	
  moral	
  de	
  las	
  tropas.	
  

-­‐	
  Falta	
  de	
  información	
  sobre	
  accidentes	
  presentados	
  en	
  zonas	
  rurales	
  y	
  remotas	
  

-­‐	
   Los	
   accidentes	
   por	
   explosivos	
   remanentes	
   de	
   guerra	
   no	
   son	
   registrados	
  
sistemáticamente	
  en	
   la	
  base	
  de	
  datos	
  nacional	
  (y	
  estos	
  representan	
  un	
  número	
  
importante	
  de	
  accidentes)	
  

-­‐	
  Muchas	
  víctimas	
  desconocen	
  sus	
  derechos	
  y	
  las	
  ayudas	
  que	
  pueden	
  recibir,	
  por	
  
lo	
  que	
  no	
  denuncian	
  el	
  accidente,	
  a	
  pesar	
  de	
  la	
  obligación	
  estatal	
  de	
  informar	
  los	
  
derechos	
   de	
   las	
   víctimas.	
   Por	
   otro	
   lado	
   no	
   existe	
   un	
   reporte	
   sistemático	
   de	
  
muertes	
  (por	
  ejemplo	
  las	
  comunidades	
  simplemente	
  entierran	
  el	
  cadáver)	
  	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
la	
  otra.	
  
59	
  Ibídem	
  
60	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja-­‐	
  ICRC	
  (2011,	
  abril).	
  ICRC	
  weapon	
  
contamination	
  programming	
  Colombia	
  Activities	
  and	
  results	
  achieved	
  in	
  2010.	
  
Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  Bogotá.	
  
61	
  Ibídem	
  
62	
  Quiere	
  decir	
  que	
  las	
  cifras	
  presentadas	
  un	
  día	
  son	
  diferentes	
  al	
  siguiente	
  por	
  
correcciones	
  o	
  diferencias	
  en	
  el	
  registro	
  inicial	
  de	
  la	
  información	
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De	
   acuerdo	
   al	
   CICR	
   la	
   dinámica	
   del	
   conflicto	
   es	
   un	
   indicador	
   crucial	
   sobre	
   el	
  
pasado,	
   presente	
   y	
   futuro	
   de	
   la	
   contaminación	
   por	
   armas	
   en	
   Colombia.	
   Los	
  
siguientes	
   factores	
   indican	
   el	
   incremento	
   de	
   uso	
   de	
   artefactos	
   explosivos	
  
improvisados	
   así	
   como	
   la	
   presencia	
   de	
   restos	
   explosivos	
   de	
   guerra	
   en	
  
determinadas	
  zonas63:	
  

-­‐	
  La	
  concentración	
  de	
  ataques,	
  combates	
  y	
  operaciones	
  militares	
  

-­‐	
  El	
  tamaño	
  de	
  armas	
  abandonadas	
  capturadas	
  

-­‐	
  La	
  presencia	
  de	
  almacenes	
  de	
  explosivos.	
  

-­‐	
  La	
  presencia	
  de	
  cultivos	
  	
  ilegales	
  de	
  coca	
  y	
  la	
  implementación	
  de	
  la	
  erradicación	
  
manual.	
  

-­‐	
  El	
  incremento	
  de	
  fuerzas	
  armadas	
  en	
  un	
  área	
  determinada	
  

-­‐	
  Bombardeos	
  aéreos.	
  

-­‐	
  Las	
  rutas	
  estratégicas	
  de	
  narcotráfico.	
  

-­‐	
  La	
  presencia	
  de	
  minerales	
  u	
  otros	
  recursos	
  naturales	
  en	
  un	
  área.	
  

Todos	
   los	
  días	
  en	
  Colombia	
  se	
  registran	
  casos	
  de	
  accidentes	
  por	
  artefactos	
  que	
  
no	
   son	
  minas	
   antipersonal,	
   por	
   ejemplo	
   el	
   28	
   de	
  mayo	
   de	
   2011	
   un	
  menor	
   de	
  
edad	
  murió	
  y	
  dos	
  más	
  quedaron	
  heridos	
  en	
  zona	
  rural	
  del	
  municipio	
  de	
  Hacarí,	
  
Norte	
   de	
   Santander.	
   Los	
   jóvenes	
   encontraron	
   un	
   artefacto	
   explosivo	
   y	
  
comenzaron	
   a	
   jugar.	
   La	
   detonación	
   cobró	
   la	
   vida	
   del	
   niño	
   Gilberto	
   Durán	
  
Ramírez,	
  de	
  14	
  años,	
  quien	
  comenzó	
  a	
  jugar	
  con	
  el	
  artefacto	
  y	
  lo	
  golpeó	
  con	
  un	
  
objeto	
   contundente.	
   La	
   onda	
   explosiva	
   afectó	
   a	
   los	
   otros	
  menores	
   de	
   16	
   y	
   18	
  
años.	
   Cerca	
   a	
   ese	
   caserío	
   en	
   el	
  mes	
   de	
  mayo	
   se	
   registraron	
   combates	
   entre	
   el	
  
Ejército	
   y	
   grupos	
   subversivos	
   que	
   operan	
   en	
   la	
   región.	
   Se	
   presume	
   que	
   el	
  
artefacto	
  quedó	
  a	
  la	
  vera	
  del	
  camino	
  donde	
  fue	
  hallado	
  por	
  el	
  joven.64	
  

Finalmente,	
   sin	
   ser	
   menos	
   importante,	
   la	
   contaminación	
   por	
   armas	
   es	
   un	
  
problema	
  con	
  serias	
  consecuencias	
  humanitarias	
  para	
  la	
  población	
  civil.	
  Esta	
  no	
  
solo	
  causa	
  muertos	
  y	
  heridos	
  en	
  zonas	
  de	
  limitado	
  acceso	
  a	
  los	
  servicios	
  de	
  salud,	
  
también	
  dificulta	
  la	
  realización	
  de	
  las	
  actividades	
  del	
  día	
  a	
  día	
  	
  como	
  la	
  asistencia	
  
de	
  niños	
  y	
  niñas	
  a	
  la	
  escuela,	
  el	
  acceso	
  a	
  servicios	
  públicos	
  como	
  el	
  agua	
  potable	
  
y	
  el	
  cultivo	
  de	
  los	
  campos.	
  Todo	
  ello	
  obstaculiza	
  el	
  desarrollo	
  de	
  las	
  comunidades	
  
y	
   empobrece	
   aún	
   más	
   a	
   las	
   personas	
   más	
   vulnerables,	
   como	
   lo	
   son	
   los	
  
campesinos,	
  las	
  poblaciones	
  indígenas	
  y	
  afro	
  descendientes	
  del	
  país.	
  

4.3	
  Contexto	
  Histórico	
  y	
  legal	
  

4.3.1	
  La	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  y	
  su	
  desarrollo	
  como	
  ley	
  
internacional	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
63	
  Ibídem	
  
64	
  Diario	
  la	
  Opinión	
  	
  (2011,	
  29	
  de	
  mayo).	
  Un	
  adolecente	
  muerto	
  y	
  dos	
  heridos	
  por	
  
artefacto	
  explosivo.	
  	
  página	
  Judicial.	
  Cúcuta.	
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4.3.1.1	
  El	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario	
  como	
  marco	
  de	
  la	
  
Convención	
  

El	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario	
  comprendido	
  como	
  el	
  conjunto	
  de	
  normas	
  
internacionales	
  de	
  aceptación	
  universal	
  es	
  el	
  marco	
  	
  legal	
  que	
  regula	
  y	
  garantiza	
  
un	
   mínimo	
   de	
   derechos	
   que	
   deben	
   mantenerse	
   y	
   respetarse	
   en	
   el	
   marco	
   de	
  
conflictos	
  armados,	
  bien	
  sea	
  de	
  carácter	
  internacional	
  como	
  internos.	
  	
  

El	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   nace	
   con	
   la	
   Convención	
   de	
   Ginebra	
   de	
  
1864,	
  en	
   la	
  cual	
  un	
  grupo	
  de	
  países	
  europeos	
  se	
  comprometen	
  a	
  proteger	
  a	
   las	
  
víctimas	
  de	
  la	
  guerra,	
  en	
  especial	
  a	
  los	
  enfermos	
  y	
  a	
  los	
  heridos	
  por	
  razones	
  de	
  
humanidad.	
   En	
   1906	
   se	
   adoptó	
   un	
   nuevo	
   convenio	
   sobre	
   la	
   misma	
   materia,	
  
siendo	
   complementados	
   en	
   1929	
   cuando	
   se	
   adoptan	
   dos	
   nuevos	
   convenios,	
   el	
  
segundo	
  sobre	
  asistencia	
  humanitaria	
  a	
   los	
  prisioneros	
  de	
  guerra,	
   situación	
  no	
  
contemplada	
  por	
  los	
  convenios	
  anteriores65.	
  

Después	
  de	
  la	
  Segunda	
  Guerra	
  Mundial,	
  el	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja	
  
(CICR)	
   adoptó	
   la	
   tarea	
   de	
   actualizar	
   los	
   convenios	
   vigentes	
   hasta	
   entonces,	
   ya	
  
que	
   la	
   experiencia	
   de	
   la	
   guerra	
   urgía	
   la	
   necesidad	
   de	
   actualizar	
   la	
   normativa	
  
humanitaria.	
   Esta	
   iniciativa	
   del	
   Comité	
   se	
   tradujo	
   en	
   los	
   cuatro	
   Convenios	
   de	
  
Ginebra	
   de	
   1949	
   que	
   replantearon	
   y	
   ampliaron	
   	
   el	
   Derecho	
   Internacional	
  
Humanitario.	
   El	
   primer	
   convenio	
   sobre	
   protección	
   de	
   víctimas	
   en	
   guerra	
  
terrestre	
  y	
  el	
  tercero	
  sobre	
  el	
  trato	
  de	
  prisioneros	
  de	
  guerra	
  son	
  revisiones	
  de	
  los	
  
tratados	
  de	
  1929;	
  el	
  segundo	
  sobre	
  protección	
  de	
  víctimas	
  de	
  la	
  guerra	
  marítima,	
  
es	
  una	
  revisión	
  del	
  décimo	
  instrumento	
  de	
  La	
  Haya	
  de	
  1907;	
  el	
  cuarto	
  sobre	
   la	
  
protección	
  de	
  la	
  población	
  civil,	
  es	
  nuevo	
  en	
  derecho	
  convencional,	
  pero	
  recoge	
  
la	
   normativa	
   consuetudinaria	
   preexistente66.	
   El	
   artículo	
   3	
   común	
   a	
   los	
   cuatro	
  
convenios	
  de	
  Ginebra	
  regula	
  los	
  conflictos	
  armados	
  de	
  carácter	
  no	
  internacional.	
  

A	
  través	
  de	
  la	
  historia	
  los	
  Estados	
  preocupados	
  por	
  la	
  proliferación	
  de	
  métodos	
  y	
  
medios	
   de	
   guerra	
   han	
   buscado	
   regular	
   de	
  manera	
  más	
   puntual	
   algunas	
   de	
   las	
  
armas	
   que	
   causan	
   indiscriminadamente	
   daño	
   y	
   sufrimiento	
   innecesario	
   a	
   la	
  
población	
  que	
  no	
  es	
  parte	
  de	
  los	
  conflictos	
  e	
  incluso	
  a	
  los	
  mismos	
  combatientes.	
  
Es	
  así	
  como	
  se	
  ha	
  evolucionado	
  a	
  que	
   las	
  Naciones	
  Unidas	
  tomen	
  iniciativas	
  en	
  
materia	
  de	
  Derechos	
  Humanos	
  aplicables	
  en	
  situación	
  de	
  conflictos	
  armados	
  y	
  se	
  
han	
  adoptado	
  convenios	
  relativos	
  a	
  la	
  limitación	
  o	
  prohibición	
  de	
  ciertas	
  armas	
  
convencionales.	
  

Del	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   emanan	
   10	
   principios	
   los	
   cuales	
   se	
  
describen	
  brevemente67:	
  

-­‐	
  Principio	
  de	
  Humanidad.	
  	
  
Se	
  debe	
  tratar	
  con	
  humanidad	
  a	
  todas	
  aquellas	
  personas	
  que	
  no	
  participen	
  en	
  las	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
65	
  Los	
  Limites	
  Al	
  Uso	
  De	
  La	
  Fuerza	
  Durante	
  Los	
  Conflictos	
  Armados.	
  2	
  de	
  
noviembre	
  de	
  2011.	
  En	
  
http://urbietorbi.itam.mx/anteriores/26/ArticuloGABY1.pdf.	
  Gabriela	
  
Rodríguez.	
  
66	
  Ibídem	
  
67	
  Principios	
  del	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario.	
  2	
  de	
  noviembre	
  de	
  2011.	
  
Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  de	
  http://www.cruzroja.es/.	
  Cruz	
  Roja	
  Española.	
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hostilidades	
  (incluso	
  miembros	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  armadas	
  que	
  hayan	
  depuesto	
  las	
  
armas	
  y	
  las	
  personas	
  que	
  hayan	
  quedado	
  fuera	
  de	
  combate	
  por	
  enfermedad,	
  
herida,	
  detención	
  o	
  cualquier	
  otra	
  causa).	
  	
  
	
  
-­‐	
  Principio	
  de	
  Igualdad	
  Entre	
  los	
  Beligerantes.	
  	
  
La	
  aplicación	
  del	
  DIH	
  no	
  afecta	
  al	
  estatuto	
  de	
  las	
  partes	
  en	
  conflicto,	
  ya	
  que	
  el	
  ius	
  
in	
  bello	
  es	
  independiente	
  del	
  ius	
  ad	
  bellum,	
  de	
  forma	
  que	
  una	
  vez	
  iniciado	
  un	
  
conflicto	
  armado	
  se	
  aplica	
  de	
  forma	
  indiscriminada	
  a	
  todas	
  las	
  partes	
  
enfrentadas.	
  	
  
	
  
-­‐	
  Principio	
  de	
  Necesidad	
  Militar.	
  	
  
El	
  DIH	
  establece	
  un	
  delicado	
  equilibrio	
  entre	
  las	
  necesidades	
  de	
  la	
  guerra	
  y	
  los	
  
condicionamientos	
  humanitarios,	
  de	
  forma	
  que	
  no	
  se	
  deben	
  causar	
  al	
  adversario	
  
males	
  desproporcionados	
  en	
  relación	
  con	
  el	
  objetivo	
  del	
  conflicto	
  armado,	
  que	
  es	
  
vencer	
  al	
  enemigo.	
  Supone	
  optar	
  por	
  el	
  mal	
  menor	
  para	
  no	
  causar	
  a	
  la	
  parte	
  
adversa	
  mayor	
  violencia	
  que	
  la	
  exigida	
  por	
  el	
  desarrollo	
  de	
  las	
  hostilidades.	
  	
  
	
  
-­‐	
  Principio	
  de	
  No	
  Discriminación.	
  	
  
Se	
  prohíbe	
  toda	
  distinción	
  desfavorable	
  en	
  la	
  aplicación	
  del	
  DIH	
  por	
  razones	
  de	
  
raza,	
  color,	
  sexo,	
  lenguaje,	
  religión	
  o	
  creencias,	
  opiniones	
  políticas	
  o	
  de	
  otro	
  
género,	
  nacionalidad	
  u	
  origen	
  social,	
  fortuna,	
  nacimiento	
  u	
  otra	
  condición	
  o	
  
cualesquiera	
  otros	
  criterios	
  análogos.	
  No	
  obstante,	
  puede	
  haber	
  diferencias	
  de	
  
trato,	
  en	
  beneficio	
  de	
  determinadas	
  personas,	
  con	
  el	
  fin	
  de	
  solucionar	
  las	
  
desigualdades	
  derivadas	
  de	
  su	
  situación,	
  necesidades	
  o	
  desamparo.	
  	
  
	
  
-­‐	
  Principio	
  del	
  Derecho	
  de	
  Ginebra.	
  	
  
Las	
  personas	
  fuera	
  de	
  combate	
  y	
  las	
  personas	
  civiles	
  que	
  no	
  participan	
  
directamente	
  en	
  las	
  hostilidades	
  deben	
  ser	
  respetadas,	
  protegidas	
  y	
  tratadas	
  con	
  
humanidad.	
  Se	
  refiere	
  este	
  principio	
  a	
  los	
  heridos,	
  enfermos,	
  náufragos,	
  
prisioneros	
  de	
  guerra	
  y	
  población	
  civil,	
  víctimas	
  de	
  los	
  conflictos	
  armados.	
  	
  
	
  
-­‐	
  Principio	
  de	
  Inmunidad.	
  	
  
Las	
  personas	
  civiles	
  y	
  la	
  población	
  civil	
  gozarán	
  de	
  la	
  protección	
  general	
  contra	
  
los	
  peligros	
  que	
  procedan	
  de	
  las	
  acciones	
  militares.	
  No	
  serán	
  objeto	
  de	
  ataques	
  la	
  
población	
  civil	
  como	
  tal	
  ni	
  las	
  personas	
  civiles	
  que	
  no	
  participen	
  en	
  las	
  
hostilidades.	
  Se	
  prohíben	
  las	
  represalias	
  contra	
  personas	
  y	
  bienes	
  protegidos	
  por	
  
el	
  DIH.	
  	
  
	
  
-­‐	
  Principio	
  de	
  Prioridad	
  Humanitaria.	
  	
  
En	
  los	
  supuestos	
  de	
  duda	
  se	
  debe	
  conceder	
  prioridad	
  a	
  los	
  intereses	
  de	
  las	
  
víctimas	
  sobre	
  otras	
  necesidades	
  derivadas	
  del	
  desarrollo	
  del	
  conflicto	
  armado.	
  
Las	
  normas	
  de	
  DIH	
  han	
  sido	
  elaboradas	
  para	
  garantizar	
  la	
  protección	
  de	
  los	
  que	
  
sufren	
  las	
  consecuencias	
  de	
  la	
  guerra	
  y	
  deben	
  ser	
  interpretadas	
  de	
  la	
  forma	
  más	
  
favorable	
  a	
  la	
  defensa	
  de	
  sus	
  intereses.	
  	
  
	
  
-­‐	
  Principio	
  de	
  Distinción.	
  	
  
Las	
  partes	
  en	
  conflicto	
  deben	
  distinguir	
  en	
  todo	
  momento	
  entre	
  la	
  población	
  y	
  
los	
  combatientes.	
  Los	
  ataques	
  deben	
  ser	
  dirigidos	
  únicamente	
  contra	
  los	
  
combatientes	
  y	
  no	
  contra	
  la	
  población	
  civil.	
  Se	
  hará	
  también	
  distinción	
  entre	
  los	
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bienes	
  civiles	
  y	
  los	
  objetivos	
  militares.	
  Los	
  ataques	
  no	
  pueden	
  ser	
  dirigidos	
  
contra	
  los	
  bienes	
  civiles.	
  	
  
	
  
-­‐	
  Principio	
  de	
  Proporcionalidad.	
  	
  
Se	
  prohíben	
  las	
  armas	
  y	
  los	
  métodos	
  que	
  causen	
  a	
  las	
  personas	
  civiles	
  y	
  a	
  sus	
  
bienes	
  daños	
  excesivos	
  con	
  respecto	
  a	
  la	
  ventaja	
  militar	
  concreta	
  y	
  directa	
  
prevista.	
  Así,	
  se	
  prohíbe	
  lanzar	
  ataques	
  cuando	
  sea	
  de	
  prever	
  que	
  causarán	
  
incidentalmente	
  muertos	
  y	
  heridos	
  entra	
  la	
  población	
  civil,	
  o	
  daños	
  a	
  bienes	
  de	
  
carácter	
  civil,	
  o	
  ambas	
  cosas,	
  que	
  serían	
  excesivos	
  en	
  relación	
  con	
  la	
  ventaja	
  
militar	
  prevista.	
  	
  

-­‐	
  Principio	
  de	
  Limitación	
  de	
  la	
  Acción	
  Hostil.	
  	
  
No	
  es	
  ilimitado	
  el	
  derecho	
  de	
  las	
  partes	
  en	
  conflicto	
  a	
  elegir	
  los	
  medios	
  y	
  modos	
  
de	
  combatir	
  contra	
  la	
  aparte	
  adversa.	
  De	
  manera	
  que	
  existen	
  medios	
  (armas)	
  
lícitos	
  e	
  ilícitos	
  y	
  formas	
  de	
  emplearlos	
  (modos)	
  permitidos	
  o	
  contrarios	
  al	
  DIH.	
  

Son	
   los	
   principios	
   de	
   Proporcionalidad	
   y	
   de	
   Limitación	
   de	
   la	
   Acción	
  Hostil	
   los	
  
que	
   ha	
   generado	
   discusiones	
   sobre	
   como	
   limitar	
   o	
   eliminar	
   los	
   arsenales	
   de	
  
armas	
   diseñadas	
   a	
   través	
   de	
   la	
   historia	
   para	
   causar	
  muerte	
   y	
   sufrimiento	
   a	
   la	
  
parte	
  adversaria	
  de	
  un	
  conflicto	
  armado.	
  

4.3.1.2	
  Génesis	
  

A	
   principios	
   de	
   los	
   años	
   noventa	
   una	
   gran	
   cantidad	
   de	
   ONG	
   internacionales,	
  
especialmente	
   aquellas	
   que	
   habían	
   sido	
   testigos	
   de	
   los	
   estragos	
   de	
   las	
   minas	
  
antipersonal,	
   promueven	
   un	
   movimiento	
   para	
   que	
   se	
   prohíban	
   las	
   minas	
  
antipersonal	
  en	
  el	
  mundo.	
  El	
   foro	
  seleccionado	
  fue	
   la	
  Convención	
  sobre	
  Ciertas	
  
Armas	
  Convencionales	
  o	
  CCW	
  adoptada	
  en	
  el	
  año	
  1980.68	
  

El	
   propósito	
   de	
   la	
   CCW	
   es	
   la	
   restricción	
   del	
   uso	
   de	
   ciertos	
   tipos	
   concretos	
   de	
  
armas	
   que	
   causan	
   a	
   los	
   combatientes	
   lesiones	
   excesivas	
   o	
   sufrimientos	
  
innecesarios,	
  o	
  que	
  afectan	
  a	
  los	
  civiles	
  de	
  manera	
  indiscriminada.	
  La	
  estructura	
  
de	
  la	
  Convención	
  se	
  adoptó	
  incluyendo	
  sus	
  protocolos	
  anexos,	
  para	
  asegurar	
  de	
  
esta	
   manera	
   su	
   flexibilidad	
   en	
   el	
   futuro.	
   La	
   Convención	
   en	
   sí	
   sólo	
   contiene	
  
disposiciones	
   generales.	
   Todas	
   las	
   prohibiciones	
   o	
   restricciones	
   del	
   empleo	
   de	
  
ciertas	
   armas	
   o	
   sistemas	
   de	
   armas	
   son	
   objeto	
   de	
   los	
   Protocolos	
   anexos	
   a	
   la	
  
Convención69.	
   Dentro	
   de	
   estos	
   protocolos	
   se	
   encuentra	
   el	
   Protocolo	
   II	
   sobre	
  
prohibiciones	
   o	
   restricciones	
   del	
   empleo	
   de	
   minas,	
   armas	
   trampa	
   y	
   otros	
  
artefactos.	
  	
  

En	
   el	
   año	
   de	
   1993	
   la	
   Campaña	
   Francesa	
   Contra	
   las	
  Minas	
   hace	
   un	
   llamado	
   al	
  
Presidente	
   de	
   Francia	
   para	
   que	
   convoque	
   una	
   reunión	
   de	
   la	
   CCW	
  en	
   busca	
   de	
  
mejorar	
   los	
   presupuestos	
   del	
   Protocolo	
   II.	
   El	
   presidente	
   Mitterand	
   acepta	
   y	
  
convoca	
   la	
   reunión	
  que	
  se	
   realiza	
  en	
  el	
   año	
  1995.	
  La	
   reunión	
  de	
   revisión	
  de	
   la	
  
CCW	
   no	
   representó	
   ningún	
   cambio	
   en	
   cuanto	
   a	
   la	
   prohibición	
   de	
   las	
   minas.	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
68	
  Historia	
  de	
  la	
  Convención	
  de	
  Ottawa.	
  10	
  de	
  junio	
  de	
  2011.	
  De	
  www.icbl.org.	
  
Campaña	
  Internacional	
  para	
  la	
  prohibición	
  de	
  las	
  minas,	
  ICBL.	
  
69	
  Convención	
  sobre	
  Ciertas	
  Armas	
  Convencionales.	
  10	
  de	
  junio	
  de	
  2011.	
  De	
  
http://www.un.org/es/disarmament/conventionalarms/convention/certaincon
ventionalweapons.shtml.	
  Naciones	
  Unidas.	
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Gracias	
  a	
  la	
  presión	
  de	
  la	
  sociedad	
  civil	
  	
  40	
  gobiernos	
  dicen	
  al	
  finalizar	
  la	
  reunión,	
  
apoyar	
  una	
  prohibición	
  total	
  de	
  las	
  minas70.	
  

Después	
  de	
  manifestaciones	
  populares	
  en	
  diferentes	
  países,	
  auspiciadas	
  por	
  una	
  
naciente	
  organización	
   llamada	
  la	
  Campaña	
  Internacional	
  Para	
   la	
  Prohibición	
  de	
  
las	
   Minas	
   (ICBL	
   por	
   sus	
   siglas	
   en	
   inglés),	
   se	
   reúnen	
   50	
   gobiernos	
   y	
   24	
  
observadores	
   en	
   Ottawa,	
   Canadá,	
   buscando	
   una	
   prohibición	
   a	
   las	
   minas	
  
antipersonales71.	
  
	
  
Durante	
  el	
  año	
  de	
  1997	
  se	
  desarrollan	
  una	
  serie	
  de	
  reuniones	
  gubernamentales	
  
para	
   discutir	
   un	
   tratado	
   cuya	
   primera	
   redacción	
   es	
   hecha	
   por	
   el	
   gobierno	
  
Austriaco.72	
  	
  
	
  
Con	
  el	
  aporte	
  de	
  la	
  ICBL	
  y	
  del	
  Comité	
  internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja,	
  se	
  define	
  un	
  
texto	
  final	
  que	
  finalmente	
  será	
  aprobado	
  en	
  Oslo,	
  Noruega	
  y	
  abierto	
  a	
  firmas	
  en	
  
Ottawa,	
  Canadá	
  el	
  3	
  de	
  diciembre	
  de	
  1997,	
  entrando	
  en	
  vigor	
  menos	
  de	
  dos	
  años	
  
después.	
   122	
   países	
   firmaron	
   inicialmente,	
   Hoy	
   el	
   Tratado	
   de	
   Prohibición	
   de	
  
Minas	
  Antipersonal	
  ha	
  sido	
  ratificado	
  por	
  156	
  países73.	
  
	
  
Pese	
  a	
  que	
  las	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  representaban	
  un	
  grave	
  problema	
  al	
   igual	
  
que	
   las	
  minas	
  antipersonal,	
   las	
  ONG	
  que	
   impulsaron	
  el	
   tratado	
  de	
  Ottawa	
  y	
  en	
  
especial	
  las	
  directivas	
  de	
  la	
  ICBL	
  vieron	
  inconveniente	
  promover	
  un	
  movimiento	
  
para	
  prohibirlas	
  al	
  tiempo	
  que	
  se	
  llevaba	
  a	
  cabo	
  el	
  proceso	
  de	
  Ottawa74.	
  	
  

Para	
   1999	
   Solo	
   algunas	
  ONG	
   internacionales	
   (muchas	
   de	
   ellas	
  miembros	
   de	
   la	
  
ICBL)	
  y	
  el	
  CICR	
  continuaban	
  buscando	
  alternativas	
  para	
  prohibir	
  las	
  bombas	
  en	
  
racimo,	
  y	
  habían	
  llamados	
  para	
  que	
  le	
  tema	
  se	
  tocara	
  en	
  la	
  segunda	
  reunión	
  de	
  
revisión	
  de	
  la	
  CCW,	
  programada	
  para	
  el	
  año	
  200175.	
  

En	
   septiembre	
   del	
   año	
   2000	
   el	
   CICR	
   invita	
   a	
   una	
   reunión	
   para	
   expertos	
   en	
   el	
  
tema	
  de	
  los	
  explosivos	
  remanentes	
  de	
  guerra	
  en	
  Nyon,	
  Suiza.	
  La	
  reunión	
  genera	
  
dos	
  reportes	
  controversiales,	
  en	
   los	
  cuales	
  se	
  mostraba	
  el	
   impacto	
  humanitario	
  
de	
   las	
   bombas	
   racimo	
   en	
   Kosovo	
   	
   luego	
   de	
   la	
   campaña	
   de	
   bombardeos	
   de	
   la	
  
OTAN.	
  Luego	
  de	
  la	
  reunión	
  varias	
  ONG	
  llaman	
  a	
  una	
  moratoria	
  en	
  el	
  uso	
  de	
  las	
  
bombas	
  racimo,	
   llamado	
  que	
  no	
   fue	
  bien	
  acogido	
  por	
   los	
  gobiernos	
   fabricantes	
  
de	
  dichas	
  armas	
  presentes	
  en	
  la	
  reunión.	
  Este	
  evento	
  fue	
  el	
  primero	
  que	
  trató	
  de	
  
lleno	
   la	
   problemática	
   humanitaria	
   de	
   los	
   restos	
   explosivos	
   que	
   dejaban	
   las	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
70	
  Historia	
  de	
  la	
  Convención	
  de	
  Ottawa.	
  10	
  de	
  junio	
  de	
  2011.	
  De	
  www.icbl.org.	
  
Campaña	
  Internacional	
  para	
  la	
  prohibición	
  de	
  las	
  minas,	
  ICBL.	
  
71	
  Ibídem	
  
72	
  Ibídem	
  
73	
  Ibídem	
  
74	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  40).	
  United	
  Nations	
  
Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
  
75	
  Ibídem	
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bombas	
  de	
  racimo,	
  en	
  especial	
  por	
  que	
  sus	
  asistentes	
  eran	
  los	
  mayores	
  expertos	
  
mundiales	
  en	
  el	
  tema76.	
  	
  

Gracias	
  a	
  las	
  conclusiones	
  obtenidas	
  de	
  la	
  reunión	
  de	
  Nyon,	
  el	
  CICR	
  presentó	
  un	
  
reporte	
   detallado	
   a	
   la	
   CCW	
   en	
   diciembre	
   del	
   año	
   2000,	
   proponiendo	
   un	
  
protocolo	
   sobre	
   Explosivos	
   Remanentes	
   de	
   Guerra,	
   el	
   cual	
   incluía	
   un	
   llamado	
  
para	
   prohibir	
   el	
   uso	
   de	
   sub	
   municiones	
   contra	
   lugares	
   de	
   concentración	
   de	
  
civiles	
   y	
   Sub	
  municiones	
   de	
   auto	
   destrucción77.	
   	
   Por	
   otro	
   lado	
   algunos	
   países	
  
como	
  Suiza	
  circularon	
  documentos	
  que	
  respaldaban	
  con	
  estudios	
  la	
  fiabilidad	
  de	
  
sus	
   bombas	
   con	
   mecanismos	
   de	
   autodestrucción.	
   Lo	
   anterior	
   comenzó	
   a	
  
visibilizar	
   en	
   el	
   ámbito	
   diplomático	
   que	
   se	
   podrían	
   considerar	
   tipos	
   de	
   sub	
  
municiones	
   “buenas”	
   y	
   “malas”,	
   de	
   esta	
  manera	
   quien	
   las	
   fabricara	
   las	
   podría	
  
calificar78.	
  

El	
  Gobierno	
  holandés	
   convocó	
  a	
  una	
   reunión	
   informal	
   en	
   la	
  Haya	
  en	
  marzo	
  de	
  
2001	
   en	
   conjunto	
   con	
   el	
   CICR,	
   para	
   discutir	
   la	
   forma	
   de	
   negociar	
   un	
   nuevo	
  
protocolo	
  sobre	
   los	
  explosivos	
   remanentes	
  de	
  guerra	
  dentro	
  de	
   la	
  CCW.	
  A	
  esta	
  
reunión	
  no	
  fueron	
  invitadas	
  las	
  ONG.	
  Se	
  especula	
  que	
  esta	
  exclusión	
  se	
  debió	
  al	
  
proceso	
  de	
  prohibición	
  de	
  las	
  minas	
  antipersonal,	
  que	
  resultó	
  de	
  sacar	
  el	
  tema	
  de	
  
la	
  CCW	
  y	
  dejarlo	
  fuera	
  de	
  su	
  control79.	
  

De	
  los	
  resultados	
  de	
  esta	
  reunión	
  sale	
  un	
  mandato	
  de	
  la	
  Reunión	
  de	
  Revisión	
  de	
  
la	
   CCW	
   realizada	
   en	
  Diciembre	
  de	
  2001.	
   El	
  mandato	
  para	
   ser	
   trabajado	
   en	
   los	
  
cinco	
  años	
  siguientes	
  se	
  proponía	
  reducir	
  el	
   impacto	
  humanitario	
   	
  de	
  las	
  “otras	
  
minas	
  diferentes	
  a	
   las	
  antipersonales”,	
   es	
  decir	
   los	
   restos	
  explosivos	
  de	
  guerra	
  
incluidas	
   las	
   sub	
   municiones	
   de	
   bombas	
   racimo.	
   Si	
   bien	
   este	
   mandato	
   fue	
   un	
  
avance	
   dentro	
   de	
   la	
   comunidad	
   internacional	
   para	
   tratar	
   el	
   tema,	
   era	
   muy	
  
limitado	
  y	
  dependiente	
  de	
  la	
  voluntad	
  de	
  los	
  países	
  productores	
  de	
  estas	
  armas.	
  	
  
Cualquier	
   protocolo	
  que	
   saliera	
  de	
   este	
   escenario	
   estaría	
   lejos	
   de	
   ilegalizar	
   las	
  
bombas	
  en	
  racimo80.	
  

Durante	
   los	
   años	
   2002	
   y	
   2003	
   se	
   iniciaron	
   las	
   negociaciones	
   para	
   el	
   nuevo	
  
protocolo	
   sobre	
   explosivos	
   remanentes	
  de	
   guerra.	
   	
   Países	
   como	
  China,	
  Rusia	
   y	
  
los	
   Estados	
   Unidos,	
   de	
   gran	
   poder	
   e	
   influencia	
   dentro	
   de	
   la	
   CCW	
   esgriman	
  
argumentos	
   económicos	
  para	
  bloquear	
   el	
   consenso	
  necesario	
  para	
   la	
   adopción	
  
de	
   la	
   nueva	
   herramienta	
   internacional.	
   Paralelo	
   a	
   este	
   proceso	
   los	
   Estados	
  
Unidos	
  bombardean	
  Afganistán	
  utilizando	
  bombas	
  en	
  racimo.	
  Lo	
  mismo	
  sucede	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
76	
  Ibídem	
  
77	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja-­‐	
  ICRC	
  (2000,	
  11	
  de	
  diciembre).	
  Report	
  of	
  
the	
  International	
  Committee	
  of	
  Red	
  Cross	
  to	
  the	
  First	
  Preparatory	
  Committee	
  for	
  
the	
  2001	
  Review	
  Conference	
  of	
  the	
  United	
  Nations	
  Convention	
  on	
  Certain	
  
Conventional	
  Weapons	
  –	
  Scope	
  of	
  application	
  of	
  the	
  CCW	
  and	
  explosive	
  
remnants	
  of	
  war.	
  Documento	
  CCW/CONF.II/PC.1/WP.1.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  
autor.	
  Ginebra.	
  
78	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  40).	
  United	
  Nations	
  
Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
  
79	
  Ibídem	
  
80	
  Ibídem	
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en	
  2003	
  con	
   la	
   invasión	
  a	
   Irak.	
  Era	
  previsible	
  que	
  un	
  país	
   con	
   tanta	
   injerencia	
  
internacional,	
  productor	
  y	
  usuario	
  de	
  bombas	
  en	
  racimo	
  no	
  permitiera	
  avances	
  
en	
  protocolo	
  que	
  si	
  bien	
  no	
  las	
  prohibía,	
  ponía	
  talanqueras	
  a	
  su	
  uso81.	
  

Preocupadas	
   por	
   las	
   consecuencias	
   humanitarias	
   de	
   las	
   bombas	
   en	
   racimo	
  
usadas	
   en	
  Afganistán	
   e	
   Irak,	
   las	
  ONG	
   se	
   reúnen	
   en	
  Dublín,	
   Irlanda,	
   en	
   abril	
   de	
  
2003,	
   de	
   manera	
   paralela	
   a	
   una	
   Conferencia	
   internacional	
   de	
   gobiernos	
   y	
  
comunidad	
  internacional	
  sobre	
  los	
  retos	
  que	
  representaban	
  los	
  restos	
  explosivos	
  
de	
  guerra.	
  La	
  reunión	
  fue	
  presidida	
  por	
  la	
  organización	
  inglesa	
  Landmine	
  Action,	
  
y	
  a	
  ella	
  concurrieron	
  varios	
  miembros	
  directivos	
  de	
  la	
  ICBL82.	
  	
  

Durante	
   la	
   reunión	
   se	
   discutieron	
   las	
   formas	
   de	
   cómo	
   abordar	
   de	
   manera	
  
categórica	
  el	
  tema	
  de	
  las	
  bombas	
  en	
  racimo	
  y	
   los	
  restos	
  explosivos	
  de	
  guerra	
  y	
  
sobre	
  quien	
  o	
  quienes	
   liderarían	
  este	
  trabajo.	
  Se	
  planteó	
  que	
   la	
   ICBL	
  no	
  podría	
  
hacerlo	
   por	
   que	
   su	
   prioridad	
   estaba	
   en	
   universalizar	
   y	
   dar	
   seguimiento	
  
internacional	
  al	
  reciente	
  Tratado	
  de	
  Prohibición	
  de	
  Minas.	
  Fue	
  así	
  como	
  10	
  ONG	
  
acordaron	
  trabajar	
  en	
  una	
  nueva	
  organización	
  internacional	
  que	
  se	
  ocupara	
  del	
  
tema	
   de	
   las	
   bombas	
   en	
   racimo	
   y	
   los	
   restos	
   explosivos	
   de	
   guerra.	
   Esta	
   nueva	
  
organización	
  fue	
  llamada	
  Coalición	
  Contra	
  las	
  municiones	
  en	
  Racimo	
  o	
  CMC	
  por	
  
su	
   siglas	
   en	
   inglés.	
   La	
  CMC	
   fue	
  presentada	
  oficialmente	
  el	
  13	
  de	
  noviembre	
  de	
  
2003	
   en	
   la	
   Haya,	
   Holanda.	
   Allí	
   el	
   Gobierno	
   Holandés	
   anunció	
   formalmente	
   su	
  
apoyo	
  económico	
  a	
  esta	
  nueva	
  iniciativa83.	
  

El	
  28	
  de	
  noviembre	
  de	
  2003	
  la	
  CCW	
  acoge	
  un	
  nuevo	
  Protocolo	
  sobre	
  los	
  Restos	
  
Explosivos	
   de	
   Guerra,	
   el	
   cual	
   será	
   conocido	
   como	
   Protocolo	
   V.	
   Este	
   nuevo	
  
instrumento	
  legal	
  internacional	
  contiene	
  un	
  paquete	
  de	
  medidas	
  genéricas	
  para	
  
ser	
   usadas	
   post	
   conflictos,	
   cuyo	
   fin	
   se	
   traduce	
   en	
   la	
   reducción	
   del	
   impacto	
  
humanitario	
   en	
   civiles	
   de	
   todo	
   tipo	
   de	
   municiones	
   sin	
   explotar.	
   Pero	
   este	
  
Protocolo	
  no	
  mencionaba	
  en	
  ninguna	
  parte	
  medida	
  alguna	
  sobre	
  las	
  municiones	
  
en	
  racimo	
  ni	
  los	
  problemas	
  y	
  peligros	
  que	
  estas	
  creaban84.	
  	
  

Durante	
   la	
  misma	
  reunión	
  de	
   la	
  CCW	
  que	
  acogió	
  el	
  protocolo	
  V	
   la	
  CMC	
  hizo	
  su	
  
primer	
  discurso	
  internacional	
  llamando	
  la	
  atención	
  a	
  la	
  comunidad	
  internacional	
  
sobre	
  como	
  este	
  nuevo	
  instrumento	
  internacional	
  no	
  tenía	
  nada	
  que	
  ver	
  con	
  las	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  ni	
  con	
  medidas	
  preventivas	
  en	
  caso	
  de	
  su	
  uso.	
  Igualmente	
  
solicitó	
   una	
   moratoria	
   internacional	
   para	
   que	
   se	
   dejaran	
   de	
   usar	
   estas	
   armas	
  
hasta	
  que	
  se	
  pudieran	
  tener	
  soluciones	
  a	
  su	
  impacto	
  humanitario85.	
  

Como	
  líderes	
  de	
  la	
  CMC,	
  Thomas	
  Nash	
  y	
  Richard	
  Moyes	
  inician	
  una	
  búsqueda	
  de	
  
alternativas	
  para	
  que	
  le	
  tema	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  adquiera	
  importancia	
  
en	
  la	
  comunidad	
  internacional.	
   	
  Es	
  así	
  como	
  el	
  11	
  de	
  Noviembre	
  de	
  2004,	
  en	
  el	
  
Palacio	
   de	
   las	
   Naciones	
   de	
   Ginebra,	
   Suiza,	
   presentan	
   a	
   los	
   delegados	
   en	
   la	
  
reunión	
  anual	
  de	
  la	
  CCW,	
  un	
  informe	
  llamado	
  “Municiones	
  en	
  Racimo	
  –	
  armas	
  de	
  
conveniencia	
  mortal”,	
   elaborado	
  por	
   le	
   experto	
   inglés	
  Rae	
  McGrath.	
  El	
   informe	
  
clama	
   por	
   que	
   la	
   comunidad	
   internacional	
   observe	
   el	
   rango	
   de	
   falla	
   que	
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  Ibídem	
  
82	
  Ibídem	
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  Ibídem	
  
84	
  Ibídem	
  
85	
  Ibídem	
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presentan	
   las	
   bombas	
   en	
   racimo	
   y	
   como	
   es	
   necesario	
   que	
   se	
   contemple	
   un	
  
camino	
  humanitario	
  similar	
  al	
  que	
  tomo	
  con	
  las	
  minas	
  antipersonal,	
  en	
  el	
  que	
  la	
  
sociedad	
  civil	
  saco	
  el	
  tema	
  fuera	
  de	
  las	
  manos	
  de	
  la	
  CCW.	
  A	
  pesar	
  de	
  este	
  llamado	
  
y	
  de	
  una	
  carta	
  de	
  la	
  CMC	
  a	
  la	
  CCW	
  para	
  que	
  tenga	
  en	
  cuenta	
  que	
  la	
  única	
  forma	
  
de	
   eliminar	
   el	
   impacto	
   humanitario	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   es	
  
removiéndolas	
   de	
   los	
   stocks	
   militares	
   y	
   no	
   volver	
   a	
   usarlas;	
   la	
   reunión	
   en	
  
Ginebra	
  solo	
  dejó	
  un	
  mensaje	
  final	
  de	
  los	
  países	
  miembros	
  de	
  la	
  CCW	
  en	
  el	
  que	
  
acordaban	
  discutir	
  las	
  posibilidades	
  de	
  mejorar	
  los	
  diseños	
  de	
  las	
  submuniciones	
  
para	
  disminuir	
  su	
  impacto	
  humanitario	
  como	
  explosivos	
  remanentes	
  de	
  guerra86.	
  	
  

En	
  a	
  finales	
  del	
  año	
  2005	
  la	
  CMC	
  lanzan	
  el	
  propósito	
  para	
  la	
  Reunión	
  de	
  Revisión	
  
de	
  la	
  CCW	
  a	
  efectuarse	
  en	
  noviembre	
  de	
  2006:	
  “Se	
  hace	
  o	
  se	
  quiebra”	
  (Make	
  or	
  
break),	
   e	
   inician	
   una	
   labor	
   de	
   búsqueda	
   de	
   apoyo	
   internacional	
   para	
   que	
   se	
  
clarificara	
  como	
  las	
  normas	
  existentes	
  de	
  DIH	
  podrían	
  ser	
  suficientes	
  para	
  evitar	
  
el	
  impacto	
  humanitario	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo87.	
  

Dos	
  eventos	
  importantes	
  para	
  lo	
  que	
  sería	
  el	
  proceso	
  de	
  prohibición	
  suceden	
  en	
  
el	
   mundo.	
   El	
   primero	
   de	
   ellos	
   el	
   anuncio	
   de	
   Bélgica,	
   miembro	
   de	
   la	
   OTAN	
   y	
  
productor	
   de	
   bombas	
   racimo,	
   de	
   prohibir	
   unilateralmente	
   las	
   municiones	
   en	
  
racimo	
   en	
   su	
   país;	
   decisión	
   tomada	
   por	
   el	
   legislativo	
   Belga	
   y	
   apoyada	
   por	
   el	
  
gobierno	
  a	
  principios	
  de	
  2006.	
  Este	
  suceso	
  impulsado	
  por	
  ONG	
  Belgas	
  miembros	
  
de	
   la	
   CMC,	
   como	
   Handicap	
   International,	
   marcó	
   un	
   hito	
   en	
   la	
   comunidad	
  
internacional	
   porque	
   significaba	
   que	
   un	
   aliado	
   de	
   la	
   OTAN	
   y	
   parte	
   de	
   la	
   CCW	
  	
  
tomaba	
  la	
  delantera	
  en	
  un	
  tema	
  de	
  alta	
  complejidad	
  en	
  al	
  ámbito	
  armamentista	
  y	
  
humanitario88.	
  	
  

El	
  segundo	
  la	
  elección	
  del	
  nuevo	
  gobierno	
  de	
  coalición	
  en	
  Noruega	
  en	
  el	
  otoño	
  de	
  
2005.	
   Esta	
   coalición	
   Verde	
   -­‐	
   Roja	
   toma	
   como	
   prioridad	
   de	
   su	
   país	
   alinear	
   la	
  
política	
  interna	
  con	
  las	
  necesidades	
  humanitarias	
  internacionales.	
  	
  Noruega	
  tenía	
  
una	
   coalición	
   mayoritaria	
   en	
   el	
   gobierno	
   dentro	
   del	
   cual	
   se	
   encontraban	
   una	
  
importante	
   cantidad	
   de	
   personas	
   que	
   apoyaban	
   los	
   esfuerzos	
   internacionales	
  
para	
  direccionar	
  los	
  impactos	
  humanitarios	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo89.	
  

Sin	
   embargo	
   es	
   el	
   conflicto	
   en	
   el	
   Líbano	
  ocurrido	
   en	
   julio	
  de	
  2006	
  y	
   el	
   uso	
  de	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  por	
  parte	
  de	
  Israel	
  y	
  de	
  Hezbolá,	
  el	
  detónate	
  del	
  proceso	
  
de	
  prohibición90.	
  	
  

Ya	
   en	
   Junio	
   de	
   2006	
   los	
   representantes	
   de	
   gobiernos	
   como	
   la	
   Santa	
   Sede,	
  
Noruega	
   ,	
   Suecia	
   y	
   Nueva	
   Zelanda	
   hacen	
   un	
   llamado	
   para	
   que	
   en	
   la	
   siguiente	
  
reunión	
  de	
  Revisión	
  de	
  la	
  CCW	
  a	
  efectuarse	
  en	
  el	
  mes	
  de	
  noviembre	
  de	
  ese	
  año,	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
86	
  Ibídem	
  
87	
  Ibídem	
  
88	
  Ibídem	
  
89	
  Ibídem	
  
90	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  40).	
  United	
  Nations	
  
Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
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se	
   acuerde	
   una	
   negociación	
   para	
   un	
   instrumento	
   legal	
   que	
   prohíba	
   las	
  
municiones	
  en	
  racimo91.	
  

Un	
  equipo	
  de	
  expertos	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  preparan	
  para	
  la	
  CCW	
  un	
  informe	
  
sobre	
   el	
   grado	
   de	
   contaminación	
   que	
   sufrió	
   el	
   sur	
   de	
   Líbano	
   por	
   el	
   uso	
   de	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   por	
   parte	
   del	
   ejercito	
   Israelí.	
   Muchas	
   de	
   ellas	
   de	
  
fabricación	
   Estadounidense.	
   Con	
   este	
   informe	
   y	
   la	
   voluntad	
   de	
   algunos	
   países	
  
para	
  ir	
  en	
  camino	
  de	
  una	
  regulación	
  sobre	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  inicia	
  el	
  7	
  de	
  
noviembre	
  de	
  2006	
  la	
  Conferencia	
  de	
  Revisión	
  de	
  la	
  CCW92.	
  	
  

En	
   la	
  ceremonia	
  de	
  apertura	
  el	
  Secretario	
  General	
  de	
   las	
  Naciones	
  Unidas,	
  Kofi	
  
Annan	
  se	
  refiere	
  a	
  los	
  efectos	
  “atroces”	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  clama	
  por	
  
un	
  rango	
  de	
  prohibiciones	
  y	
  restricciones	
  al	
  uso	
  de	
  estos	
  artefactos.93	
  	
  

Durante	
   la	
   Conferencia	
   25	
   países	
   presentan	
   una	
   declaración	
   haciendo	
   un	
  
llamado	
  a	
  regular	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  los	
  siguientes	
  términos94:	
  

a) Prohibir	
  el	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  contra	
  concentraciones	
  de	
  civiles	
  
b) Prohibir	
   el	
   desarrollo,	
   producción,	
   almacenamiento,	
   transferencia	
   y	
   uso	
  

de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  que	
  causen	
  serios	
  daños	
  humanitarios	
  por	
  que	
  
ellas	
  son	
  por	
  ejemplo	
  poco	
  fiables	
  y/o	
  de	
  poca	
  exactitud.	
  

c) Asegurar	
   la	
   destrucción	
   de	
   almacenes	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   que	
  
causen	
   serios	
   daños	
   humanitarios	
   por	
   que	
   ellas	
   son	
   por	
   ejemplo	
   poco	
  
fiables	
   y/o	
   de	
   poca	
   exactitud,	
   y	
   en	
   este	
   contexto	
   establecer	
   formas	
   de	
  
cooperación	
  y	
  asistencia.	
  

En	
  medio	
  de	
  las	
  discusiones	
  de	
  la	
  Conferencia	
  y	
  de	
  la	
  oposición	
  de	
  varios	
  países	
  
productores	
  a	
  cualquier	
  prohibición,	
  el	
  Reino	
  Unido	
  presenta	
  una	
  propuesta	
  que	
  
es	
   consensuada	
   con	
   los	
   Estados	
   Unidos,	
   China,	
   Rusia,	
   Israel,	
   Francia,	
   India	
   y	
  
Paquistán:	
  	
  

“Considerar	
   la	
   aplicación	
   e	
   implementación	
   futura	
   del	
   existente	
   Derecho	
  
Internacional	
  humanitario	
  para	
  sistemas	
  de	
  armamentos	
  específicos	
  que	
  puedan	
  
causar	
  restos	
  explosivos	
  de	
  guerra,	
  con	
  enfoque	
  particular	
  en	
  las	
  municiones	
  en	
  
racimo,	
   incluyendo	
  los	
  factores	
  que	
  afecten	
  la	
  confiabilidad	
  y	
  las	
  características	
  
técnicas	
  y	
  de	
  diseño,	
   con	
  una	
  visión	
  que	
  minimice	
  el	
   impacto	
  humanitario	
  y	
   el	
  
uso	
  de	
  estas	
  armas”95.	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
91	
  Ibídem	
  
92	
  Ibídem	
  
93	
  Ibídem	
  
94	
  Reunión	
  de	
  Revisión	
  Convención	
  Sobre	
  Ciertas	
  Armas	
  Convencionales	
  (CCW)	
  
(2006,	
  15	
  de	
  noviembre).	
  Declaración	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  hecha	
  por	
  
Austria,	
  Bélgica,	
  Bosnia	
  y	
  Herzegovina,	
  Croacia,	
  Costa	
  Rica,	
  República	
  Checa,	
  
Dinamarca,	
  Alemania,	
  la	
  Santa	
  Sede,	
  Hungría,	
  Irlanda,	
  Liechtenstein,	
  Lituania,	
  
Luxemburgo,	
  Malta,	
  Méjico,	
  Nueva	
  Zelanda,	
  Noruega,	
  Perú,	
  Portugal,	
  Serbia,	
  	
  
Eslovaquia,	
  Eslovenia,	
  Suecia	
  y	
  Suiza.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  Ginebra.	
  
95	
  Reunión	
  de	
  Revisión	
  Convención	
  Sobre	
  Ciertas	
  Armas	
  Convencionales	
  (CCW)	
  
(2006,	
  15	
  de	
  noviembre).	
  Paper	
  Propuesta	
  para	
  un	
  Mandato	
  Sobre	
  los	
  
Explosivos	
  Remanentes	
  de	
  Guerra.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  Ginebra.	
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Colombia	
   por	
   su	
   parte	
   se	
   limitó	
   a	
   expresar	
   su	
   apoyo	
   a	
   la	
   declaración	
   del	
  
secretario	
  general	
  de	
  las	
  naciones	
  Unidas	
  y	
  pedir	
  “reducir	
  el	
  riesgo	
  humanitario	
  
proveniente	
  de	
   los	
  Explosivos	
  remanentes	
  de	
  guerra”,	
  sin	
  mención	
  alguna	
  a	
   las	
  
municiones	
  en	
  racimo96.	
  

Faltando	
  dos	
  días	
  para	
  terminar	
  la	
  reunión	
  y	
  con	
  una	
  fuerte	
  presión	
  de	
  las	
  ONG	
  	
  
al	
  no	
  haber	
  consenso	
  entre	
  las	
  dos	
  propuesta	
  presentadas,	
  la	
  representación	
  de	
  
Noruega	
  hace	
  un	
  anuncio:	
  

“El	
  Gobierno	
  de	
  Noruega	
  organizará	
  una	
  conferencia	
  internacional	
  en	
  Oslo	
  para	
  
iniciar	
  un	
  proceso	
  en	
  busca	
  de	
  una	
  prohibición	
  internacional	
  a	
  las	
  municiones	
  en	
  
racimo	
   que	
   tienen	
   inaceptables	
   consecuencias	
   humanitarias…..Nosotros	
  
debemos	
   tomar	
   ventaja	
   de	
   las	
   políticas	
   que	
   ahora	
   se	
   hacen	
  más	
   evidentes	
   en	
  
muchos	
   países,	
   para	
   prohibir	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   que	
   causan	
   daño	
  
humanitario	
  inaceptable.	
  El	
  momento	
  es	
  el	
  adecuado	
  para	
  establecer	
  una	
  amplia	
  
cooperación	
  en	
  concertar	
  los	
  esfuerzos	
  que	
  lleven	
  a	
  una	
  prohibición…”97	
  

A	
  pesar	
  del	
  desagrado	
  de	
   los	
  Estados	
  Unidos	
  que	
  hizo	
  una	
  referencia	
  a	
   lo	
  poco	
  
saludable	
  que	
  era	
  sacar	
  del	
  espacio	
  de	
  la	
  CCW	
  asuntos	
  tan	
  importantes	
  como	
  el	
  
que	
  se	
  discutía,	
   este	
   llamado	
  de	
  Noruega,	
   repetido	
  en	
  al	
  declaración	
   final	
  de	
   la	
  
Reunión	
  de	
  Revisión	
  de	
  la	
  CCW	
  ,	
  	
  es	
  el	
  primer	
  paso	
  del	
  llamado	
  Proceso	
  de	
  Oslo98.	
  

4.3.1.3	
  El	
  proceso	
  de	
  Oslo	
  para	
  el	
  mundo	
  y	
  para	
  Colombia	
  

Une	
  vez	
  Noruega	
  hace	
  el	
   llamado	
  a	
   la	
  Comunidad	
   Internacional	
  para	
   tomar	
  un	
  
camino	
  paralelo	
  a	
  la	
  CCW	
  en	
  busca	
  de	
  la	
  prohibición	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  
el	
  Ministerio	
  Noruego,	
   y	
   la	
  CMC	
  asumen	
  el	
   liderazgo	
  mundial	
   para	
   impulsar	
   la	
  
participación	
  de	
  la	
  mayor	
  cantidad	
  de	
  países	
  en	
  la	
  Conferencia	
  Internacional	
  de	
  
Oslo.	
  Aprovechando	
  la	
  red	
  de	
  incidencia	
  construida	
  por	
  la	
  ICBL	
  en	
  el	
  mundo	
  se	
  
despliega	
  un	
   fuerte	
   trabajo	
  de	
   lobby	
   internacional	
  en	
  ministerios	
  de	
  relaciones	
  
exteriores	
  y	
  embajadas.	
  De	
  manera	
  paralela	
  el	
  Gobierno	
  de	
  Noruega	
  se	
  concentra	
  
inicialmente	
  en	
  invitar	
  a	
  los	
  países	
  que	
  impulsaron	
  la	
  declaración	
  de	
  regular	
  las	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  con	
  ellos	
  buscar	
  otros	
  aliados	
  que	
  se	
  pudieran	
  sumar.	
  En	
  
enero	
  de	
  2007	
   se	
   unen	
   a	
   la	
   preparación	
  de	
   la	
   Conferencia	
   el	
   CICR	
   y	
   la	
  Oficina	
  
para	
  el	
  Desarme	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  (UNIDIR)99.	
  

El	
   22	
   de	
   febrero	
   de	
   2007,	
   en	
   le	
  Hotel	
   Soria	
  Moria	
   de	
   la	
   Capital	
  Noruega	
   se	
   da	
  
apertura	
  a	
  la	
  Conferencia	
  Internacional	
  con	
  la	
  participación	
  de	
  46	
  países,	
  dentro	
  
de	
  ellos	
  Colombia	
  y	
  varios	
  miembros	
  de	
  la	
  OTAN.	
  Las	
  discusiones	
  sobre	
  los	
  pasos	
  
a	
   seguir	
   y	
   las	
   reservas	
  que	
   aún	
   tenían	
   varios	
   gobiernos	
  por	
   iniciar	
  un	
  proceso	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
96	
  Misión	
  Permanente	
  de	
  Colombia	
  ante	
  la	
  Oficina	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  y	
  los	
  
Organismos	
  Internacionales	
  (2006,	
  7	
  de	
  noviembre).	
  Declaración	
  de	
  la	
  
Embajadora	
  de	
  Colombia	
  –	
  Tercera	
  Reunión	
  de	
  Revisión	
  de	
  la	
  CCW.	
  Ginebra.	
  
97	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  exteriores	
  de	
  Noruega	
  	
  (2006,	
  17	
  de	
  noviembre).	
  
Boletín	
  de	
  prensa	
  “Noruega	
  toma	
  la	
  iniciativa	
  para	
  prohibir	
  las	
  municiones	
  en	
  
racimo”,	
  No	
  149/06.	
  Oslo.	
  
98	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  140-­‐146).	
  United	
  
Nations	
  Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
  
99	
  Ibídem	
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paralelo	
  al	
   foro	
  natural	
  de	
  desarme	
  en	
   la	
  CCW	
  fueron	
  expresadas	
  en	
  diferentes	
  
espacios.	
  Sin	
  embargo	
  la	
  declaración	
  final	
  de	
  dicha	
  conferencia	
  sentaba	
  las	
  bases	
  
del	
  camino	
  hacia	
  la	
  prohibición	
  de	
  las	
  bombas	
  en	
  racimo.	
  	
  Al	
  final	
  uno	
  a	
  uno	
  de	
  
los	
   49	
   países	
   asistentes	
   acordaron	
   unirse	
   al	
   Proceso	
   de	
   Oslo	
   bajo	
   la	
   siguiente	
  
declaración:	
  

“Un	
  grupo	
  de	
  Estados,	
  Organizaciones	
  de	
  Naciones	
  Unidas,	
  el	
  Comité	
  Internacional	
  
de	
   la	
   Cruz	
   Roja,	
   la	
   Coalición	
   contra	
   las	
   Municiones	
   de	
   Racimo	
   y	
   otras	
  
organizaciones	
  humanitarias	
   se	
   reunieron	
  en	
  Oslo	
   los	
  días	
  22	
   y	
  23	
  de	
   febrero	
  de	
  
2007	
   para	
   discutir	
   la	
   forma	
   de	
   hacer	
   frente	
   a	
   los	
   problemas	
   humanitarios	
  
causados	
  por	
  las	
  municiones	
  de	
  racimo.	
  
	
  
Reconociendo	
  las	
  graves	
  consecuencias	
  que	
  tiene	
  el	
  uso	
  de	
  municiones	
  de	
  racimo	
  y	
  
la	
  necesidad	
  de	
  acción	
  inmediata,	
  los	
  Estados	
  se	
  comprometen	
  a:	
  
	
  
1.	
  Concluir	
  para	
  2008	
  un	
  instrumento	
  internacional	
  legalmente	
  vinculante	
  que:	
  
(i)	
  prohíba	
  el	
  uso,	
  producción,	
   transferencia	
  y	
  almacenamiento	
  de	
  municiones	
  de	
  
racimo	
  que	
  causan	
  daños	
  inaceptables	
  a	
  los	
  civiles,	
  y	
  
(ii)	
   crear	
   un	
   esquema	
   de	
   cooperación	
   y	
   asistencia	
   que	
   asegure	
   la	
   atención	
   y	
  
rehabilitación	
   para	
   sobrevivientes	
   y	
   sus	
   comunidades,	
   limpieza	
   de	
   áreas	
  
contaminadas,	
  educación	
  sobre	
  el	
   riesgo	
  y	
  destrucción	
  de	
  reservas	
  de	
  municiones	
  
de	
  racimo	
  prohibidas.	
  
2.	
   Considerar	
   la	
   adopción	
   de	
   medidas	
   a	
   nivel	
   nacional	
   para	
   abordar	
   estos	
  
problemas.	
  
3.	
  Continuar	
  tratando	
  los	
  desafíos	
  humanitarios	
  que	
  representan	
  las	
  municiones	
  de	
  
racimo	
   en	
   el	
   ámbito	
   de	
   la	
   ley	
   humanitaria	
   internacional	
   y	
   en	
   todos	
   los	
   foros	
  
relevantes.	
  
4.	
  Reunirse	
  nuevamente	
  para	
  continuar	
  su	
  trabajo,	
  incluyendo	
  Lima	
  en	
  mayo/junio	
  
y	
   Viena	
   en	
   noviembre/diciembre	
   de	
   2007,	
   y	
   en	
   Dublín	
   a	
   comienzos	
   de	
   2008,	
   y	
  
saludando	
  el	
  anuncio	
  de	
  Bélgica	
  de	
  organizar	
  una	
  reunión	
  regional.	
  
Oslo,	
  23	
  de	
  febrero	
  de	
  2007100”	
  

Para	
  liderar	
  el	
  proceso	
  se	
  formó	
  un	
  Grupo	
  Coordinador	
  	
  o	
  Core	
  Group	
  compuesto	
  
por	
  representantes	
  de	
  Austria,	
  Irlanda,	
  México,	
  Nueva	
  Zelanda,	
  Noruega,	
  Perú	
  y	
  
la	
   Santa	
   Sede.	
   El	
   grupo	
   tenía	
   como	
   invitados	
   permanentes	
   a	
   la	
   CMC,	
   a	
   los	
  
Organismos	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  (PNUD	
  ,	
  Servicio	
  de	
  Acción	
  Contra	
  Minas	
  de	
  
las	
   Naciones	
   Unidas	
   y	
   UNIDIR)	
   y	
   el	
   CICR.	
   Este	
   grupo	
   debía	
   liderar	
   el	
   nuevo	
  
proceso	
  en	
  busca	
  de	
  la	
  prohibición	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo101.	
  

En	
  abril	
  de	
  2007	
  el	
  CICR	
  organiza	
  en	
  Montreux,	
  suiza,	
  una	
  reunión	
  de	
  expertos	
  
para	
   revisar	
   cuales	
   podrían	
   ser	
   las	
   reglas	
   de	
   una	
   nueva	
   ley	
   humanitaria	
  
internacional	
   sobre	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo.	
   	
   Con	
   el	
   respaldo	
   de	
   un	
   proceso	
  
naciente	
  los	
  expertos	
  evalúan	
  cómo	
  direccionar	
  los	
  retos	
  humanitarios,	
  militares	
  
y	
   legales	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   A	
   la	
   reunión	
   asistieron	
   delegados	
   de	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
100	
  Conferencia	
  de	
  Oslo	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  (2007,	
  23	
  de	
  febrero).	
  
Declaración	
  de	
  la	
  Conferencia	
  de	
  Oslo	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  Oslo.	
  
101	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  140-­‐146).	
  United	
  
Nations	
  Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
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países	
   usuarios	
   y	
   productores	
   de	
   dichas	
   armas	
   como	
   Brasil,	
   estados	
   Unidos,	
  
Israel,	
  Rusia	
  y	
  China102.	
  

A	
  diferencia	
  de	
  lo	
  sucedido	
  con	
  el	
  proceso	
  que	
  llevó	
  a	
  la	
  Prohibición	
  de	
  las	
  Minas	
  
antipersonales,	
   la	
  CCW	
  aún	
  no	
  tomaba	
  una	
  posición	
   frente	
  a	
   las	
  municiones	
  en	
  
racimo,	
   incluso	
   paralelo	
   al	
   proceso	
   de	
   Oslo	
   varios	
   países	
   como	
   Alemania	
  
presentaron	
   borradores	
   de	
   protocolos	
   para	
   regular	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo.	
  
Este	
  paralelismo	
  en	
  los	
  procesos	
  podría	
  llevar	
  a	
  que	
  alguno	
  de	
  los	
  dos	
  no	
  tuviese	
  
éxito103.	
  

El	
  23	
  de	
  mayo	
  se	
  realiza	
   la	
  primera	
  reunión	
  de	
  análisis	
  del	
  proceso	
  de	
  Oslo.	
  La	
  
reunión	
   se	
   desarrolla	
   en	
   el	
   Hotel	
   Sheraton	
   de	
   la	
   Capital	
   del	
   Perú	
   con	
   la	
  
participación	
   de	
   68	
   países,	
   adicionando	
   a	
   la	
   lista	
   de	
   los	
   participantes	
   de	
   la	
  
Conferencia	
  de	
  Oslo	
  la	
  mayoría	
  de	
  los	
  países	
  de	
  latino	
  América,	
  países	
  de	
  Asia	
  y	
  
África.	
  	
  Allí	
  se	
  presenta	
  por	
  primera	
  vez	
  un	
  borrador	
  de	
  una	
  posible	
  Convención	
  
que	
  prohíba	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  calcando	
  el	
  modelo	
  de	
  la	
  Convención	
  de	
  
prohibición	
   de	
   minas.	
   Igualmente	
   se	
   presentan	
   las	
   prioridades	
   a	
   discutir	
   y	
  
negociar	
   planteándose	
   iniciar	
   con	
   los	
   conceptos	
   y	
   definiciones.	
   Colombia	
  
participa	
   activamente	
   en	
   esta	
   Conferencia	
   a	
   través	
   de	
   representantes	
   de	
   la	
  
Sociedad	
  Civil	
  (Campaña	
  Colombiana	
  Contra	
  Minas),	
  personal	
  experto	
  en	
  minas	
  
del	
  PNUD	
  y	
  de	
  UNICEF,	
  y	
  el	
  Gobierno	
  Nacional	
  a	
  través	
  de	
  la	
  Ministra	
  Consejero	
  
de	
   la	
   Embajada	
   en	
   lima,	
   la	
   Señora	
   Esperanza	
   Castro.	
   La	
   Campaña	
   Colombiana	
  
Contra	
  Minas	
  asumía	
  la	
  tarea	
  de	
  impulsar	
  el	
  proceso	
  de	
  Oslo	
  al	
  convertirse	
  en	
  el	
  
representante	
  de	
  la	
  CMC	
  en	
  Colombia.104	
  

El	
   18	
   de	
   Junio	
   de	
   2007,	
   los	
   Estados	
   Unidos	
   emiten	
   una	
   declaración	
   en	
   la	
   que	
  
“apoyarán	
  reuniones	
  de	
  negociación	
  al	
  interior	
  de	
  la	
  CCW	
  para	
  buscar	
  un	
  tratado	
  
global	
  que	
  reduzca	
   las	
  víctimas	
  civiles	
  de	
   las	
  bombas	
  racimo,	
  pero	
  no	
  acogerán	
  
una	
  prohibición	
  de	
  estas	
  armas”105.	
  

Durante	
   el	
   2007	
   varios	
   países	
   involucrados	
   en	
   el	
   proceso	
   de	
   Oslo	
   realizan	
  
reuniones	
  de	
  discusión	
  sub	
  regionales	
  en	
  busca	
  de	
  sumar	
  voluntades	
  al	
  ejercicio	
  
de	
  prohibición.	
  Es	
  así	
  como	
  se	
  llevan	
  a	
  cabo	
  reuniones	
  en	
  Phnom	
  Penh,	
  Camboya;	
  
Belgrado,	
  Serbia;	
  	
  	
  Bruselas,	
  Bélgica	
  y	
  	
  San	
  José	
  de	
  Costa	
  Rica.	
  

El	
   3	
   de	
   septiembre	
   de	
   2007	
   se	
   realizó	
   la	
   reunión	
   regional	
   de	
   gobiernos	
   de	
  
Latinoamérica	
  sobre	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  San	
  José	
  de	
  Costa	
  Rica.	
  El	
  Objetivo	
  
principal	
   era	
   consolidar	
   el	
   apoyo	
   de	
   los	
   países	
   latinoamericanos	
   que	
   habían	
  
participado	
  del	
  proceso	
  de	
  Oslo	
  y	
  sumar	
  otros	
  gobiernos	
  como	
  Brasil	
  que	
  habían	
  
estado	
   marginados	
   de	
   las	
   discusiones.	
   La	
   CMC	
   adicionalmente	
   añadía	
   una	
  
propuesta	
   a	
   la	
   reunión,	
   crear	
   en	
   Latinoamérica	
   la	
   primera	
   región	
   libre	
   de	
  
municiones	
  en	
  racimo,	
  situación	
  que	
  era	
  factible	
  ya	
  que	
  la	
  mayoría	
  de	
  los	
  países	
  
de	
  la	
  zona	
  solo	
  se	
  contaban	
  como	
  almacenadores	
  y	
  solo	
  eran	
  productores	
  Brasil	
  
y	
  Chile.	
  	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
102	
  Ibídem	
  
103	
  Ibídem	
  
104	
  Camilo	
  Serna	
  (2007,	
  Mayo).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  de	
  la	
  reunión	
  sobre	
  
Municiones	
  en	
  Racimo	
  de	
  Lima.	
  Lima.	
  
105	
  Reuters	
  (2007,	
  18	
  de	
  junio).	
  	
  U.S.	
  open	
  to	
  negotiation	
  on	
  cluster	
  bombs	
  but	
  no	
  
ban.	
  Agencia	
  Reuters.	
  



	
  

	
   47	
  

En	
  su	
  comunicado	
  a	
  la	
  prensa	
  la	
  CMC	
  expresó:	
  	
  

“Los	
  países	
   latinoamericanos	
   se	
   reunirán	
  en	
  San	
   José,	
  Costa	
  Rica,	
  del	
  4	
   al	
  5	
  de	
  
septiembre,	
  para	
   lanzar	
  un	
  plan	
  para	
  hacer	
  que	
  su	
  región	
  sea	
   la	
  primera	
  “zona	
  
libre	
   de	
   municiones	
   de	
   racimo”	
   del	
   mundo.	
   Esta	
   es	
   la	
   última	
   de	
   una	
   serie	
   de	
  
reuniones	
   regionales	
   e	
   internacionales	
   que	
   forman	
   parte	
   del	
   creciente	
  
movimiento	
  internacional	
  para	
  prohibir	
  las	
  bombas	
  de	
  racimo...”106	
  

El	
   Gobierno	
   de	
   Colombia	
   fue	
   especialmente	
   invitado	
   por	
   haber	
   sido	
   parte	
   del	
  
proceso	
  de	
  Oslo	
  desde	
  sus	
  inicios	
  y	
  por	
  el	
  interés	
  mostrado	
  en	
  las	
  reuniones	
  de	
  
Oslo	
   y	
   Lima.	
   La	
   invitación	
   que	
   se	
   entregó	
   al	
  Ministro	
   de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  
decía:	
  	
  

“Le	
   escribimos	
   para	
   agradecerle	
   su	
   participación	
   en	
   el	
   Proceso	
   de	
   Oslo	
   sobre	
  
Municiones	
  de	
  Racimo	
  y	
  por	
  el	
  apoyo	
  que	
  brinda	
  su	
  Gobierno	
  a	
  la	
  Declaración	
  de	
  
Oslo,	
  que	
  compromete	
  a	
  los	
  gobiernos	
  a	
  luchar	
  por	
  un	
  tratado	
  internacional	
  que	
  
prohíba	
   hacia	
   el	
   año	
   2008	
   las	
   municiones	
   de	
   racimo	
   que	
   ocasionan	
   daños	
  
inaceptables.	
  Es	
  ahora	
  cuando	
  los	
  gobiernos	
  han	
  de	
  asumir	
  su	
  compromiso	
  con	
  
este	
   proceso	
   internacional	
   y	
   han	
   de	
   apuntalar	
   tal	
   compromiso	
   con	
   acciones	
  
concretas	
   a	
   niveles	
  nacionales,	
   regionales	
   e	
   internacionales.	
  …..Solicitamos	
  que	
  
su	
  país:	
  

• Asista	
  a	
  la	
  Conferencia	
  de	
  Costa	
  Rica	
  con	
  representantes	
  de	
  alto	
  nivel;	
  
• Reitere	
  el	
  apoyo	
  de	
  su	
  Gobierno	
  al	
  Proceso	
  de	
  Oslo	
  y	
  a	
  la	
  Declaración	
  de	
  Oslo	
  

sobre	
  Municiones	
  de	
  Racimo;	
  
• Apremie	
   a	
   otros	
   países	
   centro	
   y	
   sudamericanos	
   que	
   no	
   hayan	
   expresado	
  

públicamente	
   su	
   apoyo	
   a	
   este	
   proceso	
   a	
   que	
   declaren	
   su	
   apoyo	
   a	
   la	
  
Declaración	
  de	
  Oslo;	
  

• Declare	
   públicamente	
   su	
   compromiso	
   de	
   luchar	
   por	
   una	
   Zona	
  
Latinoamericana	
  Libre	
  de	
  Municiones	
  de	
  Racimo;	
  

• Declare	
   públicamente	
   su	
   renuncia	
   a	
   toda	
   posible	
   posesión	
   futura	
   de	
  
municiones	
  de	
  racimo	
  antes	
  de	
  que	
  se	
  logre	
  un	
  tratado	
  internacional	
  o	
  antes	
  
de	
   que	
   se	
   alcance	
   un	
   compromiso	
   regional	
   en	
   pro	
   de	
   una	
   región	
   libre	
   de	
  
municiones	
  de	
  racimo;	
  	
  

• Se	
   comprometa	
   a	
   asistir	
   a	
   la	
   siguiente	
   conferencia	
   sobre	
   municiones	
   de	
  
racimo	
  del	
  5	
   al	
   7	
  de	
  diciembre	
  de	
  2007	
  en	
  Viena,	
  Austria,	
   y	
  que	
  apremie	
   a	
  
otros	
  gobiernos	
  de	
  su	
  región	
  a	
  hacer	
  lo	
  propio.”107	
  
	
  

El	
  Gobierno	
  Colombiano	
  envía	
  como	
  representante	
  a	
  su	
  embajador	
  en	
  San	
   José	
  
con	
  el	
   carácter	
  de	
  observador,	
  es	
  decir,	
   sin	
  poder	
  emitir	
  opinión.	
  Esta	
  posición	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
106	
  CMC	
  (2007,	
  22	
  de	
  agosto).	
  La	
  sociedad	
  civil	
  se	
  moviliza	
  al	
  reunirse	
  los	
  países	
  
latinoamericanos	
  en	
  costa	
  rica	
  para	
  discutir	
  el	
  establecimiento	
  de	
  la	
  primera	
  
zona	
  libre	
  de	
  municiones	
  de	
  racimo	
  del	
  mundo.	
  Nota	
  de	
  prensa	
  de	
  la	
  CMC,	
  San	
  
José	
  de	
  Costa	
  Rica.	
  
107	
  Presidentes	
  conjuntos	
  y	
  del	
  Comité	
  Directivo	
  de	
  la	
  Coalición	
  contra	
  las	
  
Municiones	
  de	
  Racimo	
  (2007,	
  10	
  de	
  agosto).	
  Invitación	
  al	
  Señor	
  Ministro	
  
Fernando	
  Araujo	
  Perdomo,	
  Ministro	
  de	
  Relaciones	
  exteriores	
  de	
  Colombia,	
  en	
  
nombre	
  de	
  los	
  Presidentes	
  conjuntos	
  y	
  del	
  Comité	
  Directivo	
  de	
  la	
  Coalición	
  
contra	
  las	
  Municiones	
  de	
  Racimo.	
  CMC,	
  Bogotá.	
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sumada	
  a	
  la	
  negativa	
  de	
  Brasil	
  a	
  continuar	
  participando	
  del	
  proceso	
  de	
  Oslo	
  y	
  la	
  
posición	
  del	
  Embajador	
  Argentino	
  de	
  criticar	
  el	
  evento	
  por	
  no	
  estar	
  de	
  acuerdo	
  
con	
   las	
  ONG	
  que	
  son	
  parte	
  de	
   la	
  CMC	
  como	
  Human	
  Rights	
  Watch,	
  hacen	
  que	
   la	
  
reunión	
   no	
   presente	
   avances	
   ni	
   perfile	
   una	
   coalición	
   latinoamericana	
   que	
  
impulse	
  el	
  proceso	
  de	
  Oslo.108	
  

El	
  Core	
  Group	
  y	
  el	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  de	
  Austria	
  convocan	
  a	
  la	
  
Conferencia	
   de	
   Viena	
   sobre	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   Llamado	
   que	
   genera	
   una	
  
reacción	
   del	
   Ministerio	
   de	
   Relaciones	
   Exteriores	
   de	
   Colombia	
   decidiendo	
  
marginarse	
  del	
  proceso:	
  

“De	
  acuerdo	
  al	
   la	
   información	
  publicada	
  en	
  su	
  página	
  web	
  sobre	
  el	
  proceso	
  de	
  
Oslo	
   y	
   la	
   lista	
   de	
   84	
   estados	
   participantes,	
   esta	
   Embajada	
   quisiera	
   pedirle	
  
amablemente	
  que	
  remuevan	
  nuestro	
  país	
  (Colombia)	
  de	
  esta	
  lista…..109”	
  
	
  
138	
  estados	
  aceptan	
  la	
  invitación	
  a	
  la	
  Conferencia	
  de	
  	
  Viena,	
  doblando	
  el	
  número	
  
de	
  participantes	
  de	
   la	
   reunión	
  de	
  Lima.	
  La	
  Conferencia	
  de	
  Viena	
  aborda	
   temas	
  
específicos	
   de	
   la	
   futura	
   convención	
   como	
   el	
   espectro	
   de	
   la	
   misma,	
   las	
  
obligaciones	
  generales	
  y	
  ahonda	
  en	
  las	
  definiciones.	
  Además	
  de	
  los	
  avances	
  de	
  la	
  
Conferencia	
  en	
  estos	
  temas,	
  la	
  alta	
  participación	
  de	
  países	
  (dos	
  terceras	
  parte	
  del	
  
mundo)	
  comienza	
  a	
  dar	
  legitimidad	
  internacional	
  al	
  proceso110.	
  
	
  
En	
  el	
  mismo	
  momento	
  histórico,	
  en	
  su	
  reunión	
  de	
  noviembre	
  de	
  2007,	
   la	
  CCW	
  
encuentra	
  consenso	
  para	
  establecer	
  en	
  el	
  2008	
  un	
  nuevo	
  mandato	
  que	
  negociara	
  
nuevas	
   reglas	
   legales	
   que	
   pudieran	
   reducir	
   los	
   efectos	
   humanitarios	
   de	
   las	
  
municiones	
  en	
   racimo,	
  designando	
  para	
  ello	
  un	
  Grupo	
  de	
  Experto	
  de	
  Gobierno	
  
(GGE)111.	
   Allí	
   Colombia	
   anuncia	
   que	
   aún	
   no	
   está	
   preparada	
   para	
   suscribir	
   un	
  
nuevo	
  tratado	
  que	
  prohibiera	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo112.	
  
	
  
A	
   pesar	
   de	
   la	
   dificultad	
   que	
   representa	
   la	
   distancia	
   y	
   el	
   costo,	
   se	
   realiza	
   una	
  
nueva	
  Conferencia	
  en	
  la	
  capital	
  e	
  Nueva	
  Zelanda,	
  Wellington,	
  el	
  18	
  de	
  febrero	
  de	
  
2008.	
  Más	
  de	
  500	
  representantes	
  de	
  122	
  gobiernos	
  y	
  miembros	
  de	
   la	
  sociedad	
  
civil	
  asisten	
  a	
  esta	
  penúltima	
  reunión	
  de	
  discusión	
  del	
  proceso	
  de	
  Oslo.	
  Luego	
  de	
  
las	
  discusiones	
  se	
  logró	
  un	
  acuerdo	
  en	
  el	
  texto	
  de	
  los	
  artículos	
  sobre	
  asistencia	
  a	
  
víctimas,	
   limpieza	
   de	
   territorios	
   contaminados	
   por	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
  
destrucción	
   de	
   arsenales113	
  .	
   Algunos	
   países	
   miembros	
   de	
   la	
   OTAN	
   llevan	
   a	
   la	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
108	
  Camilo	
  Serna	
  (2007,	
  Septiembre).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  de	
  la	
  reunión	
  
sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  de	
  San	
  José.	
  San	
  José	
  de	
  Costa	
  Rica.	
  
109	
  Embajador	
  (e)	
  de	
  Colombia	
  en	
  Londres,	
  Vladimir	
  González	
  (2007,	
  19	
  de	
  
diciembre).	
  Carta	
  al	
  señor	
  Simon	
  Conway,	
  director	
  de	
  Land	
  Mine	
  Action	
  y	
  
Copresidente	
  de	
  la	
  CMC,	
  por	
  parte	
  del	
  Embajador	
  (e)	
  de	
  Colombia	
  en	
  Londres,	
  
Vladimir	
  González.	
  Londres.	
  
110	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  187).	
  United	
  Nations	
  
Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
  
111	
  Ibídem	
  
112	
  Mines	
  Actions	
  Canada	
  (2009).	
  Baning	
  Cluster	
  Munitios,	
  Government	
  Policy	
  
and	
  Practice.	
  Mines	
  Actions	
  Canada,	
  Ottawa.	
  
113	
  CMC	
  (2008,	
  19	
  de	
  febrero	
  ).	
  Nine	
  governments	
  seek	
  to	
  weaken	
  draft	
  treaty	
  to	
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discusión	
  su	
  preocupación	
  por	
  el	
  manejo	
  de	
  las	
  acciones	
  militares	
  conjuntas	
  con	
  
los	
   Estados	
   Unidos,	
   claro	
   opositor	
   al	
   Proceso	
   de	
   Oslo,	
   y	
   quien	
   seguramente	
  
seguiría	
  usando	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Este	
  punto	
  generó	
  un	
  largo	
  debate	
  sobre	
  
las	
  definiciones	
  y	
  el	
  manejo	
  de	
  la	
  interoperabilidad114.	
  	
  

Dadas	
  las	
  diversas	
  características	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  sus	
  tipos	
  y	
  sobre	
  
todo	
   sus	
   efectos,	
   la	
   discusión	
   sobre	
   la	
   definición	
   no	
   era	
   fácil.	
   Algunos	
   países	
  
querían	
   excluir	
   municiones	
   que	
   tuviesen	
   determinados	
   rangos	
   de	
   precisión	
   o	
  
seguridad	
   de	
   explosión,	
   elementos	
   que	
   rechazaban	
   las	
   ONG	
   presentes	
   que	
  
querían	
   una	
   prohibición	
   total.	
   	
   Estas	
   diferencias	
   generaron	
   tensiones	
   entre	
  
varios	
   gobiernos	
   y	
   la	
   sociedad	
   civil	
   agrupada	
   en	
   la	
   CMC,	
   las	
   cuales	
   pudieron	
  
llevar	
   al	
   fin	
   del	
   proceso	
   de	
   Oslo.	
   A	
   pesar	
   de	
   ello	
   al	
   finalizar	
   la	
   Conferencia	
   se	
  
logró	
   un	
   acuerdo	
   en	
   las	
   reglas	
   de	
   procedimiento	
   para	
   la	
   reunión	
   final	
   de	
  
discusión	
   que	
   se	
   adelantaría	
   en	
   Dublín,	
   Irlanda;	
   las	
   cuales	
   se	
   basaban	
   en	
   la	
  
Convención	
  de	
  Viena	
  de	
  1969	
  sobre	
  el	
  Derecho	
  de	
  los	
  Tratados.	
  	
  

La	
   Conferencia	
   culmina	
   con	
   el	
   apoyo	
   de	
   111	
   gobiernos	
   a	
   la	
   Declaración	
   de	
  
Wellington,	
   	
  cuyo	
  texto	
   indicaba	
  que	
   los	
   firmantes	
  apoyan	
   la	
  prohibición	
  de	
   las	
  
bombas	
  de	
  racimo,	
  consideradas	
  un	
  peligro	
  inaceptable	
  para	
  la	
  población	
  civil	
  y	
  
acogían	
   el	
   texto	
   borrador	
   de	
   una	
   Convención	
   para	
   prohibir	
   las	
  municiones	
   en	
  
racimo115.	
  Colombia	
  no	
  participó	
  ni	
  adherió	
  a	
  la	
  Declaración	
  de	
  Wellington.	
  

El	
   grupo	
   de	
   expertos	
   gubernamentales	
   de	
   la	
   CCW	
   (GGE)	
   se	
   reunión	
   en	
   enero,	
  
abril,	
   julio,	
   septiembre	
   y	
   noviembre	
   de	
   2008	
   	
   sin	
   tener	
   consenso	
   en	
   como	
  
proceder	
   frente	
   a	
   las	
   reglas	
   legales	
   que	
   pudieran	
   reducir	
   los	
   efectos	
  
humanitarios	
  de	
   las	
  municiones	
  en	
   racimo.	
  La	
   reunión	
  de	
   los	
  Estados	
  Parte	
  de	
  
2008	
   de	
   la	
   CCW	
  decidió	
   que	
   el	
   GGE	
   se	
   volviera	
   a	
   reunir	
   en	
   febrero	
   y	
   abril	
   de	
  
2009	
  para	
  que	
  llevara	
  las	
  conclusiones	
  definitivas	
  a	
  la	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  
de	
  la	
  CCW	
  del	
  2009116.	
  

El	
  19	
  de	
  mayo	
  de	
  2008	
  se	
  realizó	
  en	
  Dublín,	
  Irlanda,	
  	
  la	
  Conferencia	
  Diplomática	
  
de	
   negociación	
   de	
   un	
   nuevo	
   instrumento	
   internacional:	
   La	
   Convención	
   sobre	
  
Municiones	
  en	
  Racimo.	
  El	
  evento	
  se	
   llevó	
  a	
  acabo	
  en	
  el	
  estadio	
  de	
   la	
  ciudad,	
  el	
  
Croke	
   Park	
   con	
   la	
   participación	
   de	
   107	
   gobiernos	
   representados,	
   las	
   Naciones	
  
Unidas,	
   el	
   CICR	
  y	
  250	
  miembros	
  de	
   la	
   CMC	
  de	
   todo	
   el	
  mundo.	
  Miles	
   de	
   firmas	
  
recolectadas	
   en	
   Colombia	
   por	
   la	
   Campaña	
   Colombiana	
   Contra	
   Minas	
   fueron	
  
llevadas	
  a	
  Dublín,	
  al	
  igual	
  que	
  una	
  declaración	
  de	
  la	
  Iglesia	
  católica	
  Colombiana	
  
que	
  expresaba:	
   “Un	
   tratado	
  exhaustivo	
  puede	
  y	
  debe	
   ser	
  negociado,	
   en	
  Dublín,	
  
Irlanda,	
  en	
  mayo	
  del	
  2008.	
  Exhortamos	
  a	
  los	
  gobiernos	
  a	
  tomar	
  esta	
  importante	
  
responsabilidad	
   y	
   aprovechar	
   esta	
   oportunidad	
   para	
   tomar	
   acciones	
   concretas	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
allow	
  US	
  to	
  continue	
  using	
  cluster	
  munitions.	
  	
  Wellington.	
  
114	
  La	
  interoperabilidad	
  militar	
  se	
  refiere	
  a	
  como	
  un	
  Estado	
  que	
  prohíba	
  las	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  puede	
  operar	
  en	
  acciones	
  conjuntas	
  con	
  un	
  estado	
  que	
  no	
  
las	
  haya	
  prohibido	
  y	
  no	
  sufrir	
  sanciones	
  o	
  el	
  rechazo	
  por	
  este	
  hecho	
  
115	
  Jon	
  Borrie	
  (2009).	
  Unacceptable	
  Harm,	
  A	
  history	
  of	
  how	
  the	
  Treaty	
  to	
  Ban	
  
Cluster	
  Munitions	
  was	
  won.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.	
  187).	
  United	
  Nations	
  
Institute	
  For	
  Disarmament	
  Research.	
  Ginebra	
  y	
  Nueva	
  York.	
  
116	
  Geneva	
  International	
  Center	
  for	
  Humanitarian	
  Demmining	
  -­‐	
  GICHD	
  (2009).	
  A	
  
guide	
  to	
  cluster	
  munitions,	
  second	
  edition.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor.	
  (pp.49)	
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en	
  favor	
  de	
  la	
  protección	
  personas	
  vulnerables	
  y	
  por	
  la	
  promoción	
  de	
  la	
  paz”117;	
  
la	
  cual	
  fue	
  acompañada	
  de	
  la	
  firma	
  de	
  Monseñor	
  Rubén	
  Salazar,	
  Presidente	
  de	
  la	
  
Conferencia	
   Episcopal	
   de	
   Colombia	
   y	
   otros	
   nueve	
   altos	
   jerarcas.	
   No	
   hubo	
  
participación	
  del	
  gobierno	
  colombiano118.	
  
	
  
Como	
   estaba	
   previsto	
   los	
   temas	
   de	
   definiciones	
   e	
   interoperabilidad	
   fueron	
   los	
  
más	
  discutidos.	
  	
  A	
  estos	
  temas	
  se	
  sumó	
  un	
  fuerte	
  lobby	
  de	
  la	
  CMC	
  para	
  ampliar	
  el	
  
articulado	
  sobre	
  asistencia	
  a	
  víctimas	
  y	
  cooperación,	
  el	
  cual	
  tuvo	
  efecto	
  al	
  quedar	
  
en	
  la	
  nueva	
  Convención.	
  	
  
	
  
Fuertes	
  y	
  acaloradas	
  discusiones	
  se	
   llevaron	
  a	
  cabo	
  dentro	
  y	
  fuera	
  del	
  salón	
  de	
  
conferencias.	
   Cada	
   país	
   productor	
   o	
   almacenador	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
  
velaba	
  por	
  su	
  propios	
  intereses	
  y	
  eso	
  dificultaba	
  avanzar	
  en	
  los	
  proceso.	
  El	
  30	
  de	
  
mayo	
  en	
   la	
  noche	
  se	
   realizaría	
  en	
  el	
  estadio	
  un	
  concierto	
  de	
  Celin	
  Dion,	
   lo	
  que	
  
presionaba	
  el	
  fin	
  de	
  la	
  Conferencia,	
  sin	
  embargo	
  el	
  día	
  anterior	
  no	
  había	
  acuerdo	
  
sobre	
  los	
  puntos	
  fundamentales.	
  	
  
	
  
La	
  noche	
  del	
  27	
  de	
  mayo	
   se	
   filtró	
  un	
   comunicado	
  del	
  Gobierno	
  Británico	
  en	
  el	
  
que	
   anunciarían	
   al	
   día	
   siguiente	
   que	
   destruirían	
   todas	
   las	
   existencias	
   de	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  que	
   tuviesen.	
  Este	
  comunicado	
  de	
  uno	
  de	
   los	
  países	
  con	
  
mayor	
  existencia	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  productor	
  y	
  exportador	
   ,	
  generó	
  un	
  
nuevo	
  ambiente	
  y	
  desencadenó	
  la	
  redacción	
  del	
  texto	
  final	
  de	
  la	
  Convención.	
  Se	
  
había	
   reforzado	
   la	
   definición	
   de	
  municiones	
   en	
   racimo	
   involucrando	
   cualquier	
  
tipo	
  de	
  bomba	
  que	
  utilizara	
  sub	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  sin	
  embargo	
  se	
  cedió	
  en	
  
el	
  tema	
  de	
  la	
  interoperabilidad	
  dando	
  de	
  manera	
  implícita	
  la	
  libertad	
  a	
  los	
  países	
  
miembros	
  de	
  la	
  OTAN	
  para	
  participar	
  de	
  operaciones	
  conjuntas	
  con	
  los	
  Estados	
  
Unidos119.	
  	
  
	
  
El	
  28	
  de	
  mayo	
  circuló	
  un	
  texto	
  de	
  convención	
  que	
  incluía	
  los	
  acuerdos	
  obtenidos	
  
de	
  las	
  negociaciones.	
  El	
  texto	
  demoraría	
  dos	
  días	
  en	
  circular	
  y	
  ser	
  traducido	
  en	
  
todos	
   los	
   idiomas	
  oficiales	
  de	
   las	
  Naciones	
  Unidas.	
  El	
   viernes	
  30	
  en	
   la	
  mañana	
  
uno	
   a	
   uno	
  de	
   los	
   107	
  países	
   presentes,	
   la	
   CMC,	
   las	
  Naciones	
  Unidas,	
   el	
   CICR	
   y	
  
delegados	
   de	
   los	
   sobrevivientes	
   a	
   accidentes	
   por	
   municiones	
   en	
   racimo	
  
presentes	
   en	
   Dublín	
   tomaron	
   la	
   palabra.	
   Por	
   consenso	
   se	
   adoptaba	
   un	
   nuevo	
  
instrumento	
   internacional	
   de	
   desarme.	
   En	
   la	
   ceremonia	
   de	
   clausura	
   	
   el	
  
Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
   en	
   un	
   mensaje	
   a	
   la	
   Conferencia	
  
aceptaba	
  ser	
  el	
  depositario	
  de	
  la	
  nueva	
  Convención.120	
  	
  
	
  
De	
  acuerdo	
  con	
  la	
  Convención	
  de	
  Viena	
  de	
  1969	
  sobre	
  el	
  Derecho	
  de	
  los	
  Tratados	
  
el	
  paso	
  siguiente	
  era	
  la	
  firma	
  del	
  nuevo	
  instrumento,	
  para	
  lo	
  cual	
  	
  se	
  dispuso	
  que	
  
la	
  Capital	
  de	
  Noruega	
  fuera	
  el	
  lugar	
  de	
  la	
  ceremonia	
  de	
  firma.	
  
	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
117	
  Conferencia	
  Episcopal	
  de	
  Colombia	
  	
  (2008,	
  20	
  de	
  mayo).	
  Carta	
  de	
  los	
  Líderes	
  
Religiosos	
  de	
  Colombia.	
  Bogotá.	
  
118	
  Camilo	
  Serna	
  (2008,	
  Mayo).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  de	
  la	
  Conferencia	
  
Diplomática	
  de	
  Dublín	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  Dublín.	
  
119	
  Ibídem	
  
120	
  Ibídem	
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El	
   6	
   de	
   noviembre	
   de	
   2008	
   se	
   realiza	
   una	
   Reunión	
   Regional	
   de	
   Países	
  
Latinoamericanos	
   en	
   Quito,	
   Ecuador,	
   buscando	
   la	
   posibilidad	
   de	
   que	
   América	
  
Latina	
  llegara	
  con	
  una	
  importante	
  representación	
  a	
  la	
  ceremonia	
  de	
  firma	
  de	
  la	
  
Convención.	
  “Los	
  países	
  de	
  América	
  Latina	
  y	
  el	
  Caribe	
  mantuvieron	
  una	
  postura	
  
fuerte	
  durante	
  las	
  negociaciones	
  de	
  la	
  Convención	
  en	
  mayo,	
  para	
  prevenir	
  que	
  la	
  
prohibición	
   global	
   fuera	
   debilitada.	
   Ahora	
   necesitamos	
   que	
   todos	
   firmen	
   la	
  
Convención	
   en	
   diciembre,	
   para	
   asegurar	
   que	
   las	
   fortalezas	
   del	
   tratado	
   se	
  
traduzcan	
   en	
   acciones	
   concretas	
   alrededor	
   del	
   mundo”	
   dijo	
   Thomas	
   Nash,	
  
Coordinador	
  de	
  la	
  Coalición	
  contra	
  las	
  Municiones	
  en	
  Racimo121.	
  Colombia	
  envía	
  	
  
a	
   la	
   reunión	
  una	
   delegación	
  de	
   dos	
   expertos	
   del	
  Ministerio	
   de	
  Defensa	
   y	
   de	
   la	
  
Cancillería	
   en	
   el	
   tema	
   de	
   armas,	
   gracias	
   a	
   una	
   fuerte	
   presión	
   de	
   la	
   Campaña	
  
Colombiana	
  Contra	
  Minas	
  acompañada	
  por	
  las	
  Iglesias	
  Católica,	
  Luterana	
  y	
  otras	
  
organizaciones	
   de	
   la	
   sociedad	
   civil	
   que	
   se	
   unen	
   enviando	
   cartas	
   al	
   Gobierno	
  
pidiendo	
  que	
  la	
  posición	
  de	
  Colombia	
  frente	
  al	
  tema	
  cambie122.	
  

Buscando	
   la	
  adhesión	
  de	
  Colombia	
   los	
   representantes	
  de	
   la	
  CMC	
  apoyados	
  por	
  
los	
  gobiernos	
  de	
  Chile,	
  Perú,	
  Panamá	
  y	
  México	
  sostienen	
  conversaciones	
  con	
  los	
  
representantes	
  colombianos	
  y	
  presentan	
  las	
  ventajas	
  humanitarias	
  de	
  ser	
  parte	
  
de	
  la	
  nueva	
  Convención.123	
  

En	
   al	
   ciudad	
   de	
   Oslo,	
   Noruega,	
   se	
   abre	
   a	
   firmas	
   la	
   nueva	
   Convención.	
   La	
  
invitación	
   decía:	
   “El	
   Gobierno	
   de	
   Noruega	
   desea	
   invitar	
   a	
   todos	
   los	
   Estados	
  
miembros	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  a	
  Oslo	
  los	
  días	
  2	
  -­‐	
  4	
  de	
  diciembre	
  de	
  2008	
  para	
  
asistir	
   a	
   la	
   Conferencia	
   de	
   Firma	
   del	
   Convenio	
   relativo	
   a	
   las	
   Municiones	
   de	
  
Racimo.	
   Será	
   un	
   evento	
   histórico	
   que	
   marcará	
   la	
   culminación	
   de	
   un	
   exitoso	
  
proceso	
   diplomático	
   de	
   desarme	
   y,	
   a	
   la	
   vez,	
   el	
   inicio	
   de	
   la	
   crucial	
   fase	
   de	
  
implantación.	
  Confiamos	
  en	
  que	
  el	
  Convenio	
  será	
  firmado	
  por	
  un	
  gran	
  número	
  de	
  
Estados124”.	
  Asisten	
  a	
  evento	
  protocolario	
  un	
  centenar	
  de	
  países,	
  incluidos	
  como	
  
observadores	
  Brasil,	
  India,	
  Israel	
  y	
  Pakistán.	
  La	
  primera	
  firma	
  la	
  realiza	
  Laos,	
  el	
  	
  
país	
  de	
  mayor	
  afectación	
  por	
   las	
  municiones	
  de	
  racimo	
  en	
  el	
  mundo.	
  Colombia	
  
participa	
  con	
  una	
  delegación	
  de	
  alto	
  nivel	
  y	
  deposita	
  el	
   instrumento	
  de	
   firma	
  a	
  
través	
   de	
   la	
   Viceministra	
   de	
   relaciones	
   Exteriores,	
   Clemencia	
   Forero,	
   quien	
   es	
  
acompañada	
   por	
   el	
   Inspector	
   General	
   de	
   las	
   Fuerzas	
  Militares,	
   representantes	
  
del	
   Ministerio	
   de	
   Defensa	
   y	
   de	
   la	
   Embajada	
   en	
   Ginebra.	
   En	
   su	
   declaración	
  
durante	
  la	
  Ceremonia	
  de	
  firma	
  la	
  representante	
  del	
  país	
  afirma	
  que	
  “la	
  decisión	
  
de	
  Colombia	
  es	
  una	
  muestra	
  más	
  de	
  su	
  compromiso	
  con	
  el	
  derecho	
  internacional	
  
humanitario	
  y	
  de	
  que	
  no	
  admitirá	
  el	
  uso	
  de	
  armas	
  de	
  efectos	
  desproporcionados	
  
e	
  indiscriminados125”.	
  
 

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
121	
  CMC	
  (2008,	
  6	
  de	
  noviembre	
  ).	
  Press	
  Release	
  Quito.	
  CMC.	
  Quito.	
  
122	
  Camilo	
  Serna	
  (2008,	
  Noviembre).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  de	
  la	
  Reunión	
  
Latinoamericana	
  de	
  Quito	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  Quito.	
  
123	
  Ibídem	
  
124	
  Jonas	
  Gahr	
  Støre	
  	
  (2008,	
  Septiembre).	
  Carta	
  de	
  invitación	
  del	
  Real	
  Ministerio	
  
de	
  Asuntos	
  exteriores	
  de	
  Noruega,	
  Jonas	
  Gahr	
  Støre,	
  Ministro	
  de	
  asuntos	
  
Exteriores.	
  Oslo.	
  
125	
  Clemencia	
  Forero,	
  viceministra	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  de	
  Colombia	
  (2008,	
  
diciembre).	
  Intervención	
  de	
  Colombia	
  en	
  la	
  Conferencia	
  de	
  Firma	
  de	
  la	
  
Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  Oslo.	
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El	
   20	
   de	
   febrero	
   de	
   2009	
   el	
   Grupo	
   de	
   Expertos	
   de	
   Gobierno	
   (GGE)	
   de	
   la	
   CCW	
  
culmina	
  su	
  reunión	
  con	
  un	
  texto	
  borrador	
  sobre	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  para	
  
los	
  Estados	
  Parte.	
  Este	
   texto,	
  que	
  contenía	
  un	
   largo	
  período	
  de	
   transición	
  para	
  
prohibir	
   cualquier	
   tipo	
   de	
   munición	
   en	
   racimo,	
   será	
   luego	
   presentado	
   a	
   la	
  
reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  CCW	
  en	
  el	
  mes	
  de	
  abril	
  de	
  2009.	
  	
  
	
  
El	
  texto	
  es	
  bien	
  acogido	
  por	
  los	
  Estados	
  Unidos,	
  Rusia	
  e	
  Israel,	
  quienes	
  declaran	
  
que	
   es	
  una	
  buena	
  base	
  de	
  negociación	
  ya	
  que	
   afecta	
   a	
   al	
  menos	
   el	
   85%	
  de	
   las	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  almacenadas	
  en	
  el	
  mundo.	
  	
  El	
  documento	
  será	
  la	
  base	
  de	
  
discusión	
   de	
   los	
   siguientes	
   años	
   sobre	
   un	
   protocolo	
   de	
   la	
   CCW	
   que	
   incluya	
  
restricciones	
  a	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  	
  
	
  
Los	
  países	
  miembros	
  de	
  la	
  CCW	
  y	
  de	
  la	
  nueva	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo	
  (CCM)	
  expresan	
  reservas	
  al	
  documento	
  por	
  considerarlo	
  débil	
  frente	
  a	
  lo	
  
que	
  debería	
  ser	
  una	
  	
  restricción	
  real	
  al	
  uso	
  de	
  estas	
  armas126.	
  Aún	
  en	
  el	
  año	
  2011	
  
el	
  grupo	
  de	
  expertos	
  gubernamentales	
  (GGE)	
  y	
   los	
  países	
  miembros	
  de	
   la	
  CCW	
  
continuaban	
   sin	
   acuerdo	
   en	
   los	
   términos	
   del	
   protocolo	
   sobre	
   municiones	
   en	
  
racimo127.	
  Al	
  final	
  de	
  la	
  reunión	
  de	
  revisión	
  de	
  la	
  CCW,	
  el	
  día	
  25	
  de	
  noviembre	
  
de	
   2011	
   en	
   Ginebra,	
   50	
   Estados,	
   entre	
   ellos	
   Colombia	
   y	
   la	
   mayoría	
   de	
   los	
  
signatarios	
  y	
  parte	
  de	
   la	
  Convención	
   sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  presentaron	
  
una	
  moción	
  en	
   la	
  plenaria	
  en	
   la	
  que	
  decían	
  que	
  no	
  había	
  consenso.	
  Frente	
  a	
   la	
  
propuesta	
   de	
   Protocolo.	
   Seguidamente	
   una	
   gran	
   cantidad	
   de	
   países	
   que	
   no	
   se	
  
habían	
  unido	
  a	
  esta	
  declaración	
  comenzaron	
  a	
  hacerlo	
  y	
  a	
  oponerse	
  al	
  consenso.	
  
Ante	
  la	
  abrumadora	
  respuesta	
  de	
  negativa	
  a	
  la	
  propuesta	
  los	
  países	
  productores	
  
callaron,	
  por	
   lo	
  que	
  el	
  Presidente	
  de	
   la	
  Reunión	
  declaro	
  que	
  no	
  se	
  aprobaba	
  el	
  
Proyecto	
  de	
  Protocolo	
  VI128.	
  
	
  
El	
  16	
  de	
   febrero	
  de	
  2010	
  Burkina	
  Faso	
  y	
  Moldova	
  depositan	
  ante	
   las	
  Naciones	
  
Unidas	
  el	
   instrumento	
  de	
  ratificación	
  de	
   la	
  CCM	
  números	
  29	
  y	
  30129,	
   	
  dando	
  el	
  
inicio	
  al	
  proceso	
  de	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
   la	
  Convención	
  que	
  había	
  establecido	
  el	
  
número	
  	
  30	
  Estados	
  para	
  ello.	
  Es	
  así	
  como	
  seis	
  meses	
  después,	
  en	
  agosto	
  de	
  2010	
  
entra	
  en	
  vigor	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo,	
  como	
  instrumento	
  del	
  
Derecho	
  Internacional	
  Humanitario.	
  

121	
  Gobiernos	
  asisten	
  a	
   la	
  Primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
   la	
  Convención	
  
Sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo,	
   en	
   Vientián,	
   Laos,	
   el	
   9	
   de	
   noviembre	
   de	
   2010.	
  
Dentro	
   de	
   los	
   asistentes	
   se	
   encontraban	
   34	
   países	
   no	
   firmantes,	
   que	
   asistían	
  
como	
   observadores	
   del	
   proceso.	
   Igualmente	
   participan	
   18	
   ministros,	
   altos	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
126	
  Geneva	
  International	
  Center	
  for	
  Humanitarian	
  Demmining	
  -­‐	
  GICHD	
  (2009).	
  A	
  
guide	
  to	
  cluster	
  munitions,	
  second	
  edition.	
  Traducción	
  libre	
  del	
  autor	
  (pp.	
  49).	
  
127	
  Katherine	
  Harrison	
  (2011,	
  1	
  de	
  abril).	
  Correo	
  electrónico	
  “Update	
  from	
  the	
  
end	
  of	
  the	
  2nd	
  2011	
  session	
  of	
  the	
  CCW	
  GGE	
  on	
  cluster	
  munitions”.	
  	
  Action	
  on	
  
Armed	
  Violence.	
  Ginebra.	
  
128	
  Camilo	
  Serna	
  (2011,	
  25	
  de	
  noviembre).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  de	
  la	
  
Conferencia	
  de	
  Revisión	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Ciertas	
  Armas	
  Convencionales	
  -­‐	
  
CCW.	
  Ginebra.	
  
129	
  CMC	
  (2010,	
  22	
  de	
  marzo).	
  Universalisation	
  Campaign	
  Update.	
  CMC.	
  Londres.	
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funcionarios	
  de	
  gobierno,	
  delegados	
  de	
  misiones	
  diplomáticas,	
  miembros	
  de	
  las	
  
naciones	
  Unidas,	
  la	
  CMC,	
  sobrevivientes	
  y	
  el	
  CICR130.	
  

La	
   reunión	
   acoge	
   un	
   instrumento	
   práctico	
   para	
   poner	
   en	
   funcionamiento	
   la	
  
Convención,	
  lo	
  llaman	
  el	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián.	
  “El	
  plan	
  de	
  Acción	
  tiene	
  por	
  
objeto	
   asegurar	
   la	
   aplicación	
   eficaz	
   y	
   oportuna	
   de	
   las	
   disposiciones	
   de	
   la	
  
Convención	
   sobre	
  Municiones	
  en	
   racimo	
  después	
  de	
   la	
  Primera	
   reunión	
  de	
   los	
  
Estados	
   Parte”131.	
   Con	
   66	
   medidas,	
   el	
   Plan	
   de	
   Acción	
   abarca	
   las	
   principales	
  
prioridades	
   para	
   aplicar	
   la	
   Convención	
   en	
   el	
   mundo	
   y	
   llevarla	
   a	
   que	
   obtenga	
  
efectos	
   inmediatos	
   sobre	
   el	
   terreno.	
   Las	
   medidas	
   incluyen	
   el	
   tema	
   de	
   las	
  
Asociaciones	
  que	
  sustenta	
  la	
  Convención,	
  en	
  claro	
  respaldo	
  las	
  organizaciones	
  de	
  
la	
   sociedad	
   civil	
   que	
   la	
   impulsaron	
   como	
   la	
   CMC	
   y	
   el	
   CICR.	
   También	
   toca	
   los	
  
temas	
  de	
   la	
  Universalización	
  de	
   la	
  Convención,	
   la	
  destrucción	
  de	
  existencias,	
   la	
  
limpieza	
  y	
  destrucción	
  de	
  los	
  restos	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  actividades	
  de	
  
reducción	
  del	
  riesgo,	
   la	
  asistencia	
  a	
  víctimas,	
   la	
  cooperación	
   internacional	
  y	
   las	
  
medidas	
   para	
   apoyar	
   la	
   aplicación	
   (apoyo	
   a	
   la	
   aplicación,	
   transparencia	
   e	
  
intercambio	
   de	
   información,	
   medidas	
   de	
   aplicación	
   a	
   nivel	
   nacional	
   y	
  
cumplimiento)132.	
  

Entre	
  los	
  días	
  12	
  al	
  16	
  de	
  septiembre	
  de	
  2011	
  se	
  lleva	
  a	
  cabo	
  la	
  segunda	
  reunión	
  
de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  Convención	
  en	
  la	
  ciudad	
  de	
  Beirut,	
  Líbano.	
  12Participaron	
  
52	
   Estados	
   Parte,	
   38	
   Estados	
   signatarios	
   y	
   40	
   Estados	
   no	
   parte	
   en	
   calidad	
   de	
  
Observadores133.	
   	
   En	
   esta	
   reunión	
   se	
   realiza	
   una	
   revisión	
   de	
   los	
   avances	
   en	
   el	
  
cumplimiento	
   de	
   la	
   Convención,	
   para	
   ello	
   los	
   países	
   presentes	
   realizan	
  
intervenciones	
   en	
   este	
   sentido.	
   Al	
   final	
   los	
   Estados	
   Parte	
   acogen	
   el	
   texto	
   de	
   la	
  
declaración	
  de	
  Beirut,	
  en	
  el	
  cual	
  se	
  reafirma	
  el	
  compromiso	
  de	
  dichos	
  Estados	
  de	
  
poner	
  fin	
  al	
  daño	
  que	
  ocasionan	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  trabajando	
  “unidos	
  en	
  
aras	
  de	
  una	
  mayor	
  seguridad”134.	
  

A	
  noviembre	
  de	
  2011,	
  	
  111	
  países	
  se	
  habían	
  unido	
  a	
  la	
  Convención,	
  	
  66	
  Estados	
  
Parte	
  y	
  45	
  aún	
  en	
  proceso	
  de	
  ratificación;	
  uno	
  de	
  ellos	
  Colombia.	
  El	
  último	
  país	
  
en	
  adherir	
  fue	
  Granada	
  y	
  en	
  ratificar	
  fue	
  Senegal	
  en	
  agosto	
  de	
  2011135.	
  

4.3.2	
  Contexto	
  legal	
  en	
  Colombia	
  

La	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  no	
  ha	
  terminado	
  de	
  surtir	
  el	
  trámite	
  
en	
   el	
   Congreso	
   de	
   la	
   República	
   para	
   su	
   ratificación,	
   el	
   Gobierno	
   Nacional	
   la	
  
sometió	
  a	
  estudio	
  y	
  debate	
  en	
  el	
  Senado	
  y	
  en	
  la	
  Cámara	
  de	
  Representantes	
  de	
  la	
  
República	
   y	
   fue	
   archivada	
   por	
   esta	
   última	
   corporación	
   en	
   el	
   año	
   2011.	
   El	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
130	
  CMC	
  (2010,	
  Noviembre).	
  Cluster	
  Munition	
  Coalition	
  Newsletter,	
  Issue	
  28.	
  
CMC.	
  Londres.	
  
131	
  Naciones	
  Unidas	
  (2010,	
  	
  13	
  de	
  octubre).	
  Proyecto	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián,	
  
CCM/MSP/2010/WP.3.	
  Vientián.	
  
132	
  Ibídem	
  
133	
  Naciones	
  Unidas	
  (2011,	
  16	
  de	
  octubre).	
  Documento	
  Final,	
  Segunda	
  Reunión	
  
de	
  los	
  Estados	
  Parte,	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  
CCM/MSP/2011/5.	
  Beirut.	
  
134	
  Ibídem	
  
135	
  CMC	
  (2011,	
  28	
  de	
  noviembre	
  de	
  2011).	
  Universalisation	
  Campaign	
  Update.	
  
CMC.	
  Londres.	
  



	
  

	
   54	
  

Gobierno	
   debe	
   cumplir	
   de	
   nuevo	
   todo	
   el	
   trámite	
   para	
   que	
   la	
   Convención	
   sea	
  
ratificada	
  en	
  el	
  Legislativo	
  colombiano.	
  El	
  proyecto	
  de	
  ley	
  pretende	
  incorporar	
  al	
  
ordenamiento	
   jurídico	
   interno	
   colombiano	
   la	
   Convención	
   sobre	
  Municiones	
   en	
  
racimo.	
  	
  
	
  
En	
  el	
  primer	
  proceso	
  (previo	
  al	
  archivo	
  del	
  proyecto	
  de	
  ley	
  que	
  debe	
  cumplir	
  de	
  
nuevo	
  todo	
  el	
   trámite),	
   la	
  Convención	
   fue	
  presentada	
  al	
  Congreso	
  Nacional	
  por	
  
los	
  ministros	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  y	
  de	
  Defensa	
  Nacional,	
  en	
  cumplimiento	
  
de	
   lo	
  dispuesto	
  en	
  el	
  numeral	
  2º	
  del	
  artículo	
  189	
  de	
   la	
  Constitución	
  Política,	
  el	
  
cual	
   prescribe	
   que:	
   “Corresponde	
   al	
   Presidente	
   de	
   la	
   República	
   como	
   Jefe	
   de	
  
Estado,	
  Jefe	
  del	
  Gobierno	
  y	
  Suprema	
  Autoridad	
  Administrativa:	
  […]	
  2.	
  Dirigir	
  las	
  
relaciones	
   internacionales.	
   Nombrar	
   a	
   los	
   agentes	
   diplomáticos	
   y	
   consulares,	
  
recibir	
   a	
   los	
   agentes	
   respectivos	
   y	
   celebrar	
   con	
   otros	
   Estados	
   y	
   entidades	
   de	
  
derecho	
  internacional	
  tratados	
  o	
  convenios	
  que	
  se	
  someterán	
  a	
  la	
  aprobación	
  del	
  
Congreso”.	
  
	
  
Cumple	
  con	
  las	
  exigencias	
  previstas	
  en	
  el	
  ordenamiento	
  legal	
  Colombiano	
  en	
  el	
  
sentido	
  de	
  que	
  su	
  presentación	
  la	
  hace	
  el	
  Gobierno	
  Nacional,	
  por	
  tratarse	
  de	
  un	
  
proyecto	
  de	
  iniciativa	
  exclusiva	
  del	
  Ejecutivo.	
  El	
  artículo	
  142	
  de	
  la	
  ley	
  5	
  de	
  1992	
  
que	
  expide	
  el	
  Reglamento	
  Interno	
  del	
  Congreso	
  dispone:	
  	
  
	
  
“Artículo	
   142.	
   Iniciativa	
   privativa	
   del	
   Gobierno.	
   Sólo	
   podrán	
   ser	
   dictadas	
   o	
  
reformadas	
   por	
   iniciativa	
   del	
   Gobierno,	
   las	
   leyes	
   referidas	
   a	
   las	
   siguientes	
  
materias:	
   […]	
   20.	
   Leyes	
   aprobatorias	
   de	
   los	
   Tratados	
   o	
   Convenios	
   que	
   el	
  
Gobierno	
  celebre	
  con	
  otros	
  Estados	
  o	
  con	
  entidades	
  de	
  derecho	
  internacional”.	
  	
  
	
  
Asimismo,	
  el	
  artículo	
  150	
  de	
  la	
  Constitución,	
  numeral	
  16	
  prevé:	
  	
  
	
  
“Artículo	
  150.	
  Corresponde	
  al	
  Congreso	
  hacer	
  las	
  leyes.	
  Por	
  medio	
  de	
  ellas	
  ejerce	
  
las	
   siguientes	
   funciones:	
   […]	
   16.	
   Aprobar	
   o	
   improbar	
   los	
   tratados	
   que	
   el	
  
Gobierno	
   celebre	
   con	
   otros	
   Estados	
   o	
   con	
   entidades	
   de	
   derecho	
   internacional.	
  
Por	
   medio	
   de	
   dichos	
   tratados	
   podrá	
   el	
   Estado,	
   sobre	
   bases	
   de	
   equidad,	
  
reciprocidad	
   y	
   conveniencia	
   nacional,	
   transferir	
   parcialmente	
   determinadas	
  
atribuciones	
   a	
   organismos	
   internacionales,	
   que	
   tengan	
   por	
   objeto	
   promover	
   o	
  
consolidar	
  la	
  integración	
  económica	
  con	
  otros	
  Estados”.	
  
	
  
En	
  primera	
  instancia	
  la	
  Comisión	
  Segunda	
  Constitucional	
  Permanente	
  estudio	
  la	
  
Ponencia	
  del	
  senador	
  Jairo	
  Clopatofsky	
  Ghisays	
  al	
  proyecto	
  de	
   ley	
  234	
  de	
  2010	
  
“Por	
   medio	
   de	
   la	
   cual	
   se	
   aprueba	
   la	
   “CONVENCIÓN	
   SOBRE	
   MUNICIONES	
   EN	
  
RACIMO”,	
  hecha	
  en	
  Dublín	
  el	
  30	
  de	
  mayo	
  de	
  2008”.	
  Su	
  ponencia	
  recalcaba	
  que	
  “la	
  
ratificación	
  de	
  la	
  Convención	
  de	
  Oslo	
  implicaría	
  la	
  realización	
  de	
  fines	
  del	
  Estado	
  
previstos	
   en	
   la	
   Constitución	
   como	
   lo	
   son	
   respeto	
   a	
   la	
   dignidad	
   humana,	
   la	
  
preservación	
  del	
  orden	
  público	
  y	
  la	
  protección	
  de	
  todas	
  las	
  personas	
  residentes	
  
en	
  Colombia	
  en	
  su	
  vida,	
  honra	
  y	
  bienes”136.	
  	
  El	
  proyecto	
  fue	
  aprobado	
  en	
  primer	
  
debate	
   y	
   luego	
   fue	
   llevado	
   a	
   segundo	
   debate	
   en	
   la	
   plenaria	
   del	
   Senado	
   con	
  
ponencia	
  del	
  Senador	
   Juan	
  Lozano,	
   favoreciendo	
   la	
  aprobación	
  del	
  proyecto	
  de	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
136	
  Jairo	
  Clopatofsky	
  Ghisays	
  (2010,	
  27	
  de	
  abril).	
  Ponencia	
  para	
  el	
  primer	
  debate	
  
al	
  proyecto	
  de	
  ley	
  	
  número	
  234	
  de	
  2010/Senado.	
  Senado	
  de	
  la	
  República.	
  	
  Bogotá.	
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ley	
  en	
  los	
  siguientes	
  términos:	
  “Por	
  lo	
  anteriormente	
  expuesto	
  y	
  con	
  base	
  en	
  lo	
  
dispuesto	
   por	
   la	
   Constitución	
   Política	
   y	
   la	
   ley,	
   me	
   permito	
   proponer	
   ante	
   la	
  
honorable	
   Plenaria	
   del	
   Senado	
   de	
   la	
   República,	
   dar	
   segundo	
   debate	
   sin	
  
modificación	
  alguna	
  al	
  proyecto	
  de	
  Ley	
  número	
  234	
  de	
  2010,	
  Senado,	
  Por	
  medio	
  
de	
   la	
   cual	
   se	
   aprueba	
   la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo,	
   hecha	
   en	
  
Dublín	
  el	
  30	
  de	
  mayo	
  de	
  2008”137.	
  
	
  
El	
   texto	
   del	
   proyecto	
   de	
   ley	
   aprobado	
   en	
   primer,	
   segundo	
   debate	
   y	
   por	
   la	
  
plenaria	
  del	
  Senado	
  de	
  la	
  República	
  se	
  transcribe	
  a	
  continuación:	
  

PROYECTO	
  DE	
  LEY	
  NÚMERO	
  234	
  DE	
  2010	
  SENADO 

por	
  medio	
  de	
  la	
  cual	
  se	
  aprueba	
  la	
  ¿Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo¿,	
  
hecha	
  en	
  Dublín	
  el	
  30	
  de	
  mayo	
  de	
  2008.	
  

El	
  Congreso	
  de	
  la	
  República	
  
Decreta:	
  

Artículo	
  1°.	
  Apruébase	
   la	
   “Convención	
   sobre	
  Municiones	
   en	
  Racimo”,	
   hecha	
   en	
  
Dublín	
  el	
  30	
  de	
  mayo	
  de	
  2008.	
  
Artículo	
   2°.	
  De	
   conformidad	
   con	
   lo	
   dispuesto	
   en	
   el	
   artículo	
   1°	
   de	
   la	
   Ley	
   7ª	
   de	
  

1944,	
  la	
  ¿Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo¿,	
  hecha	
  en	
  Dublín	
  el	
  30	
  de	
  mayo	
  
de	
   2008,	
   que	
   por	
   el	
   artículo	
   primero	
   de	
   esta	
   ley	
   se	
   aprueba,	
   obligará	
   al	
   país	
   a	
  
partir	
   de	
   la	
   fecha	
   en	
   que	
   se	
   perfeccione	
   el	
   vínculo	
   internacional	
   respecto	
   de	
   la	
  
misma.	
  
Artículo	
  3°	
  La	
  presente	
  Ley	
  rige	
  a	
  partir	
  de	
  la	
  fecha	
  de	
  su	
  publicación.	
  

	
  
Continuando	
  con	
  el	
  proceso	
  legal	
  de	
  ratificación	
  en	
  el	
  Congreso	
  de	
  la	
  República,	
  
el	
   proyecto	
   de	
   ley	
   aprobado	
   en	
   el	
   Senado	
   de	
   la	
   República	
   pasó	
   a	
   la	
   Comisión	
  
Segunda	
   	
   de	
   la	
   Cámara	
   de	
   Representantes	
   con	
   ponencia	
   positiva	
   del	
  
Representante	
   Iván	
   Cepeda	
   Castro,	
   para	
   que	
   surtiera	
   el	
   primero	
   de	
   los	
   dos	
  
debates	
  restantes138.	
  	
  El	
  proyecto	
  fue	
  archivado	
  antes	
  de	
  surtir	
  el	
  primer	
  debate	
  
en	
  la	
  Cámara	
  de	
  representantes	
  por	
  vencimiento	
  de	
  términos	
  al	
  no	
  ser	
  presenta	
  
la	
   ponencia	
   respectiva	
   en	
   las	
   fechas	
   establecidas	
   en	
   la	
   Secretaría	
   de	
   la	
  
Corporación	
  legislativa	
  como	
  lo	
  señala	
  la	
  ley	
  5	
  de	
  1992	
  sobre	
  el	
  funcionamiento	
  
del	
   Congreso	
   de	
   la	
   República	
   de	
   Colombia139 .	
   	
   Aún	
   no	
   se	
   conoce	
   ningún	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
137	
  Juan	
  Lozano	
  Ramírez	
  (2010,	
  17	
  de	
  agosto).	
  Ponencia	
  para	
  el	
  segundo	
  debate	
  
al	
  proyecto	
  de	
  ley	
  	
  número	
  234	
  de	
  2010/Senado.	
  Senado	
  de	
  la	
  República.	
  	
  Bogotá.	
  
138	
  Nohra	
  M.	
  Quintero	
  (2011,	
  13	
  de	
  mayo).	
  Carta	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  
Exteriores	
  de	
  Colombia	
  a	
  Camilo	
  Serna,	
  Investigador	
  del	
  Land	
  Mine	
  Monitor,	
  
DAPM/GDS	
  No	
  28123.	
  Grupo	
  Interno	
  de	
  Trabajo	
  de	
  Desarme	
  y	
  Seguridad	
  
Internacional,	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores.	
  	
  Bogotá.	
  
139	
  El	
  artículo	
  153	
  de	
  la	
  ley	
  5	
  de	
  1992	
  define	
  el	
  plazo	
  para	
  rendir	
  ponencia	
  y	
  dice	
  
textualmente:	
  “El	
  ponente	
  rendirá	
  su	
  informe	
  dentro	
  del	
  plazo	
  inicial	
  que	
  le	
  
hubiere	
  señalado	
  el	
  Presidente,	
  o	
  en	
  su	
  prórroga,	
  teniendo	
  en	
  cuenta	
  la	
  urgencia	
  
del	
  proyecto	
  y	
  el	
  volumen	
  de	
  trabajo	
  de	
  las	
  Comisiones.	
  En	
  caso	
  de	
  
incumplimiento	
  se	
  procederá	
  a	
  su	
  reemplazo.	
  En	
  la	
  Gaceta	
  del	
  Congreso	
  se	
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argumento	
   al	
   porque	
   se	
   dejaron	
   vencer	
   los	
   términos	
   de	
   radicación	
   de	
   la	
  
ponencia.	
  
	
  
Si	
  bien	
  la	
  Convención	
  se	
  encuentra	
  en	
  proceso	
  de	
  ratificación,	
  la	
  firma	
  por	
  parte	
  
del	
  Gobierno	
  de	
  Colombia	
  representa	
  un	
  compromiso	
  que	
  emana	
  del	
  Artículo	
  18	
  
de	
   la	
  Convención	
  de	
  Viena140	
  sobre	
  el	
  Derecho	
  de	
   los	
  Tratados.	
  Este	
  artículo	
  es	
  
muy	
  claro	
  al	
  decir	
  que	
   “Un	
  Estado	
  deberá	
  abstenerse	
  de	
  actos	
  en	
  virtud	
  de	
   los	
  
cuales	
   se	
   frustren	
   el	
   objeto	
   y	
   el	
   fin	
  de	
  un	
   tratado:	
   si	
   ha	
   firmado	
   el	
   tratado…..”,	
  
como	
  sucede	
  en	
  el	
  caso	
  de	
  Colombia.	
  

El	
  artículo	
  93	
  de	
  la	
  Constitución	
  política	
  de	
  Colombia	
  reconoce	
  que	
  “los	
  tratados	
  
y	
   Convenios	
   internacionales,	
   que	
   reconocen	
   los	
   Derechos	
   Humanos	
   y	
   que	
  
prohíben	
   su	
   limitación	
   en	
   los	
   estados	
   de	
   excepción,	
   prevalecen	
   en	
   el	
   orden	
  
interno.”	
  “Los	
  derechos	
  y	
  deberes	
  consagrados	
  en	
  esta	
  Carta,	
  se	
  interpretarán	
  de	
  
conformidad	
   con	
   los	
   tratados	
   internacionales	
   sobre	
   derechos	
   humanos	
  
ratificados	
  por	
  Colombia”141.	
  	
  	
  

De	
   una	
   lectura	
   inicial	
   de	
   este	
   articulo	
   puede	
   inferirse	
   a	
   primera	
   vista	
   que	
   la	
  
Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  no	
  sería	
  parte	
  del	
  Bloque	
  de	
   tratados	
  
que	
   acoge	
   la	
   Constitución	
   como	
   prevalentes	
   en	
   el	
   orden	
   nacional	
   (Bloque	
   de	
  
Constitucionalidad),	
  ya	
  que	
  el	
  tratado	
  se	
  relaciona	
  directamente	
  con	
  el	
  Derecho	
  
internacional	
   Humanitario	
   y	
   no	
   con	
   los	
   Tratados	
   de	
   derechos	
   Humanos.	
   Sin	
  
embrago	
  es	
  posible	
  realizar	
  una	
  discusión	
  sobre	
  el	
  tema	
  a	
  la	
  luz	
  de	
  las	
  sentencias	
  	
  
C225-­‐95	
  que	
  acoge	
  en	
  el	
  Bloque	
  de	
  Constitucionalidad	
  el	
  Derecho	
  Internacional	
  
Humanitario	
  y	
  la	
  C291/07.	
  	
  

La	
  sentencia	
  C225-­‐95	
  	
  retoman	
  las	
  Sentencia	
  C-­‐574/92	
  y	
  C-­‐088/93,	
  en	
  las	
  que	
  se	
  
considera	
   que	
   en	
   el	
   constitucionalismo	
   colombiano	
   	
   el	
   derecho	
   internacional	
  
humanitario	
  debe	
  ser	
  entendido	
  de	
  manera	
  amplia,	
  esto	
  es,	
  como	
  el	
  derecho	
  de	
  
los	
  conflictos	
  armados,	
  el	
  cual	
  comprende	
  las	
  dos	
  ramas	
  tradicionales:	
  el	
  derecho	
  
internacional	
  humanitario	
  en	
  sentido	
  estricto	
  y	
  el	
  derecho	
  de	
  la	
  guerra.	
  Según	
  la	
  
Corte,	
   "en	
  resumen,	
  el	
  derecho	
   internacional	
  humanitario	
  contiene	
  normas	
  que	
  
limitan	
   el	
   derecho	
   de	
   las	
   partes	
   en	
   conflicto	
   a	
   elegir	
   libremente	
   los	
   medios	
   y	
  
métodos	
  utilizados	
  en	
  combate,	
  así	
  como	
  disposiciones	
  encaminadas	
  a	
  proteger	
  
a	
   las	
   víctimas	
   y	
   a	
   los	
   bienes	
   susceptibles	
   de	
   verse	
   afectados	
   por	
   un	
   conflicto	
  
armado”.	
   Igualmente	
   la	
   Corte	
   menciona	
   en	
   las	
   sentencias	
   citadas,	
   y	
   en	
  
concordancia	
  con	
  la	
  más	
  autorizada	
  doctrina	
  y	
  jurisprudencia	
  internacionales,	
  ha	
  
considerado	
   que	
   las	
   normas	
   de	
   derecho	
   internacional	
   humanitario	
   son	
   parte	
  
integrante	
  del	
  ius	
   cogens.	
  Ahora	
  bien,	
   al	
   tenor	
  del	
   artículo	
  53	
  de	
  la	
  Convención	
  
de	
  Viena	
   de	
   1969	
   sobre	
   el	
   derecho	
   de	
   los	
   tratados,	
   se	
   entiende	
   por	
   norma	
  ius	
  
cogens	
  o	
   norma	
   imperativa	
   de	
   derecho	
   internacional	
   general	
   "una	
   norma	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
informarán	
  los	
  nombres	
  de	
  los	
  Congresistas	
  que	
  no	
  han	
  dado	
  cumplimiento	
  a	
  la	
  
presentación	
  oportuna	
  de	
  las	
  respectivas	
  ponencias.”	
  	
  
140	
  Naciones	
  Unidas	
  	
  (1969,	
  23	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  de	
  Viena	
  sobre	
  el	
  Derecho	
  
de	
  los	
  Tratados,	
  U.N.	
  Doc	
  A/CONF.39/27	
  (1969).	
  Artículo	
  18	
  “Obligación	
  de	
  no	
  
frustrar	
  el	
  objeto	
  y	
  el	
  fin	
  de	
  un	
  tratado	
  antes	
  de	
  su	
  entrada	
  en	
  vigor”.	
  Naciones	
  
Unidas.	
  Viena.	
  
141	
  República	
  de	
  Colombia	
  (1991).	
  Constitución	
  política	
  de	
  Colombia.	
  Artículo	
  93	
  
Bogotá.	
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aceptada	
  y	
  reconocida	
  por	
  la	
  comunidad	
  internacional	
  de	
  Estados	
  en	
  su	
  conjunto	
  
cono	
  norma	
  que	
  no	
  admite	
  acuerdo	
  en	
  contrario	
  y	
  que	
  sólo	
  puede	
  ser	
  modificada	
  
por	
   una	
   norma	
   ulterior	
   de	
   derecho	
   internacional	
   general	
   que	
   tenga	
   el	
   mismo	
  
carácter".	
   Por	
   ello,	
   según	
   este	
  mismo	
   artículo	
   de	
  la	
   Convención	
   de	
   Viena,	
   todo	
  
tratado	
  que	
  contradiga	
  esos	
  principios	
  es	
  nulo	
  frente	
  al	
  derecho	
  internacional.	
  La	
  
Corte	
   reitera	
   así	
   que	
   lo	
   anterior	
   explica	
   que	
   las	
   normas	
   humanitarias	
   sean	
  
obligatorias	
   para	
   los	
   Estados	
   y	
   las	
   partes	
   en	
   conflicto,	
   incluso	
   si	
   éstos	
   no	
   han	
  
aprobado	
   los	
   tratados	
   respectivos,	
   por	
   cuanto	
   la	
   imperatividad	
   de	
   esta	
  
normatividad	
   no	
   deriva	
   del	
   consentimiento	
   de	
   los	
   Estados	
   sino	
   de	
   su	
   carácter	
  
consuetudinario.	
   La	
   Corte	
   concluye	
   que	
   la	
   obligatoriedad	
   del	
   derecho	
  
internacional	
   humanitario	
   se	
   impone	
   a	
   todas	
   las	
   partes	
   que	
   participen	
   en	
   un	
  
conflicto	
  armado,	
  y	
  no	
  sólo	
  a	
  las	
  Fuerzas	
  Armadas	
  de	
  aquellos	
  Estados	
  que	
  hayan	
  
ratificado	
  los	
  respectivos	
  	
  tratados142.	
  

Para	
  la	
  Corte	
  Constitucional	
  es	
  claro	
  que	
  “los	
  tratados	
  de	
  derecho	
  internacional	
  
humanitario,	
   como	
   los	
   Convenios	
   de	
   Ginebra	
   de	
   1949	
  	
   o	
   el	
   Protocolo	
   I,	
   y	
   el	
  
Protocolo	
   II,	
   reconocen	
   derechos	
   humanos	
   que	
   no	
   pueden	
   ser	
   limitados	
   ni	
  
durante	
   los	
  conflictos	
  armados,	
  ni	
  durante	
   los	
  estados	
  de	
  excepción,	
  existiendo	
  
una	
   perfecta	
   coincidencia	
   entre	
   los	
   valores	
   protegidos	
   por	
  la	
   Constitución	
  
colombiana	
   y	
   los	
   convenios	
   de	
   derecho	
   internacional	
   humanitario,	
   puesto	
   que	
  
todos	
  ellos	
  reposan	
  en	
  el	
  respeto	
  de	
  la	
  dignidad	
  de	
  la	
  persona	
  humana”.	
  A	
  partir	
  
de	
  todo	
  lo	
  anterior	
  la	
  Corte	
  concluye	
  que	
  los	
  convenios	
  de	
  derecho	
  internacional	
  
humanitario	
  prevalecen	
  en	
  el	
  orden	
  interno143.	
  

Igualmente	
  en	
   la	
   sentencia	
  C291/07	
  de	
   la	
  Corte	
  Constitucional	
  de	
  Colombia	
   se	
  
manifiesta	
  que	
  el	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario	
  en	
  su	
  función	
  integradora	
  
es	
   parte	
   del	
   bloque	
   de	
   constitucionalidad,	
   puesto	
   que	
   si	
   bien	
   la	
   Constitución	
  
Política	
  incorpora	
  principios	
  cardinales	
  como	
  el	
  de	
  dignidad	
  humana	
  (art.	
  1º)	
  y	
  
el	
  de	
  primacía	
  de	
   los	
  derechos	
   fundamentales	
  (art.	
  5º),	
  que	
  a	
  su	
  vez	
  nutren	
   los	
  
pilares	
   centrales	
   del	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario,	
   “no	
   contiene	
  
disposiciones	
   específicas	
   que	
   incorporen	
   literalmente	
   las	
   normas	
   de	
   este	
  
ordenamiento	
   internacional	
   al	
   texto	
   constitucional,	
   limitándose	
   a	
   ordenar	
   su	
  
respeto	
   durante	
   los	
   estados	
   de	
   excepción	
   (art.	
   214)	
   y	
   a	
   remitir	
   directamente,	
  
mediante	
  los	
  artículos	
  93,	
  94	
  y	
  44	
  Superiores,	
  a	
  las	
  normas	
  internacionales	
  que	
  
lo	
   componen”.	
   Igualmente	
   la	
  Corte	
   reconoce	
  que	
  entre	
   los	
  numerosos	
   tratados	
  
que	
   codifican	
   el	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario,	
   son	
   comparativamente	
  
pocos	
   los	
  que	
  regulan	
  el	
  desarrollo	
  de	
  conflictos	
  armados	
  no	
   internacionales,	
  a	
  
saber,	
  el	
  Artículo	
  3	
  común	
  de	
  los	
  Convenios	
  de	
  Ginebra	
  de	
  1949,	
  el	
  Protocolo	
  II	
  
Adicional	
   a	
   los	
   Convenios	
   de	
   Ginebra	
   de	
   1949	
   (1977),	
   la	
   Convención	
   sobre	
  
Ciertas	
   Armas	
   no	
   Convencionales	
   con	
   sus	
   enmiendas,	
   el	
   Estatuto	
   de	
   la	
   Corte	
  
Penal	
  Internacional,	
   la	
  Convención	
  de	
  Ottawa	
  sobre	
  la	
  prohibición	
  de	
  las	
  minas	
  
antipersonal,	
   la	
  Convención	
  sobre	
  Armas	
  Químicas,	
  y	
  la	
  Convención	
  de	
  La	
  Haya	
  
para	
  la	
  Protección	
  de	
  los	
  Bienes	
  Culturales	
  con	
  su	
  Protocolo	
  II144.	
  Pero	
  aclara	
  que	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
142	
  Corte	
  Constitucional,	
  República	
  de	
  Colombia	
  (1995,	
  18	
  de	
  mayo).	
  Sentencia	
  
C225/95.	
  	
  Santa	
  Fe	
  de	
  Bogotá.	
  	
  
143	
  Ibídem	
  
144	
  Es	
  importante	
  aclarar	
  que	
  a	
  la	
  fecha	
  de	
  la	
  sentencia	
  no	
  existía	
  la	
  Convención	
  
sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  por	
  lo	
  cual	
  no	
  es	
  mencionado	
  en	
  la	
  citada	
  sentencia,	
  
pero	
  es	
  asimilable	
  a	
  la	
  Convención	
  de	
  Ottawa	
  por	
  sus	
  características	
  y	
  contenido.	
  	
  



	
  

	
   58	
  

“a	
   diferencia	
   de	
   estos	
   tratados,	
   el	
   derecho	
   consuetudinario	
   regula	
   el	
   tema	
   con	
  
mayor	
  detalle”145.	
  
	
  
Sin	
   embrago	
   la	
   mencionada	
   Sentencia	
   C291/07	
   recoge	
   que	
   son	
   los	
   principios	
  
esenciales	
  del	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario	
  los	
  que	
  tienen	
  el	
  rango	
  cierto	
  
de	
  normas	
  de	
  ius	
  cogens,	
  dado	
  que	
  la	
  comunidad	
  Internacional	
  como	
  un	
  todo	
  les	
  
ha	
  reconocido	
  carácter	
  perentorio	
  e	
  imperativo,	
  en	
  la	
  misma	
  medida	
  en	
  que	
  se	
  lo	
  
ha	
  reconocido	
  a	
  disposiciones	
  cardinales	
  tales	
  como	
  la	
  prohibición	
  del	
  genocidio,	
  
la	
  prohibición	
  de	
   la	
  esclavitud,	
   la	
  prohibición	
  de	
   la	
   tortura	
  o	
   la	
  prohibición	
  del	
  
apartheid.	
   Esta	
   afirmación	
   podría	
   excluir	
   la	
   Convención	
   Sobre	
   Municiones	
   en	
  
Racimo,	
   sin	
   embargo	
   en	
   la	
   misma	
   sentencia	
   la	
   Corte	
   afirma	
   que	
   “entre	
   los	
  
principios	
   esenciales	
   del	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   con	
   rango	
   de	
   ius	
  
cogens,	
   en	
   su	
   aplicación	
   a	
   los	
   conflictos	
   armados	
   internos,	
   tres	
   resultan	
  
directamente	
   relevantes	
   y	
   serían	
   parte	
   del	
   bloque	
   de	
   constitucionalidad:	
   (i)	
   el	
  
principio	
   de	
   distinción,	
   (ii)	
   el	
   principio	
   de	
   precaución,	
   y	
   (iii)	
   el	
   principio	
  
humanitario	
  y	
  de	
  respeto	
  por	
  las	
  garantías	
  y	
  salvaguardas	
  fundamentales	
  de	
  las	
  
personas	
  civiles	
  y	
  fuera	
  de	
  combate”146.	
  	
  
	
  
Dentro	
   del	
   principio	
   de	
   distinción	
   la	
   Corte	
   considera	
   que	
   “uno	
   de	
   sus	
  
componentes	
   es	
   la	
   doble	
   prohibición	
   de	
   los	
   ataques	
   indiscriminados,	
   y	
   de	
   las	
  
armas	
   de	
   efectos	
   indiscriminados”.	
   Y	
   recalca	
   que	
   “los	
   ataques	
   de	
   carácter	
  
indiscriminado	
  no	
  se	
   justifican	
  en	
  ningún	
  caso,	
  ni	
   siquiera	
  cuando	
   la	
  población	
  
civil	
   incluye	
   algunos	
   elementos	
   no	
   civiles	
   o	
   la	
   presencia	
   de	
   combatientes”.	
   La	
  
Corte	
  define	
   indiscriminados	
   los	
  ataques:	
   “(a)	
  que	
  no	
  están	
  dirigidos	
  contra	
  un	
  
objetivo	
   militar	
   concreto;	
   (b)	
   en	
   los	
   que	
   se	
   emplean	
   métodos	
   o	
   medios	
   de	
  
combate	
  que	
  no	
  pueden	
  dirigirse	
  contra	
  un	
  objetivo	
  militar	
  concreto;	
  o	
  (c)	
  en	
  los	
  
que	
   se	
   emplean	
   métodos	
   o	
   medios	
   de	
   combate	
   cuyos	
   efectos	
   no	
   sea	
   posible	
  
limitar,	
  como	
  exige	
  el	
  derecho	
  internacional	
  humanitario;	
  y	
  que,	
  en	
  consecuencia,	
  
pueden	
  alcanzar	
  indistintamente,	
  en	
  cualquiera	
  de	
  tales	
  casos,	
  tanto	
  a	
  objetivos	
  
militares	
   como	
   a	
   personas	
   civiles	
   o	
   bienes	
   de	
   carácter	
   civil”.	
   Igualmente	
  
considera	
   que	
   “es	
   consuetudinaria	
   la	
   prohibición	
   de	
   usar	
   armas	
   de	
   efectos	
  
indiscriminados,	
  es	
  decir	
  armas	
  incapaces	
  de	
  diferenciar	
  entre	
  objetivos	
  civiles	
  y	
  
militares”147. Definición	
  que	
  cumplen	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  
	
  
Frente	
  al	
  análisis	
  anterior	
  de	
  las	
  dos	
  sentencias	
  citadas	
  C225-­‐95	
  y	
  la	
  C291/07	
  la	
  
Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   sería	
   parte	
   del	
   Bloque	
   de	
  
Constitucionalidad	
  una	
  vez	
  sea	
  ratificada	
  por	
  el	
  Estado	
  colombiano.	
  
	
  
A	
   su	
   vez	
   existe	
   una	
   relación	
   indirecta	
   con	
   Tratados	
   de	
   Derechos	
   Humanos	
  
vinculantes	
  del	
  Estado	
  Colombiano	
  como	
  la	
  Convención	
  Americana	
  de	
  Derechos	
  
Humanos,	
  en	
  especial	
  el	
  articulo	
  22.1	
  que	
  consagra	
  el	
  derecho	
  de	
  circulación	
  y	
  
residencia:	
  “Toda	
  persona	
  que	
  se	
  halle	
   legalmente	
  en	
  el	
  territorio	
  de	
  un	
  Estado	
  
tiene	
   derecho	
   a	
   circular	
   por	
   el	
   mismo	
   y,	
   a	
   residir	
   en	
   él	
   con	
   sujeción	
   a	
   las	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
145	
  Corte	
  Constitucional,	
  República	
  de	
  Colombia	
  (2007,	
  25	
  de	
  abril).	
  Sentencia	
  
C291/07.	
  	
  Santa	
  Fe	
  de	
  Bogotá.	
  	
  
	
  
146	
  Ibídem	
  
147	
  Ibídem	
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disposiciones	
   legales”148 .	
   En	
   la	
   medida	
   que,	
   como	
   se	
   explicó	
   en	
   capítulos	
  
anteriores,	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  impiden	
  el	
  libre	
  tránsito	
  de	
  las	
  personas	
  en	
  
un	
   territorio	
  determinado	
  al	
   representar	
  un	
  peligro	
   inminente	
  de	
  muerte	
  para	
  
quienes	
  las	
  pisen,	
  manipulen	
  o	
  muevan.	
  Posible	
  relación	
  con	
  el	
  artículo	
  22.1	
  de	
  la	
  
Convención	
   Americana	
   sobre	
   Derechos	
   humanos	
   se	
   conecta	
   con	
   el	
   deber	
   de	
  
garantía	
  por	
  parte	
  del	
  Estado	
  de	
  los	
  derechos	
  humanos,	
  el	
  cual	
  está	
  estipulado	
  en	
  
el	
  Artículo	
  2	
  de	
  la	
  misma.	
  	
  

Igualmente	
   otros	
   tratados	
   y	
   leyes	
   aprobadas	
   por	
   el	
   Estado	
   Colombiano	
   se	
  
relacionan	
   directamente	
   con	
   la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo.	
   En	
  
primer	
   lugar,	
   y	
   por	
   tratarse	
   el	
   caso	
   colombiano	
  de	
   un	
   conflicto	
   de	
   carácter	
   no	
  
internacional,	
   son	
   aplicables	
   el	
   Artículo	
   3	
   común	
   a	
   los	
   cuatro	
   Convenios	
   de	
  
Ginebra	
  de	
  1949,	
  acogido	
  como	
  la	
  Ley	
  5	
  de	
  1960	
  en	
  Colombia;	
  	
  y	
  si	
  se	
  reúnen	
  las	
  
condiciones	
  requeridas,	
  el	
  protocolo	
   II	
  adicional	
  a	
   los	
  Convenios	
  de	
  Ginebra	
  de	
  
1949	
  acogido	
  por	
  Colombia	
  bajo	
   la	
   ley	
  171	
  de	
  1994,	
  en	
  especial	
   su	
  artículo	
  13	
  
sobre	
  la	
  protección	
  a	
  la	
  Población	
  Civil.	
  Igualmente	
  las	
  normas	
  Consuetudinarias	
  
del	
  DIH	
  compiladas	
  por	
  el	
  CICR,	
  en	
  especial	
  la	
  Norma	
  70149	
  y	
  la	
  Norma	
  71150	
  	
  

En	
  segundo	
  lugar	
  se	
  puede	
  considerar	
  la	
  relación	
  que	
  estas	
  armas	
  tienen	
  con	
  la	
  
“Convención	
   sobre	
   prohibiciones	
   o	
   restricciones	
   del	
   empleo	
   de	
   ciertas	
   armas	
  
convencionales	
   que	
   puedan	
   considerarse	
   excesivamente	
   nocivas	
   o	
   de	
   efectos	
  
indiscriminados“,	
  hecha	
  en	
  Ginebra,	
  el	
  diez	
   (10)	
  de	
  octubre	
  de	
  mil	
  novecientos	
  
ochenta	
   (1980)	
   y	
   sus	
   cuatro	
   (4)	
  protocolos:	
   "Protocolo	
   I.	
   Sobre	
   fragmentos	
  no	
  
localizables",	
  adoptado	
  el	
  10	
  de	
  octubre	
  de	
  1980	
  con	
  la	
  convención.	
  "Protocolo	
  II.	
  
Sobre	
  prohibiciones	
  o	
  restricciones	
  del	
  empleo	
  de	
  minas,	
  armas	
  trampa	
  y	
  otros	
  
artefactos",	
  enmendado	
  el	
  3	
  de	
  mayo	
  de	
  1996	
  en	
  Ginebra.	
   "Protocolo	
   III.	
  Sobre	
  
prohibiciones	
  o	
  restricciones	
  del	
  empleo	
  de	
  armas	
  incendiarias"	
  adoptado	
  el	
  10	
  
de	
  octubre	
  con	
  la	
  convención.	
  "Protocolo	
  Adicional,	
  considerado	
  como	
  IV,	
  sobre	
  
armas	
  láser	
  cegadoras",	
  aprobado	
  en	
  Viena	
  el	
  13	
  de	
  octubre	
  de	
  1995.	
  Convención	
  
incorporada	
   al	
   ordenamiento	
   interno	
   mediante	
   la	
   ley	
   469	
   de	
   1998.	
   	
   Y,	
   la	
  
“Convención	
   sobre	
   la	
   prohibición	
   del	
   empleo,	
   almacenamiento,	
   producción	
   y	
  
transferencia	
  de	
  minas	
  antipersonal	
  y	
  sobre	
  su	
  destrucción“,	
  hecha	
  en	
  Ottawa	
  el	
  
dieciocho	
   (18)	
   de	
   septiembre	
   de	
   mil	
   novecientos	
   noventa	
   y	
   siete	
   (1997),	
  	
  
incorporada	
   al	
   ordenamiento	
   jurídico	
   interno	
  mediante	
   la	
   ley	
   554	
   de	
   2000,	
   y	
  
reglamentada	
  por	
  la	
  ley	
  759	
  de	
  2002.	
  
	
  
En	
  cuanto	
  a	
   las	
  obligaciones	
  en	
  materia	
  de	
  asistencia	
  a	
   las	
  víctimas,	
  el	
  Consejo	
  
Nacional	
   de	
   Política	
   Económica	
   y	
   Social	
   (CONPES)	
   aprobó	
   el	
   16	
   de	
   febrero	
   de	
  
2010,	
   el	
   documento	
   de	
   “Política	
   de	
  Acción	
   Integral	
   contra	
  Minas	
  Antipersonal,	
  
Municiones	
   sin	
   Explotar	
   y	
   Artefactos	
   Explosivos	
   Improvisados”.	
   Dentro	
   del	
  
documento	
  fueron	
  consideradas	
  estrategias	
  en	
  los	
  componentes	
  de	
  coordinación,	
  
Desminado	
  Humanitario,	
  Asistencia	
   a	
  Víctimas	
  y	
  Educación	
  el	
  Riesgo	
  de	
  Minas	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
148	
  Organización	
  de	
  Estados	
  Americanos	
  (1969,	
  22	
  de	
  Noviembre).	
  Convención	
  
Americana	
  Sobre	
  Derechos	
  humanos.	
  Artículo	
  22,	
  parágrafo	
  1.	
  San	
  José	
  de	
  Costa	
  
Rica.	
  
149	
  Norma	
  70	
  (CA/CANI)	
  Queda	
  prohibido	
  el	
  empleo	
  y	
  métodos	
  de	
  guerra	
  de	
  tal	
  
índole	
  que	
  causen	
  males	
  superfluos	
  o	
  sufrimientos	
  innecesarios	
  
150	
  Norma	
  71	
  (CA/CANI)	
  Queda	
  prohibido	
  el	
  empleo	
  de	
  armas	
  de	
  tal	
  índole	
  que	
  
sus	
  efectos	
  sean	
  indiscriminados	
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(ERM).	
   Con	
   esta	
   política	
   en	
   la	
   materia	
   se	
   sentaron	
   las	
   bases	
   para	
   el	
  
fortalecimiento	
  de	
  la	
  capacidad	
  nacional	
  para	
  atender	
  las	
  obligaciones	
  en	
  virtud	
  
de	
   la	
   Convención	
   de	
   Ottawa,	
   las	
   cuales,	
   son	
   de	
   utilidad	
   para	
   responder	
   a	
   los	
  
compromisos	
   que	
   se	
   derivan	
   de	
   la	
   ratificación	
   de	
   la	
   Convención	
   sobre	
  
Municiones	
  en	
  Racimo.151  

Igualmente,	
  la	
  aprobación	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  los	
  Derechos	
  con	
  personas	
  con	
  
discapacidad	
  por	
  parte	
  del	
  Congreso	
  de	
  la	
  República	
  en	
  julio	
  de	
  2010	
  reitera	
  las	
  
garantías	
   de	
   atención	
   a	
   las	
   víctimas	
   y	
   sobrevivientes,	
   ya	
   que	
   ese	
   instrumento	
  
jurídico	
  engloba	
  a	
  todas	
  las	
  personas	
  con	
  discapacidad,	
  reforzando	
  el	
  marco	
  legal	
  
interno	
  necesario	
  para	
  fortalecer	
  la	
  capacidad	
  nacional	
  de	
  atención	
  a	
  las	
  víctimas	
  
y	
  sobrevivientes	
  de	
  armas	
  de	
  impacto	
  humanitario152. 

A	
   su	
   vez	
   las	
   víctimas	
  de	
   la	
   violencia	
   en	
  Colombia	
   están	
   cobijadas	
   por	
   diversas	
  
leyes	
   y	
   decretos	
   que	
   las	
   amparan.	
   Entre	
   ellas	
   la	
   ley	
   418	
   de	
   1997	
   y	
   las	
   leyes	
  
precedentes	
  que	
  amplían	
  su	
  vigencia	
  como	
  son	
  la	
  ley	
  548	
  de	
  1999,	
  la	
  ley	
  782	
  de	
  
2002,	
   la	
   ley	
   1106	
   de	
   2006	
   y	
   la	
   ley	
   1421	
   de	
   2010.	
   	
   Estas	
   disposiciones	
   legales	
  
reconocen	
  ayudas	
  a	
  las	
  víctimas	
  del	
  conflicto	
  armado	
  interno;	
  entendiendo	
  como	
  
víctima	
  a	
  “aquellas	
  personas	
  de	
  la	
  población	
  civil	
  que	
  sufren	
  perjuicios	
  en	
  su	
  vida,	
  
grave	
  deterioro	
  en	
  su	
  integridad	
  personal	
  y/o	
  bienes,	
  por	
  razón	
  de	
  actos	
  que	
  se	
  
susciten	
   en	
   el	
   marco	
   del	
   conflicto	
   armado	
   interno,	
   tales	
   como	
   atentados	
  
terroristas,	
   combates,	
   ataques	
   y	
  masacres	
   entre	
   otros”153. Definición	
   en	
   la	
   que	
  
cabrían	
  las	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  que	
  habiten	
  el	
  territorio	
  nacional.	
  
	
  
La	
   ley	
   1448	
   de	
   2011,	
   llamada	
   Ley	
   de	
   Víctimas	
   y	
   de	
   restitución	
   de	
   tierras,	
  
consagró	
  que	
   	
  aquellas	
  personas	
  que	
  individual	
  o	
  colectivamente	
  hayan	
  sufrido	
  
daño	
  por	
  hechos	
  ocurridos	
  a	
  partir	
  de	
  1985,	
  como	
  consecuencia	
  de	
  infracciones	
  
al	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario	
  o	
  de	
  violaciones	
  graves	
  y	
  manifiestas	
  a	
  las	
  
normas	
  Internacionales	
  de	
  Derechos	
  Humanos,	
  ocurridas	
  como	
  consecuencia	
  del	
  
conflicto	
   armado	
   interno.	
   Para	
   la	
   ley	
   serán	
   también	
   víctimas	
   el	
   cónyuge,	
  
compañero	
   o	
   compañera	
   permanente	
   y	
   familiar	
   en	
   primer	
   grado	
   de	
  
consanguinidad,	
  primero	
  civil	
  de	
   la	
  víctima	
  directa,	
  cuando	
  a	
  ésta	
  se	
   le	
  hubiere	
  
dado	
  muerte	
  o	
  estuviere	
  desaparecida154.	
  	
  
	
  
Dicha	
   ley	
   contempla	
   en	
   su	
   artículo	
   189	
   una	
   disposición	
   que	
   cobijaría	
  
directamente	
  a	
   los	
  niños	
  y	
  niñas	
   	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  si	
  estas	
  se	
  
consideran	
  munición	
  sin	
  explotar.	
  El	
  Artículo	
  189	
  consagra	
  sobre	
  Niños,	
  Niñas	
  Y	
  
Adolescentes	
   Víctimas	
   De	
   Minas	
   Antipersonal	
   Y	
   Municiones	
   Sin	
   Explotar,	
  
consagra	
   que	
   “Todos	
   los	
   niños,	
   niñas	
   y	
   adolescentes	
   víctimas	
   de	
   minas	
  
antipersonal	
  y	
  municiones	
  sin	
  explotar	
  tendrán	
  derecho	
  a	
  la	
  reparación	
  integral.	
  
Los	
  niños,	
  niñas	
  y	
  adolescentes	
  víctimas	
  de	
  minas	
  antipersonal	
  y	
  municiones	
  sin	
  
explotar	
   tendrán	
  derecho	
  a	
  recibir	
  de	
  manera	
  gratuita	
  y	
  permanente	
  por	
  parte	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
151	
  Jairo	
  Clopatofsky	
  Ghisays	
  (2010,	
  27	
  de	
  abril).	
  Ponencia	
  para	
  el	
  primer	
  debate	
  
al	
  proyecto	
  de	
  ley	
  	
  número	
  234	
  de	
  2010/Senado.	
  Senado	
  de	
  la	
  República.	
  	
  Bogotá.	
  
152	
  Ibídem.	
  
153	
  Congreso	
  de	
  la	
  República	
  de	
  Colombia	
  (1997,	
  26	
  de	
  diciembre).	
  	
  Ley	
  418	
  de	
  
1997.	
  Artículo	
  15.	
  Diario	
  Oficial	
  No.	
  43.201.	
  
154	
  Congreso	
  de	
  la	
  República	
  de	
  Colombia	
  (2001,	
  10	
  de	
  junio).	
  	
  ley	
  1448	
  del	
  de	
  
2011.	
  Diario	
  Oficial	
  No	
  48.096.	
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del	
   Estado	
   tratamiento	
   médico,	
   prótesis,	
   órtesis	
   y	
   asistencia	
   psicológica,	
   que	
  
garanticen	
  su	
  plena	
  rehabilitación”155.	
  

A	
  pesar	
  de	
   las	
  disposiciones	
   legales	
   anteriormente	
  descritas	
   aún	
  no	
  existe	
  una	
  
norma	
  jurídica	
  vinculante	
  que	
  proscriba	
   la	
  utilización	
  de	
   las	
  bombas	
  de	
  racimo	
  
en	
  Colombia.	
  Si	
  bien	
  el	
  articulo	
  18	
  de	
  la	
  Convención	
  de	
  Viena	
  sobre	
  el	
  Derecho	
  de	
  
los	
  Tratados	
  implica	
  obligaciones	
  formales	
  frente	
  al	
  objeto	
  de	
  la	
  Convención	
  y	
  su	
  
espíritu,	
  dicha	
  garantía	
  sólo	
  se	
  logra	
  mediante	
  la	
  ratificación	
  de	
  la	
  Convención	
  de	
  
Oslo.	
  Su	
  ratificación	
  e	
   inmediata	
   incorporación	
  al	
  bloque	
  de	
  constitucionalidad,	
  
aseguraría	
  su	
  cumplimiento	
  a	
  nivel	
  interno	
  logrando	
  con	
  ello	
  la	
  protección	
  de	
  la	
  
población	
  civil	
  y	
  la	
  realización	
  del	
  principio	
  de	
  distinción.	
  	
  

La	
   ratificación	
   de	
   la	
   Convención	
   de	
   Oslo	
   implicaría	
   la	
   realización	
   de	
   fines	
   del	
  
Estado	
  previstos	
  en	
  la	
  Constitución	
  como	
  lo	
  son	
  respeto	
  a	
  la	
  dignidad	
  humana,	
  la	
  
preservación	
  del	
  orden	
  público	
  y	
  la	
  protección	
  de	
  todas	
  las	
  personas	
  residentes	
  
en	
  Colombia	
  en	
  su	
  vida,	
  honra	
  y	
  bienes.	
  	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
155	
  Ibídem	
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5.	
  INFORME	
  SOBRE	
  EL	
  DESARROLLO	
  DE	
  LA	
  CONVENCIÓN	
  
SOBRE	
  MUNICIONES	
  EN	
  RACIMO	
  APLICADA	
  AL	
  ESTADO	
  
COLOMBIANO	
  -­‐	
  ANALISIS	
  DE	
  OBSERVANCIA	
  Y	
  RESULTADOS.	
  

5.1	
  Introducción	
  

El	
  presente	
  capítulo	
  pretende	
  abordar	
  de	
  manera	
  individual	
  los	
  articulados	
  de	
  la	
  
Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  analizar	
  su	
  aplicabilidad	
  y	
  desarrollo	
  
por	
  parte	
  del	
  Estado	
  Colombiano	
  y	
  realizar	
  recomendaciones	
  para	
  que	
  pueda	
  ser	
  
implementada	
  en	
  el	
  país.	
  

El	
   análisis	
   parte	
   de	
   la	
   información	
   disponible	
   del	
   Gobierno	
   Colombiano	
   y	
  
elementos	
   contextuales	
  que	
  pueden	
  brindar	
   aproximaciones	
   al	
   tema.	
  Teniendo	
  
en	
  cuenta	
  que	
  para	
  la	
  fecha	
  de	
  elaboración	
  del	
  presente	
  informe,	
  Colombia	
  aún	
  
no	
  es	
  Estado	
  parte	
  de	
  la	
  Convención,	
  la	
  información	
  que	
  el	
  Gobierno	
  nacional	
  ha	
  
suministrado	
  sobre	
  el	
  tema	
  parte	
  de	
  la	
  buena	
  voluntad	
  y	
  del	
  compromiso	
  moral	
  
que	
  acarrea	
  la	
  firma	
  de	
  la	
  Convención.	
  

Las	
  recomendaciones	
  presentadas	
  en	
  este	
  capítulo	
  son	
  elementos	
  de	
  apoyo	
  para	
  
que	
  en	
  la	
  futura	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  Convención,	
  el	
  Gobierno	
  nacional	
  pueda	
  
dar	
  cumplimiento	
  a	
  los	
  propósitos	
  humanitarios	
  de	
  la	
  misma.	
  

5.2	
  Preámbulo	
  

1.	
  El	
  preámbulo	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  dice	
  
lo	
  siguiente:	
  
	
  
“	
  Los	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  presente	
  Convención,	
  	
  
	
  
Profundamente	
   preocupados	
   porque	
   las	
   poblaciones	
   civiles	
   y	
   los	
   civiles	
  
individualmente	
  considerados	
  continúan	
  siendo	
  los	
  más	
  afectados	
  por	
  los	
  conflictos	
  
armados,	
  	
  
	
  
Decididos	
  a	
  poner	
  fin	
  definitivamente	
  al	
  sufrimiento	
  y	
  a	
  las	
  muertes	
  causadas	
  por	
  
las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  el	
  momento	
  de	
  su	
  uso,	
  cuando	
  no	
  funcionan	
  como	
  se	
  
esperaba	
  o	
  cuando	
  son	
  abandonadas,	
  	
  
	
  
Preocupados	
  porque	
  los	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  matan	
  o	
  mutilan	
  a	
  civiles,	
  
incluidos	
  mujeres	
  y	
  niños,	
  obstruyen	
  el	
  desarrollo	
  económico	
  y	
  social,	
  debido,	
  entre	
  
otras	
  razones,	
  a	
  la	
  pérdida	
  del	
  sustento,	
  impiden	
  la	
  rehabilitación	
  post-­‐conflicto	
  y	
  
la	
   reconstrucción,	
   retrasan	
   o	
   impiden	
   el	
   regreso	
   de	
   refugiados	
   y	
   personas	
  
internamente	
   desplazadas,	
   pueden	
   impactar	
   negativamente	
   en	
   los	
   esfuerzos	
  
nacionales	
   e	
   internacionales	
   de	
   construcción	
   de	
   la	
   paz	
   y	
   asistencia	
   humanitaria,	
  
además	
   de	
   tener	
   otras	
   graves	
   consecuencias	
   que	
   pueden	
   perdurar	
   muchos	
   años	
  
después	
  de	
  su	
  uso,	
  	
  
	
  
Profundamente	
  preocupados	
  también	
  por	
  los	
  peligros	
  presentados	
  por	
  los	
  grandes	
  
arsenales	
  nacionales	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  conservados	
  para	
  uso	
  operacional,	
  y	
  
decididos	
  a	
  asegurar	
  su	
  pronta	
  destrucción,	
  	
  
	
  



	
  

	
   63	
  

Creyendo	
   en	
   la	
   necesidad	
   de	
   contribuir	
   realmente	
   de	
   manera	
   eficiente	
   y	
  
coordinada	
   a	
   resolver	
   el	
   desafío	
   de	
   eliminar	
   los	
   restos	
   de	
  municiones	
   en	
   racimo	
  
localizados	
  en	
  todo	
  el	
  mundo	
  y	
  asegurar	
  su	
  destrucción,	
  	
  
Decididos	
   también	
   a	
   asegurar	
   la	
   plena	
   realización	
   de	
   los	
   derechos	
   de	
   todas	
   las	
  
víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  reconociendo	
  su	
  inherente	
  dignidad,	
  	
  
	
  
Resueltos	
   a	
   hacer	
   todo	
   lo	
   posible	
   para	
   proporcionar	
   asistencia	
   a	
   las	
   víctimas	
   de	
  
municiones	
  en	
  racimo,	
  incluida	
  atención	
  médica,	
  rehabilitación	
  y	
  apoyo	
  psicológico,	
  
así	
  como	
  para	
  proveer	
  los	
  medios	
  para	
  lograr	
  su	
  inclusión	
  social	
  y	
  económica,	
  	
  
	
  
Reconociendo	
  la	
  necesidad	
  de	
  proporcionar	
  a	
  las	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  
asistencia	
   que	
   responda	
   a	
   la	
   edad	
   y	
   al	
   género	
   y	
   de	
   abordar	
   las	
   necesidades	
  
especiales	
  de	
  los	
  grupos	
  vulnerables,	
  	
  
	
  
Teniendo	
   presente	
   la	
   Convención	
   sobre	
   los	
   derechos	
   de	
   las	
   personas	
   con	
  
discapacidad,	
   que,	
   inter	
   alia,	
   exige	
   que	
   los	
   Estados	
   parte	
   de	
   esa	
   Convención	
   se	
  
comprometan	
  a	
  garantizar	
  y	
  promover	
  la	
  plena	
  realización	
  de	
  todos	
  los	
  derechos	
  
almacenamiento	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  que	
  causan	
  daños	
  inaceptables	
  a	
  civiles,	
  
y	
  a	
  establecer	
  un	
  marco	
  de	
  cooperación	
  y	
  asistencia	
  que	
  garantizara	
  la	
  adecuada	
  
prestación	
   de	
   atención	
   y	
   rehabilitación	
   para	
   las	
   víctimas,	
   la	
   limpieza	
   de	
   áreas	
  
contaminadas,	
   la	
   educación	
   sobre	
   reducción	
   de	
   riesgos	
   y	
   la	
   destrucción	
   de	
   los	
  
arsenales,	
  	
  
	
  
Conscientes	
   de	
   la	
   necesidad	
   de	
   coordinar	
   adecuadamente	
   los	
   esfuerzos	
  
emprendidos	
   en	
   varios	
   foros	
   para	
   abordar	
   los	
   derechos	
   y	
   las	
   necesidades	
   de	
   las	
  
víctimas	
  de	
  diferentes	
  tipos	
  de	
  armas,	
  y	
  resueltos	
  a	
  evitar	
   la	
  discriminación	
  entre	
  
las	
  víctimas	
  de	
  diferentes	
  tipos	
  de	
  armas,	
  	
  
	
  
Reafirmando	
  que,	
   en	
   los	
   casos	
  no	
  previstos	
   en	
   la	
  presente	
  Convención	
  o	
   en	
  otros	
  
acuerdos	
   internacionales,	
   las	
   personas	
   civiles	
   y	
   los	
   combatientes	
   quedan	
   bajo	
   la	
  
protección	
  y	
  el	
  imperio	
  de	
  los	
  principios	
  del	
  Derecho	
  Internacional	
  derivados	
  de	
  los	
  
usos	
  establecidos,	
  de	
  los	
  principios	
  de	
  humanidad	
  y	
  de	
  los	
  dictados	
  de	
  la	
  conciencia	
  
pública,	
  	
  
	
  
Resueltos	
   también	
  a	
  que	
  a	
   los	
  grupos	
  armados	
  que	
  no	
  pertenezcan	
  a	
   las	
  Fuerzas	
  
Armadas	
   de	
   un	
   Estado	
   no	
   se	
   les	
   permita,	
   en	
   circunstancia	
   alguna,	
   participar	
   en	
  
actividad	
  alguna	
  prohibida	
  a	
  un	
  Estado	
  Parte	
  de	
  la	
  presente	
  Convención,	
  	
  
	
  
Acogiendo	
   con	
   satisfacción	
   el	
   amplísimo	
   apoyo	
   internacional	
   a	
   la	
   norma	
  
internacional	
   que	
   prohíbe	
   el	
   empleo	
   de	
   minas	
   antipersonal,	
   contenida	
   en	
   la	
  
Convención	
   sobre	
   la	
   prohibición	
   del	
   empleo,	
   almacenamiento,	
   producción	
   y	
  
transferencia	
  de	
  minas	
  antipersonal	
  y	
  sobre	
  su	
  destrucción	
  de	
  1997,	
  	
  
	
  
Acogiendo	
   también	
   con	
   beneplácito	
   la	
   adopción	
   del	
   Protocolo	
   sobre	
   restos	
  
explosivos	
  de	
  guerra,	
  anexo	
  a	
  la	
  Convención	
  sobre	
  prohibiciones	
  o	
  restricciones	
  del	
  
empleo	
   de	
   ciertas	
   armas	
   convencionales	
   que	
   puedan	
   considerarse	
   excesivamente	
  
nocivas	
  o	
  de	
  efectos	
  indiscriminados,	
  y	
  su	
  entrada	
  en	
  vigor	
  el	
  12	
  de	
  noviembre	
  de	
  
2006,	
  y	
  con	
  el	
  deseo	
  de	
  aumentar	
   la	
  protección	
  de	
   los	
  civiles	
  de	
   los	
  efectos	
  de	
   los	
  
restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  ambientes	
  post-­‐conflicto,	
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Teniendo	
   presente	
   también	
   la	
   Resolución	
   1325	
   del	
   Consejo	
   de	
   Seguridad	
   de	
   las	
  
Naciones	
  Unidas	
   sobre	
   la	
  mujer	
  y	
   la	
  paz	
  y	
   la	
   seguridad,	
  y	
   la	
  Resolución	
  1612	
  del	
  
Consejo	
   de	
   Seguridad	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
   sobre	
   los	
   niños	
   y	
   los	
   conflictos	
  
armados,	
  	
  
	
  
Dando	
   además	
   la	
   bienvenida	
   a	
   las	
   medidas	
   tomadas	
   en	
   años	
   recientes	
   a	
   nivel	
  
nacional,	
  regional	
  y	
  global,	
  dirigidas	
  a	
  prohibir,	
  restringir	
  o	
  suspender	
  el	
  empleo,	
  
almacenamiento,	
  producción	
  y	
  transferencia	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  	
  
	
  
Poniendo	
  de	
  relieve	
  el	
  papel	
  desempeñado	
  por	
  la	
  conciencia	
  pública	
  en	
  el	
  fomento	
  
de	
  los	
  principios	
  humanitarios,	
  como	
  ha	
  puesto	
  de	
  manifiesto	
  el	
  llamamiento	
  global	
  
para	
  poner	
  fin	
  al	
  sufrimiento	
  de	
  los	
  civiles	
  causado	
  por	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  y	
  
reconociendo	
  el	
  esfuerzo	
  que	
  a	
  tal	
  fin	
  han	
  realizado	
  las	
  Naciones	
  Unidas,	
  el	
  Comité	
  
Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja,	
  la	
  Coalición	
  contra	
  las	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  y	
  otras	
  
numerosas	
  organizaciones	
  no	
  gubernamentales	
  de	
  todo	
  el	
  mundo,	
  	
  
	
  
Reafirmando	
  la	
  Declaración	
  de	
  la	
  Conferencia	
  de	
  Oslo	
  sobre	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  
por	
  la	
  que,	
  inter	
  alia,	
  los	
  Estados	
  reconocieron	
  las	
  graves	
  consecuencias	
  del	
  uso	
  de	
  
las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
   se	
   comprometieron	
   a	
   concluir	
   para	
   2008	
   un	
  
instrumento	
   jurídicamente	
   vinculante	
   que	
   prohibiera	
   el	
   empleo,	
   producción,	
  
transferencia	
   y	
   almacenamiento	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   que	
   causan	
   daños	
  
inaceptables	
   a	
   civiles,	
   y	
   a	
   establecer	
   un	
   marco	
   de	
   cooperación	
   y	
   asistencia	
   que	
  
garantizara	
  la	
  adecuada	
  prestación	
  de	
  atención	
  y	
  rehabilitación	
  para	
  las	
  víctimas,	
  
la	
   limpieza	
   de	
   áreas	
   contaminadas,	
   la	
   educación	
   sobre	
   reducción	
   de	
   riesgos	
   y	
   la	
  
destrucción	
  de	
  los	
  arsenales,	
  	
  

Poniendo	
  de	
  relieve	
  la	
  conveniencia	
  de	
  lograr	
  la	
  vinculación	
  de	
  todos	
  los	
  Estados	
  a	
  
la	
  presente	
  Convención,	
  y	
  decididos	
  a	
  trabajar	
  enérgicamente	
  hacia	
  la	
  promoción	
  
de	
  su	
  universalización	
  y	
  su	
  plena	
  implementación,	
  	
  

Basándose	
  en	
  los	
  principios	
  y	
  las	
  normas	
  del	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario,	
  y	
  
particularmente	
  en	
  el	
  principio	
  según	
  el	
  cual	
  el	
  derecho	
  de	
  las	
  partes	
  participantes	
  
en	
  un	
  conflicto	
  armado	
  a	
  elegir	
  los	
  métodos	
  o	
  medios	
  de	
  combate	
  no	
  es	
  ilimitado,	
  y	
  
en	
   las	
   normas	
   que	
   establecen	
   que	
   las	
   partes	
   de	
   un	
   conflicto	
   deben	
   en	
   todo	
  
momento	
   distinguir	
   entre	
   la	
   población	
   civil	
   y	
   los	
   combatientes	
   y	
   entre	
   bienes	
   de	
  
carácter	
   civil	
   y	
   objetivos	
   militares	
   y	
   dirigir,	
   por	
   consiguiente,	
   sus	
   operaciones	
  
solamente	
   contra	
   objetivos	
   militares;	
   que	
   en	
   la	
   realización	
   de	
   operaciones	
  
militares	
  se	
  prestará	
  atención	
  constante	
  para	
  salvaguardar	
  a	
  la	
  población	
  civil,	
  a	
  
sus	
  miembros	
   y	
   los	
   bienes	
   de	
   carácter	
   civil,	
   y	
   que	
   la	
   población	
   civil	
   y	
   los	
   civiles	
  
individualmente	
   considerados	
   disfrutan	
   de	
   protección	
   general	
   de	
   los	
   peligros	
  
derivados	
  de	
  las	
  operaciones	
  militares….”156	
  

5.2.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  preámbulo	
  

2.	
  El	
  preámbulo	
  es	
  parte	
   integral	
  de	
   las	
  convenciones,	
  sus	
  elementos	
  contienen	
  
las	
   bases	
   sobre	
   las	
   cuales	
   se	
   fundamenta	
   la	
   Convención	
   y	
   con	
   ello	
   puede	
   ser	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
156	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  preámbulo.	
  Dublín.	
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interpretado	
  para	
  el	
  desarrollo	
  legislativo	
  que	
  permita	
  las	
  medidas	
  de	
  aplicación	
  
a	
  nivel	
  nacional.	
  	
  

3.	
   Para	
   el	
   caso	
   de	
   la	
   Convención	
   Sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   el	
   preámbulo	
  
plantea	
  veinte	
   elementos,	
   algunos	
  de	
   los	
   cuales	
   son	
   reiterativos	
   con	
  diferentes	
  
matices.	
  Haciendo	
  un	
  análisis,	
  las	
  obligaciones	
  que	
  se	
  emanan	
  del	
  preámbulo	
  se	
  
podrían	
  catalogar	
  en	
  las	
  siguientes:	
  

A.	
   El	
   enfoque	
   de	
   la	
   Convención	
   es	
   netamente	
   humanitario,	
   y	
   así	
   debería	
  
interpretarse	
  en	
  su	
  totalidad.	
  El	
  enfoque	
  principal	
  de	
   la	
  convención	
  es	
  evitar	
  el	
  
impacto	
   humanitario	
   que	
   causan	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   en	
   especial	
   el	
  
sufrimiento	
  y	
  la	
  muerte,	
  con	
  énfasis	
  a	
  la	
  población	
  civil.	
  

B.	
  Un	
  eje	
   fundamental	
  que	
  debe	
  ser	
  el	
  relieve	
  del	
  análisis	
  e	
   la	
  Convención	
  es	
   la	
  
atención	
   a	
   los	
   sobrevivientes.	
   Para	
   la	
   Convención	
   esta	
   atención	
   reviste	
   varias	
  
características:	
   Plena	
   realización	
   de	
   los	
   derechos	
   de	
   las	
   víctimas,	
   atención	
  
integral	
   (que	
   incluye	
   atención	
   médica,	
   psicológica,	
   rehabilitación	
   física	
   e	
  
inclusión	
   socio	
   económica),	
   complementariedad	
   con	
   la	
   Convención	
   Sobre	
   los	
  
Derechos	
  de	
   las	
  Personas	
  con	
  Discapacidad	
  y	
   la	
   integración	
  de	
   las	
  víctimas	
  sin	
  
discriminación	
  del	
  tipo	
  de	
  circunstancia	
  que	
  les	
  haya	
  causado	
  su	
  condición.	
  

C.	
   La	
   prevalencia	
   del	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   y	
   sus	
   instrumentos	
  
legales	
  como	
  complemento	
  a	
  los	
  articulados	
  de	
  la	
  Convención.	
  En	
  este	
  aspecto	
  el	
  
preámbulo	
  toca	
  diversos	
  elementos	
  como	
  son:	
  

-­‐	
   La	
   necesidad	
   de	
   protección	
   de	
   las	
   personas	
   civiles	
   y	
   combatientes	
   bajo	
   los	
  
preceptos	
  del	
  derecho	
  consuetudinario.	
  

-­‐	
   La	
   inclusión	
   del	
   concepto	
   de	
   grupos	
   armados	
   no	
   estatales	
   (“…que	
   no	
  
pertenezcan	
  a	
   las	
  Fuerzas	
  Armadas	
  de	
  un	
  Estado”)	
  dentro	
  de	
   las	
  prohibiciones	
  
convencionales.	
  Para	
  ello,	
  y	
   teniendo	
  en	
  cuenta	
  que	
   las	
  Convenciones	
  obligan	
  a	
  
los	
   Estados,	
   el	
   preámbulo	
   establece	
   una	
   prohibición	
   a	
   los	
   estados	
   de	
   tolerar	
  	
  
actividades	
  prohibidas	
  en	
  la	
  Convención	
  que	
  estos	
  grupos	
  realicen	
  bien	
  sea	
  en	
  el	
  
propio	
  Estado	
  o	
  en	
  otros.	
  

-­‐	
  Pone	
  de	
  relieve	
  la	
  limitación	
  de	
  los	
  Estados	
  a	
  usar	
  medios	
  y	
  métodos	
  de	
  guerra	
  
de	
   manera	
   proporcional.	
   Igualmente	
   recuerda	
   los	
   principios	
   de	
   distinción,	
  
protección	
   de	
   los	
   civiles	
   (personas	
   y	
   bienes)	
   en	
   medio	
   de	
   cualquier	
   tipo	
   de	
  
conflicto.	
  Alusión	
  directa	
   a	
   los	
  Convenios	
  de	
   ginebra	
  de	
  1949	
   y	
   sus	
  protocolos	
  
adicionales.	
   Es	
   una	
   Convención	
   que	
   no	
   otorga	
   derechos	
   o	
   privilegios	
   a	
   los	
  
Estados;	
  establece	
  límites	
  a	
  la	
  producción	
  y	
  al	
  uso	
  legitimo	
  de	
  las	
  armas.	
  

D.	
  Acoge	
  otros	
  instrumentos	
  del	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario,	
  en	
  especial	
  
aquellos	
   que	
   tratan	
   temas	
   de	
   desarme	
   como	
   son	
   la	
   Convención	
   sobre	
   la	
  
prohibición	
   del	
   empleo,	
   almacenamiento,	
   producción	
   y	
   transferencia	
   de	
  minas	
  
antipersonal	
  y	
  sobre	
  su	
  destrucción	
  (llamada	
  también	
  Convención	
  de	
  Ottawa),	
  el	
  
Protocolo	
   sobre	
   restos	
   explosivos	
   de	
   guerra,	
   anexo	
   a	
   la	
   Convención	
   sobre	
  
prohibiciones	
   o	
   restricciones	
   del	
   empleo	
   de	
   ciertas	
   armas	
   convencionales	
   que	
  
puedan	
   considerarse	
   excesivamente	
   nocivas	
   o	
   de	
   efectos	
   indiscriminados	
  
(Protocolo	
  V	
  CCW),	
  	
  la	
  Resolución	
  1325	
  del	
  Consejo	
  de	
  Seguridad	
  de	
  las	
  Naciones	
  
Unidas	
  sobre	
  la	
  mujer	
  y	
  la	
  paz	
  y	
  la	
  seguridad,	
  y	
  la	
  resolución	
  1612	
  del	
  Consejo	
  de	
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Seguridad	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
   sobre	
   los	
   niños	
   y	
   los	
   conflictos	
   armados.	
  
Instrumentos	
   que	
   deberían	
   ser	
   un	
   complemento	
   a	
   las	
   medidas	
   que	
   toma	
   la	
  
Convención	
  en	
  sus	
  articulados.	
  	
  

E.	
   La	
  Convención	
  hace	
  un	
   llamado	
   a	
   los	
  Estados	
  parte	
   para	
  que	
   consideren	
  de	
  
manera	
  relevante	
  a	
   las	
  organizaciones	
  de	
   la	
  sociedad	
  civil	
  que	
  asumen	
  el	
  papel	
  
de	
   consciencia	
   pública	
   en	
   defensa	
   de	
   los	
   principios	
   humanitarios.	
   Es	
   así	
   como	
  
abre	
   la	
   puerta	
   a	
   que	
   sean	
   estas	
   organizaciones	
   civiles	
   quienes	
   velen	
   por	
   el	
  
cumplimiento	
   de	
   las	
   obligaciones	
   convencionales.	
   En	
   particular	
   entrega	
  
implícitamente	
   autoridad	
   en	
   la	
   materia	
   a	
   las	
   naciones	
   Unidas,	
   al	
   Comité	
  
Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja	
  y	
  a	
  la	
  Coalición	
  Contra	
  las	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  

F.	
   Por	
   último	
   involucra	
   a	
   los	
   Estados	
   parte	
   en	
   la	
   tarea	
   de	
   Universalizar	
   y	
  
garantizar	
   la	
   plena	
   implementación	
   de	
   la	
   Convención,	
   es	
   decir,	
   buscar	
   que	
   la	
  
Convención	
   se	
   vuelva	
   universal	
   en	
   la	
   medida	
   que	
   sea	
   adoptada	
   por	
   la	
   mayor	
  
cantidad	
  de	
  Estados	
  en	
  el	
  mundo;	
  y	
  que	
  los	
  Estados	
  parte	
  se	
  vuelvan	
  garantes	
  de	
  
una	
  efectiva	
  implementación.	
  

4.	
  El	
  plan	
  de	
  acción	
  de	
  Vientián,	
  que	
  es	
  la	
  hoja	
  de	
  ruta	
  para	
  el	
  cumplimiento	
  de	
  la	
  
Convención	
   hace	
   referencia	
   en	
   su	
   Medida	
   No	
   1	
   a	
   la	
   última	
   obligación	
   del	
  
preámbulo	
  descrita	
  en	
  el	
  presente	
  informe.	
  Es	
  así	
  como	
  señala	
  textualmente	
  que	
  
los	
  Estados	
  Parte	
  “deberán:	
  reconocer	
  y	
  continuar	
  fomentando	
  las	
  asociaciones	
  
en	
  que	
  se	
  sustenta	
   la	
  Convención,	
  es	
  decir,	
  entre	
   los	
  Estados	
  afectados	
  y	
   los	
  no	
  
afectados,	
   la	
   Coalición	
   contra	
   las	
   Municiones	
   en	
   Racimo,	
   el	
   Sistema	
   de	
   las	
  
naciones	
   Unidas,	
   el	
   Comité	
   Internacional	
   de	
   la	
   Cruz	
   Roja,	
   las	
   Sociedades	
  
Nacionales	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja	
  y	
  la	
  Media	
  Luna	
  Roja	
  y	
  su	
  Federación	
  Internacional,	
  el	
  
Centro	
  Internacional	
  de	
  Desminado	
  Humanitario	
  de	
  Ginebra,	
  las	
  organizaciones	
  
internacionales	
  y	
  regionales,	
   los	
  supervivientes	
  y	
  víctimas	
  de	
  as	
  municiones	
  en	
  
racimo	
  y	
  las	
  organizaciones	
  que	
  los	
  representan,	
  así	
  como	
  otras	
  organizaciones	
  
de	
  la	
  sociedad	
  civil”157.	
  

5.	
  el	
  mismo	
  Plan	
  de	
  Acción	
  prevé	
  en	
  las	
  medidas	
  2,	
  3,	
  4,	
  5,	
  6	
  y	
  7	
  que	
  los	
  Estados	
  
parte	
   promuevan	
   en	
   todos	
   los	
   espacios	
   y	
   ámbitos	
   de	
   carácter	
   internacional	
  
donde	
  participen	
  la	
  Convención.	
  Para	
  ello	
  el	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián	
  alienta	
  la	
  
búsqueda	
  de	
  todas	
  las	
  estrategias	
  posibles	
  para	
  que	
  la	
  Convención	
  se	
  vuelva	
  una	
  
norma	
  universal	
  a	
  través	
  del	
  impulso	
  de	
  los	
  propios	
  Estados	
  Parte.	
  

5.2.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  preámbulo	
  para	
  Colombia	
  

6.	
  El	
  preámbulo	
  plantea	
  que	
   la	
  convención	
   tiene	
  un	
  enfoque	
  de	
  protección	
  a	
   la	
  
población	
   civil	
   afectada	
   por	
   los	
   conflictos	
   armados.	
   En	
   esta	
   medida	
   una	
  
implementación	
   en	
   Colombia	
   de	
   la	
   Convención	
   debería	
   favorecer	
   el	
   carácter	
  
humanitario	
  de	
  la	
  misma,	
  es	
  decir	
  la	
  salvaguarda	
  de	
  la	
  población	
  civil	
  inmersa	
  en	
  
el	
  conflicto.	
  La	
  Convención	
  no	
  debería	
  ser	
  mirada	
  como	
  un	
  elemento	
  estratégico	
  
en	
   la	
  guerra	
  que	
  actualmente	
  se	
   libra	
  en	
  Colombia,	
  su	
  enfoque	
  prioritario	
  es	
   la	
  
protección	
  a	
  la	
  población	
  civil,	
  quien	
  es	
  la	
  más	
  afectada	
  por	
  el	
  uso	
  de	
  las	
  bombas	
  
en	
   racimo	
   en	
   el	
  mundo.	
   Se	
   reconoce	
   que	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
   son	
   armas	
  
inhumanas,	
  cuyo	
  único	
  fin	
  es	
  causar	
  sufrimiento	
  y	
  muerte.	
  En	
  concordancia	
  con	
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  Naciones	
  Unidas	
  (2010,	
  	
  13	
  de	
  octubre).	
  Proyecto	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián,	
  
CCM/MSP/2010/WP.3.	
  Vientián.	
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el	
   artículo	
   11	
   de	
   la	
   Constitución	
   Política	
   de	
   Colombia	
   la	
   vida	
   es	
   un	
   derecho	
  
inviolable,	
  y	
  por	
  ende	
  el	
  reconocimiento	
  del	
  preámbulo	
  al	
   fin	
  mortal	
  con	
  el	
  son	
  
concebidas	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  las	
  pone	
  en	
  contravía	
  a	
  la	
  Constitución.	
  

7.	
  El	
  preámbulo	
  a	
  su	
  vez	
  plantea	
  la	
  necesidad	
  de	
  enfocar	
  toda	
  la	
  atención	
  posible	
  
a	
  las	
  víctimas.	
  En	
  ello	
  será	
  preponderante	
  la	
  rehabilitación	
  integral,	
  la	
  necesidad	
  
de	
  que	
  los	
  programas	
  tengan	
  enfoque	
  diferencial	
  y	
  que	
  se	
  articulen	
  los	
  proceso	
  
de	
  atención	
  a	
  los	
  contenidos	
  y	
  obligaciones	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  los	
  derechos	
  
de	
  las	
  Personas	
  con	
  Discapacidad.	
  En	
  esta	
  medida	
  Colombia	
  tendrá	
  que	
  adecuar	
  
su	
  legislación	
  para	
  que	
  la	
  reglamentación	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
racimo	
  tenga	
  en	
  cuenta	
  los	
  elementos	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  los	
  derechos	
  de	
  las	
  
Personas	
  con	
  Discapacidad,	
  ya	
  ratificada	
  por	
  el	
  Estado	
  Colombiano	
  el	
  13	
  de	
  mayo	
  
de	
  2011.	
   Igualmente	
   hace	
   un	
   llamado	
   a	
   la	
   integración	
  del	
   concepto	
  de	
   víctima	
  
sean	
   o	
   no	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   Este	
   elemento	
   trae	
   para	
   Colombia	
   la	
  
necesidad	
  de	
  abordar	
  la	
  asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  por	
  igual,	
  independientemente	
  
de	
   donde	
   provenga	
   su	
   condición.	
   La	
   Convención	
   le	
   apuesta	
   a	
   que	
   no	
   se	
   creen	
  
burbujas	
   en	
   la	
   atención	
   y	
   se	
   privilegien	
   unas	
   personas	
   sobre	
   otras	
   por	
   ser	
  
afectados	
  por	
  una	
  u	
  otra	
  arma	
  o	
  grupo.	
  Para	
  dar	
  cumplimento	
  a	
  estos	
  aspectos	
  la	
  
Ley	
  1448	
  de	
  2011	
  llamada	
  “ley	
  de	
  Víctimas	
  y	
  restitución	
  de	
  Tierras”,	
  será	
  un	
  eje	
  
de	
   aplicabilidad	
   en	
   la	
   medida	
   que	
   su	
   reglamentación	
   tome	
   en	
   cuenta	
   estos	
  
aspectos	
   convencionales.	
   Es	
   una	
   oportunidad	
   para	
   el	
   país	
   de	
   involucrar	
   los	
  
elementos	
  de	
  atención	
  a	
  víctimas	
  de	
   las	
  diversas	
  convenciones	
   internacionales,	
  
en	
  especial	
  la	
  que	
  es	
  parte	
  de	
  este	
  estudio,	
  a	
  la	
  reglamentación	
  de	
  la	
  nueva	
  ley,	
  y	
  
con	
   ello	
   dar	
   cumplimiento	
   a	
   la	
  manifestación	
   del	
   preámbulo	
   de	
   la	
   Convención	
  
Sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   cuando	
   hace	
   un	
   llamado	
   a	
   “…evitar	
   la	
  
discriminación	
  entre	
  las	
  víctimas	
  de	
  diferentes	
  tipos	
  de	
  armas…”.	
  

8.	
   Un	
   elemento	
   relevante	
   en	
   el	
   preámbulo	
   es	
   la	
   restricción	
   de	
   apoyar	
   grupos	
  
armados	
   no	
   estatales	
   que	
   participen	
   en	
   acciones	
   que	
   contravengan	
   la	
  
Convención,	
  es	
  decir	
  que,	
  ningún	
  Estado	
  firmante	
  puede	
  por	
  afinidad,	
  simpatía	
  o	
  
compromiso,	
   permitir	
   que	
   Grupos	
   Armados	
   No	
   Estatales	
   usen,	
   fabriquen,	
  
distribuyan	
  o	
  almacenen	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Esto	
  de	
  manera	
  independiente	
  a	
  
si	
   son	
   o	
   no	
   del	
   propio	
   país.	
   Casos	
   hipotéticos	
   de	
   aquiescencia	
   en	
   el	
   uso	
   de	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  por	
  parte	
  del	
   	
  Estado	
  Colombiano	
  con	
  Grupos	
  al	
  Margen	
  
de	
  la	
  ley	
  o	
  mercenarios	
  en	
  Colombia	
  	
  sería	
  condenable	
  convencionalmente.	
  

9.	
  El	
  preámbulo	
  menciona	
  dos	
  instrumentos	
  internacionales	
  de	
  gran	
  importancia	
  
humanitaria.	
   La	
   Convención	
   de	
   Ottawa	
   sobre	
   Minas	
   antipersonal,	
   de	
   la	
   cual	
  
Colombia	
   es	
   Estado	
   Parte,	
   y	
   el	
   Protocolo	
   sobre	
   restos	
   explosivos	
   de	
   guerra,	
  
anexo	
  a	
  la	
  Convención	
  sobre	
  prohibiciones	
  o	
  restricciones	
  del	
  empleo	
  de	
  ciertas	
  
armas	
   convencionales	
   que	
   puedan	
   considerarse	
   excesivamente	
   nocivas	
   o	
   de	
  
efectos	
  indiscriminados	
  (Protocolo	
  V	
  CCW).	
  	
  

10.	
   El	
   gobierno	
   Colombiano	
   planteó	
   6	
   argumentos,	
   en	
   al	
   año	
   2007,	
   para	
   no	
  
firmar	
  el	
  protocolo	
  V158:	
  	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
158	
  Grupo	
   de	
   Estudio	
   del	
   Protocolo	
   V:	
   Ministerio	
   de	
   Relaciones	
   Exteriores	
   –	
  
Departamento	
  para	
  Asuntos	
  Multilaterales	
  y	
  	
  Oficina	
  para	
  los	
  Derechos	
  Humanos	
  
y	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   (IHL),	
   Observatorio	
   de	
   Minas	
  
Antipersonales,	
  Comando	
  general	
  de	
   las	
  Fuerzas	
  Militares	
  y	
  Oficina	
  de	
  Asuntos	
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-­‐	
  El	
  primero	
  sobre	
  la	
  redacción	
  del	
  mencionado	
  protocolo.	
  Según	
  el	
  gobierno	
  de	
  
Colombia	
   el	
   texto	
   del	
   Protocolo	
   V	
   contiene	
   una	
   serie	
   de	
   inconsistencias	
   en	
   su	
  
redacción	
  lo	
  que	
  conlleva	
  a	
  “áreas	
  grises”	
  y	
  generan	
  incertidumbre	
  con	
  respecto	
  
a	
   su	
   objetivo	
   y	
   a	
   las	
   obligaciones	
   de	
   las	
   autoridades.	
   En	
   su	
   argumentación	
   el	
  
Gobierno	
  Colombiano	
   	
  detalló	
   los	
  puntos	
  de	
  su	
  análisis	
  y	
  entre	
  otros	
  mencionó	
  
que	
  el	
  texto	
  del	
  Protocolo	
  V	
  	
  no	
  definía	
  cese	
  de	
  actividades	
  hostiles;	
  no	
  era	
  clara	
  
la	
   responsabilidad	
   frente	
  a	
   las	
  partes	
   contratantes;	
  define	
  el	
   término	
   territorio	
  
bajo	
  control	
  generando	
  obligaciones	
  que	
  por	
  la	
  situación	
  de	
  Colombia	
  presentan	
  
dificultades	
  para	
  asegurar	
   con	
  precisión	
  que	
  existe	
   	
   control	
   total	
  del	
   territorio.	
  
Igualmente	
   el	
   Gobierno	
   argumentó	
   frente	
   a	
   la	
   redacción	
   que	
   la	
   definición	
   de	
  
explosivo	
  remanente	
  de	
  guerra	
  acarrea	
  la	
  obligación	
  de	
  un	
  conocimiento	
  previo	
  
de	
   dichos	
   artefactos	
   y	
   que	
   por	
   la	
   situación	
   del	
   país	
   es	
   muy	
   difícil	
   saber	
   la	
  
cantidad	
   de	
   explosivos	
   que	
   han	
   sido	
   diseminados	
   antes	
   de	
   la	
   existencia	
   del	
  
protocolo.	
  	
  También	
  argumentó	
  que	
  se	
  menciona	
  un	
  Fondo	
  Fiduciario	
  a	
  cargo	
  de	
  
las	
   Naciones	
   Unidas	
   sin	
   que	
   haya	
   claridades	
   en	
   su	
   operación;	
   	
   se	
   presenta	
   el	
  
concepto	
  de	
  “intercambio	
  de	
  equipos	
  y	
  material”	
  quedando	
   la	
   incertidumbre	
  si	
  
hay	
   que	
   devolver	
   cualquier	
   equipo	
   que	
   se	
   use	
   en	
   la	
   limpieza	
   de	
   los	
   restos	
  
explosivos	
  o	
  si	
  hay	
  que	
  entregar	
  algo	
  a	
  cambio	
  de	
  su	
  uso.	
  Por	
  último	
  el	
  gobierno	
  
de	
  Colombia	
  expresa	
  que	
  en	
  la	
  redacción	
  no	
  hay	
  claridad	
  frente	
  a	
  la	
  canalización	
  
de	
  los	
  recursos	
  de	
  cooperación.	
  
-­‐	
   Frente	
   al	
   contexto	
   del	
   país,	
   el	
   Gobierno	
   argumenta	
   que	
   el	
   Protocolo	
   V	
   esta	
  
diseñado	
   para	
   aplicarse	
   en	
   pos	
   conflicto,	
   lo	
   cual	
   implica	
   a	
   que	
   si	
   se	
   lleva	
   a	
  
Colombia	
   existen	
   dificultades	
   financieras,	
   operacionales	
   y	
   logísticas	
   que	
  
impedirían	
  cumplir	
  las	
  obligaciones	
  que	
  suscriban.	
  
-­‐	
   El	
   tercer	
   punto	
   planteado	
   por	
   el	
   Gobierno	
   de	
   Colombia	
   se	
   relaciona	
   con	
   las	
  
necesidades	
   operacionales	
  de	
   las	
   Fuerzas	
  Militares.	
  De	
   acuerdo	
   al	
   gobierno	
  no	
  
hay	
  suficiente	
  personal	
  para	
   llevar	
  a	
  cabo	
   la	
   limpieza	
  de	
  territorios	
  después	
  de	
  
los	
  combates	
  o	
  bombardeos	
  de	
  la	
  Fuerza	
  Aérea;	
  que	
  si	
  bien	
  se	
  hace	
  un	
  registro	
  y	
  
limpieza,	
   este	
   no	
   cumple	
   estándares	
   internacionales.	
   Igualmente	
   no	
   hay	
  
posibilidades	
  de	
  intercambiar	
  información	
  con	
  terceros	
  sobre	
  los	
  lugares	
  donde	
  
se	
  puedan	
  encontrar	
  explosivos	
  remanentes	
  de	
  guerra.	
  
-­‐	
   El	
   cuarto	
   punto	
   menciona	
   que	
   bajo	
   las	
   condiciones	
   actuales	
   del	
   país	
   no	
   es	
  
posible	
   realizar	
   señalización	
   de	
   zonas	
   peligrosas,	
   ya	
   que	
   esta	
   puede	
   no	
   ser	
  
respetada	
  por	
  los	
  grupos	
  al	
  margen	
  de	
  la	
  ley,	
  quienes	
  pueden	
  moverla	
  o	
  retirarla	
  
para	
  ganar	
  ventajas	
  militares.	
  
-­‐	
  Como	
  quinto	
  punto	
  el	
  gobierno	
  argumenta	
   la	
  dificultad	
  de	
  acceder	
  a	
  recursos	
  
de	
  cooperación	
  internacional,	
  y	
  para	
  ello	
  menciona	
  como	
  ejemplo	
  las	
  dificultades	
  
de	
   obtener	
   financiación	
   para	
   el	
   desminado	
   que	
   llevan	
   a	
   cabo	
   las	
   Fuerzas	
  
Militares	
  en	
  el	
  país.	
  
-­‐	
  En	
  su	
  último	
  argumento	
  el	
  Gobierno	
  insiste	
  en	
  la	
  dificultad	
  que	
  le	
  ha	
  conllevado	
  
a	
  las	
  Fuerzas	
  Militares	
  cumplir	
  con	
  el	
  Tratado	
  de	
  Ottawa	
  por	
  la	
  falta	
  de	
  acceso	
  a	
  
recursos	
  de	
  cooperación	
  internacional.	
  

11.	
   Lo	
   anterior	
   es	
  quizás	
   el	
   de	
  mayor	
   complejidad	
  para	
  Colombia	
   en	
   cuanto	
   al	
  
cumplimiento	
   del	
   preámbulo,	
   que	
   si	
   bien	
   no	
   obliga	
   a	
   suscribir	
   el	
   mencionado	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
Internacionales	
   del	
  Ministerio	
   de	
  Defensa	
   (2007).	
   Colombia`s	
  Official	
   Possition	
  
on	
  Protocol	
  V	
  on	
  Explosive	
  Remnats	
  of	
  War.	
  Bogotá.	
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Protocolo	
  V,	
  si	
  lo	
  acoge	
  complementariamente.	
  	
  Frente	
  a	
  los	
  demás	
  instrumentos	
  
mencionados	
  en	
  el	
  preámbulo	
  de	
   la	
  Convención	
  El	
  Estado	
  Colombiano,	
  que	
   los	
  
ha	
   suscrito	
   y	
   es	
   parte	
   de	
   los	
  mismos,	
   deberá	
   acatarlos	
   con	
   integralidad	
   y	
   dar	
  
parte	
   de	
   su	
   cumplimiento	
   complementario	
   al	
   articulado	
   convencional,	
   en	
   los	
  
informes	
  sobre	
  el	
  desarrollo	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  

12.	
   Frente	
   a	
   la	
   Universalización	
   de	
   la	
   Convención	
   y	
   su	
   implementación,	
   el	
  
Gobierno	
   Colombiano	
   ha	
  manifestado	
   que,	
   no	
   solo	
   ha	
   participado	
   en	
   todas	
   las	
  
reuniones	
  que	
  se	
  han	
  convocado	
  con	
  motivo	
  de	
  la	
  promoción	
  y	
  universalización	
  
de	
  la	
  Convención,	
  desde	
  su	
  firma	
  en	
  el	
  2008;	
  entre	
  ellas	
   la	
  Primera	
  Reunión	
  de	
  
Estados	
   Parte	
   realizada	
   en	
   Vientián,	
   Laos,	
   del	
   9	
   al	
   13	
   de	
   noviembre	
   de	
   2010.	
  
Igualmente	
   ha	
   participado	
   de	
   foros	
   como	
   la	
   IV	
   Sesión	
   de	
   Expertos	
  
Gubernamentales	
   de	
   las	
   Altas	
   Partes	
   Contratantes	
   en	
   la	
   Convención	
   sobre	
  
Ciertas	
   Armas	
   Convencionales	
   (CCW),	
   celebrada	
   en	
   Ginebra,	
   Suiza,	
   del	
   20	
   de	
  
agosto	
  al	
  3	
  de	
  septiembre	
  de	
  2010159	
  y	
  de	
  la	
  conferencia	
  de	
  Revisión	
  de	
  la	
  misma	
  
Convención	
  llevada	
  a	
  cabo	
  los	
  días	
  del	
  14	
  al	
  25	
  de	
  noviembre	
  de	
  2011.	
  En	
  ambas	
  
reuniones	
   el	
   Gobierno	
   Colombiano	
   reiteró,	
   frente	
   a	
   posible	
   Protocolo	
   sobre	
  
Municiones	
   en	
   racimo,	
   que	
   los	
   acuerdos	
   a	
   los	
   que	
   se	
   llegue	
   no	
   deben	
   “ir	
   en	
  
detrimento	
  del	
  objeto	
  y	
  fin	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  por	
  el	
  
contrario,	
   se	
   debe	
   procurar	
   que	
   vayan	
   en	
   la	
  misma	
   línea	
   de	
   este	
   instrumento	
  
jurídico,	
  logrando	
  el	
  mismo	
  nivel	
  de	
  compromiso	
  y	
  los	
  estándares	
  que	
  impone	
  la	
  
Convención	
  de	
  Oslo”160.	
  

5.2.3	
  Recomendaciones	
  

13.	
   La	
   prioridad	
   será	
   que	
   el	
   Gobierno	
  Colombiano	
   ratifique	
   lo	
   antes	
   posible	
   la	
  
Convención,	
   esto	
   significa	
   urgir	
   al	
   Congreso	
   para	
   su	
   aprobación	
   y	
   defenderla	
  
ante	
  la	
  Corte	
  Constitucional	
  para	
  su	
  ratificación.	
  Es	
  un	
  problema	
  para	
  la	
  política	
  
internacional	
  del	
  país	
  que	
  la	
  ratificación	
  haya	
  sido	
  archivada	
  en	
  la	
  legislatura	
  de	
  
la	
  Cámara	
  de	
  Representantes	
  para	
  el	
  períodos	
  2011	
  debido	
  que	
  el	
  Representante	
  
Ponente	
   dejó	
   vencer	
   los	
   términos	
   legales	
   para	
   su	
   presentación	
   y	
   a	
   la	
   falta	
   de	
  
seguimiento	
   y	
   presión	
   por	
   parte	
   del	
   Gobierno	
   nacional.	
   El	
   Gobierno	
   nacional	
  
podría	
  intensificar	
  los	
  mecanismos	
  para	
  que	
  la	
  ratificación	
  sea	
  parte	
  integral	
  del	
  
nuevo	
  período	
  legislativo	
  de	
  la	
  agenda	
  parlamentaría.	
  Además,	
  será	
  importante	
  
que	
  el	
  Estado	
  Colombiano	
  acoja	
  la	
  Convención	
  de	
  manera	
  integral,	
  en	
  especial	
  su	
  
preámbulo	
  y	
  los	
  elementos	
  que	
  este	
  acarrea,	
  en	
  especial	
  su	
  carácter	
  humanitario.	
  

14.	
   Si	
   bien	
  el	
  preámbulo	
  no	
  acarrea	
   la	
  obligación	
  a	
   firmar	
  el	
  Protocolo	
  V	
  de	
   la	
  
CCW,	
  si	
  es	
  una	
  alerta	
  al	
  Estado	
  colombiano	
  a	
  revisar	
  su	
  posición	
  frente	
  al	
  mismo.	
  
No	
  sería	
  coherente	
  tener	
  un	
  instrumento	
  como	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
159	
  Nhora	
  M.	
  Quintero	
  C.,	
  Coordinadora	
  Grupo	
  Interno	
  de	
  Trabajo	
  de	
  Desarme	
  y	
  
Seguridad	
  Internacional	
  	
  (2011,	
  13	
  de	
  mayo).	
  Consulta	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  
Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  de	
  la	
  Campaña	
  Internacional	
  para	
  Prohibir	
  
las	
  Minas	
  Terrestres	
  (ICBL),	
  DAPM/GDS	
  28123.	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  
Exteriores.	
  Bogotá.	
  
160	
  Camilo	
  Serna	
  (2011,	
  25	
  de	
  noviembre).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  de	
  la	
  
Conferencia	
  de	
  Revisión	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Ciertas	
  Armas	
  Convencionales	
  -­‐	
  
CCW.	
  Ginebra.	
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en	
  racimo	
  vigente	
  en	
  Colombia	
  si	
  no	
  hay	
  un	
  compromiso	
  con	
  la	
  limpieza	
  de	
  los	
  
restos	
   explosivos	
   de	
   guerra	
   que	
   abundan	
   en	
   el	
   país	
   y	
   cuyo	
   efecto	
  mortal	
   y	
   de	
  
sufrimiento	
  se	
  convierte	
  en	
  el	
  conector	
  de	
  ambas	
  Convenciones.	
  

15.	
  Por	
  último	
  el	
  Gobierno	
  de	
  Colombia	
  deberá	
  promover	
   asociaciones	
   con	
   las	
  
organizaciones	
  nacionales	
  e	
  internacionales	
  que	
  promueven	
  la	
  Convención	
  en	
  el	
  
país	
   como	
   la	
  Campaña	
  Colombiana	
  Contra	
  Minas	
   (representante	
  de	
   la	
  CMC),	
   el	
  
CICR	
  y	
   la	
  Cruz	
  Roja	
  Colombiana,	
  para	
  establecer	
  estrategias	
  de	
  cumplimiento	
  y	
  
verificación	
  de	
  la	
  Convención.	
  	
  

16.	
  Será	
  deseable	
  que,	
  una	
  vez	
  se	
  ratifique	
  la	
  Convención	
  en	
  Colombia	
  y	
  en	
  favor	
  
de	
   las	
  medidas	
  de	
  universalización	
  del	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián,	
  el	
  Gobierno	
  
Colombiano	
  adelante	
  una	
  campaña	
  en	
  los	
  foros	
  continentales	
  como	
  la	
  UNASUR	
  y	
  
la	
   OEA	
   para	
   que	
   países	
   socios,	
   cercanos	
   y	
   afines	
   como	
   Brasil,	
   Argentina	
   y	
  
Venezuela	
   accedan	
   a	
   la	
   Convención	
   en	
   vista	
   que	
   no	
   la	
   firmaron	
   y	
   aún	
  
permanecen	
  renuentes	
  a	
  hacerlo.	
  Este	
  proceso	
  de	
  universalización	
  fortalecería	
  el	
  
papel	
   del	
   Gobierno	
   nacional	
   en	
   el	
   liderazgo	
   de	
   proceso	
   de	
   integración	
   que	
   ha	
  
venido	
  adelantando.	
  

17	
  El	
  Gobierno	
  de	
  Colombia	
   fue	
  contundente	
  en	
  oponerse	
  al	
  Protocolo	
  VI	
  de	
   la	
  
CCW	
  sobre	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  que	
  se	
  negociaró	
  en	
  la	
  Reunión	
  de	
  Revisión	
  de	
  
la	
  CCW	
  en	
  Noviembre	
  del	
  2011.	
  	
  Este	
  protocolo	
  no	
  solo	
  estaba	
  en	
  contravía	
  de	
  la	
  
Convención161,	
   además	
   abría	
   la	
   puerta	
   para	
   que	
   una	
   cantidad	
   de	
   modelos	
   de	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
161	
  El	
  Texto	
  borrador	
  del	
  protocolo	
  VI	
  preparado	
  por	
  el	
  Grupo	
  de	
  Expertos	
  
Gubernamentales	
  de	
  la	
  CCW	
  presentaba	
  elementos	
  que	
  claramente	
  van	
  en	
  contra	
  
de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  como	
  lo	
  eran:	
  

1. La	
  prohibición	
  en	
  el	
  uso,	
  adquisición,	
  almacenamiento	
  y	
  retención	
  de	
  
municiones	
  en	
  Racimo	
  producidas	
  antes	
  del	
  1	
  de	
  enero	
  de	
  1981	
  –	
  Artículo	
  
4(1).	
  Lo	
  anterior	
  excluye	
  millones	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  producidas	
  
después	
  de	
  dicha	
  fecha,	
  y	
  cobija	
  artefactos	
  obsoletos	
  que	
  en	
  la	
  mayoría	
  de	
  
estados	
  ya	
  se	
  han	
  destruido	
  o	
  se	
  encuentran	
  vencidos. 

2. El	
  continuar	
  usando	
  municiones	
  en	
  racimo	
  sin	
  características	
  de	
  
seguridad	
  –	
  Artículo	
  5(1)	
  y	
  (2).	
  	
  Bajo	
  los	
  términos	
  del	
  texto	
  propuesto	
  del	
  
Protocolo	
  borrador,	
  esta	
  prohibido	
  usar,	
  desarrollar,	
  producir,	
  adquirir	
  de	
  
cualquier	
  manera,	
  almacenar	
  o	
  retener	
  municiones	
  en	
  racimo	
  producidas	
  
después	
  del	
  1	
  de	
  enero	
  de	
  1980,	
  a	
  menos	
  que	
  estas	
  municiones	
  tengan	
  
alguna	
  de	
  las	
  características	
  de	
  seguridad	
  o	
  sean	
  del	
  tipo	
  de	
  municiones	
  
que	
  se	
  encuentran	
  en	
  un	
  anexo	
  técnico	
  del	
  Protocolo.	
  Además	
  esta	
  
prohibición	
  puede	
  ser	
  diferida	
  por	
  12	
  años.	
  En	
  resumen,	
  durante	
  12	
  años	
  
de	
  entrar	
  en	
  vigor	
  el	
  Protocolo	
  un	
  Estado	
  Parte	
  puede	
  utilizar	
  cualquier	
  
munición	
  en	
  racimo,	
  tenga	
  o	
  no	
  dispositivos	
  de	
  autodestrucción	
  u	
  otro	
  de	
  
seguridad.	
  Después	
  de	
  este	
  tiempo	
  el	
  Estado	
  puede	
  seguir	
  usando	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  con	
  elementos	
  de	
  seguridad	
  que	
  se	
  desprenden	
  de	
  
modelos	
  de	
  un	
  catalogo	
  elaborado	
  por	
  los	
  grandes	
  fabricantes	
  de	
  estas	
  
armas. 

3. No	
  hay	
  limite	
  en	
  el	
  numero	
  de	
  sub	
  municiones	
  que	
  podría	
  llevar	
  un	
  
contenedor	
  ni	
  tampoco	
  hay	
  requisitos	
  que	
  mejoren	
  la	
  precisión	
  de	
  las	
  
municiones.	
  	
  

International	
  Committee	
  of	
  the	
  Red	
  Cross	
  –	
  ICRC	
  (2011,	
  Agosto).	
  Comments	
  of	
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municiones	
   en	
   racimo	
   prohibidas	
   por	
   la	
   Convención	
   pudieran	
   haber	
   sido	
  
“legalmente	
   usadas”	
   por	
   los	
   países	
   que	
   las	
   poseen;	
   creándose	
   un	
   nuevo	
  
instrumento	
  más	
  débil	
  que	
  el	
   instrumento	
   legal	
  representado	
  en	
  la	
  Convención	
  
sobre	
   Municiones	
   en	
   racimo,	
   lo	
   que	
   rompería	
   la	
   larga	
   tradición	
   del	
   Derecho	
  
Internacional	
  Humanitario	
  como	
  un	
  esfuerzo	
  progresivo	
  de	
  protección	
  para	
   las	
  
personas	
  ante	
  el	
  flagelo	
  de	
  la	
  guerra162.	
  	
  	
  

5.3	
  Artículo	
  1	
  

18.	
   El	
   Artículo	
   1	
   de	
   la	
   Convención	
   Sobre	
  Municiones	
   en	
   Racimo	
   textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Obligaciones	
  generales	
  y	
  ámbito	
  de	
  aplicación	
  	
  
1.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
  se	
  compromete	
  a	
  nunca,	
  y	
  bajo	
  ninguna	
  circunstancia:	
  	
  
(a)	
  Emplear	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  	
  
(b)	
   Desarrollar,	
   producir,	
   adquirir	
   de	
   un	
   modo	
   u	
   otro,	
   almacenar,	
   conservar	
   o	
  
transferir	
  a	
  nadie,	
  directa	
  o	
  indirectamente,	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  	
  
(c)	
  Ayudar,	
  alentar	
  o	
  inducir	
  a	
  nadie	
  a	
  participar	
  en	
  una	
  actividad	
  prohibida	
  a	
  un	
  
Estado	
  Parte	
  según	
  lo	
  establecido	
  en	
  la	
  presente	
  Convención.	
  	
  
2.	
   El	
   apartado	
   primero	
   de	
   este	
   Artículo	
   se	
   aplica,	
  mutatis	
  mutandis,	
   a	
   bombetas	
  
explosivas	
  que	
  están	
  específicamente	
  diseñadas	
  para	
  ser	
  dispersadas	
  o	
  liberadas	
  de	
  
dispositivos	
  emisores	
  fijados	
  a	
  aeronaves.	
  	
  
3.	
  La	
  presente	
  Convención	
  no	
  se	
  aplica	
  a	
  las	
  minas.”163	
  
	
  
5.3.1	
  Obligaciones	
  del	
  Artículo	
  1	
  

19.	
  El	
  artículo	
  1	
  de	
   la	
  Convención	
  es	
  su	
  eje	
   fundamental.	
  En	
  el	
   se	
  describen	
  de	
  
manera	
   resumida	
   las	
   obligaciones	
   que	
   acarrea	
   la	
   Convención	
   para	
   los	
   Estados	
  
que	
  la	
  ratifiquen	
  a	
  través	
  de	
  tres	
  puntos.	
  	
  

20.	
   El	
   primer	
   punto	
   del	
   artículo	
   tiene	
   un	
   elemento	
   que	
   debe	
   ser	
   tendido	
   en	
  
cuenta,	
  el	
  compromiso	
  inviolable	
  que	
  no	
  permite	
  retrocesos	
  ni	
  caminos	
  alternos,	
  
el	
   pacto	
   fundamental	
   expresado	
   en	
   las	
   palabras	
   “nunca	
   y	
   bajo	
   ninguna	
  
circunstancia”.	
  Esto	
  quiere	
  decir	
  que	
  las	
  obligaciones	
  generales	
  ponen	
  un	
  fin,	
  en	
  
este	
   caso	
  a	
   las	
  municiones	
  en	
   racimo.	
  El	
   espíritu	
  de	
   la	
  Convención	
  es	
   terminar	
  
definitivamente	
  con	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  eliminarlas	
  para	
  siempre;	
  no	
  hay	
  
opción	
  a	
  matices,	
  el	
  “nunca”	
  será	
  para	
  siembre	
  y	
  el	
  “bajo	
  ninguna	
  circunstancia”	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
the	
  International	
  Committee	
  of	
  the	
  Red	
  Cross	
  on	
  the	
  Draft	
  CCW	
  Protocol	
  on	
  
Cluster	
  Munitions,	
  Preparado	
  por	
  el	
  CICR	
  para	
  la	
  Tercera	
  Sesión	
  del	
  2011	
  del	
  
Grupo	
  de	
  Expertos	
  Gubernamentales	
  de	
  la	
  CCW.	
  Ginebra.	
  CMC	
  (2011,	
  Agosto).	
  
Intervención	
  de	
  la	
  CMC	
  en	
  la	
  sesión	
  inaugural	
  de	
  la	
  Tercera	
  Sesión	
  del	
  2011	
  del	
  
Grupo	
  de	
  Expertos	
  Gubernamentales	
  de	
  la	
  CCW.	
  Ginebra.	
  
162	
  CMC	
  (2011,	
  Agosto).	
  A	
  CCW	
  Protocol	
  on	
  Cluster	
  Munitions:	
  Weaker	
  
Protection	
  for	
  Civilians.	
  Ginebra.	
  	
  International	
  Committee	
  of	
  the	
  Red	
  Cross	
  –	
  
ICRC	
  (2011,	
  Agosto).	
  Comments	
  of	
  the	
  International	
  Committee	
  of	
  the	
  Red	
  Cross	
  
on	
  the	
  Draft	
  CCW	
  Protocol	
  on	
  Cluster	
  Munitions,	
  Preparado	
  por	
  el	
  CICR	
  para	
  la	
  
Tercera	
  Sesión	
  del	
  2011	
  del	
  Grupo	
  de	
  Expertos	
  Gubernamentales	
  de	
  la	
  CCW.	
  
163	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  1.	
  Dublín	
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será	
   el	
   límite.	
   No	
   podrá	
   haber	
   alegatos	
   que	
   justifiquen	
   cualquier	
   acción	
   que	
  
implique	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  

21.	
   El	
   punto	
   1(a)	
   implica	
   el	
   fin	
   al	
   empleo	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   En	
  
concordancia	
   con	
   al	
   introducción	
   a	
   este	
   artículo,	
   ningún	
   Estado	
   Parte	
   de	
   la	
  
Convención	
   puede	
   aducir	
   excusa	
   alguna	
   para	
   usar	
   en	
   ninguna	
   circunstancia	
  
municiones	
   en	
   racimo.	
   Si	
   bien	
   este	
   punto	
   tiene	
   un	
   matiz	
   en	
   cuanto	
   a	
   la	
  
interoperabilidad,	
   del	
   cual	
   hablaremos	
   más	
   adelante,	
   su	
   espíritu	
   es	
   la	
  
finalización	
  de	
  los	
  bombardeos	
  con	
  municiones	
  	
  en	
  racimo.	
  

22.	
   El	
   punto	
   1(b)	
   representa	
   un	
   conjunto	
   de	
   5	
   obligaciones	
   las	
   cuales	
   se	
  
desarrollan	
   a	
   profundidad	
   en	
   diferentes	
   artículos	
   del	
   texto	
   de	
   la	
   Convención	
  
siendo	
  estas	
  el	
  eje	
  de	
  prohibiciones	
  de	
  la	
  misma:	
  

-­‐	
   La	
   primera	
   obligación	
   el	
   desarrollo	
   de	
   nuevos	
   modelos	
   de	
   municiones	
   en	
  
racimo.	
   Como	
   se	
   puede	
   leer	
   en	
   los	
   capítulos	
   precedentes,	
   la	
   industria	
  
armamentista	
   siempre	
   argumentó	
   que	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   podrían	
   ser	
  
“buenas”	
   en	
   la	
   medida	
   de	
   su	
   desarrollo	
   tecnológico.	
   Argumento	
   que	
   fue	
  
reiteradamente	
   rebatido	
   por	
   los	
   hechos.	
   En	
   ninguna	
   parte	
   del	
   mundo	
   donde	
  
fueron	
   usadas	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   de	
   cualquier	
   tecnología,	
   siempre	
   se	
  
encontraron	
   fallas,	
   las	
   cuales	
   significaron	
   sufrimiento	
   y	
   muerte	
   de	
   civiles	
   no	
  
involucrados	
  en	
  los	
  conflictos.	
  Es	
  así	
  como	
  la	
  Convención	
  pone	
  de	
  manifiesto	
  que	
  
no	
   existirá	
   municiones	
   buenas,	
   y	
   por	
   ello	
   no	
   se	
   podrá,	
   bajo	
   de	
   ninguna	
  
circunstancia	
   o	
   pretexto,	
   adelantar	
   nuevos	
   desarrollo	
   en	
   el	
   campo	
   de	
   las	
  
municiones	
  de	
  racimo.	
  Los	
  laboratorios	
  y	
  la	
  industria	
  militar	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  
deberán	
   abandonar	
   el	
   concepto	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
   dejar	
   de	
   lado	
  
cualquier	
  investigación	
  en	
  la	
  materia.	
  

-­‐	
   La	
   segunda	
   obligación	
   implica,	
   para	
   los	
   Estados	
   Parte,	
   detener	
   la	
   producción	
  
existente	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
   abandonar	
   las	
   ideas	
   de	
   futuras	
  
producciones.	
   En	
   esta	
   medida	
   los	
   Estados	
   parte	
   deberán	
   disponer	
   de	
   la	
  
destrucción	
  o	
  darle	
  nuevo	
  uso	
  a	
  las	
  fabricas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  afectando	
  
directamente	
  a	
  la	
  industria	
  militar.	
  

-­‐	
   La	
   tercera	
   obligación	
   prohíbe	
   la	
   compra	
   o	
   intercambio,	
   trueque,	
   o	
   cualquier	
  
otra	
  forma	
  de	
  adquisición	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Bajo	
  este	
  precepto,	
  ningún	
  
Estado	
  parte	
  puede	
  alegar	
  la	
  posesión	
  de	
  nuevas	
  municiones	
  en	
  racimo	
  que	
  sean	
  
halladas	
  en	
  su	
  territorio	
  .	
  

-­‐	
   En	
   la	
   cuarta	
   obligación	
   se	
   prohíbe	
   el	
   almacenar	
   o	
   conservar	
   municiones	
   en	
  
racimo,	
  con	
  una	
  excepción	
  para	
  el	
  entrenamiento	
  en	
  desactivación	
  y	
  limpieza;	
  la	
  
cual	
  se	
  tratará	
  en	
  los	
  artículos	
  posteriores.	
   	
  Los	
  Estados	
  Parte	
  deberán	
  destruir	
  
las	
  existencia	
  almacenadas	
  de	
  acuerdo	
  con	
  las	
  indicaciones	
  que	
  posteriormente	
  
ofrece	
   la	
   Convención	
   y	
   solo	
  podrá	
   conservar	
  un	
   stock	
  mínimo	
  para	
   entrenar	
   a	
  
quienes	
  deben	
  realizar	
   labores	
  de	
   	
  remoción	
  y	
   limpieza.	
  Este	
  punto	
  no	
  se	
  toma	
  
en	
  cuenta	
  en	
  el	
  presente	
  artículo	
  por	
  que	
  su	
  espíritu	
  es	
  la	
  desaparición	
  total	
  de	
  
los	
  almacenes	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  

-­‐	
   La	
   quinta	
   y	
   última	
   obligación	
   del	
   punto	
   1(b)	
   del	
   artículo	
   1	
   prohíbe	
   la	
  
transferencia	
   de	
   cualquier	
   manera	
   y	
   a	
   cualquier	
   persona	
   	
   de	
   municiones	
   en	
  
racimo.	
   No	
   se	
   podrá	
   justificar	
   el	
   hallazgo	
   de	
   cargamentos	
   de	
   municiones	
   en	
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racimo	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  dirigiéndose	
  a	
  cualquier	
  lugar.	
  Ningún	
  Estado	
  Parte	
  
puede	
   eliminar	
   sus	
   almacenes	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   trasladándolas	
   a	
  	
  
cualquier	
   otro	
   Estado,	
   parte	
   o	
   no	
   de	
   la	
   Convención.	
   Esta	
   obligación	
   prevé	
   una	
  
excepción	
   cuando	
   la	
   transferencia	
   se	
   haga	
   para	
   la	
   destrucción	
   de	
   arsenales	
  
almacenados.	
  

23.	
   El	
   punto	
   1(c)	
   del	
   Artículo	
   primero	
   Prohíbe	
   que	
   los	
   Estados	
   Parte	
   utilicen	
  
terceros	
  (bien	
  sea	
  estados,	
  grupos	
  armados,	
  o	
  personas)	
  apoyándolos,	
  dándoles	
  
herramientas,	
   generando	
   condiciones	
   o	
   influenciándolos	
   para	
   realizar	
  
operaciones	
   que	
   impliquen	
   el	
   uso,	
   el	
   desarrollo,	
   la	
   producción,	
   la	
   compra,	
   el	
  
almacenamiento	
  o	
  la	
  trasferencia	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  	
  

24.	
  El	
  punto	
  2	
  del	
  artículo	
  primero	
  implica	
  que	
   las	
  bombetas	
  explosivas,	
  deben	
  
ser	
   asimiladas	
   de	
   manera	
   análoga	
   a	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   y	
   como	
   tal	
  
consideradas	
  como	
  prohibidas	
  si	
  cumplen	
  con	
  la	
  característica	
  de	
  ser	
  diseñadas	
  
para	
   ser	
   lanzadas	
   desde	
   aviones,	
   es	
   decir	
   que	
   su	
   dispersión	
   o	
   liberación	
   se	
  
produzca	
   desde	
   una	
   aeronave.	
   Este	
   punto	
   podría	
   ser	
   interpretado	
   como	
   una	
  
excepción	
  de	
   la	
   Convención	
   a	
   bombetas	
  dispersadas	
  por	
   armamento	
   terrestre;	
  
sin	
   embargo,	
   antes	
   que	
   permitir	
   una	
   excepción,	
   pretende	
   cerrar	
   el	
  margen	
   de	
  
interpretación	
   prohibiendo	
   no	
   solo	
   el	
   uso	
   de	
   la	
  munición	
   en	
   racimo	
   como	
   un	
  
arma	
   con	
   características	
   muy	
   específicas,	
   sino	
   prohibir	
   que	
   sean	
   lanzadas	
  
bombas	
  explosivas	
  desde	
  dispositivos	
  que	
  pueden	
  o	
  no	
  reunir	
  las	
  características	
  
de	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   mientras	
   el	
   mecanismo	
   de	
   dispersión	
   se	
   puedan	
  
dispersar	
  desde	
  aeronaves.	
  

5.3.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  1	
  para	
  Colombia	
  

25.	
   De	
   acuerdo	
   con	
   el	
   Ministerio	
   de	
   Relaciones	
   Exteriores	
   de	
   Colombia	
   las	
  
Fuerzas	
   Militares	
   Colombianos	
   usaron	
   y	
   almacenaron	
   municiones	
   en	
   racimo	
  
previa	
   entrada	
  en	
  vigor	
  de	
   la	
   convención	
  de	
  Oslo.	
   Las	
  bombas	
  que	
  poseían	
   las	
  
Fuerzas	
  Militares	
  fueron	
  importadas	
  de	
  terceros	
  países	
  productores	
  como	
  Chile	
  
e	
  Israel	
  más	
  no	
  fueron	
  producidas	
  por	
  la	
  Industria	
  Militar	
  Colombiana164.	
  	
  Según	
  
el	
  Ministerio	
  Colombia	
  almacenó	
  y	
  uso	
  municiones	
  en	
  racimo	
  del	
  tipo	
  CB-­‐250K	
  y	
  
ARC-­‐32.	
   En	
   ambos	
   casos	
   no	
   se	
   especifica	
   la	
   característica	
   técnica	
   de	
   dichas	
  
bombas	
   y	
   se	
   considera	
   “reservado”	
   la	
   cantidad	
   y	
   los	
   lugares	
   donde	
   fueron	
  
usadas165.	
  

26.	
  la	
  Coalición	
  Contra	
  las	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  (CMC)	
  pudo	
  establecer	
  que	
  las	
  
Fuerzas	
  Armadas	
  de	
  Colombia	
  han	
  usado	
  cuatro	
  tipos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo:	
  
las	
   mencionadas	
   CB-­‐250K	
   (bombas	
   de	
   240	
   sub	
   municiones	
   de	
   producidas	
   en	
  
Chile)	
  y	
  ARC	
  32	
  (bombas	
  de	
  	
  350	
  kilogramos	
  con	
  contenido	
  de	
  32	
  submuniciones	
  
anti-­‐vehículo	
  producidas	
  por	
  Israel);	
  los	
  proyectiles	
  de	
  mortero	
  M971	
  de	
  120mm	
  
producidos	
  por	
  Israel,	
  los	
  cuales	
  contienen	
  24	
  sub	
  municiones	
  de	
  propósito	
  dual	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
164	
  Clara	
  Inés	
  Vargas	
  Silva,	
  Directora,	
  Primera	
  Dirección	
  Multilateral	
  –	
  Asuntos	
  
políticos	
  (2010,	
  26	
  de	
  marzo).	
  Respuesta	
  al	
  Cuestionario	
  Publicación	
  Anual	
  del	
  
Land	
  Mine	
  Monitor,	
  DPM/CDE	
  1228.	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores.	
  Bogotá.	
  	
  
165	
  Ibídem	
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con	
  mecanismo	
   de	
   autodestrucción	
   (DPICM);	
   y	
   los	
   “adaptadores	
   Cluster”	
   	
   AN-­‐
M41.166	
  

27.	
   Frente	
   a	
   esta	
   inconsistencia	
   entre	
   la	
   información	
   presentada	
   por	
   el	
  
Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  y	
   la	
  recogida	
  por	
   la	
  CMC,	
  el	
  Mayor	
  General	
  
Julio	
   Alberto	
   González	
   Ruíz,	
   Comandante	
   encargado	
   de	
   la	
   Fuerza	
   Aérea	
  
Colombiana,	
  manifestó	
  en	
  oficio	
  del	
  27	
  de	
  mayo	
  de	
  2010	
  que	
  “La	
  Fuerza	
  Aérea	
  en	
  
el	
   pasado…contó	
   con	
   bombas	
   del	
   tipo	
   ANM41	
   las	
   cuales	
   no	
   son	
   consideradas	
  
como	
  Municiones	
   en	
   Racimo	
   por	
   la	
   Convención	
   de	
  Oslo”.	
   El	
  mismo	
   oficio	
   dice	
  
frente	
  a	
  las	
  bombas	
  del	
  tipo	
  ANM41	
  que	
  “La	
  Fuerza	
  Aérea	
  actualmente	
  no	
  tiene	
  
existencias	
   de	
   este	
  material	
   y	
   ha	
   descartado	
   definitivamente	
   la	
   adquisición	
   de	
  
estos	
  elementos.”167	
  El	
  comunicado	
  no	
  hace	
  ninguna	
  referencia	
  a	
  los	
  proyectiles	
  
de	
  mortero	
  M971,	
  sin	
  embargo	
  el	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  
racimo	
  registró	
  en	
  su	
  edición	
  del	
  2010	
  que	
  “en	
  agosto	
  de	
  2010	
  un	
  funcionario	
  del	
  
Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  declaró	
  que	
   con	
   respecto	
   a	
   las	
  municiones	
  
M971,	
   el	
   Ejercito	
   tenía	
   de	
   esas	
   en	
   el	
   pasado,	
   pero	
   actualmente	
   las	
   unidades	
  
técnicas	
   de	
   la	
   Artillería	
   no	
   las	
   tienen	
   y	
   tampoco	
   de	
   otro	
   tipo.	
   No	
   se	
   tiene	
  
conocimiento	
  sobre	
  cuando	
  destruyeron	
  los	
  morteros”168	
  

28.	
   De	
   acuerdo	
   a	
   las	
   indagaciones	
   realizadas	
   para	
   el	
   presente	
   informe	
   existen	
  
varios	
  hechos	
   registrados	
   sobre	
  uso	
  de	
  municiones	
   en	
   racimo	
  por	
  parte	
  de	
   las	
  
Fuerzas	
  Militares	
  de	
  Colombia.	
  Públicamente	
   la	
  Fuerza	
  Aérea	
  ha	
  sostenido	
  que	
  
las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  eran	
  utilizadas	
  solo	
  para	
  “	
  destruir	
  pistas	
  de	
  aterrizaje	
  
clandestinas	
  pertenecientes	
  a	
  organizaciones	
  dedicadas	
  al	
   tráfico	
  de	
  drogas,	
  en	
  
zonas	
   apartadas	
   del	
   país	
   donde	
   el	
   riesgo	
   para	
   los	
   civiles	
   era	
   mínimo”169 .	
  
Igualmente	
   la	
   Fuerza	
   Aérea	
   asegura	
   que	
   el	
   10	
   de	
   octubre	
   de	
   2006	
   utilizó	
   por	
  
última	
  vez	
  este	
  tipo	
  de	
  armamento.	
  

29.	
   	
  El	
  caso	
  que	
  más	
  debate	
  ha	
  causado	
  sobre	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  
Colombia,	
  ocurrió	
  el	
  13	
  de	
  diciembre	
  de	
  1998	
  en	
  el	
   caserío	
  de	
  Santo	
  Domingo,	
  
del	
  municipio	
  de	
  Tame,	
  departamento	
  de	
  Arauca.	
  Allí	
  el	
  Teniente	
  Cesar	
  Romero	
  
Padilla,	
  Piloto,	
  Johan	
  Jiménez	
  Valencia	
  copiloto	
  y	
  Héctor	
  Mario	
  Hernandez	
  Acosta,	
  
técnico	
  de	
  la	
  aeronave,	
  en	
  desarrollo	
  de	
  una	
  operación	
  contra	
  guerrilla	
  que	
  había	
  
iniciado	
   días	
   antes,	
   lanzaron	
   desde	
   el	
   helicóptero	
   UH1H	
   	
   4407	
   de	
   la	
   FAC	
   un	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
166	
  ICBL	
  (2010,	
  Octubre).	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  
Colombia	
  2010,	
  	
  Traducción	
  y	
  Edición	
  del	
  documento	
  original.	
  (pp72).	
  Campaña	
  
Colombiana	
  Contra	
  Minas.	
  Bogotá.	
  
167	
  Mayor	
  General	
  Julio	
  Alberto	
  González	
  Ruíz,	
  Comandante	
  encargado	
  de	
  la	
  
Fuerza	
  Aérea	
  Colombiana	
  (2010,	
  27	
  de	
  mayo).	
  Respuesta	
  a	
  oficio	
  sobre	
  informe	
  
de	
  ONG	
  en	
  relación	
  a	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  poder	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  Militares,	
  No	
  
20102300506963.	
  Bogotá.	
  
168	
  ICBL	
  (2010,	
  Octubre).	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  
Colombia	
  2010,	
  	
  Traducción	
  y	
  Edición	
  del	
  documento	
  original.	
  (pp73).	
  Campaña	
  
Colombiana	
  Contra	
  Minas.	
  Bogotá.	
  	
  
169	
  Fuerza	
  Aérea	
  Colombiana	
  (2010,	
  Diciembre).	
  Documento	
  de	
  presentación	
  
realizada	
  por	
  la	
  Fuerza	
  Aérea	
  Colombiana	
  con	
  motivo	
  del	
  lanzamiento	
  del	
  
Monitor	
  de	
  Minas	
  Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  para	
  Colombia.	
  Bogotá.	
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“dispositivo	
  clúster”170	
  arrojando	
  como	
  resultado	
  de	
  la	
  explosión	
  la	
  muerte	
  de	
  17	
  
civiles,	
  incluyendo	
  seis	
  niños	
  y	
  niñas,	
  y	
  25	
  otros	
  heridos,	
  incluyendo	
  nueve	
  niños	
  
y	
  niñas171.  	
  

30.	
  Si	
  bien	
  el	
  Mayor	
  General	
  Julio	
  Alberto	
  González	
  Ruíz,	
  Comandante	
  encargado	
  
de	
  la	
  Fuerza	
  Aérea	
  Colombiana,	
  manifestó,	
  dos	
  veces,	
  en	
  oficio	
  del	
  27	
  de	
  mayo	
  de	
  
2010	
   que	
   las	
   bombas	
   del	
   tipo	
   ANM-­‐41,	
   usadas	
   en	
   el	
   bombardeo	
   al	
   Caserío	
   de	
  
Santo	
   Domingo,	
   “no	
   es	
   considerado	
   como	
   municiones	
   en	
   racimo	
   por	
   la	
  
Convención	
   de	
   Oslo”172,	
   al	
   estudiar	
   al	
   artículo	
   2	
   de	
   la	
   Convención,	
   el	
   presente	
  
informe	
  tratará	
  de	
  analizar	
  técnicamente	
  esta	
  consideración.	
  

31.	
   De	
   acuerdo	
   con	
   las	
   Sentencias	
   Penales	
   de	
   primera	
   y	
   segunda	
   instancia	
  
instancia	
  sobre	
  el	
  caso	
  del	
  Bombardeo	
  al	
  caserío	
  de	
  Santo	
  Domingo173	
  la	
  Fiscalía	
  
solicitó	
  se	
  condenara	
  a	
  los	
  sindicados	
  por	
  las	
  conductas	
  a	
  titulo	
  de	
  dolo	
  eventual	
  	
  
ya	
   que	
   prueban	
   que	
   los	
   acusados	
   actuaron	
   con	
   suficiente	
   visibilidad	
   y	
   tenían	
  
conocimiento	
  del	
  alcance	
  del	
  artefacto	
  por	
  tratarse	
  de	
  personal	
  con	
  experiencia.	
  
La	
  sentencia	
  destaca	
  que	
  entre	
   las	
  víctimas	
  mortales	
  se	
  encontraban	
  6	
  niños,	
  y	
  
mujeres	
   adultas,	
   por	
   lo	
   tanto	
   es	
   indiscutible	
   que	
   no	
   eran	
   combatientes.	
   La	
  
sentencia	
   resalta	
   que	
   el	
   helicóptero	
  UH1H	
   no	
   portaba	
   cohetes	
   (armamento	
   de	
  
precisión)	
  si	
  no	
  “dos	
  dispositivos	
  clúster,	
  cuya	
  traducción	
  es	
  racimo,	
  consistente	
  
en	
  un	
  artefacto	
  compuesto	
  por	
  6	
  bombas	
  que	
  al	
  caer	
  se	
  separan”174.	
  Por	
  medio	
  
de	
   las	
   inspecciones	
   realizadas	
   a	
   Santo	
   Domingo	
   se	
   descarta	
   que	
   alguna	
   de	
   las	
  
bombas	
  haya	
  caído	
  en	
  una	
  mata	
  de	
  monte	
  y	
  que	
  las	
  víctimas	
  sean	
  el	
  producto	
  de	
  
las	
   esquirlas	
   que	
   se	
   desplazaron	
   desde	
   allí.	
   Además	
   lo	
   corroboran	
   las	
   pruebas	
  
hechas	
   por	
   el	
   FBI	
   y	
   	
   la	
   división	
   de	
   criminalística	
   de	
   la	
   Policía	
   Nacional,	
   que	
  
aseguran	
   que	
   los	
   residuos	
   encontrados	
   en	
   el	
   lugar	
   de	
   la	
   explosión	
   en	
   Santo	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
170	
  Juzgado	
  doce	
  Penal	
  de	
  Conocimiento	
  de	
  Bogotá	
  D.C.	
  (2009,	
  24	
  de	
  septiembre).	
  
Sentencia	
  Penal	
  de	
  Primera	
  Instancia	
  del	
  Juzgado	
  doce	
  Penal	
  de	
  Conocimiento	
  de	
  
Bogotá	
  D.C.,	
  radicado	
  2005102,	
  Cesar	
  Romero	
  Pradilla	
  y	
  otros.	
  Bogotá.	
  
171	
  Comisión	
  Interamericana	
  de	
  Derechos	
  Humanos	
  	
  (2003,	
  6	
  de	
  marzo).	
  Informe	
  
no	
  25/03,	
  Petición	
  289/2002,	
  Admisibilidad,	
  Santo	
  Domingo,	
  Colombia.	
  
Comisión	
  Interamericana	
  de	
  Derechos	
  Humanos.	
  Washington.	
  	
  
172	
  Mayor	
  General	
  Julio	
  Alberto	
  González	
  Ruíz,	
  Comandante	
  encargado	
  de	
  la	
  
Fuerza	
  Aérea	
  Colombiana	
  (2010,	
  27	
  de	
  mayo).	
  Respuesta	
  a	
  oficio	
  sobre	
  informe	
  
de	
  ONG	
  en	
  relación	
  a	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  poder	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  Militares,	
  No	
  
20102300506963.	
  Bogotá.	
  
173	
  Janet	
   Zamora	
   (2011,	
   8	
   de	
   junio).	
   Documento	
   inédito	
   “Resumen	
   Sentencia	
  
Penal	
  de	
  Primera	
   Instancia	
  del	
   Juzgado	
  doce	
  Penal	
  de	
  Conocimiento	
  de	
  Bogotá	
  
D.C.,	
   radicado	
   2005102,	
   Cesar	
   Romero	
   Pradilla	
   y	
   otros,	
   Caso	
   Santo	
   Domingo.	
  
Humanidad	
   Vigente.	
   Bogotá.	
   	
   Sala	
   Penal	
   del	
   Tribunal	
   Superior	
   del	
   Distrito	
  
Judicial	
   de	
   Bogotá	
   (2011,	
   15	
   de	
   junio).	
   Sentencia	
   que	
   acepta	
   parcialmente	
   y	
  
confirma	
   las	
  penas	
   impuestas	
  en	
  el	
   caso	
  de	
   la	
  masacre	
  de	
  Santo	
  Domingo,	
  Sala	
  
Penal	
  del	
  Tribunal	
  Superior	
  del	
  Distrito	
  Judicial	
  de	
  Bogotá.	
  Bogotá	
  
174	
  Juzgado	
  doce	
  Penal	
  de	
  Conocimiento	
  de	
  Bogotá	
  D.C.	
  (2009,	
  24	
  de	
  septiembre).	
  
Sentencia	
  Penal	
  de	
  Primera	
  Instancia	
  del	
  Juzgado	
  doce	
  Penal	
  de	
  Conocimiento	
  de	
  
Bogotá	
  D.C.,	
  radicado	
  2005102,	
  Cesar	
  Romero	
  Pradilla	
  y	
  otros.	
  Bogotá.	
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Domingo	
   son	
   del	
   “dispositivo	
   clúster”175.	
   La	
   sentencia	
  menciona	
   que	
   se	
   puede	
  
inferir	
   mediante	
   las	
   grabaciones	
   obtenidas	
   como	
   pruebas	
   del	
   caso,	
   que	
   el	
  
briefing176	
  realizado	
  minutos	
   antes,	
   fue	
  planeada	
   la	
  operación	
  aérea	
   con	
  el	
   uso	
  
de	
   poderosas	
   armas	
   que	
   serian	
   utilizadas	
  muy	
   cerca	
   al	
   caserío,	
   incluyendo	
   “el	
  
lanzamiento	
  de	
  las	
  bombas	
  clúster	
  como	
  retaliación	
  frente	
  a	
  las	
  bajas	
  sufridas	
  así	
  
como	
   para	
   impedir	
   la	
   fuga	
   de	
   los	
   presuntos	
   guerrilleros	
   en	
   los	
   vehículos	
  
visibles”177	
  .	
  Igualmente	
  el	
  Tribunal	
  Superior	
  de	
  Bogotá	
  Dedujo	
  que	
  contrario	
  a	
  la	
  
teoría	
  que	
  se	
   traía	
  de	
   la	
   falta	
  al	
  deber	
  de	
  cuidado	
  que	
  debían	
   tener	
   los	
  pilotos,	
  
ella	
   trascendía	
   al	
   ámbito	
   del	
   dolo	
   eventual	
   consideradas	
   otras	
   circunstancias	
  
fácticas	
  que	
  se	
  señalan:	
   la	
  capacidad	
  altamente	
  destructora	
  del	
  artefacto	
  bélico	
  
que	
  se	
  conocía;	
  la	
  inmediación	
  del	
  caserío	
  al	
  sitio	
  donde	
  se	
  dejó	
  caer	
  y	
  saber	
  que	
  
allí	
   había	
   población	
   civil,	
   y	
   prever	
   que	
   ésta	
   podía	
   resultar	
   afectada,	
   el	
  
lanzamiento	
  de	
  la	
  bomba	
  se	
  dejó	
  librado	
  al	
  azar,	
  sin	
  procurar	
  evitar	
  el	
  resultado	
  
nocivo	
  que	
   se	
  produjo178.	
   Igualmente	
  el	
  mismo	
   tribunal	
   confirma	
  como	
  verdad	
  
histórica	
   que	
   el	
   hecho	
   punible	
   que	
   se	
   investigó	
   fue	
   ocasionado	
   directa	
   y	
  
materialmente	
  por	
   la	
  bomba	
  cluster	
  que	
  se	
   individualiza	
  y	
   fuera	
   lanzada	
  por	
  el	
  
helicóptero	
   FAC-­‐4407	
   UH-­‐1H	
   en	
   horas	
   de	
   la	
   mañana	
   del	
   13	
   de	
   diciembre	
   de	
  
1998179. Por	
  lo	
  tanto	
  el	
  juzgado	
  12	
  penal	
  del	
  circuito	
  resuelve	
  declarar	
  a	
  CESAR	
  
ROMERO	
   PADILLA	
   Y	
   JOHAN	
   JIMENEZ	
   VALENCIA,	
   autores	
   penalmente	
  
responsables	
   de	
   concurso	
   homogéneo	
   de	
   17	
   homicidios	
   en	
   concurso	
  
heterogéneo	
   y	
   simultaneo	
   con	
  18	
   lesiones	
   personales,	
   cometidos	
   todos	
   bajo	
   la	
  
modalidad	
  subjetiva	
  de	
  dolo	
  eventual,	
  por	
   lo	
  tanto	
  condenarlos	
  a	
  penas	
  de	
  380	
  
meses	
   de	
   prisión	
   y	
   multa	
   de	
   44	
   mil	
   pesos,	
   así	
   como	
   a	
   las	
   accesorias	
   de	
  
interdicción	
  en	
  el	
  ejercicio	
  de	
  los	
  derechos	
  y	
  funciones	
  publicas	
  durante	
  10	
  años	
  
y	
  la	
  pérdida	
  del	
  empleo	
  público	
  u	
  oficial	
  que	
  conlleva	
  a	
  la	
  inhabilitación	
  durante	
  
5	
   años	
   para	
   desempeñar	
   cualquier	
   cargo	
   administrativo,	
   no	
   se	
   les	
   concede	
  
prisión	
   domiciliaria,	
   también	
   declara	
   a	
   HECTOR	
  MARIO	
   HERNANDEZ	
   ACOSTA	
  
responsable	
   del	
   homicidio	
   homogéneo	
   de	
   17	
   homicidios	
   culposos	
   en	
   concurso	
  
heterogéneo	
   y	
   simultaneo	
   con	
   18	
   lesiones	
   personales	
   culposas,	
   con	
   pena	
  
principal	
  de	
  72	
  meses	
  y	
  181	
  mil	
  pesos	
  así	
  como	
  la	
  interdicción	
  en	
  el	
  ejercicio	
  de	
  
los	
  derechos	
  y	
  funciones	
  publicas	
  durante	
  el	
  mismo	
  lapso	
  de	
  la	
  pena	
  privativa	
  de	
  
la	
   libertad	
   y	
   la	
   pérdida	
   del	
   empleo	
   público	
   y	
   oficial	
   que	
   conlleva	
   a	
   la	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
175	
  Janet	
  Zamora	
  (2011,	
  8	
  de	
  junio).	
  Documento	
  inédito	
  “Resumen	
  Sentencia	
  
Penal	
  de	
  Primera	
  Instancia	
  del	
  Juzgado	
  doce	
  Penal	
  de	
  Conocimiento	
  de	
  Bogotá	
  
D.C.,	
  radicado	
  2005102,	
  Cesar	
  Romero	
  Pradilla	
  y	
  otros,	
  Caso	
  Santo	
  Domingo.	
  
Humanidad	
  Vigente.	
  Bogotá.	
  
176	
  La	
  palabra	
  briefing	
  surgió	
  del	
  lenguaje	
  militar,	
  cuyo	
  significado	
  tenía	
  que	
  ver	
  
con	
  el	
  detalle	
  de	
  las	
  instrucciones	
  que	
  se	
  daban	
  en	
  relación	
  a	
  una	
  operación	
  
militar.	
  
177	
  Janet	
  Zamora	
  (2011,	
  8	
  de	
  junio).	
  Documento	
  inédito	
  “Resumen	
  Sentencia	
  
Penal	
  de	
  Primera	
  Instancia	
  del	
  Juzgado	
  doce	
  Penal	
  de	
  Conocimiento	
  de	
  Bogotá	
  
D.C.,	
  radicado	
  2005102,	
  Cesar	
  Romero	
  Pradilla	
  y	
  otros,	
  Caso	
  Santo	
  Domingo.	
  
Humanidad	
  Vigente.	
  Bogotá.	
  
178	
  Sala	
  Penal	
  del	
  Tribunal	
  Superior	
  del	
  Distrito	
  Judicial	
  de	
  Bogotá	
  (2011,	
  15	
  de	
  
junio).	
  Sentencia	
  que	
  acepta	
  parcialmente	
  y	
  confirma	
  las	
  penas	
  impuestas	
  en	
  el	
  
caso	
   de	
   la	
   masacre	
   de	
   Santo	
   Domingo,	
   Sala	
   Penal	
   del	
   Tribunal	
   Superior	
   del	
  
Distrito	
  Judicial	
  de	
  Bogotá.	
  Bogotá	
  
179	
  Ibídem	
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inhabilitación	
   durante	
   cinco	
   años	
   para	
   desempeñar	
   cualquier	
   cargo	
   en	
   la	
  
administración	
   pública,	
   no	
   se	
   concede	
   suspensión	
   condicional	
   y	
   se	
   le	
   concede	
  
prisión	
  domiciliaria.180	
  La	
  sentencia	
  fue	
  apelada	
  por	
  los	
  acusados	
  fue	
  confirmada	
  
por	
   el	
   tribunal	
   Superior	
   de	
   Bogotá	
   el	
   15	
   de	
   junio	
   de	
   2011	
   con	
   las	
   mimas	
  
consideraciones	
   sobre	
   el	
   uso	
  de	
   las	
   bombas	
   racimo.	
   Sin	
   embrago	
   este	
   tribunal	
  
considera	
   la	
   prescripción	
   del	
   delito	
   de	
   lesiones	
   personales	
   modificándose	
   la	
  
pena	
   principal	
   a	
   trescientos	
   sesenta	
   meses	
   de	
   prisión	
   por	
   el	
   concurso	
  
homogéneo	
   de	
   homicidios	
   allí	
   indicados,	
   y	
   suprimiendo	
   totalmente	
   la	
   sanción	
  
económica	
  que	
  les	
  fuera	
  impuesta	
  por	
  la	
  primera	
  instancia181.	
  

32.	
  A	
  pesar	
  de	
  la	
  Condena	
  penal,	
  establecida	
  en	
  primera	
  instancia	
  y	
  confirmada	
  
en	
  segunda	
  instancia,	
  contra	
  los	
  tres	
  autores	
  materiales,	
  y	
  dado	
  que	
  a	
  la	
  fecha	
  del	
  
presente	
   informe	
  han	
   transcurrido	
  más	
  de	
  12	
   años	
  desde	
   la	
  masacre	
  de	
   Santo	
  
Domingo	
  sin	
  que	
  se	
  hayan	
  adoptado	
  medidas	
  eficaces	
  para	
  llegar	
  a	
  una	
  decisión	
  
definitiva	
  en	
  el	
  proceso	
  pendiente	
   	
  y	
  haber	
  adoptado	
  medidas	
  para	
  juzgar	
  a	
   los	
  
autores	
   intelectuales,	
   que	
   para	
   el	
   caso	
   serían	
   los	
   altos	
   mandos	
   militares	
   del	
  
momento	
   quienes	
   ordenaron	
   el	
   bombardeo;	
   	
   la	
   Comisión	
   Interamericana	
   de	
  
Derechos	
   Humanos	
   consideró	
   que	
   el	
   Estado	
   Colombiano	
   no	
   cumplió	
   con	
   su	
  
obligación	
   de	
   investigar,	
   juzgar	
   y	
   sancionar	
   a	
   todos	
   los	
   responsables	
   de	
   los	
  
hechos	
   ocurridos	
   en	
   Santo	
   Domingo.	
   Por	
   violar	
   el	
   derecho	
   a	
   las	
   garantías	
  
judiciales	
  y	
  a	
  la	
  protección	
  judicial,	
  así	
  como	
  los	
  derechos	
  a	
  la	
  Vida	
  e	
  integridad	
  
personal,	
   a	
   la	
   propiedad	
   privada	
   y	
   a	
   la	
   circulación	
   y	
   residencia,	
   todos	
  
consagrados	
   en	
   la	
   Convención	
   Americana	
   de	
   Derechos	
   Humanos;	
   la	
   Comisión	
  
declaró	
   “responsable	
   al	
   estado	
   Colombiano”	
   y	
   recomendó	
   adoptar	
  medidas	
   de	
  
investigación,	
   reparación	
   y	
   no	
   repetición	
   de	
   los	
   hechos.	
   A	
   pesar	
   de	
   estas	
  
recomendaciones	
  la	
  Comisión	
  Interamericana	
  de	
  Derechos	
  Humanos	
  determinó	
  
que	
  el	
  Estado	
  Colombiano	
  no	
  cumplió,	
  por	
  lo	
  que	
  el	
  caso	
  fue	
  enviado	
  a	
  la	
  Corte	
  
Interamericana	
  de	
  Derechos	
  Humanos	
  el	
  8	
  de	
  julio	
  de	
  2011182.	
  

33.	
  Otro	
  caso	
  debatido	
  en	
   los	
  últimos	
  años	
  sobre	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  
por	
  parte	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  Armadas	
  de	
  Colombia	
  se	
  registró	
  el	
  2	
  de	
  marzo	
  de	
  2008.	
  
La	
  agencia	
  de	
  noticas	
  EFE183	
  publicó	
  	
  que	
  Varios	
  aviones	
  	
  supertucanos	
  utilizados	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
180	
  Janet	
  Zamora	
  (2011,	
  8	
  de	
  junio).	
  Documento	
  inédito	
  “Resumen	
  Sentencia	
  
Penal	
  de	
  Primera	
  Instancia	
  del	
  Juzgado	
  doce	
  Penal	
  de	
  Conocimiento	
  de	
  Bogotá	
  
D.C.,	
  radicado	
  2005102,	
  Cesar	
  Romero	
  Pradilla	
  y	
  otros,	
  Caso	
  Santo	
  Domingo.	
  
Humanidad	
  Vigente.	
  Bogotá.	
  
181	
  Sala	
  Penal	
  del	
  Tribunal	
  Superior	
  del	
  Distrito	
  Judicial	
  de	
  Bogotá	
  (2011,	
  15	
  de	
  
junio).	
  Sentencia	
  que	
  acepta	
  parcialmente	
  y	
  confirma	
  las	
  penas	
  impuestas	
  en	
  el	
  
caso	
   de	
   la	
   masacre	
   de	
   Santo	
   Domingo,	
   Sala	
   Penal	
   del	
   Tribunal	
   Superior	
   del	
  
Distrito	
  Judicial	
  de	
  Bogotá.	
  Bogotá.	
  
182	
  CIDH	
  presenta	
  caso	
  sobre	
  Colombia	
  ante	
  la	
  CORTE	
  IDH,	
  Comunicado	
  de	
  
prensa	
  77/11.	
  	
  28	
  de	
  julio	
  de	
  2011.	
  Tomado	
  de	
  
http://www.cidh.oas.org/Comunicados/Spanish/2011/77-­‐11sp.htm	
  
183	
  De	
  acuerdo	
  con	
  la	
  página	
  web:	
  www.efe.com,	
  	
  EFE	
  es	
  la	
  primera	
  agencia	
  de	
  
noticias	
  en	
  español	
  y	
  la	
  cuarta	
  del	
  mundo,	
  con	
  más	
  de	
  setenta	
  años	
  de	
  trayectoria.	
  
Es	
  una	
  empresa	
  informativa	
  multimedia	
  con	
  una	
  red	
  de	
  periodistas	
  mundial	
  que	
  
distribuye	
  3	
  millones	
  de	
  noticias	
  al	
  año	
  en	
  los	
  diferentes	
  soportes	
  informativos:	
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en	
  bases	
  situadas	
  en	
  el	
  sur	
  de	
  Colombia	
  fueron	
  movilizados	
  para	
  bombardear	
  el	
  
campamento	
  donde	
  se	
  encontraba	
  el	
  jefe	
  de	
  las	
  FARC	
  Raúl	
  Reyes.	
  De	
  acuerdo	
  con	
  
el	
  comunicado	
  de	
  prensa	
  “las	
  aeronaves	
  cargaron	
  y	
  lanzaron	
  las	
  bombas	
  clúster	
  
que	
  se	
  emplearon	
  para	
  atacar	
  a	
  los	
  rebeldes	
  en	
  las	
  selvas	
  de	
  la	
  frontera	
  sur	
  con	
  
Ecuador	
  y	
  que	
  comprendió	
  dos	
  bombardeos,	
  uno	
  en	
  territorio	
  colombiano	
  y	
  otro	
  
en	
   el	
   país	
   vecino,	
   según	
   detalles	
   del	
   informe	
   de	
   la	
   llamada	
   'Operación	
   Fénix'	
  
divulgado	
  por	
  el	
  Ministerio	
  de	
  Defensa”184.	
  

34.	
  El	
  28	
  de	
  marzo	
  de	
  2008	
  la	
  Campaña	
  Colombiana	
  Contra	
  Minas	
  sostuvo	
  una	
  
conversación	
  con	
  la	
  señora	
  Viceministra	
  de	
  Asuntos	
  Multilaterales	
  del	
  Ministerio	
  
de	
   Relaciones	
   Exteriores	
   de	
   Colombia,	
   Adriana	
   Mejía	
   Hernández.	
   En	
   ella	
   la	
  
Viceministra	
  sostuvo	
  de	
  manera	
  verbal	
  que	
  en	
  consultas	
  con	
  el	
  comandante	
  de	
  la	
  
Fuerza	
  Aérea,	
   el	
   General	
  Ballesteros,	
   y	
   ante	
   los	
   anuncios	
   hechos	
   en	
  medios	
   de	
  
uso	
  de	
  municiones	
   en	
   racimo	
  en	
   el	
   incidente	
  mencionado,	
   él	
   le	
   aseguró	
  que	
   el	
  
tipo	
   de	
   arma	
   usada	
  en	
   la	
   operación	
   no	
   había	
   sido	
  municiones	
   en	
   racimo.	
   Esta	
  
información	
  fue	
  corroborada	
  por	
  la	
  CMC	
  de	
  acuerdo	
  con	
  las	
  observaciones	
  de	
  los	
  
videos	
  sobre	
  el	
  bombardeo	
  al	
  campamento	
  de	
  las	
  FARC	
  en	
  Ecuador185.	
  
	
  
35.	
   El	
   último	
   caso	
   registrado	
   sobre	
   posible	
   uso	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   por	
  
parte	
  de	
   las	
  Fuerzas	
  Armadas	
  de	
  Colombia	
  fue	
  registrado	
  por	
   la	
  agencia	
  EFE	
  el	
  
24	
   de	
   octubre	
   de	
   2010.	
   El	
   boletín	
   de	
   prensa	
   replica	
   el	
   pronunciamiento	
   de	
   la	
  
guerrilla	
   de	
   las	
   FARC	
  posterior	
   al	
   bombardeo	
   realizado	
  por	
   la	
   Fuerza	
  Aérea	
   al	
  
campamento	
   donde	
  murió	
   su	
   líder	
  militar,	
   Víctor	
   Julio	
   Suárez	
   conocido	
   por	
   el	
  
alias	
  “El	
  Mono	
  Jojoy”	
  los	
  días	
  22	
  y	
  23	
  de	
  septiembre	
  de	
  2010.	
  De	
  acuerdo	
  con	
  el	
  
boletín	
  el	
  Secretariado	
  (cúpula)	
  de	
  las	
  FARC	
  "habrá	
  de	
  comunicar	
  la	
  realidad	
  de	
  
los	
   hechos"	
   en	
   torno	
   a	
   la	
   muerte	
   de	
   'Mono	
   Jojoy'	
  y	
   acusan	
   a	
   las	
   fuerzas	
   de	
  
seguridad	
   del	
   Estado	
   de	
   usar	
   "bombas	
   de	
   racimo",	
   prohibidas	
   por	
   una	
   ley	
  
internacional	
  que	
  entró	
  en	
  vigor	
  en	
  agosto	
  pasado186.	
  

36.	
   En	
   consultas	
   para	
   establecer	
   la	
   veracidad	
   del	
   hecho,	
   el	
   investigador	
   del	
  
Monitor	
   de	
   Minas	
   Terrestres	
   y	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   para	
   Colombia	
   pudo	
  
establecer	
   que	
   las	
   bombas	
   utilizadas	
   en	
   el	
   ataque	
   al	
   Campamento	
   de	
   alias	
   El	
  
Mono	
   Jojoy	
   fueron	
   del	
   tipo	
   convencional,	
   es	
   decir	
   bombas	
   de	
   alto	
   poder	
  
explosivo	
   que	
   no	
   llevan	
   sub	
   municiones	
   en	
   su	
   interior.	
   De	
   acuerdo	
   con	
   la	
  
información	
   recogida	
   este	
   tipo	
   de	
   armas	
   eran	
   las	
   indicadas	
   para	
   destruir	
   los	
  
bunkers	
   de	
   concreto	
   en	
   los	
   que	
   se	
   hallaba	
   refugiado	
   el	
   líder	
   guerrillero187.	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
texto,	
  fotografía,	
  audio,	
  video	
  y	
  multimedia,	
  que	
  llegan	
  diariamente	
  a	
  más	
  de	
  dos	
  
millares	
  de	
  medios	
  de	
  comunicación	
  en	
  el	
  mundo.	
  
184	
  Aviones	
  brasileños	
  supertucanos	
  fueron	
  clave	
  en	
  la	
  misión	
  contra	
  “Raúl	
  
Reyes”,	
  02	
  de	
  marzo	
  de	
  2008.	
  Agencia	
  EFE.	
  Tomado	
  de:	
  
http://terranoticias.terra.es/nacional/articulo/aviones_raul_reyes_2293532.ht
m	
  
185	
  Álvaro	
  Jiménez	
  	
  (2008,	
  28	
  de	
  marzo).	
  Correo	
  enviado	
  a	
  la	
  CMC	
  sobre	
  el	
  caso	
  
del	
  bombardeo	
  a	
  Angostura.	
  Bogotá.	
  
186	
  Las	
  FARC	
  califican	
  la	
  muerte	
  del	
  “Mono	
  Jojoy”	
  de	
  falsa	
  y	
  victoriosa	
  
aniquilación.	
  24	
  de	
  octubre	
  de	
  2010.	
  Agencia	
  EFE.	
  Tomado	
  de:	
  
http://www.elmundo.es/america/2010/09/24/colombia/1285351447.html	
  
187	
  Camilo	
  Serna	
  como	
  investigador	
  del	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  Terrestres	
  y	
  
Municiones	
  en	
  Racimo	
  para	
  Colombia	
  (2010,	
  Noviembre).Entrevista	
  con	
  un	
  



	
  

	
   79	
  

Igualmente	
  los	
  registros	
  de	
  prensa	
  que	
  detallan	
  la	
  operación	
  “Sodoma”	
  	
  en	
  la	
  que	
  
murió	
   el	
   mencionado	
   líder	
   guerrillero,	
   se	
   habla	
   del	
   uso	
   de	
   “30	
   'bombas	
  
inteligentes'	
   de	
   más	
   de	
   500	
   libras	
   cada	
   una”188,	
   lo	
   que	
   no	
   corresponde	
   a	
   las	
  
características	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  

37.	
  El	
  Gobierno	
  Colombiano	
  ha	
  manifestado	
  que	
  no	
  admitirá	
  el	
  uso	
  de	
  armas	
  de	
  
efectos	
  indiscriminados,	
  en	
  relación	
  a	
  la	
  firma	
  por	
  parte	
  del	
  estado	
  Colombiano	
  
de	
   la	
  Convención189.	
   Igualmente	
   frente	
  a	
   los	
  postulados	
  del	
   artículo	
  primero	
  el	
  
Gobierno	
   Colombiano	
   “tienen	
   una	
   clara	
   posición	
   de	
   rechazo	
   y	
   prohibición	
  
absoluta	
   de	
   cualquier	
   conducta	
   encaminada	
   al	
   tránsito	
   o	
   almacenamiento	
   de	
  
municiones	
   de	
   racimo	
   extranjeras	
   en	
   territorio	
   Colombiano	
   o	
   de	
   cualquier	
  
Estado	
  Parte”190.	
  Este	
  punto	
  ha	
  sido	
  reiterado	
  por	
  el	
  Gobierno	
  en	
  el	
  2011,	
  en	
  un	
  
documento	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  en	
  el	
  que	
  “rechaza	
  el	
  tránsito	
  
o	
   almacenamiento	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   extranjeras	
   en	
   territorio	
  
Colombiano	
  o	
  de	
  cualquier	
  Estado	
  Parte”191.	
  	
  

	
  38.	
  El	
  Gobierno	
  ha	
  manifestado	
  que	
  “Colombia	
  nunca	
  ha	
  producido	
  municiones	
  
en	
   racimo	
   y	
   no	
   tiene	
   interés	
   en	
   invertir	
   en	
   su	
   producción	
   y	
   desarrollo”192;	
  
igualmente	
  ha	
  expresado	
  “una	
  clara	
  posición	
  de	
  rechazo	
  y	
  prohibición	
  absoluta	
  a	
  
la	
   inversión	
   por	
   parte	
   de	
   cualquier	
   gobierno	
   en	
   producción	
   de	
  municiones	
   en	
  
racimo”193.	
  “…Colombia,	
  como	
  Signatario	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  comparte	
  plenamente	
  los	
  principios	
  humanitarios	
  establecidos	
  en	
  ella	
  y	
  
sus	
  compromisos	
  dirigidos	
  a	
  la	
  protección	
  de	
  la	
  población	
  civil	
  de	
  los	
  efectos	
  de	
  
dicho	
  armamento,	
  así	
  como	
  el	
  compromiso	
  de	
  no	
  empleo,	
  desarrollo,	
  producción,	
  
adquisición	
  y	
  otros	
  usos	
  de	
  este	
  tipo	
  de	
  armas,	
  dentro	
  del	
  territorio	
  nacional”194.	
  	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
piloto	
  de	
  la	
  Fuerza	
  Aérea	
  que	
  hizo	
  parte	
  de	
  la	
  operación	
  contra	
  alias	
  el	
  Mono	
  
Jojoy,	
  cuya	
  identidad	
  permanecerá	
  en	
  reserva.	
  Bogotá.	
  	
  
188	
  Así	
  se	
  planeó	
  y	
  ejecutó	
  la	
  Operación	
  'Sodoma'.	
  23	
  de	
  septiembre	
  de	
  2010.	
  El	
  
Tiempo.	
  Bogotá.	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  de:	
  
http://www.eltiempo.com/archivo/documento/CMS-­‐7960880	
  
189	
  Clara	
  Inés	
  Vargas	
  Silva,	
  Directora,	
  Primera	
  Dirección	
  Multilateral	
  –	
  Asuntos	
  
políticos	
  (2010,	
  26	
  de	
  marzo).	
  Respuesta	
  al	
  Cuestionario	
  Publicación	
  Anual	
  del	
  
Land	
  Mine	
  Monitor,	
  DPM/CDE	
  1228.	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal.	
  	
  Ministerio	
  de	
  
Relaciones	
  Exteriores.	
  Bogotá.	
  
190	
  Ibídem	
  
191	
  Nhora	
  M.	
  Quintero	
  C.,	
  Coordinadora	
  Grupo	
  Interno	
  de	
  Trabajo	
  de	
  Desarme	
  y	
  
Seguridad	
  Internacional	
  	
  (2011,	
  13	
  de	
  mayo).	
  Consulta	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  
Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  de	
  la	
  Campaña	
  Internacional	
  para	
  Prohibir	
  
las	
  Minas	
  Terrestres	
  (ICBL),	
  DAPM/GDS	
  28123.	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal.	
  
Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores.	
  Bogotá.	
  
192	
  Ibídem	
  
193	
  Clara	
  Inés	
  Vargas	
  Silva,	
  Directora,	
  Primera	
  Dirección	
  Multilateral	
  –	
  Asuntos	
  
políticos	
  (2010,	
  26	
  de	
  marzo).	
  Respuesta	
  al	
  Cuestionario	
  Publicación	
  Anual	
  del	
  
Land	
  Mine	
  Monitor,	
  DPM/CDE	
  1228.	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal.	
  	
  Ministerio	
  de	
  
Relaciones	
  Exteriores.	
  Bogotá.	
  
194	
  Nhora	
  M.	
  Quintero	
  C.,	
  Coordinadora	
  Grupo	
  Interno	
  de	
  Trabajo	
  de	
  Desarme	
  y	
  
Seguridad	
  Internacional	
  	
  (2011,	
  13	
  de	
  mayo).	
  Consulta	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  
Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  de	
  la	
  Campaña	
  Internacional	
  para	
  Prohibir	
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5.3.3	
  Recomendaciones	
  

39.	
   	
   Frente	
   al	
   uso	
   masivo	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   por	
   países	
   como	
   Israel	
   y	
  
Estados	
   Unidos,	
   los	
   registros	
   de	
   uso	
   por	
   parte	
   de	
   las	
   Fuerzas	
   militares	
   de	
  
Colombia	
  son	
  bastante	
  bajos,	
  más	
  aún	
  cuando	
  los	
  más	
  recientes	
  aparecen	
  como	
  
errores	
   de	
   la	
   prensa	
   al	
   catalogar	
   como	
   municiones	
   en	
   racimo	
   bombas	
  
convencionales.	
   Sin	
   embargo	
   es	
   claro	
   y	
   admitido	
   por	
   el	
   propio	
   gobierno	
   que	
  
Colombia	
   si	
   utilizó	
   y	
   almacenó	
  municiones	
   en	
   racimo.	
   Por	
   ello	
   y	
   acudiendo	
   al	
  
espíritu	
  del	
  artículo	
  1	
  de	
  la	
  Convención,	
  el	
  Gobierno	
  Colombiano	
  podría	
  precisar	
  
los	
   lugares	
   y	
   fecha	
   donde	
   se	
   utilizaron	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo.	
   Estos	
   datos	
  
servirán	
  con	
  el	
  propósito	
  de	
  salvar	
  vidas	
  en	
  caso	
  de	
  existir	
  sub	
  municiones	
  sin	
  
estallar.	
   Si	
   bien	
   el	
   espíritu	
  de	
   esta	
   información	
  no	
   es	
   la	
   condena	
  por	
   el	
   uso	
  de	
  
municiones	
   en	
   racimo,	
   previo	
   a	
   la	
   Convención;	
   si	
   es	
   una	
   conducta	
   que	
   daría	
  
soporte	
   a	
   las	
   palabras	
   del	
   Gobierno	
   colombiano	
   al	
   apoyar	
   públicamente	
   las	
  
obligaciones	
  convencionales.	
  

40.	
   Con	
   independencia	
   del	
   resultado	
   que	
   arroje	
   este	
   informe	
   sobre	
   la	
  
categorización	
   como	
   municiones	
   en	
   racimo	
   de	
   los	
   artefactos	
   utilizados	
   en	
   el	
  
bombardeo	
   de	
   Santo	
   Domingo,	
   el	
   Estado	
   Colombiano	
   debería	
   adoptar	
   las	
  
recomendaciones	
  de	
  la	
  Comisión	
  Interamericana	
  antes	
  de	
  que	
  la	
  Corte	
  dicte	
  un	
  
fallo	
  que	
  tiene	
  posibilidades	
  de	
  ser	
  condenatorio	
  por	
  la	
  gravedad	
  de	
  los	
  hechos	
  
expuestos	
  y	
   los	
  pocos	
  argumentos	
  de	
  defensa	
  por	
  parte	
  de	
  Colombia	
  expuestos	
  
en	
  el	
  proceso	
  ante	
   la	
  Comisión	
   Interamericana	
  de	
  Derechos	
  Humanos.	
  Es	
   claro	
  
que	
  para	
  la	
  comunidad	
  internacional,	
   la	
  prensa	
  y	
  la	
  sociedad	
  civil	
   los	
  artefactos	
  
utilizados	
   eran	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   como	
   se	
   reafirma	
   en	
   las	
   sentencias	
  
judiciales	
   nacionales	
   y	
   el	
   informe	
   de	
   la	
   Comisión	
   Interamericana	
   de	
   Derechos	
  
Humanos.	
   Una	
   condena	
   por	
   estos	
   hechos	
   tendría	
   consecuencias	
   en	
   la	
   imagen	
  
internacional	
   de	
   un	
   país	
   que	
   ha	
   defendido	
   los	
   principios	
   humanitarios	
   de	
   la	
  
Convención,	
   los	
   cuales	
   deben	
   ser	
   interpretados	
   más	
   allá	
   de	
   los	
   pormenores	
  
técnicos	
  que	
  descartan	
  o	
  validan	
  un	
  artefacto	
  como	
  munición	
  en	
  racimo.	
  	
  

41.	
  Si	
  Colombia	
  llegase	
  a	
  acepta	
  reparar	
  las	
  víctimas,	
  investigar	
  los	
  responsables	
  
intelectuales,	
  agilizar	
  los	
  proceso	
  en	
  curso,	
  y	
  reconocer	
  el	
  error	
  de	
  haber	
  usado	
  
los	
   artefactos	
   que	
   lanzó	
   en	
   el	
   bombardeo,	
   cuyo	
   poder	
   y	
   efecto	
   indiscriminado	
  
acabo	
  con	
  la	
  vida	
  de	
  civiles,	
  entre	
  ellos	
  niños,	
  estaría	
  enviando	
  un	
  mensaje	
  a	
   la	
  
comunidad	
  internacional	
  sobre	
  como	
  un	
  país	
  puede	
  apropiarse	
  del	
  espíritu	
  de	
  la	
  
Convención	
   independientemente	
  de	
   los	
  cuestionamientos	
  que	
  existan	
  sobre	
   los	
  
hechos.	
  

42.	
   El	
   Gobierno	
   Colombiano	
   podría	
   dar	
   una	
   explicación	
   más	
   clara	
   sobre	
   el	
  
destino	
   que	
   sufrieron	
   los	
   proyectiles	
   de	
   mortero	
   M971,	
   ya	
   que	
   explicaciones	
  
generales,	
   como	
   fueron	
   las	
   entregadas	
   en	
   diferentes	
   momentos	
   por	
   sus	
  
representantes,	
   contrastan	
   con	
   los	
   detalles	
   entregados	
   frente	
   al	
   uso	
   y	
  
almacenamiento	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  	
  CB-­‐250K	
  y	
  las	
  ARC32.	
  

43.	
  En	
  aras	
  de	
   la	
   transparencia,	
   será	
   fundamental	
  que	
  el	
  Gobierno	
  Colombiano	
  
desmienta	
  públicamente	
  y	
   con	
  elementos	
  probatorios	
   el	
   uso	
  de	
  municiones	
   en	
  
racimo	
   en	
   el	
   bombardeo	
   al	
   Campamento	
   de	
   Alias	
   el	
   Mono	
   Jojoy.	
   En	
   su	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
las	
  Minas	
  Terrestres	
  (ICBL),	
  DAPM/GDS	
  28123.	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal.	
  
Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores.	
  Bogotá.	
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comunicado	
  Las	
  FARC	
  se	
  apoyan	
  en	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  
para	
   darle	
   el	
   carácter	
   de	
   ilegalidad	
   al	
   bombardeo,	
   realizado	
   después	
   de	
   la	
  
entrada	
   en	
   vigor	
   de	
   la	
   Convención.	
   Si	
   bien	
   el	
   Gobierno	
   no	
   tiene	
   la	
   obligación	
  
frente	
   a	
   las	
   FARC	
   de	
   desmentir	
   este	
   hecho	
   si	
   la	
   tiene	
   frente	
   a	
   la	
   nación	
   y	
   a	
   la	
  
comunidad	
  internacional	
  que,	
  como	
  Colombia,	
  firmó	
  la	
  Convención.	
  

5.4	
  Artículo	
  2	
  

44.	
  El	
  Artículo	
  2	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  dice	
  
lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Definiciones  
Para efectos de la presente Convención:  
1.	
   Por “víctimas de municiones en racimo” se entiende todas las personas que han 
perdido la vida o han sufrido un daño físico o psicológico, una pérdida económica, 
marginación social o un daño substancial en la realización de sus derechos debido al 
empleo de municiones en racimo. La definición incluye a aquellas  
personas directamente afectadas por las municiones en racimo, así como a los familiares 
y comunidades perjudicados;  
2. Por “munición en racimo” se entiende una munición convencional que ha sido 
diseñada para dispersar o liberar submuniciones explosivas, cada una de ellas de un 
peso inferior a 20 kilogramos, y que incluye estas submuniciones explosivas. La 
definición no incluye:  
(a) Una munición o submunición diseñada para emitir bengalas, humo, efectos de 
pirotecnia o contramedidas de radar (“chaff”); o una munición diseñada exclusivamente 
con una función de defensa aérea;  
(b) Una munición o submunición diseñada para producir efectos eléctricos o 
electrónicos;  
(c) Una munición que, a fin de evitar efectos indiscriminados en una zona, así como los 
riesgos que entrañan las submuniciones sin estallar, reúne todas las características 
siguientes:  
(i) Cada munición contiene menos de diez submuniciones explosivas;  
(ii) Cada submunición explosiva pesa más de cuatro kilogramos;  
(iii) Cada submunición explosiva está diseñada para detectar y atacar un objeto que 
constituya un blanco único;  
(iv) Cada submunición explosiva está equipada con un mecanismo de autodestrucción 
electrónico;  
(v) Cada submunición explosiva está equipada con un dispositivo de autodesactivación 
electrónico;  
 
3. Por “submunición explosiva” se entiende una munición convencional que, para 
desarrollar su función, es dispersada o liberada por una munición en racimo y está 
diseñada para funcionar mediante la detonación de una carga explosiva antes del 
impacto, de manera simultánea al impacto o con posterioridad al mismo;  
4. Por “munición en racimo fallida” se entiende una munición en racimo que ha sido 
disparada, soltada, lanzada, proyectada o arrojada de otro modo y que debería haber 
dispersado o liberado sus submuniciones explosivas pero no lo hizo;  
5. Por “submunición sin estallar” se entiende una submunición explosiva que ha sido 
dispersada o liberada, o que se ha separado de otro modo, de una munición en racimo, y 
no ha estallado como se esperaba;  
6. Por “municiones en racimo abandonadas” se entiende aquellas municiones en 
racimo o submuniciones explosivas que no han sido usadas y que han sido abandonadas 
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o desechadas y ya no se encuentran bajo el control de la Parte que las abandonó o 
desechó. Pueden o no haber sido preparadas para su empleo;  
7. Por “restos de municiones en racimo” se entiende municiones en racimo fallidas, 
municiones en racimo abandonadas, submuniciones sin estallar y bombetas sin estallar;  
8. “Transferencia” supone, además del traslado físico de municiones en racimo dentro o 
fuera de un territorio nacional, la transferencia del dominio y control sobre  
municiones en racimo, pero no incluye la transferencia del territorio que contenga restos 
de municiones en racimo;  
9. Por “mecanismo de autodestrucción” se entiende un mecanismo de funcionamiento 
automático incorporado que es adicional al mecanismo iniciador primario de la 
munición y que asegura la destrucción de la munición en la que está incorporado;  
10. Por “autodesactivación” se entiende el hacer inactiva, de manera automática, una 
munición por medio del agotamiento irreversible de un componente, como, por ejemplo, 
una batería, que es esencial para el funcionamiento de la munición;  
11. Por “área contaminada con municiones en racimo” se entiende un área que se sabe 
o se sospecha que contiene restos de municiones en racimo;  
12. Por “mina” se entiende toda munición diseñada para colocarse debajo, sobre o 
cerca de la superficie del terreno u otra superficie cualquiera y concebida para detonar o 
explotar por la presencia, la proximidad o el contacto de una persona o de un vehículo;  
13. Por “bombeta explosiva” se entiende una munición convencional, de menos de 20 
kilogramos de peso, que no es autopropulsada y que, para realizar su función, debe ser 
dispersada o liberada por un dispositivo emisor, y que está diseñada para funcionar 
mediante la detonación de una carga explosiva antes del impacto, de manera simultánea 
al impacto o con posterioridad al mismo;  
14. Por “dispositivo emisor” se entiende un contenedor que está diseñado para dispersar 
o liberar bombetas explosivas y que está fijado a una aeronave en el momento de la 
dispersión o liberación;  
15. Por “bombeta sin estallar” se entiende una bombeta explosiva que ha sido 
dispersada, liberada o separada de otro modo de un emisor y no ha estallado como se 
esperaba”. 195	
  
	
  
5.4.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  2	
  

45.	
  Una	
  munición	
  de	
  racimo	
  es	
  definida	
  por	
  la	
  Convención	
  como:	
  una	
  munición	
  
convencional	
  diseñada	
  para	
  dispersar	
  o	
  liberar	
  submuniciones	
  explosivas	
  con	
  un	
  
peso	
  menor	
  a	
  20	
  kilogramos	
  cada	
  una,	
  e	
  incluye	
  estas	
  submuniciones	
  explosivas.	
  
La	
  definición	
  realiza	
  ciertas	
  aclaraciones	
  sobre	
  armas	
  que	
   tiene	
  submuniciones	
  
pero	
   que	
   no	
   son	
   considerados	
   municiones	
   de	
   racimo,	
   tales	
   como	
   armas	
   con	
  
submuniciones	
   diseñadas	
   para	
   contramedidas	
   electrónicas,	
   de	
   humo,	
   o	
   de	
  
bengalas.	
   También	
   quedan	
   fuera	
   de	
   la	
   definición	
   las	
   armas	
   que	
   tiene	
  
submuniciones	
  pero	
  que	
  no	
  causan	
  efectos	
  de	
  área	
  indiscriminados,	
  o	
  tienen	
  los	
  
riesgos	
   de	
   los	
   restos	
   explosivos	
   que	
   quedan	
  de	
   las	
   fallas	
   de	
   las	
  municiones	
   de	
  
racimo.	
  Tales	
  municiones	
  deben	
   cumplir	
   con	
  una	
   serie	
  de	
   cinco	
   características	
  
técnicas	
  mínimas	
   establecidas	
   en	
   el	
   tratado	
   (ver	
   las	
   secciones	
   siguientes	
   para	
  
detalles	
  adicionales)196.	
  	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
195	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  2.	
  
196	
  CMC	
  (2008,	
  Agosto).	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  de	
  Racimo:	
  Documento	
  
informativo	
  de	
  la	
  CMC.	
  Londres.	
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46.	
   	
   Si	
   bien	
   todas	
   las	
  municiones	
   de	
   racimo	
   quedan	
   prohibidas	
   por	
   definición	
  
bajo	
   esta	
   Convención,	
   la	
   cláusula	
   definitoria	
   del	
   Artículo	
   2(c)	
   excluye	
   de	
   la	
  
categoría	
  de	
  municiones	
  de	
  racimo	
  las	
  armas	
  que	
  utilizan	
   	
  submuniciones	
  pero	
  
que	
  no	
   tengan	
  el	
  efecto	
  humanitario	
  de	
   las	
  municiones	
  de	
  racimo.	
  Para	
  que	
  un	
  
arma	
  se	
  encuentre	
  permitida,	
  no	
  debe	
  tener	
  efectos	
  de	
  área	
  indiscriminados,	
  ni	
  
poseer	
  riesgos	
  de	
  dejar	
  restos	
  sin	
  explotar,	
  y	
  debe	
  cumplir	
  con	
  una	
  serie	
  de	
  cinco	
  
características	
   técnicas.	
   Estas	
   incluyen	
   la	
   capacidad	
   de	
   cada	
   submunición	
   de	
  
buscar	
   y	
   alcanzar	
   un	
   solo	
   objetivo	
   tal	
   como	
   un	
   vehículo;	
   criterios	
   de	
   un	
   peso	
  
mínimo	
   y	
   una	
   cantidad	
   máxima	
   de	
   submuniciones;	
   mecanismos	
   de	
  
autodestrucción	
   electrónicos,	
   y	
   características	
   de	
   auto-­‐desactivación	
  
electrónica 197 .	
   Estas	
   características	
   servirán	
   para	
   aplicar	
   un	
   examen	
   de	
  
aplicabilidad	
  de	
  la	
  Convención.	
  

47. De	
   acuerdo	
   con	
   los	
   expertos	
   de	
   la	
   CMC,	
   Las	
   únicas	
   armas	
   existentes	
   con	
  
submuniciones	
  que	
  el	
  Artículo	
  2(c)	
  podría	
  permitir	
  son	
  el	
  SMART	
  155	
  alemán,	
  el	
  
BONUS	
   sueco-­‐francés;	
   y	
   el	
   descontinuado	
   proyecto	
   SADARM	
   de	
   los	
   Estados	
  
Unidos.	
   Cada	
   uno	
   de	
   estos	
   tres	
   sistemas	
   utiliza	
   artillería	
   que	
   contiene	
   2	
  
submuniciones	
  con	
  un	
  sistema	
  individual	
  de	
  rastreo	
  del	
  objetivo.	
  Estas	
  armas	
  no	
  
han	
   sido	
   utilizadas	
   ampliamente	
   y	
   tampoco	
   están	
   almacenadas	
   en	
   grandes	
  
cantidades198.	
   

48. Igualmente	
   considera	
  que	
   la	
  naturaleza	
   restrictiva	
  del	
   criterio	
   técnico	
   en	
  el	
  
Articulo	
   2(c)	
   debe	
   prevenir	
   el	
   futuro	
   desarrollo	
   de	
   armas	
   que	
   podría	
   tener	
  
efectos	
  similares	
  a	
  los	
  de	
  las	
  municiones	
  de	
  racimo,	
  y	
  la	
  exclusión	
  basada	
  en	
  los	
  
efectos	
   (efectos	
   de	
   área	
   indiscriminados	
   y	
   los	
   riesgos	
   que	
   conllevan	
   las	
  
submuniciones	
   sin	
   estallar)	
   será	
   un	
   método	
   valioso	
   para	
   juzgar	
   las	
  
consecuencias	
  humanitarias	
  de	
  futuras	
  tecnologías.	
  	
  

49.	
  Un	
  elemento	
  muy	
  importante	
  en	
  el	
  artículo	
  2	
  es	
  la	
  definición	
  de	
  víctima.	
  Para	
  
la	
   Convención	
   una	
   Víctima	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   no	
   solo	
   	
   incluye	
   a	
   las	
  
personas	
   directamente	
   afectadas	
   por	
   la	
   explosión	
   de	
   un	
   artefacto,	
   es	
   decir	
  
quienes	
  han	
  perdido	
  la	
  vida	
  o	
  han	
  sufrido	
  un	
  daño	
  físico	
  o	
  psicológico,	
  también	
  
incluye	
   a	
   las	
   personas	
   que	
   indirectamente	
   se	
   ven	
   afectadas	
  por	
   la	
   existencia	
   o	
  
explosión	
   de	
   este	
   tipo	
   de	
   armas	
   y	
   que	
   sufren	
   una	
   pérdida	
   económica,	
  
marginación	
   social	
   o	
   un	
   daño	
   substancial	
   en	
   la	
   realización	
   de	
   sus	
   derechos.	
  
Frente	
  a	
  esta	
  definición	
  los	
  Estados	
  Parte	
  deberán	
  adecuar	
  su	
  legislación	
  interna	
  
para	
   tener	
   en	
   cuenta	
   en	
   los	
   proceso	
   de	
   reparación	
   y	
   rehabilitación,	
   tanto	
   a	
  
víctimas	
   directas	
   como	
   a	
   las	
   víctimas	
   indirectas,	
   eso	
   incluye	
   a	
   las	
   personas	
  
afectadas	
  por	
  la	
  explosión	
  sus	
  familias	
  y	
  sus	
  comunidades.	
  

5.4.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  2	
  para	
  Colombia	
  

50.	
   	
   Las	
   bombas	
   ANM-­‐41	
   utilizadas	
   en	
   el	
   bombardeo	
   al	
   caserío	
   de	
   Santo	
  
Domingo	
  Arauca	
  tienen	
  las	
  siguientes	
  características	
  técnicas199:	
  

-­‐	
  Están	
  compuestas	
  por	
  un	
  contenedor	
  denominado	
  M1	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
197	
  Ibídem	
  
198	
  Ibídem	
  
199	
  Office	
  of	
  the	
  Chief	
  of	
  Ordnace	
  	
  (1945,	
  Septiembre).	
  Terminal	
  Ballistic	
  
DataVolumen	
  III	
  –	
  Bombs,	
  Artillery	
  and	
  Mortar	
  Fire	
  Rockets.	
  Washington	
  D.C.	
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-­‐	
  El	
  contenedor	
  esta	
  diseñado	
  para	
  albergar	
  6	
  a	
  25	
  sub	
  municiones	
  de	
  20	
  libras	
  
del	
  tipo	
  M41	
  A1.	
  En	
  el	
  caso	
  específico	
  de	
  la	
  bomba	
  utilizada	
  en	
  Santo	
  Domingo,	
  
albergaba	
  6	
  submuniciones.	
  

-­‐	
  No	
  tienen	
  detectores	
  de	
  movimiento	
  y	
  de	
  temperatura	
  	
  

51.	
  De	
   acuerdo	
   con	
   la	
   CMC:	
   “Cualquier	
  munición	
   excluida	
  de	
   la	
   prohibición	
   en	
  
virtud	
  de	
  las	
  características	
  técnicas	
  enumeradas	
  en	
  el	
  Artículo	
  2(2)(c)(i-­‐v)	
  debe	
  
ser	
   monitoreada	
   a	
   fin	
   de	
   asegurar	
   que	
   cumpla	
   los	
   requisitos	
   humanitarios,	
  
enunciados	
   en	
   la	
   introducción,	
   de	
   “evitar	
   efectos	
   indiscriminados	
   en	
  una	
   zona,	
  
así	
  como	
  los	
  riesgos	
  que	
  entrañan	
   las	
  submuniciones	
  sin	
  estallar”.	
  La	
   intención	
  
del	
   Artículo	
   2(2)(c)	
   era	
   crear	
   una	
   lista	
   completa	
   de	
   todas	
   las	
   salvaguardias	
  
técnicas	
  que,	
   en	
   conjunto,	
   asegurarían	
  que	
  el	
   arma	
  no	
  pudiera	
   funcionar	
   como	
  
una	
  munición	
  en	
  racimo	
  y	
  ocasionar	
  daños	
  inaceptables	
  a	
  civiles”200.	
  Utilizando	
  	
  
el	
  examen	
  de	
   	
  aplicabilidad	
  de	
  la	
  Convenció,	
  es	
  decir,	
  usando	
  las	
  características	
  
del	
  Articulo	
  2	
  de	
  la	
  Convención	
  se	
  podrá	
  establecer	
  si	
  el	
  artefacto	
  utilizado	
  en	
  el	
  
bombardeo	
  al	
  caserío	
  de	
  santo	
  Domingo	
  en	
  Arauca	
  es	
  considerada	
  una	
  munición	
  
de	
   racimo.	
   Según	
   el	
   artículo	
   2(2)(c)	
   las	
   municiones	
   que	
   reúnan	
   “TODAS”	
   las	
  
siguientes	
  características	
  no	
  serán	
  consideradas	
  municiones	
  en	
  racimo:	
  
(i)	
  Cada	
  munición	
  contiene	
  menos	
  de	
  diez	
  submuniciones	
  explosivas:	
  	
  En	
  el	
  caso	
  
de	
  la	
  bomba	
  del	
  tipo	
  ANM-­‐41	
  contiene	
  seis	
  sub	
  municiones,	
  por	
  lo	
  cual	
  cumpliría	
  
este	
  requisito	
  del	
  examen	
  
	
  	
  
(ii)	
  Cada	
  submunición	
  explosiva	
  pesa	
  más	
  de	
  cuatro	
  kilogramos:	
   	
  En	
  el	
  caso	
  de	
  
las	
   bombas	
   del	
   tipo	
   ANM-­‐41	
   cuyas	
   sub	
   municiones	
   pesan	
   20	
   libras	
  
(10kilogramos),	
  cumple	
  el	
  requisito	
  del	
  examen.	
  
	
  
(iii)	
  Cada	
  submunición	
  explosiva	
  está	
  diseñada	
  para	
  detectar	
  y	
  atacar	
  un	
  objeto	
  
que	
   constituya	
  un	
  blanco	
  único:	
   En	
   el	
   caso	
  de	
   las	
   bombas	
  del	
   tipo	
  ANM-­‐41	
  no	
  
están	
  equipadas	
  con	
  mecanismos	
  de	
  activación	
  por	
  movimiento	
  o	
  temperatura,	
  	
  
No	
   se	
   encontró	
   en	
   la	
   documentación	
   otro	
   elemento	
   que	
   permita	
   con	
   certeza	
  
establecer	
   si	
   tienen	
   algún	
   tipo	
   de	
   mecanismo	
   que	
   identifique	
   un	
   blanco	
  
específico,	
   lo	
  que	
  para	
   la	
   fecha	
  de	
   fabricación	
  era	
  bastante	
  difícil	
  de	
  encontrar.	
  
Considerando	
   la	
   falta	
   de	
   información	
   esta	
   característica	
   podría	
   ser	
   	
   discutible	
  
frente	
  al	
  requisito	
  del	
  examen.	
  
	
  	
  
(iv)	
   Cada	
   submunición	
   explosiva	
   está	
   equipada	
   con	
   un	
   mecanismo	
   de	
  
autodestrucción	
   electrónico:	
   Ninguno	
   de	
   los	
   documentos	
   consultados	
   por	
   el	
  
autor	
   del	
   informe	
   y	
   de	
   las	
   características	
   técnicas	
   de	
   la	
   bomba	
   AMN-­‐41201	
  
menciona	
  que	
  tengan	
  un	
  mecanismo	
  de	
  autodestrucción.	
  
	
  
(v)	
   Cada	
   submunición	
   explosiva	
   está	
   equipada	
   con	
   un	
   dispositivo	
   de	
   auto	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
200	
  CMC	
  (2010,	
  Mayo).	
  Documentos	
  De	
  Política	
  De	
  La	
  CMC	
  En	
  Torno	
  A	
  La	
  
Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  En	
  Racimo.	
  PP9.	
  Cita	
  Textual,	
  CMC,	
  Londres.	
  
201	
  El	
  autor	
  consulto	
  diversos	
  documentos	
  técnicos	
  para	
  determinar	
  las	
  
características	
  de	
  las	
  bombas	
  AMN	
  41,	
  de	
  ellos	
  se	
  destaca	
  le	
  manual	
  de	
  la	
  Fuerza	
  
Aérea	
  de	
  los	
  estados	
  Unidos:	
  “Bombs	
  for	
  Aircraft”,	
  Department	
  of	
  the	
  Army	
  
Technical	
  Manual	
  TM9-­‐1980,	
  Department	
  of	
  the	
  Air	
  Force	
  AFM	
  136-­‐7,	
  
Department	
  of	
  the	
  Army	
  and	
  the	
  Air	
  Force	
  ,	
  diciembre	
  de	
  1950.	
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desactivación	
  electrónico:	
  Ninguno	
  de	
   los	
  documentos	
  consultados	
  por	
  el	
  autor	
  
del	
  informe	
  y	
  de	
  las	
  características	
  técnicas	
  de	
  la	
  bomba	
  AMN-­‐41	
  menciona	
  que	
  
tengan	
  un	
  mecanismo	
  de	
  auto	
  desactivación	
  electrónico.	
  
	
  
52.	
   De	
   acuerdo	
   con	
   el	
   examen	
   de	
   aplicabilidad	
   de	
   la	
   Convención	
   las	
   bombas	
  
AMN-­‐41	
  utilizadas	
  en	
  el	
  bombardeo	
  al	
  caserío	
  de	
  Santo	
  Domingo	
  no	
  cumplen	
  dos	
  
de	
  los	
  cinco	
  requisitos	
  de	
  exclusión	
  (iv	
  y	
  v)	
  para	
  no	
  ser	
  consideradas	
  municiones	
  
en	
  racimo	
  y	
  existe	
  una	
  duda	
  técnica	
  sobre	
  el	
  	
  	
  requisito(iii).	
  	
  	
  

53.	
  Dado	
  que	
  el	
  enunciado	
  2	
  (c)	
  del	
  artículo2	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  municiones	
  
en	
   racimo	
   es	
   claro	
   al	
   indicar	
   textualmente	
   que	
   la	
   definición	
   de	
  municiones	
   en	
  
racimo	
   no	
   incluye:	
   ….TODAS	
   las	
   características	
   siguientes…,	
   donde	
   la	
   palabra	
  
“todas”	
   implica	
   sin	
   excepción,	
   se	
   concluye	
   que	
   la	
   bomba	
   utilizada	
   en	
   el	
  
bombardeo	
  al	
  caserío	
  de	
  Santo	
  Domingo	
  en	
  el	
  departamento	
  de	
  Arauca	
  si	
  es	
  una	
  
munición	
  en	
  racimo	
  cobijada	
  por	
  la	
  Convención.	
  

54.	
   Frente	
   a	
   la	
   definición	
   de	
   víctimas	
   la	
   ley	
   1448	
   del	
   10	
   de	
   junio	
   de	
   2011,	
  
conocida	
   como	
   Ley	
   de	
   Víctimas	
   y	
   Restitución	
   de	
   Tierras,	
   cuibre	
   a	
   “aquellas	
  
personas	
   que	
   individual	
   o	
   colectivamente	
   hayan	
   sufrido	
   un	
   daño	
   por	
   hechos	
  
ocurridos	
   a	
   partir	
   del	
   1º	
   enero	
   de	
   1985,	
   como	
   consecuencia	
   de	
   infracciones	
   al	
  
Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   o	
   de	
   violaciones	
   graves	
   y	
   manifiestas	
   a	
   las	
  
normas	
  Internacionales	
  de	
  Derechos	
  Humanos,	
  ocurridas	
  con	
  ocasión	
  del	
  conflicto	
  
armado	
   interno.	
   También	
   son	
   víctimas	
   el	
   cónyuge,	
   compañero	
   o	
   compañera	
  
permanente,	
  parejas	
  del	
  mismo	
  sexo	
  y	
  familiar	
  en	
  primer	
  grado	
  de	
  consanguinidad,	
  
primero	
   civil	
   de	
   la	
   víctima	
   directa,	
   cuando	
   a	
   esta	
   se	
   le	
   hubiere	
   dado	
   muerte	
   o	
  
estuviere	
   desaparecida.	
   A	
   falta	
   de	
   éstas,	
   lo	
   serán	
   los	
   que	
   se	
   encuentren	
   en	
   el	
  
segundo	
  grado	
  de	
   consanguinidad	
  ascendente.	
  De	
   la	
  misma	
   forma,	
   se	
   consideran	
  
víctimas	
   las	
   personas	
   que	
   hayan	
   sufrido	
   un	
   daño	
   al	
   intervenir	
   para	
   asistir	
   a	
   la	
  
víctima	
  en	
  peligro	
  o	
  para	
  prevenir	
  la	
  victimización”202.	
  	
  
 
55. Haciendo	
   el	
   paralelo	
   con	
   la	
   definición	
   de	
   víctimas	
   de	
   la	
   Convención	
   y	
   la	
  
definición	
   de	
   víctimas	
   de	
   la	
   Ley	
   colombiana,	
   ambas	
   consideran	
   víctimas	
   a	
  
quienes	
  sufren	
  directamente	
  la	
  acción	
  de	
  la	
  violencia,	
  que	
  para	
  el	
  caso	
  en	
  estudio	
  
lo	
   sería	
   por	
   una	
  munición	
   en	
   racimo.	
   Igualmente	
   ambas	
   consideran	
   víctimas	
   a	
  
sus	
   familias	
   (víctimas	
   indirectas).	
   Por	
  otra	
  parte	
  podría	
   interpretarse	
   en	
   la	
   ley	
  
1441	
   que	
   la	
   palabra	
   “Colectivamente”	
   incluye	
   a	
   las	
   comunidades	
   que	
   han	
   sido	
  
afectadas	
   por	
   un	
   hecho	
   violento,	
   en	
   este	
   caso	
   por	
   consecuencia	
   de	
   las	
  
municiones	
  en	
  racimo.	
  
	
  
56.	
  Dado	
  que	
  no	
  se	
  han	
  encontrado	
  registros	
  sobre	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  
racimo	
  en	
  Colombia	
  anteriores	
  a	
  la	
  fecha	
  estipulada	
  por	
  la	
  ley	
  1441,	
  se	
  podría	
  
afirmar	
  que	
  la	
  legislación	
  nacional,	
  frente	
  a	
  la	
  definición	
  de	
  víctimas,	
  estaría	
  
adecuada	
  a	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  
	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
202	
  Congreso	
  de	
  la	
  República	
  de	
  Colombia	
  (2011,	
  10	
  de	
  junio).	
  Ley	
  1441	
  del	
  10	
  de	
  
junio	
  de	
  2011,	
  “Por	
  la	
  cual	
  se	
  dictan	
  medidas	
  de	
  atención,	
  asistencia	
  y	
  reparación	
  
integral	
  a	
  las	
  víctimas	
  del	
  conflicto	
  armado	
  interno	
  y	
  se	
  dictan	
  otras	
  
disposiciones”.	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  3	
  “Víctimas”.	
  Gaceta	
  Oficial.	
  
Bogotá	
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5.4.3	
  Recomendaciones	
  

57.	
  Dado	
  que	
  la	
  bomba	
  utilizada	
  en	
  el	
  bombardeo	
  a	
  Santo	
  Domingo,	
  Arauca;	
  por	
  
la	
   Fuerza	
   Aérea	
   Colombiana,	
   es	
   una	
   munición	
   en	
   racimo	
   cobijada	
   por	
   la	
  
Convención,	
   y	
   a	
   pesar	
   que	
   su	
   uso	
   fue	
   previo	
   a	
   la	
   firma	
   de	
   la	
   Convención	
  
(noviembre	
  de	
  1998),	
  el	
  Estado	
  Colombiano	
  podría	
  asegurar	
  el	
  cumplimiento	
  de	
  
los	
   artículos	
   convencionales	
  que	
   la	
  momento	
  de	
   la	
   ratificación	
   lo	
   obligaría	
  por	
  
haber	
  usado	
  bombas	
  en	
  racimo	
  afectando	
  a	
   la	
  población	
  civil;	
  que,	
  para	
  el	
  caso	
  
del	
  mencionado	
  bombardeo,	
  causo	
  la	
  muerte	
  de	
  17	
  civiles	
  incluyendo	
  seis	
  niños	
  
y	
   niñas	
   y	
   25	
   	
   heridos,	
   incluyendo	
   9	
   niños	
   y	
   niñas203.	
   Con	
   ello	
   asumiría	
   los	
  
principios	
  convencionales	
  que	
  lo	
  vinculan	
  por	
  ser	
  signatario	
  del	
  Tratado.	
  

	
  58.	
  El	
  estado	
  Colombiano	
  puede	
  dejar	
  claro,	
  como	
  lo	
  recomienda	
  la	
  CMC	
  que:  

-­‐	
  Cualquier	
  arma	
  que	
  usen	
  respeta	
  el	
  criterio	
  establecido	
  en	
  el	
  Artículo	
  2	
  (c)	
  y	
  no	
  
causa	
  efectos	
  similares	
  a	
  las	
  municiones	
  de	
  racimo204.	
  
-­‐	
  Si	
  bien	
   las	
  características	
   técnicas	
  establecidas	
  en	
  el	
  2(c)	
   son	
  necesarias	
  para	
  
excluir	
  ciertas	
  armas,	
  estas	
  características	
  en	
  sí	
  mismas	
  no	
  son	
  necesariamente	
  
suficientes	
   dada	
   la	
   intención	
   del	
   Artículo	
   2(c)	
   de	
   evitar	
   efectos	
   de	
   área	
  
indiscriminados	
  y	
  el	
  riesgo	
  de	
  restos	
  explosivos205.	
  	
  
-­‐	
   Las	
   futuras	
   Reuniones	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte	
   deberán	
   revisar	
   regularmente	
   el	
  
criterio	
  del	
  Artículo	
  2(c)	
  para	
   asegurarse	
  que	
   siguen	
   siendo	
  adecuados	
  para	
   la	
  
protección	
  de	
  las	
  poblaciones	
  civiles206.	
  	
  

	
  
59.	
   Dado	
   que	
   la	
   Ley	
   1441	
   cobijaría	
   	
   a	
   las	
   víctimas	
   del	
   bombardeo	
   de	
   Santo	
  
Domingo,	
   sería	
   la	
  mejor	
   oportunidad	
   para	
   repararlas	
   integralmente	
   y	
   con	
   ello	
  
mostrar	
   las	
  eficiencia	
  de	
   la	
  nueva	
   ley.	
  Este	
  punto	
  sin	
  embargo	
  será	
  tratado	
  con	
  
mayor	
   detenimiento	
   en	
   los	
   articulados	
   que	
   hacen	
   referencia	
   a	
   la	
   asistencia	
   a	
  
víctimas.	
  
	
  
5.5	
  Artículo	
  3	
  

60.	
  El	
  Artículo	
  3	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  dice	
  
lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Almacenamiento	
  y	
  destrucción	
  de	
  reservas:	
  
1.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
  deberá,	
  de	
  conformidad	
  con	
   la	
   legislación	
  nacional,	
  separar	
  
todas	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
   bajo	
   su	
   jurisdicción	
   y	
   control	
   de	
   las	
  municiones	
  
conservadas	
  para	
  uso	
  operacional	
  y	
  marcarlas	
  para	
  su	
  destrucción.	
  	
  
2.	
   Cada	
   Estado	
   Parte	
   se	
   compromete	
   a	
   destruir,	
   o	
   a	
   asegurar	
   la	
   destrucción,	
   de	
  
todas	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
  a	
   las	
  que	
   se	
  hace	
   referencia	
   en	
   el	
   apartado	
  1	
  de	
  
este	
  Artículo	
  lo	
  antes	
  posible	
  y,	
  a	
  más	
  tardar,	
  en	
  un	
  plazo	
  de	
  ocho	
  años	
  a	
  partir	
  de	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
203	
  Comisión	
  Interamericana	
  de	
  Derechos	
  Humanos	
  	
  (2003,	
  6	
  de	
  marzo).	
  Informe	
  
no	
  25/03,	
  Petición	
  289/2002,	
  Admisibilidad,	
  Santo	
  Domingo,	
  Colombia.	
  
204	
  CMC	
  (2008,	
  Agosto).	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  de	
  Racimo:	
  Documento	
  
informativo	
  de	
  la	
  CMC.	
  Londres.	
  
205	
  Ibídem	
  
206	
  Ibídem	
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la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  para	
  ese	
  Estado	
  Parte.	
  Cada	
  Estado	
  
Parte	
   se	
   compromete	
   a	
   asegurar	
   que	
   los	
   métodos	
   de	
   destrucción	
   cumplan	
   las	
  
normas	
  internacionales	
  aplicables	
  para	
  la	
  protección	
  de	
  la	
  salud	
  pública	
  y	
  el	
  medio	
  
ambiente.	
  	
  
3.	
   Si	
   un	
   Estado	
   Parte	
   considera	
   que	
   no	
   le	
   será	
   posible	
   destruir	
   o	
   asegurar	
   la	
  
destrucción	
  de	
   todas	
   las	
  municiones	
  en	
   racimo	
  a	
   las	
  que	
   se	
  hace	
   referencia	
  en	
  el	
  
apartado	
  1	
  de	
  este	
  Artículo	
  dentro	
  de	
  un	
  plazo	
  de	
  ocho	
  años	
  a	
  partir	
  de	
  la	
  entrada	
  
en	
  vigor	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  para	
  ese	
  Estado,	
  podrá	
  presentar	
  una	
  solicitud	
  
a	
  una	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  o	
  a	
  una	
  Conferencia	
  de	
  Examen	
  con	
  el	
  objeto	
  de	
  
que	
   se	
   prorrogue	
   hasta	
   un	
   máximo	
   de	
   cuatro	
   años	
   el	
   plazo	
   para	
   completar	
   la	
  
destrucción	
   de	
   dichas	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   Un	
   Estado	
   Parte	
   podrá,	
   en	
  
circunstancias	
  excepcionales,	
  solicitar	
  prórrogas	
  adicionales	
  de	
  hasta	
  cuatro	
  años.	
  
Las	
  prórrogas	
  solicitadas	
  no	
  excederán	
  el	
  número	
  de	
  años	
  estrictamente	
  necesario	
  
para	
   el	
   cumplimiento	
   de	
   las	
   obligaciones	
   del	
   Estado	
   Parte	
   conforme	
   a	
   lo	
  
establecido	
  en	
  el	
  apartado	
  2	
  de	
  este	
  Artículo.	
  	
  
4.	
  Cada	
  solicitud	
  de	
  prórroga	
  establecerá:	
  	
  

(a)	
  La	
  duración	
  de	
  la	
  prórroga	
  propuesta;	
  	
  
(b)	
   Una	
   explicación	
   detallada	
   de	
   la	
   prórroga	
   propuesta,	
   que	
   incluirá	
   los	
  

medios	
  financieros	
  y	
  técnicos	
  disponibles	
  o	
  requeridos	
  por	
  el	
  Estado	
  
Parte	
   para	
   la	
   destrucción	
   de	
   todas	
   las	
   municiones	
   previstas	
   en	
   el	
  
apartado	
   1	
   de	
   este	
   Artículo	
   y,	
   de	
   ser	
   el	
   caso,	
   de	
   las	
   circunstancias	
  
excepcionales	
  que	
  la	
  justifican;	
  	
  

(c)	
   Un	
   plan	
   sobre	
   cómo	
   y	
   cuándo	
   será	
   completada	
   la	
   destrucción	
   de	
   las	
  
reservas;	
  	
  

(d)	
  La	
  cantidad	
  y	
  tipo	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  submuniciones	
  explosivas	
  
que	
  el	
  Estado	
  Parte	
  conserve	
  en	
   la	
   fecha	
  de	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
   la	
  
presente	
  Convención	
  para	
  ese	
  Estado	
  y	
  cualesquiera	
  municiones	
  en	
  
racimo	
  o	
  submuniciones	
  explosivas	
  adicionales	
  descubiertas	
  después	
  
de	
  dicha	
  entrada	
  en	
  vigor;	
  	
  

(e)	
  La	
  cantidad	
  y	
  tipo	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  submuniciones	
  explosivas	
  
destruidas	
  durante	
  el	
  plazo	
  al	
  que	
  se	
  hace	
  referencia	
  en	
  el	
  apartado	
  
2	
  de	
  este	
  Artículo;	
  y	
  	
  

(f)	
  La	
  cantidad	
  y	
  tipo	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  submuniciones	
  explosivas	
  
restantes	
  a	
  destruir	
  durante	
   la	
  prórroga	
  propuesta	
  y	
   la	
   tasa	
  anual	
  
de	
  destrucción	
  que	
  se	
  espere	
  lograr.	
  	
  

5.	
   La	
  Reunión	
   de	
  Estados	
  Parte	
   o	
   la	
   Conferencia	
   de	
  Examen	
  deberá,	
   teniendo	
   en	
  
cuenta	
  los	
  factores	
  citados	
  en	
  el	
  apartado	
  4	
  de	
  este	
  Artículo,	
  evaluar	
  la	
  solicitud	
  y	
  
decidir	
  por	
  mayoría	
  de	
  votos	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  presentes	
  y	
  votantes	
  si	
  se	
  concede	
  
la	
  prórroga	
  del	
   plazo.	
   Los	
  Estados	
  Parte	
  podrán	
   resolver	
   conceder	
  una	
  prórroga	
  
menos	
   extensa	
  que	
   la	
   solicitada	
   y	
   podrán	
  proponer	
   puntos	
   de	
   referencia	
   para	
   la	
  
prórroga,	
   si	
   procede.	
   Las	
   solicitudes	
   de	
   prórroga	
   deberán	
   presentarse	
   como	
  
mínimo	
   nueve	
   meses	
   antes	
   de	
   la	
   Reunión	
   de	
   Estados	
   Parte	
   o	
   la	
   Conferencia	
   de	
  
Examen	
  en	
  la	
  que	
  será	
  considerada.	
  	
  
6.	
   Sin	
   detrimento	
   de	
   lo	
   previsto	
   en	
   el	
   Artículo	
   1	
   de	
   la	
   presente	
   Convención,	
   la	
  
retención	
   o	
   adquisición	
   de	
   un	
   número	
   limitado	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
  
submuniciones	
   explosivas	
   para	
   el	
   desarrollo	
   de	
   y	
   entrenamiento	
   en	
   técnicas	
   de	
  
detección,	
   limpieza	
   y	
   destrucción	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
   submuniciones	
  
explosivas,	
  o	
  para	
  el	
  desarrollo	
  de	
  contramedidas,	
  está	
  permitido.	
  La	
  cantidad	
  de	
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submuniciones	
   explosivas	
   retenidas	
   o	
   adquiridas	
   no	
   excederá	
   el	
   número	
  mínimo	
  
absolutamente	
  necesario	
  para	
  estos	
  fines.	
  	
  
7.	
   Sin	
   detrimento	
   de	
   lo	
   previsto	
   en	
   el	
   Artículo	
   1	
   de	
   la	
   presente	
   Convención,	
   la	
  
transferencia	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  a	
  otro	
  Estado	
  Parte	
  para	
  su	
  destrucción,	
  así	
  
como	
  para	
  los	
  fines	
  descritos	
  en	
  el	
  apartado	
  6	
  de	
  este	
  Artículo,	
  está	
  permitida.	
  	
  
8.	
  Los	
  Estados	
  Parte	
  que	
  retengan,	
  adquieran	
  o	
  transfieran	
  municiones	
  en	
  racimo	
  o	
  
submuniciones	
   explosivas	
   para	
   los	
   fines	
   descritos	
   en	
   los	
   apartados	
   6	
   y	
   7	
   de	
   este	
  
Artículo	
  presentarán	
  un	
  informe	
  detallado	
  sobre	
  el	
  uso	
  que	
  se	
  planea	
  hacer	
  y	
  el	
  uso	
  
fáctico	
  de	
  estas	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  submuniciones	
  explosivas,	
  su	
  tipo,	
  cantidad	
  
y	
   números	
   de	
   lote.	
   Si	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   o	
   submuniciones	
   explosivas	
   se	
  
transfieren	
  a	
  otro	
  Estado	
  Parte	
  con	
  estos	
  fines,	
  el	
  informe	
  incluirá	
  una	
  referencia	
  a	
  
la	
  Parte	
  receptora.	
  Dicho	
  informe	
  se	
  preparará	
  para	
  cada	
  año	
  durante	
  el	
  cual	
  un	
  
Estado	
   Parte	
   haya	
   retenido,	
   adquirido	
   o	
   transferido	
   municiones	
   en	
   racimo	
   o	
  
submuniciones	
   explosivas	
   y	
   se	
   entregará	
   al	
   Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
  
Unidas	
  a	
  más	
  tardar	
  el	
  30	
  de	
  abril	
  del	
  año	
  siguiente”. 207	
  
	
  
5.5.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  3	
  

61.	
  De	
   acuerdo	
   con	
   la	
   interpretación	
  de	
   la	
  CMC	
   todos	
   los	
  Estados	
  Parte	
  deben	
  
destruir	
  todas	
   las	
  existencias	
  bajo	
  su	
   jurisdicción	
  y	
  control	
   lo	
  antes	
  posible,	
  y	
  a	
  
más	
   tardar	
   dentro	
   de	
   los	
   ocho	
   años	
   siguientes	
   a	
   la	
   entrada	
   en	
   vigor	
   de	
   la	
  
Convención	
   para	
   el	
   Estado	
   Parte.	
   Si	
   los	
   Estados	
   Parte	
   requiriesen	
   de	
   tiempo	
  
adicional	
   para	
   destruir	
   sus	
   existencias	
   de	
  municiones	
   de	
   racimo,	
   una	
   petición	
  
deberá	
   ser	
   presentada	
   y	
   podrá	
   otorgársele	
   al	
   Estado	
   una	
   extensión	
   de	
   un	
  
máximo	
  de	
  cuatro	
  años208.	
  	
  

62.	
  Este	
  artículo	
  permite	
  la	
  retención	
  de	
  un	
  “número	
  mínimo”	
  de	
  municiones	
  de	
  
racimo	
   y	
   submuniciones	
   para	
   entrenamiento	
   y	
   desarrollo	
   de	
   técnicas	
   de	
  
remoción	
   y	
   contramedidas.	
   También	
   requiere	
   de	
   un	
   reporte	
   anual	
   detallado	
  
sobre	
  las	
  municiones	
  retenidas	
  (ver	
  secciones	
  siguientes	
  para	
  más	
  detalles).	
  	
  

63.	
   frente	
   a	
   la	
   excepción	
  de	
   retener	
  municiones	
  de	
   racimo	
  con	
  el	
  propósito	
  de	
  
desarrollo	
  y	
  entrenamiento,	
  la	
  CMC	
  ha	
  expresado	
  que	
  no	
  queda	
  claro	
  aún	
  cómo	
  
será	
   interpretada	
  “la	
  mínima	
  cantidad	
  absolutamente	
  necesaria”.	
  Esto	
  hace	
  que	
  
sea	
  crucial	
  que	
  los	
  Estados	
  cumplan	
  seriamente	
  con	
  el	
  requisito	
  de	
  reportar	
  en	
  
detalle	
  las	
  municiones	
  de	
  racimo	
  retenidas	
  para	
  el	
  desarrollo	
  y	
  entrenamiento.	
  	
  

La	
  CMC	
  solicita	
  a	
  los	
  Estados	
  definir	
  que:	
  	
  

-­‐	
  La	
  mínima	
  cantidad	
  absolutamente	
  necesaria	
  de	
  submuniciones	
  retenidas	
  bajo	
  
el	
  Artículo	
  3.6	
  debe	
  encontrarse	
  dentro	
  de	
  los	
  cientos,	
  o	
  miles,	
  o	
  menos;	
  pero	
  no	
  
decenas	
  de	
  miles	
  -­‐	
  como	
  comúnmente	
  se	
  ha	
  entendido	
  también	
  en	
  el	
  Tratado	
  de	
  
Prohibición	
  de	
  Minas209.	
  	
  
-­‐	
  La	
  retención	
  de	
  municiones	
  de	
  racimo	
  o	
  submuniciones	
  debe	
  ser	
  la	
  excepción	
  y	
  
no	
   la	
   regla;	
   la	
   mayoría	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte,	
   aún	
   si	
   actualmente	
   almacenan	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
207	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  3.	
  
208	
  CMC	
  (2008,	
  Agosto).	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  de	
  Racimo:	
  Documento	
  
informativo	
  de	
  la	
  CMC.	
  Londres.	
  
209	
  Ibídem	
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municiones	
  de	
  racimo,	
  no	
  tienen	
  necesidad	
  imperiosa	
  de	
  retenerlas	
  por	
  motivo	
  
alguno210.	
  	
  
	
  
64.	
  Por	
  su	
  parte	
  las	
  medidas	
  8	
  y	
  9	
  del	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián	
  contemplan	
  que	
  
los	
   Estados	
   parte	
   elaboren	
   un	
   plan	
   de	
   destrucción	
   de	
   arsenales	
   en	
   el	
   año	
  
siguiente	
  a	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  Convención	
  y	
  que	
  se	
  inicie	
  la	
  destrucción	
  lo	
  
antes	
   posible.	
   Igualmente	
   se	
   le	
   pide	
   a	
   los	
   Estados	
   parte	
   que	
   manifiesten	
   sus	
  
necesidades	
  frente	
  a	
  la	
  destrucción	
  de	
  arsenales	
  para	
  poder	
  buscar	
  la	
  ayuda	
  que	
  
se	
  requiera211.	
  
	
  
5.5.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  3	
  para	
  Colombia	
  

65.	
   Quizás	
   en	
   el	
   cumplimiento	
   del	
   artículo	
   3	
   de	
   la	
   Convención,	
   es	
   donde	
  
Colombia	
   ha	
   mostrado	
   los	
   mayores	
   avances.	
   El	
   Gobierno	
   Colombiano,	
   en	
   una	
  
decisión	
  unilateral	
  y	
  sin	
  haber	
  sido	
  ratificada	
  la	
  Convención,	
  manifestó,	
  a	
  través	
  
del	
   Ministerio	
   de	
   Relaciones	
   Exteriores,	
   que	
   destruyó	
   los	
   arsenales	
   de	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  almacenadas212.	
  

66.	
  Con	
  la	
  presencia	
  del	
  actual	
  Presidente	
  de	
  la	
  República	
  y	
  de	
  los	
  altos	
  mandos	
  
militares,	
   el	
   	
   	
   7	
   de	
  mayo	
   de	
   2009	
   en	
   la	
   base	
   de	
  Marandúa,	
   Vichada,	
   la	
   Fuerza	
  
Aérea	
   Colombiana	
   destruyo	
   42	
   bombas	
   del	
   tipo	
   CB-­‐250K,	
   cada	
   una	
   con	
   240	
  
submuniciones.	
  Al	
  acto	
  asistieron	
  miembros	
  del	
   cuerpo	
  diplomático	
  acreditado	
  
en	
  Colombia,	
  representantes	
  de	
  la	
  sociedad	
  civil	
  y	
  la	
  CMC213.	
  

67.	
  En	
  el	
  mismo	
  lugar,	
  el	
  24	
  de	
  noviembre	
  de	
  2009,	
  se	
  realizó	
  la	
  destrucción	
  de	
  
31	
   bombas	
   del	
   tipo	
   ARC-­‐32	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   cada	
   una	
   con	
   32	
   sub	
  
municiones.	
   Como	
   sucedió	
   en	
   el	
   primer	
   acto,	
   asisten	
   representantes	
   del	
  
Gobierno	
  y	
  los	
  altos	
  mandos	
  militares,	
  el	
  actual	
  Vicepresidente	
  de	
  la	
  República	
  y	
  
en	
  aquel	
  entonces	
  Embajador	
  en	
  Ginebra,	
  Angelino	
  Garzón;	
  miembros	
  del	
  cuerpo	
  
diplomático	
   acreditado	
   en	
   Colombia,	
   representantes	
   de	
   la	
   sociedad	
   civil	
   y	
   la	
  
CMC214.	
  

68.	
  De	
  acuerdo	
  con	
  el	
  Comandante	
  General	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  Armadas	
  de	
  Colombia	
  
para	
   la	
   fecha	
   de	
   la	
   destrucción	
   de	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
   almacenadas	
   por	
  
Colombia,	
  en	
  su	
  discurso	
  aseguró	
  “Ahora	
  podemos	
  afirmar	
  con	
  gran	
  satisfacción,	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
210	
  Ibidém	
  
211	
  Naciones	
  Unidas	
  (2010,	
  	
  13	
  de	
  octubre).	
  Proyecto	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián,	
  
CCM/MSP/2010/WP.3.	
  Vientián.	
  
212	
  Clara	
  Inés	
  Vargas	
  Silva,	
  Directora,	
  Primera	
  Dirección	
  Multilateral	
  –	
  Asuntos	
  
políticos	
  (2010,	
  26	
  de	
  marzo).	
  Respuesta	
  al	
  Cuestionario	
  Publicación	
  Anual	
  del	
  
Land	
  Mine	
  Monitor,	
  DPM/CDE	
  1228.	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores.	
  Bogotá.	
  
213	
  Camilo	
  Serna	
  (2009,	
  7	
  de	
  mayo).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  sobre	
  el	
  primer	
  
acto	
  de	
  destrucción	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Marandúa.	
  
214	
  Camilo	
  Serna	
  (2009,	
  24	
  de	
  noviembre).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  sobre	
  el	
  
segundo	
  acto	
  de	
  destrucción	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Marandúa.	
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y	
  en	
  acatamiento	
  a	
   la	
  Convención	
  de	
  Oslo	
  que	
  ya	
  no	
  quedan	
  bombas	
  de	
  racimo	
  
de	
  ninguna	
  clase	
  en	
  poder	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  militares	
  de	
  Colombia”215.	
  

69.	
   Colombia	
   adicionalmente	
   ofreció	
   su	
   asistencia	
   técnica	
   a	
   los	
   demás	
  Estados	
  
parte	
  de	
  la	
  convención	
  para	
  la	
  destrucción	
  de	
  arsenales	
  almacenados,	
  gracias	
  a	
  la	
  
experiencia	
  adquirida	
  en	
  los	
  eventos	
  antes	
  mencionados216.	
  

70.	
  Según	
  el	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  en	
  noviembre	
  
de	
   2008	
   la	
   CMC	
   “recibió	
   información,	
   de	
   fuentes	
   de	
   las	
   Fuerzas	
   Militares	
  
colombianas,	
   que	
   además	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   CB-­‐250K	
   y	
   ARC-­‐32	
  
Colombia	
  también	
  adquirió	
  proyectiles	
  de	
  mortero	
  M971	
  de	
  210mm	
  producidos	
  
por	
   Israel,	
   los	
   cuales	
   contenían	
   24	
   sub	
   municiones	
   mejoradas	
   y	
   de	
   doble	
  
propósito	
   (DPICM),	
   así	
   como	
   las	
   AN-­‐M41”,	
   usadas	
   en	
   el	
   bombardeo	
   a	
   Santo	
  
Domingo	
  Arauca.	
  	
  	
  

71.	
  Estas	
  afirmaciones	
  del	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  
generaron	
  una	
  respuesta	
  por	
  parte	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Defensa.	
  Como	
  se	
  mencionó	
  
al	
   analizar	
   el	
   Artículo	
   1	
   de	
   la	
   Convención,	
   	
   el	
   Mayor	
   General	
   Julio	
   Alberto	
  
González	
  Ruíz,	
  Comandante	
  encargado	
  de	
  la	
  Fuerza	
  Aérea	
  Colombiana,	
  manifestó	
  
en	
  oficio	
  del	
  27	
  de	
  mayo	
  de	
  2010	
  que	
  “La	
  Fuerza	
  Aérea	
  en	
  el	
  pasado…contó	
  con	
  
bombas	
  del	
  tipo	
  ANM41….	
  actualmente	
  no	
  tiene	
  existencias	
  de	
  este	
  material	
  y	
  a	
  
descartado	
  definitivamente	
  la	
  adquisición	
  de	
  estos	
  elementos.”217	
  El	
  Monitor	
  de	
  
Minas	
  Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  registró	
  en	
  su	
  edición	
  del	
  2010	
  que	
  el	
  
Director	
   de	
   la	
   Artillería	
   del	
   Ejercito	
   respondió	
   a	
   la	
   investigación	
   de	
   Human	
  
Rights	
  Watch	
  sobre	
  los	
  morteros	
  M971	
  diciendo	
  que	
  “actualmente	
  las	
  unidades	
  
técnicas	
  de	
  Artillería	
  no	
  tienen	
  el	
  tipo	
  de	
  municiones	
  que	
  se	
  mencionan…”218.	
  	
  El	
  
mismo	
  documento	
  agrega	
  que	
  “en	
  agosto	
  de	
  2010	
  un	
  funcionario	
  del	
  Ministerio	
  
de	
   Relaciones	
   Exteriores	
   declaró	
   que	
   con	
   respecto	
   a	
   las	
   municiones	
   M971,	
   el	
  
Ejercito	
  tenía	
  de	
  esas	
  en	
  el	
  pasado,	
  pero	
  actualmente	
  las	
  unidades	
  técnicas	
  de	
  la	
  
Artillería	
  no	
   las	
   tienen	
  y	
   tampoco	
  de	
  otro	
   tipo.	
  No	
  se	
   tiene	
  conocimiento	
  sobre	
  
cuando	
  destruyeron	
  los	
  morteros.”219	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
215	
  Clara	
  Inés	
  Vargas	
  Silva,	
  Directora,	
  Primera	
  Dirección	
  Multilateral	
  –	
  Asuntos	
  
políticos	
  (2010,	
  26	
  de	
  marzo).	
  Respuesta	
  al	
  Cuestionario	
  Publicación	
  Anual	
  del	
  
Land	
  Mine	
  Monitor,	
  DPM/CDE	
  1228.	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores.	
  Bogotá.	
  
216	
  Representación	
   de	
   la	
   República	
   Popular	
   de	
   Laos	
   como	
   Presidente	
   de	
   la	
  
Primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  
(2011,	
   20	
   de	
   agosto).	
   Documento	
   borrador:	
   “The	
   Convention	
   on	
   Cluster	
  
Munitions	
   Beirut	
   Progress	
   Report	
   -­‐	
   Monitoring	
   progress	
   in	
   implementing	
   the	
  
Vientián	
  Action	
  Plan	
  from	
  the	
  First	
  up	
  to	
  the	
  Second	
  Meeting	
  of	
  States	
  Parties”.	
  
Ginebra.	
  	
  
217	
  Mayor	
  General	
  Julio	
  Alberto	
  González	
  Ruíz,	
  Comandante	
  encargado	
  de	
  la	
  
Fuerza	
  Aérea	
  Colombiana	
  (2010,	
  27	
  de	
  mayo).	
  Respuesta	
  a	
  oficio	
  sobre	
  informe	
  
de	
  ONG	
  en	
  relación	
  a	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  poder	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  Militares,	
  No	
  
20102300506963.	
  Bogotá.	
  
218	
  ICBL	
  (2010,	
  Octubre).	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  
Colombia	
  2010,	
  	
  Traducción	
  y	
  Edición	
  del	
  documento	
  original.	
  (pp73).	
  Campaña	
  
Colombiana	
  Contra	
  Minas.	
  Bogotá.	
  
219	
  Ibídem	
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72.	
  Reunida	
  toda	
  la	
  información	
  disponible	
  y	
  teniendo	
  en	
  cuenta	
  el	
  principio	
  de	
  
la	
   buena	
   fe	
   de	
   los	
   Estados	
   en	
   el	
   cumplimiento	
   de	
   la	
   Convención,	
   no	
   existe	
  
evidencia	
  para	
  decir	
  que	
  Colombia	
  posee	
  en	
  la	
  actualidad	
  municiones	
  de	
  racimo	
  
de	
  algún	
  tipo.	
  

73.	
   El	
   Gobierno	
   de	
   Colombia	
   honró	
   las	
   palabras	
   de	
   su	
   actual	
   Presidente	
   y	
   en	
  
aquel	
   entonces	
   Ministro	
   de	
   Defensa	
   Juan	
   Manuel	
   Santos,	
   expresadas	
   en	
   la	
  
ceremonia	
  de	
  destrucción	
  de	
  las	
  bombas	
  del	
  tipo	
  CB-­‐250K,	
  el	
  7	
  de	
  mayo	
  de	
  2009	
  
en	
   la	
  base	
  aérea	
  de	
  Marandúa,	
  cuando	
  dijo:	
   “A	
  partir	
  de	
  hoy	
  estas	
  bombas	
  tipo	
  
racimo	
  dejaron	
  de	
  existir	
  en	
  el	
   territorio	
  colombiano.	
  41	
  bombas	
  que	
  teníamos	
  
hemos	
  venido	
  destruyendo	
  una	
  por	
  una,	
  y	
  hoy	
  destruimos	
  las	
  dos	
  últimas.	
  Esto	
  
es	
   un	
   compromiso	
   que	
   habíamos	
   adquirido	
   cuando	
   Colombia	
   suscribió	
   el	
  
Tratado	
  de	
  Oslo	
  en	
  diciembre	
  del	
  año	
  pasado.	
  Esta	
  es	
  una	
  demostración	
  más	
  del	
  
compromiso	
   de	
   Colombia	
   con	
   el	
   respeto	
   por	
   los	
   derechos	
   humanos,	
   por	
   el	
  
Derecho	
   Internacional	
  Humanitario	
  y	
  por	
   los	
   tratados	
   internacionales”220.	
   	
   	
   al	
  
liderar	
  los	
  esfuerzos	
  en	
  el	
  seno	
  de	
  la	
  CCW	
  para	
  que	
  no	
  se	
  aprobara	
  el	
  Protocolo	
  
VI	
  sobre	
  municiones	
  en	
  Racimo,	
  el	
  cual	
  contravenía	
  el	
  artículo	
  3,	
  permitiendo	
  el	
  
almacenamiento	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  proscritas	
  por	
  la	
  Convención.	
  	
  

5.5.3	
  Recomendaciones	
  

74.	
  De	
  acuerdo	
  con	
  los	
  representantes	
  del	
  Gobierno	
  Nacional,	
  Colombia	
  destruyó	
  
sus	
   arsenales	
   almacenados	
   sin	
   haber	
   sido	
   ratificada	
   la	
   Convención,	
  mostrando	
  
una	
   clara	
   señal	
   de	
   su	
   respaldo	
   a	
   la	
   misma.	
   En	
   menos	
   de	
   un	
   año	
   después	
   de	
  
formada	
   la	
   Convención,	
   Colombia	
   llevó	
   a	
   cabo	
   la	
   obligación	
   de	
   destrucción	
   de	
  
arsenales	
   prevista	
   para	
   ser	
   llevada	
   a	
   cabo	
   en	
   8	
   años	
   a	
   partir	
   de	
   la	
   entrada	
   en	
  
vigor.	
  Este	
  ejemplo	
  puede	
  ser	
  ratificado	
  con	
   la	
  entrega	
  de	
   la	
   información	
  sobre	
  
los	
  procesos	
  destrucción	
  o	
  utilización	
  en	
  el	
  pasado	
  de	
  los	
  morteros	
  M971	
  y	
  de	
  las	
  
bombas	
  que	
  no	
  habían	
  sido	
  consideradas	
  racimo	
  por	
  el	
  Gobierno,	
  como	
  son	
  las	
  
del	
  tipo	
  ANM41.	
  

75.	
  En	
  igual	
  medida	
  el	
  Gobierno	
  puede	
  llevar	
  a	
  cabo	
  una	
  campaña	
  para	
  que	
  los	
  
países	
   del	
   continente	
   que	
   aún	
   poseen	
   arsenales	
   almacenados	
   los	
   destruyan,	
  
independientemente	
   de	
   si	
   son	
   o	
   no	
   Estados	
   Parte	
   de	
   las	
   Convención,	
  
mostrándose	
   como	
   ejemplo	
   vivo	
   de	
   respeto	
   a	
   los	
   principios	
   del	
   Derecho	
  
Internacional	
  Humanitario.	
  

76.	
  Colombia	
  podría	
  cumplir	
  con	
  su	
  ofrecimiento	
  de	
  asistencia	
  en	
  la	
  destrucción	
  
de	
   arsenales	
   almacenados	
   de	
  municiones	
   en	
   racimo,	
   participando	
   y	
   alentando	
  
foros	
   técnicos	
   de	
   discusión	
   sobre	
   metodologías	
   y	
   maneras	
   de	
   optimizar	
   los	
  
recursos	
  para	
  eliminar	
  este	
  	
  flagelo.	
  

5.6	
  Artículo	
  4	
  

77.	
  El	
  Artículo	
  4	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  dice	
  
lo	
  siguiente:	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
220	
  Clara	
  Inés	
  Vargas	
  Silva,	
  Directora,	
  Primera	
  Dirección	
  Multilateral	
  –	
  Asuntos	
  
políticos	
  (2010,	
  26	
  de	
  marzo).	
  Respuesta	
  al	
  Cuestionario	
  Publicación	
  Anual	
  del	
  
Land	
  Mine	
  Monitor,	
  DPM/CDE	
  1228.	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores.	
  Bogotá.	
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“Limpieza	
   y	
   destrucción	
   de	
   restos	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
   educación	
   sobre	
  
reducción	
  de	
  riesgos	
  :	
  
1.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
  se	
  compromete	
  a	
  limpiar	
  y	
  destruir	
  o	
  asegurar	
  la	
  limpieza	
  y	
  
destrucción	
   de	
   los	
   restos	
   de	
  municiones	
   en	
   racimo	
   ubicados	
   en	
   las	
   áreas	
   que	
   se	
  
encuentren	
  bajo	
  su	
  jurisdicción	
  o	
  control,	
  de	
  la	
  siguiente	
  manera:	
  	
  

(a)	
  Cuando	
  los	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  estén	
  ubicados	
  en	
  áreas	
  bajo	
  
su	
  jurisdicción	
  o	
  control	
  en	
  el	
  momento	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  
presente	
   Convención	
   para	
   ese	
   Estado	
   Parte,	
   dicha	
   limpieza	
   y	
  
destrucción	
  deberá	
  completarse	
  lo	
  antes	
  posible,	
  y,	
  a	
  más	
  tardar,	
  en	
  
un	
  plazo	
  de	
  diez	
  años	
  a	
  partir	
  de	
  ese	
  día;	
  	
  

(b)	
  Cuando,	
  después	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  para	
  
ese	
  Estado	
  Parte,	
   las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  se	
  hayan	
  convertido	
  en	
  
restos	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   ubicados	
   en	
   áreas	
   bajo	
   su	
  
jurisdicción	
   o	
   control,	
   la	
   limpieza	
   y	
   destrucción	
   deberá	
   ser	
  
completada	
  tan	
  pronto	
  como	
  sea	
  posible,	
  y,	
  a	
  más	
  tardar,	
  diez	
  años	
  
después	
  del	
  cese	
  de	
   las	
  hostilidades	
  activas	
  durante	
   las	
  cuales	
  tales	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   se	
   convirtieran	
   en	
   restos	
   de	
   municiones	
   en	
  
racimo;	
  y	
  	
  

(c)	
   Una	
   vez	
   cumplida	
   cualquiera	
   de	
   las	
   obligaciones	
   establecidas	
   en	
   los	
  
subapartados	
   (a)	
   y	
   (b)	
   de	
   este	
   apartado,	
   el	
   Estado	
   Parte	
  
correspondiente	
   hará	
   una	
   declaración	
   de	
   cumplimiento	
   a	
   la	
  
siguiente	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte.	
  	
  

2.	
  En	
  el	
  cumplimiento	
  de	
  sus	
  obligaciones	
  conforme	
  al	
  apartado	
  1	
  de	
  este	
  Artículo,	
  
cada	
  Estado	
  Parte,	
  tan	
  pronto	
  como	
  le	
  sea	
  posible,	
  tomará	
  las	
  siguientes	
  medidas,	
  
tomando	
   en	
   consideración	
   las	
   disposiciones	
   del	
   Artículo	
   6	
   de	
   la	
   presente	
  
Convención	
  en	
  materia	
  de	
  cooperación	
  y	
  asistencia	
  internacional:	
  	
  

(a)	
  Examinar,	
  evaluar	
  y	
  registrar	
  la	
  amenaza	
  que	
  representan	
  los	
  restos	
  de	
  
municiones	
   en	
   racimo,	
   haciendo	
   todos	
   los	
   esfuerzos	
   posibles	
   por	
  
identificar	
  todas	
  las	
  áreas	
  contaminadas	
  con	
  municiones	
  en	
  racimo	
  
bajo	
  su	
  jurisdicción	
  o	
  control;	
  	
  

(b)	
  Evaluar	
  y	
  priorizar	
  las	
  necesidades	
  en	
  términos	
  de	
  marcaje,	
  protección	
  
de	
  civiles,	
  limpieza	
  y	
  destrucción,	
  y	
  adoptar	
  medidas	
  para	
  movilizar	
  
recursos	
  y	
  elaborar	
  un	
  plan	
  nacional	
  para	
  realizar	
  estas	
  actividades,	
  
reforzando,	
   cuando	
   proceda,	
   las	
   estructuras,	
   experiencias	
   y	
  
metodologías	
  existentes;	
  	
  

(c)	
  Adoptar	
  todas	
   las	
  medidas	
   factibles	
  para	
  asegurar	
  que	
  todas	
   las	
  áreas	
  
contaminadas	
   con	
   municiones	
   en	
   racimo	
   bajo	
   su	
   jurisdicción	
   o	
  
control	
   tengan	
   el	
   perímetro	
   marcado,	
   controlado	
   y	
   protegido	
   con	
  
cercas	
   o	
   cualquier	
   otro	
   medio	
   que	
   permita	
   asegurar	
   la	
   efectiva	
  
exclusión	
  de	
  civiles.	
  Para	
  señalizar	
   las	
  zonas	
  de	
  presunto	
  peligro	
  se	
  
utilizarán	
   señales	
   de	
   advertencia	
   basadas	
   en	
   métodos	
   de	
  
señalización	
  fácilmente	
  reconocibles	
  por	
  la	
  comunidad	
  afectada.	
  Las	
  
señales	
   y	
   otras	
   indicaciones	
   de	
   los	
   límites	
   de	
   la	
   zona	
   de	
   peligro	
  
deberán	
  ser,	
  en	
  la	
  medida	
  de	
  lo	
  posible,	
  visibles,	
  legibles,	
  duraderas	
  y	
  
resistentes	
  a	
   los	
  efectos	
  ambientales,	
  e	
   indicar	
  claramente	
  qué	
   lado	
  
del	
   límite	
   señalado	
   se	
   considera	
   dentro	
   del	
   área	
   contaminada	
   con	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  qué	
  lado	
  se	
  considera	
  seguro;	
  	
  

(d)	
  Limpiar	
  y	
  destruir	
  todos	
  los	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  ubicados	
  en	
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áreas	
  bajo	
  su	
  jurisdicción	
  o	
  control;	
  y	
  	
  
(e)	
  Impartir	
  educación	
  sobre	
  reducción	
  de	
  riesgos	
  entre	
  los	
  civiles	
  que	
  viven	
  

dentro	
  o	
  en	
   los	
  alrededores	
  de	
  áreas	
  contaminadas	
  con	
  municiones	
  
en	
   racimo,	
   encaminada	
   a	
   asegurar	
   la	
   sensibilización	
   sobre	
   los	
  
riesgos	
  que	
  representan	
  dichos	
  restos.	
  	
  

3.	
  En	
  el	
  desarrollo	
  de	
  las	
  actividades	
  a	
  las	
  que	
  se	
  hace	
  referencia	
  en	
  el	
  apartado	
  2	
  
de	
  este	
  Artículo,	
   cada	
  Estado	
  Parte	
   tendrá	
  en	
  cuenta	
   las	
  normas	
   internacionales,	
  
incluidas	
   las	
   Normas	
   internacionales	
   sobre	
   acción	
   contra	
   las	
   minas	
   (IMAS,	
  
International	
  Mine	
  Action	
  Standards).	
  	
  
4.	
   Este	
   apartado	
   se	
   aplicará	
   en	
   los	
   casos	
   en	
   los	
   cuales	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
  
hayan	
  sido	
  empleadas	
  o	
  abandonadas	
  por	
  un	
  Estado	
  Parte	
  antes	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  
vigor	
   de	
   la	
   presente	
   Convención	
  para	
   ese	
  Estado	
  Parte	
   y	
   se	
   hayan	
   convertido	
   en	
  
restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  ubicados	
  en	
  áreas	
  bajo	
  la	
  jurisdicción	
  o	
  control	
  de	
  
otro	
  Estado	
  Parte	
  en	
  el	
  momento	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  
para	
  éste	
  último.	
  	
  

(a)	
  En	
  esos	
  casos,	
  después	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  
para	
   ambos	
   Estados	
   Parte,	
   se	
   alienta	
   fervientemente	
   al	
   primero	
   a	
  
proveer,	
   inter	
   alia,	
   asistencia	
   técnica,	
   financiera,	
   material	
   o	
   de	
  
recursos	
  humanos	
  al	
  otro	
  Estado	
  Parte,	
  ya	
  sea	
  de	
  manera	
  bilateral	
  o	
  
a	
   través	
   de	
   una	
   tercera	
   parte	
   mutuamente	
   acordada,	
   que	
   podrá	
  
incluir	
   el	
   Sistema	
  de	
   las	
  Naciones	
  Unidas	
   o	
   a	
   otras	
   organizaciones	
  
pertinentes,	
   para	
   facilitar	
   el	
   marcaje,	
   limpieza	
   y	
   destrucción	
   de	
  
dichos	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  	
  

(b)	
  Dicha	
  asistencia	
   incluirá,	
   si	
  estuviera	
  disponible,	
   información	
  sobre	
   los	
  
tipos	
   y	
   cantidades	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   empleadas,	
   la	
  
localización	
  precisa	
  de	
   los	
  ataques	
  en	
   los	
  que	
  fueron	
  empleadas	
   las	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   y	
   las	
   áreas	
   en	
   las	
   que	
   se	
   sepa	
   que	
   están	
  
situados	
  los	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  	
  

5.	
  Si	
  un	
  Estado	
  Parte	
  considera	
  que	
  no	
  le	
  será	
  posible	
  limpiar	
  y	
  destruir	
  o	
  asegurar	
  
la	
  limpieza	
  y	
  destrucción	
  de	
  todos	
  los	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  a	
  los	
  que	
  se	
  
hace	
  referencia	
  en	
  el	
  apartado	
  1	
  de	
  este	
  Artículo	
  dentro	
  de	
  un	
  período	
  de	
  diez	
  años	
  
a	
  partir	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  esta	
  Convención	
  para	
  ese	
  Estado	
  Parte,	
  podrá	
  
presentar	
  una	
  solicitud	
  a	
  una	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  o	
  a	
  una	
  Conferencia	
  de	
  
Examen	
  con	
  objeto	
  de	
  que	
  se	
  prorrogue	
  hasta	
  un	
  máximo	
  de	
  cinco	
  años	
  el	
  plazo	
  
para	
  completar	
  la	
  limpieza	
  y	
  destrucción	
  de	
  dichos	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  
La	
  prórroga	
  solicitada	
  no	
  excederá	
  el	
  número	
  de	
  años	
  estrictamente	
  necesario	
  
para	
  el	
  cumplimiento	
  de	
  las	
  obligaciones	
  del	
  Estado	
  Parte	
  conforme	
  al	
  apartado	
  1	
  
de	
  este	
  Artículo.	
  	
  
6.	
  Toda	
  solicitud	
  de	
  prórroga	
  será	
  sometida	
  a	
   la	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  o	
  a	
   la	
  
Conferencia	
  de	
  Examen	
  antes	
  de	
  que	
  expire	
  el	
  periodo	
  de	
  tiempo	
  estipulado	
  en	
  el	
  
apartado	
   1	
   de	
   este	
   Artículo	
   para	
   ese	
   Estado	
   Parte.	
   Cada	
   solicitud	
   de	
   prórroga	
  
deberá	
   presentarse	
   como	
   mínimo	
   nueve	
   meses	
   antes	
   de	
   la	
   Reunión	
   de	
   Estados	
  
Parte	
   o	
   la	
   Conferencia	
   de	
   Examen	
   en	
   la	
   que	
   será	
   considerada.	
   Cada	
   solicitud	
  
establecerá:	
  	
  

(a)	
  La	
  duración	
  de	
  la	
  prórroga	
  propuesta;	
  	
  
(b)	
   Una	
   explicación	
   detallada	
   de	
   las	
   razones	
   por	
   las	
   que	
   se	
   solicita	
   la	
  

prórroga	
   propuesta,	
   que	
   incluirá	
   los	
  medios	
   financieros	
   y	
   técnicos	
  
disponibles	
  para	
  y	
  requeridos	
  por	
  el	
  Estado	
  Parte	
  para	
  la	
  limpieza	
  y	
  
destrucción	
  de	
  todos	
   los	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  durante	
   la	
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prórroga	
  propuesta;	
  	
  
(c)	
  La	
  preparación	
  del	
  trabajo	
  futuro	
  y	
  la	
  situación	
  del	
  trabajo	
  ya	
  realizado	
  

al	
   amparo	
   de	
   los	
   programas	
   nacionales	
   de	
   limpieza	
   y	
   desminado	
  
durante	
  el	
  período	
  inicial	
  de	
  diez	
  años	
  al	
  que	
  se	
  hace	
  referencia	
  en	
  el	
  
apartado	
  1	
  de	
  este	
  Artículo	
  y	
  en	
  prórrogas	
  subsiguientes;	
  	
  

(d)	
   El	
   área	
   total	
   que	
   contenga	
   restos	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   en	
   el	
  
momento	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  para	
  ese	
  
Estado	
   Parte	
   y	
   cualquier	
   área	
   adicional	
   que	
   contenga	
   restos	
   de	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  descubierta	
  con	
  posterioridad	
  a	
  dicha	
  entrada	
  
en	
  vigor;	
  	
  

(e)	
   El	
   área	
   total	
   que	
   contenga	
   restos	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   limpiada	
  
desde	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  presente	
  Convención;	
  	
  

(f)	
   El	
   área	
   total	
   que	
   contenga	
   restos	
   de	
  municiones	
   en	
   racimo	
   que	
   quede	
  
por	
  limpiar	
  durante	
  la	
  prórroga	
  propuesta;	
  	
  

(g)	
  Las	
  circunstancias	
  que	
  hayan	
  mermado	
   la	
  capacidad	
  del	
  Estado	
  Parte	
  
de	
  destruir	
  todos	
  los	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  localizados	
  en	
  
áreas	
  bajo	
  su	
  jurisdicción	
  o	
  control	
  durante	
  el	
  período	
  inicial	
  de	
  diez	
  
años	
   establecido	
   en	
   el	
   apartado	
   1	
   de	
   este	
   Artículo	
   y	
   las	
  
circunstancias	
   que	
   hayan	
   mermado	
   esta	
   capacidad	
   durante	
   la	
  
prórroga	
  propuesta;	
  	
  

(h)	
   Las	
   implicaciones	
   humanitarias,	
   sociales,	
   económicas	
   y	
  
medioambientales	
  de	
  la	
  prórroga	
  propuesta;	
  y	
  	
  

(i)	
   Cualquier	
   otra	
   información	
   pertinente	
   a	
   la	
   solicitud	
   de	
   la	
   prórroga	
  
propuesta.	
  	
  

7.	
  La	
  Reunión	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  o	
  la	
  Conferencia	
  de	
  Examen	
  deberá,	
  teniendo	
  en	
  
cuenta	
   los	
   factores	
  a	
   los	
  que	
  se	
  hace	
  referencia	
  en	
  el	
  apartado	
  6	
  de	
  este	
  Artículo,	
  
incluyendo,	
  inter	
  alia,	
  las	
  cantidades	
  de	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  de	
  las	
  que	
  
se	
   haya	
   dado	
   parte,	
   evaluar	
   la	
   solicitud	
   y	
   decidir	
   por	
   mayoría	
   de	
   votos	
   de	
   los	
  
Estados	
   Parte	
   presentes	
   y	
   votantes	
   si	
   se	
   concede	
   la	
   ampliación	
   del	
   plazo.	
   Los	
  
Estados	
   Parte	
   podrán	
   resolver	
   conferir	
   una	
   prórroga	
   menos	
   extensa	
   que	
   la	
  
solicitada	
   y	
   podrán	
   proponer	
   puntos	
   de	
   referencia	
   para	
   la	
   prórroga,	
   según	
   sea	
  
apropiado.	
  	
  
8.	
  Dicha	
  prórroga	
  podrá	
  ser	
  renovada	
  por	
  un	
  período	
  de	
  hasta	
  cinco	
  años	
  con	
   la	
  
presentación	
  de	
  una	
  nueva	
  solicitud,	
  de	
  conformidad	
  con	
  los	
  apartados	
  5,	
  6	
  y	
  7	
  de	
  
este	
   Artículo.	
   Al	
   solicitar	
   una	
   nueva	
   prórroga,	
   el	
   Estado	
   Parte	
   deberá	
   presentar	
  
información	
  adicional	
  pertinente	
   sobre	
   lo	
  efectuado	
  durante	
  el	
  previo	
  período	
  de	
  
prórroga	
  concedido	
  en	
  virtud	
  de	
  este	
  Artículo”. 221	
  
	
  
5.6.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  4	
  

78.	
   El	
   artículo	
   4	
   de	
   la	
   Convención	
   se	
   apoya	
   en	
   los	
   avances	
   y	
   desarrollos	
   en	
   el	
  
tema	
   del	
   desminado	
   a	
   partir	
   de	
   la	
   Convención	
   de	
   Ottawa.	
   En	
   los	
   años	
   de	
  
aplicación	
   de	
   la	
   Convención	
   que	
   prohíbe	
   las	
   minas	
   se	
   han	
   hecho	
   importantes	
  
desarrollos	
   en	
   protocolos	
   y	
   tecnologías	
   de	
   desminado,	
   así	
   como	
   en	
   los	
  
programas	
   de	
   educación	
   en	
   el	
   riesgo.	
   Estos	
   elementos	
   son	
   incorporados	
   en	
   la	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
221	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  4.	
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Convención	
  sobre	
  municiones	
  en	
  Racimo	
  como	
  lecciones	
  aprendidas	
  en	
  el	
  tema	
  
de	
  las	
  minas	
  antipersonal.	
  	
  

79.	
  El	
  artículo	
  4	
  de	
  la	
  Convención	
  es	
  fundamental	
  en	
  el	
  espíritu	
  de	
  la	
  Convención;	
  
lograr	
  un	
  mundo	
  libre	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  implica	
  territorios	
  sin	
  presencia	
  
de	
  estas	
  armas.	
  Al	
  igual	
  que	
  en	
  la	
  Convención	
  de	
  Ottawa,	
  el	
  plazo	
  para	
  la	
  limpieza	
  
total	
  del	
   territorio	
  de	
  un	
  Estado	
  se	
  mantiene	
  en	
  10	
  años.	
  Existe	
  sin	
  embargo	
   la	
  
posibilidad	
   de	
   una	
   prorroga	
   por	
   otros	
   cinco	
   años	
   si	
   es	
   sustentada	
   ante	
   una	
  
Reunión	
   de	
   Estados	
   Parte	
   o	
   Conferencia	
   de	
   Examen.	
   Para	
   ello	
   el	
   artículo	
   4(6)	
  
prevé	
  los	
  requisitos	
  necesarios	
  que	
  deberá	
  una	
  solicitud	
  de	
  prorroga.	
  

80.	
   En	
   cualquier	
   caso	
   el	
   articulo	
   4	
   basa	
   su	
   efectividad	
   en	
   la	
   información	
   y	
  
transparencia	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte,	
  en	
  especial	
  la	
  información	
  sobre	
  el	
  tamaño	
  y	
  
ubicación	
  de	
  las	
  áreas	
  que	
  contienen	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Frente	
  al	
  
tema	
  de	
  la	
  información	
  la	
  CMC	
  ha	
  solicitado	
  al	
   los	
  Estados	
  Parte	
  “que	
  informen	
  
sobre	
  contaminación	
  antes	
  de	
  disponer	
  de	
  datos	
  fiables	
  deberían	
  abstenerse	
  de	
  
reportar	
   acerca	
   del	
   volumen	
   exacto	
   de	
   la	
   contaminación	
   que	
   sospechan	
   que	
  
existe,	
  a	
  fin	
  de	
  evitar	
  que	
  el	
  problema	
  se	
  magnifique	
  o	
  exagere.	
  En	
  casos	
  donde	
  se	
  
usan	
   datos	
   generales	
   o	
   de	
   estudios	
   de	
   impacto	
   para	
   informar	
   sobre	
   metros	
  
cuadrados	
  de	
   tierra	
  que	
  se	
  sospecha	
  están	
  contaminados,	
   los	
  Estados	
  deberían	
  
indicar	
  claramente	
  el	
  método	
  utilizado	
  para	
  calcular	
  el	
  área	
  sobre	
  la	
  cual	
  se	
  está	
  
informando	
   	
   y	
   cuáles	
   medidas	
   serán	
   adoptadas	
   para	
   obtener	
   un	
   reporte	
   más	
  
preciso	
  de	
  la	
  contaminación”222.	
  

81.	
  La	
  CMC	
  insiste	
  en	
  sus	
  documentos	
  que	
  se	
  tenga	
  en	
  cuenta	
  la	
  frase	
  “lo	
  antes	
  
posible”,	
   eso	
   quiere	
   decir	
   que,	
   si	
   bien	
   existe	
   un	
   plazo	
   de	
   10	
   años,	
   no	
   debería	
  
haber	
  ninguna	
  excusa	
  para	
  iniciar	
  los	
  trabajos	
  de	
  limpieza	
  y	
  lograr	
  los	
  propósitos	
  
humanitarios	
  de	
  la	
  Convención.	
  De	
  acuerdo	
  con	
  la	
  CMC	
  la	
  mayoría	
  de	
  los	
  Estados	
  
del	
  Mundo	
  deberían	
  ser	
  capaces	
  de	
  limpiar	
  en	
  menos	
  de	
  10	
  años	
  todas	
  las	
  áreas	
  
contaminadas	
  con	
  municiones	
  en	
  racimo223.	
  	
  

82.	
   El	
   Artículo	
   4	
   también	
   tiene	
   en	
   cuenta	
   el	
   señalamiento	
   y	
   cercado	
   de	
   áreas	
  
contaminadas,	
   y	
   la	
   educación	
   para	
   la	
   prevención	
   y	
   reducción	
   del	
   riesgo,	
   este	
  
último	
   elemento	
   fundamental	
   en	
   países	
   en	
   conflicto	
   o	
   extremadamente	
  
contaminados,	
  que	
  no	
  pueden	
  adelantar	
  acciones	
  de	
   limpieza	
  y	
  deben	
  convivir	
  
con	
  el	
  peligro	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  que	
  permanecen	
  sin	
  explotar.	
  	
  	
  
83.	
  Es	
  importante	
  resaltar	
  que	
  los	
  Estados	
  Parte	
  que	
  hayan	
  utilizado	
  en	
  el	
  pasado	
  	
  
municiones	
  de	
  racimo	
  sobre	
  el	
  territorio	
  de	
  otro	
  Estado	
  Parte	
  están	
  fuertemente	
  
incentivados”	
   a	
   proveer	
   asistencia	
   para	
   remoción	
   y	
   destrucción	
   de	
   las	
  
municiones	
  de	
  racimo	
  incluyendo	
  la	
  provisión	
  de	
  datos	
  técnicos	
  sobre	
  la	
  locación	
  
y	
  naturaleza	
  de	
  los	
  ataques	
  con	
  municiones	
  de	
  racimo224.	
  	
  

84.	
   Por	
   su	
   parte	
   las	
   medidas	
   10	
   a	
   la	
   19	
   del	
   Plan	
   de	
   Acción	
   de	
   Vientián	
  
contemplan	
  acciones	
  sobre	
  limpieza	
  y	
  destrucción	
  de	
  remanentes	
  de	
  municiones	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
222	
  CMC	
  (2010,	
  Mayo).	
  Documentos	
  De	
  Política	
  De	
  La	
  CMC	
  En	
  Torno	
  A	
  La	
  
Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  En	
  Racimo.	
  PP19.	
  Cita	
  Textual,	
  CMC,	
  Londres.	
  
223	
  Ibídem	
  
224	
  CMC	
  (2008,	
  Agosto).	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  de	
  Racimo:	
  Documento	
  
informativo	
  de	
  la	
  CMC.	
  Londres.	
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en	
  racimo,	
  así	
  como	
  actividades	
  para	
  reducir.	
  Las	
  medidas	
  centran	
  su	
  desarrollo	
  
en	
   el	
   eje	
   de	
   la	
   información,	
   tanto	
   la	
   que	
   entregan	
   los	
   Estados	
   sobre	
   las	
   zonas	
  
contaminadas	
  y	
  el	
  tipo	
  de	
  contaminación,	
  como	
  la	
  que	
  se	
  recoge	
  a	
  partir	
  de	
  los	
  
estudios	
   especializados.	
   También	
   promueve	
   acciones	
   sobre	
   el	
   uso	
   de	
   dicha	
  
información	
  en	
  priorizaciones	
  y	
  planes	
  de	
   limpieza;	
  así	
  como	
  en	
   la	
  elaboración	
  
de	
  programas	
  adecuados	
  para	
  establecer	
  vínculos	
  con	
  la	
  comunidad	
  con	
  el	
  fin	
  se	
  
conozca	
   la	
   información	
  obtenida	
  y	
  participen	
  en	
  el	
  desarrollo	
  del	
  desarrollo	
  de	
  
las	
  propias	
  medidas	
  del	
  plan	
  de	
  acción225.	
  
	
  
85.	
   El	
   Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián	
  profundiza	
   en	
   el	
   tema	
  de	
   la	
   Educación	
   en	
   el	
  
Riesgo	
  en	
  su	
  medida	
  No	
  17.	
  Define	
  que	
  no	
  solo	
  se	
  deben	
  implementar	
  programas	
  
para	
  reducir	
  los	
  riesgos	
  generados	
  por	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  sin	
  explotar,	
  se	
  
deben	
   generar	
   cambios	
   en	
   conductas	
   riesgosas,	
   ,	
   deben	
   ser	
   dirigidos	
   a	
   las	
  
poblaciones	
  más	
  vulnerables,	
   adaptarse	
  a	
   sus	
  necesidades	
  y	
   tener	
  en	
  cuenta	
  el	
  
genero	
  y	
  la	
  edad.	
  Igualmente	
  afirma	
  la	
  necesidad	
  de	
  integrar	
  los	
  programas	
  para	
  
la	
   reducción	
   del	
   riesgo	
   a	
   los	
   componentes	
   de	
   limpieza,	
   reconocimiento	
   y	
  
asistencia	
  a	
  las	
  víctimas226.	
  
	
  
5.6.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  4	
  para	
  Colombia	
  

86.	
   Frente	
   al	
   cumplimiento	
   del	
   artículo	
   4	
   preocupa	
   la	
   posición	
   de	
   Colombia	
  
frente	
   al	
   Protocolo	
   sobre	
   restos	
   explosivos	
   de	
   guerra,	
   anexo	
   a	
   la	
   Convención	
  
sobre	
  prohibiciones	
  o	
  restricciones	
  del	
  empleo	
  de	
  ciertas	
  armas	
  convencionales	
  
que	
   puedan	
   considerarse	
   excesivamente	
   nocivas	
   o	
   de	
   efectos	
   indiscriminados	
  
(Protocolo	
  V	
  CCW);	
   en	
   especial	
   en	
   el	
   punto	
  donde	
   se	
   refiere	
   a	
   las	
   necesidades	
  
operacionales	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  Militares.	
  	
  

87.	
   El	
   protocolo	
   V	
   tiene	
   como	
   objetivo	
   reconocer	
   los	
   serios	
   problemas	
  
humanitarios	
  que	
  se	
  presenta	
  en	
  los	
  pos	
  conflictos,	
  causados	
  por	
  los	
  explosivos	
  
remanentes	
   de	
   guerra	
   y	
   direccionar	
   medidas	
   correctivas	
   de	
   carácter	
   genérico	
  
para	
   reducir	
   al	
   mínimo	
   la	
   ocurrencia,	
   efectos	
   y	
   riesgo	
   causados	
   por	
   los	
  
explosivos	
  remanentes	
  de	
  guerra227.	
  	
  

	
  88.	
   El	
   grupo	
   de	
   trabajo	
   del	
   Gobierno	
   Colombiano	
   argumentó	
   que	
   Las	
  
operaciones	
   adelantadas	
   por	
   las	
   Fuerzas	
  Militares	
   a	
   través	
   de	
   todo	
   el	
   país	
   no	
  
dejan	
   suficiente	
   personal,	
   equipos	
   y	
   medios	
   de	
   transporte	
   con	
   los	
   cuales	
   se	
  
puedan	
   cumplir	
   las	
   obligaciones	
   contenidas	
   en	
   el	
   Protocolo.	
   De	
   manera	
  
subsecuente	
  a	
   las	
  operaciones	
  de	
  bombardeo	
  adelantadas	
  por	
   la	
  Fuerza	
  Aérea,	
  
no	
   habría	
   recursos	
   humanos	
   o	
   logísticos	
   que	
   puedan	
   ser	
   desplegados	
   con	
   el	
  
propósito	
   de	
   determinar	
   si	
   un	
   terreno	
   esta	
   contaminado	
   con	
   explosivos	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
225	
  Naciones	
  Unidas	
  (2010,	
  	
  13	
  de	
  octubre).	
  Proyecto	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián,	
  
CCM/MSP/2010/WP.3.	
  Vientián.	
  
226	
  Ibídem	
  
227	
  Objetivo	
  del	
  protocolo	
  V.	
  	
  23	
  de	
  agosto	
  de	
  2011.	
  Página	
  web	
  de	
  la	
  Oficina	
  de	
  
Naciones	
  Unidas	
  en	
  Ginebra	
  UNOG,	
  
http://www.unog.ch/80256EE600585943/(httpPages)/C7DDB8CCD5DD3BB7C
12571D8004247FA?OpenDocument.	
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remanentes	
  de	
  guerra.228	
  	
  En	
  su	
  documento	
  de	
  argumentos	
  el	
  Grupo	
  de	
  trabajo	
  
del	
   Gobierno	
   colombiano	
   argumentó	
   que	
   luego	
   de	
   los	
   combates	
   con	
   grupos	
  
armados	
  al	
  margen	
  de	
   la	
   ley	
   ,	
   el	
  Ejercito	
   lleva	
  a	
   cabo	
  un	
  barrido	
  de	
   la	
   zona	
  de	
  
combate	
  con	
  el	
  fin	
  de	
  recoger	
  los	
  explosivos	
  remanentes	
  de	
  guerra.	
  Sin	
  embargo	
  
este	
  procedimiento	
  no	
  se	
  encuentra	
  dentro	
  de	
  los	
  estándares	
  internacionales229.	
  	
  

89.	
  Por	
  último	
  y	
  como	
  resultado	
  de	
  dichas	
  operaciones,	
  el	
  Gobierno	
  expresa	
  que	
  
no	
  es	
  posible,	
  para	
  las	
  Fuerzas	
  Militares,	
  intercambiar	
  información	
  con	
  terceras	
  
partes	
  concerniente	
  a	
  las	
  zonas	
  de	
  operaciones	
  en	
  las	
  cuales	
  se	
  pudieron	
  haber	
  
generado	
  explosivos	
  remanentes	
  de	
  guerra230.	
  

90.	
   Estos	
   argumentos	
   son	
   un	
   obstáculo	
   para	
   que	
   Colombia	
   cumpla	
   con	
   las	
  
obligaciones	
  del	
   artículo	
   4.	
  Mantener	
   las	
   reservas	
   al	
   protocolo	
  V,	
   que	
   contiene	
  
menos	
  obligaciones	
  que	
  la	
  propia	
  Convención	
  en	
  la	
  medida	
  que	
  no	
  tiene	
  plazos	
  
legales	
  de	
  cumplimiento	
  de	
  las	
  obligaciones,	
  	
  es	
  una	
  señal	
  que	
  va	
  en	
  contravía	
  de	
  
su	
   espíritu;	
  más	
   aún	
   cuando	
   el	
   Gobierno	
   aceptó	
   el	
   uso	
   de	
   estas	
   armas,	
   lo	
   que	
  
implica	
  que	
  existe	
  algún	
  grado	
  de	
  contaminación.	
  	
  

5.6.3	
  Recomendaciones	
  

91.	
  De	
  acuerdo	
  con	
  el	
  presente	
  informe	
  no	
  hay	
  datos	
  concretos	
  de	
  contaminación	
  
por	
   municiones	
   en	
   racimo	
   en	
   Colombia,	
   sin	
   embargo	
   su	
   uso	
   reconocido	
   y	
  
demostrado	
   en	
   este	
   informe	
   deja	
   claro	
   que	
   deben	
   existir	
   zonas	
   donde	
   pueden	
  
permanecer	
   restos	
   explosivos	
   de	
   estas	
   armas.	
   Bajo	
   esta	
   consideración	
   el	
  
Gobierno	
  de	
  Colombia	
  podría	
  cambiar	
  sus	
  argumentos	
  frente	
  al	
  protocolo	
  V	
  de	
  la	
  
CCW,	
  el	
  cual	
  es	
  menos	
  riguroso	
  que	
   la	
  propia	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo	
   y	
   determinar	
   un	
   plan	
   que	
   de	
   cuenta	
   a	
   la	
   sociedad	
   civil	
   del	
   país,	
   a	
   la	
  
comunidad	
  internacional	
  y	
  a	
  los	
  estados	
  Parte	
  de	
  la	
  convención,	
  sobre	
  los	
  restos	
  
explosivos	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  utilizadas	
  a	
  través	
  de	
  la	
  historia	
  por	
  las	
  
Fuerzas	
   Armadas	
   en	
   sus	
   diferentes	
   operaciones.	
   No	
   deberían	
   existir	
  
salvaguardas	
   para	
   dicha	
   información	
   y	
   podrían	
   ser	
   desclasificados	
   los	
  
documentos.	
  

93.	
  Con	
  la	
  información	
  	
  sobre	
  zonas	
  contaminadas,	
  el	
  Gobierno	
  podrá	
  emprender	
  
campañas	
   de	
   Educación	
   en	
   el	
   Riesgo	
   con	
   las	
   comunidades	
   que	
   por	
   cercanía	
  
puedan	
  tener	
  el	
  más	
  mínimo	
  peligro	
  de	
  encontrar	
  remanentes	
  de	
  municiones	
  en	
  
racimo	
  sin	
  explotar.	
  

92.	
   Igualmente,	
   de	
   haber	
   existido	
   alguna	
   limpieza	
   de	
   zonas	
   contaminadas,	
   el	
  
gobierno	
   podrá	
   difundir	
   dicha	
   información	
   de	
  manera	
   pública	
   	
   y	
   entregar	
   los	
  
terrenos	
  libres	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  a	
  las	
  comunidades	
  que	
  los	
  habiten	
  o	
  que	
  
tengan	
  vecindad.	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
228	
  Grupo	
  de	
  Estudio	
  del	
  Protocolo	
  V:	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  –	
  
Departamento	
  para	
  Asuntos	
  Multilaterales	
  y	
  	
  Oficina	
  para	
  los	
  Derechos	
  Humanos	
  
y	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario	
  (IHL),	
  Observatorio	
  de	
  Minas	
  
Antipersonales,	
  Comando	
  general	
  de	
  las	
  Fuerzas	
  Militares	
  y	
  Oficina	
  de	
  Asuntos	
  
Internacionales	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Defensa	
  (2007).	
  Colombia`s	
  Official	
  Possition	
  
on	
  Protocol	
  V	
  on	
  Explosive	
  Remnats	
  of	
  War.	
  Bogotá.	
  
229	
  Ibídem	
  
230	
  Ibídem	
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93.	
   En	
   la	
   medida	
   que	
   Colombia	
   es	
   un	
   país	
   con	
   baja	
   contaminación	
   por	
  
municiones	
  en	
  racimo,	
  podrá	
  acelerar	
  los	
  programas	
  de	
  descontaminación,	
  si	
  no	
  
se	
   hubiesen	
   adelantado	
   ya,	
   y	
   declararse	
   libre	
   de	
   municiones	
   haciendo	
   al	
  
declaración	
  que	
  para	
  tal	
  fin	
  prevé	
  el	
  artículo	
  4(1)(c).	
  

5.7	
  Artículo	
  5	
  

94.	
  El	
  Artículo	
  5	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  dice	
  
lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  	
  
1.	
  Cada	
  Estado	
  Parte,	
  con	
  respecto	
  a	
   las	
  víctimas	
  de	
   las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  
áreas	
  bajo	
  su	
  jurisdicción	
  o	
  control,	
  de	
  conformidad	
  con	
  el	
  Derecho	
  Internacional	
  
Humanitario	
   y	
   el	
   de	
   Derecho	
   Internacional	
   de	
   Derechos	
   Humanos	
   aplicables,	
  
proporcionará	
   adecuadamente	
   asistencia	
   que	
   responda	
   a	
   la	
   edad	
   y	
   género,	
  
incluida	
  atención	
  médica,	
   rehabilitación,	
   y	
   apoyo	
  psicológico,	
   además	
  de	
  proveer	
  
los	
  medios	
   para	
   lograr	
   su	
   inclusión	
   social	
   y	
   económica.	
   Cada	
   Estado	
   Parte	
   hará	
  
todo	
  lo	
  posible	
  por	
  recopilar	
  datos	
  pertinentes	
  y	
  fiables	
  relativos	
  a	
  las	
  víctimas	
  de	
  
municiones	
  en	
  racimo.	
  	
  
2.	
   En	
   cumplimiento	
   de	
   sus	
   obligaciones	
   conforme	
  al	
   apartado	
  1	
   de	
   este	
  Artículo,	
  
cada	
  Estado	
  Parte	
  deberá:	
  	
  

(a)	
  Evaluar	
  las	
  necesidades	
  de	
  las	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  	
  
(b)	
   Desarrollar,	
   implementar	
   y	
   hacer	
   cumplir	
   todas	
   las	
   leyes	
   y	
   políticas	
  

nacionales	
  necesarias;	
  	
  
(c)	
  Desarrollar	
   un	
   plan	
   nacional	
   y	
   un	
   presupuesto,	
   incluidas	
   estimaciones	
  

del	
  tiempo	
  necesario	
  para	
  llevar	
  a	
  cabo	
  estas	
  actividades,	
  con	
  vistas	
  
a	
  incorporarlos	
  en	
  los	
  marcos	
  y	
  mecanismos	
  nacionales	
  existentes	
  de	
  
discapacidad,	
  desarrollo	
  y	
  derechos	
  humanos,	
  siempre	
  respetando	
  el	
  
papel	
  y	
  contribución	
  específicos	
  de	
  los	
  actores	
  pertinentes;	
  	
  

(d)	
  Adoptar	
  medidas	
  para	
  movilizar	
  recursos	
  nacionales	
  e	
  internacionales;	
  	
  
(e)	
   No	
   discriminar	
   a	
   las	
   víctimas	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   ni	
   establecer	
  

diferencias	
   entre	
   ellas,	
  ni	
  discriminar	
  entre	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  
en	
  racimo	
  y	
  aquéllos	
  que	
  han	
  sufrido	
   lesiones	
  o	
  discapacidades	
  por	
  
otras	
  causas;	
  las	
  diferencias	
  en	
  el	
  trato	
  deberán	
  basarse	
  únicamente	
  
en	
   las	
   necesidades	
   médicas,	
   de	
   rehabilitación,	
   psicológicas	
   o	
  
socioeconómicas;	
  	
  

(f)	
   Consultar	
   estrechamente	
   e	
   involucrar	
   activamente	
   a	
   las	
   víctimas	
   de	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  a	
  las	
  organizaciones	
  que	
  las	
  representan;	
  	
  

(g)	
  Designar	
  un	
  punto	
  de	
  contacto	
  dentro	
  del	
  Gobierno	
  para	
  coordinar	
  los	
  
asuntos	
  relativos	
  a	
  la	
  implementación	
  de	
  este	
  Artículo;	
  	
  

(h)	
   Esforzarse	
   por	
   incorporar	
   directrices	
   pertinentes	
   y	
   mejores	
   prácticas	
   en	
   las	
  
áreas	
   de	
   atención	
  médica,	
   rehabilitación	
   y	
   apoyo	
   psicológico,	
   así	
   como	
   inclusión	
  
social	
  y	
  económica,	
  entre	
  otras.”. 231	
  
	
  
5.7.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  5	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
231	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  5.	
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95.	
  Uno	
  de	
   los	
  grandes	
  avances	
  de	
   la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  
frente	
  a	
   la	
  Convención	
  de	
  Ottawa	
  es	
   	
  el	
  artículo	
  5,	
  cuyo	
  espíritu	
  se	
  centra	
  en	
   la	
  
atención	
   integral	
   que	
   deben	
   recibir	
   todas	
   las	
   víctimas	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
  
racimo.	
   Atención	
   que	
   parte	
   de	
   la	
   evaluación	
   a	
   sus	
   necesidades	
   hasta	
   su	
  
integración	
  en	
  los	
  procesos	
  existentes	
  en	
  el	
  nivel	
  nacional,	
  sin	
  que	
  su	
  carácter	
  de	
  
víctima	
  de	
  munición	
  en	
  racimo	
  sea	
  un	
  elemento	
  discriminatorio	
  contra	
  o	
  entre	
  
las	
   víctimas	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   o	
   entre	
   ellas	
   y	
   otras	
   personas	
   con	
  
discapacidad.	
   El	
   artículo	
   5	
   no	
   pretende	
   otra	
   cosa	
   que	
   las	
   víctimas	
   ejerzan	
   de	
  
manera	
  efectiva	
  los	
  derechos	
  que	
  son	
  inherentes	
  a	
  su	
  condición,	
  no	
  solo	
  por	
  ser	
  
víctimas,	
  sino	
  también	
  por	
  ser	
  humanos.	
  	
  	
  
 
96.	
  Como	
  se	
  explicó	
  en	
  el	
  artículo	
  2,	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  
reconoce	
   que	
   la	
   víctima	
   debido	
   a	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   va	
  más	
   allá	
   de	
   la	
  
persona	
   que	
   fallece	
   o	
   resulta	
   herida,	
   incluye	
   igualmente	
   	
   a	
   personas	
   que	
  
perdieron	
   la	
   vida	
   o	
   fueron	
   heridas	
   por	
   el	
   arma,	
   así	
   como	
   a	
   familias	
   y	
  
comunidades	
  afectadas	
  psicológica	
  y	
  materialmente.	
  
 
97.	
  	
  La	
  aplicación	
  del	
  Artículo	
  5	
  asegura	
  la	
  plena	
  realización	
  de	
  todas	
  las	
  víctimas	
  
de	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   obligando	
   a	
   los	
   Estados,	
   de	
   conformidad	
   con	
   el	
  
Derecho	
   Internacional	
  Humanitario	
  y	
  el	
  Derecho	
   Internacional	
  de	
   los	
  Derechos	
  
Humanos	
   aplicables,	
   a	
   proporcionarles	
   asistencia	
   adecuadamente,	
   incluyendo	
  
atención	
   médica,	
   rehabilitación	
   y	
   apoyo	
   psicológico,	
   además	
   de	
   proveer	
   los	
  
medios	
  para	
  lograr	
  su	
  inclusión	
  económica	
  y	
  social.	
  
 
98	
   El	
   Artículo	
   5	
   orienta	
   a	
   los	
   Estados	
   Parte	
   para	
   que	
   implementen	
   sus	
  
obligaciones	
   de	
   asistencia	
   a	
   las	
   víctimas	
   a	
   nivel	
   nacional,	
   lo	
   cual	
   incluye	
  
desarrollar	
   un	
   plan	
   nacional,	
   un	
   presupuesto	
   y	
   un	
   calendario	
   para	
   la	
  
implementación.	
   Exige	
   que	
   los	
   Estados	
   Parte	
   busquen	
   información	
   sobre	
   las	
  
víctimas	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  desarrollen	
  sus	
  planes	
  basándose	
  en	
  una	
  
evaluación	
  de	
  necesidades.	
  También	
  incrementa	
  la	
  rendición	
  de	
  cuentas	
  al	
  exigir	
  
que	
  los	
  Estados	
  Parte	
  informen	
  sobre	
  el	
  progreso	
  realizado	
  en	
  la	
  implementación	
  
de	
   sus	
   obligaciones	
   relacionadas	
   con	
   la	
   asistencia	
   a	
   las	
   víctimas.	
   Igualmente	
  
reafirma	
   la	
   importancia	
   de	
   la	
   cooperación	
   y	
   asistencia	
   internacional	
   para	
  
implementar	
  la	
  asistencia	
  a	
  las	
  víctimas.	
  	
  
	
  
99.	
   Para	
   la	
   CMC	
   La	
   Convención	
   sobre	
   los	
   Derechos	
   de	
   las	
   Personas	
   con	
  
Discapacidad	
   (CDPD),	
   ratificada	
   por	
   casi	
   100	
   países,	
   provee	
   el	
   estándar	
   de	
  
derechos	
   humanos	
   aplicable.	
   Resalta	
   el	
   respeto	
   a	
   la	
   dignidad,	
   la	
   autonomía,	
   la	
  
participación	
  e	
   inclusión	
  plenas	
   y	
   efectivas	
   en	
   la	
   sociedad,	
   la	
   accesibilidad	
  y	
   la	
  
igualdad	
   entre	
   hombres	
   y	
  mujeres,	
   y	
   debería	
   orientar	
   la	
  manera	
   en	
   que	
  ha	
   de	
  
brindarse	
   asistencia	
   a	
   las	
   víctimas	
   en	
   el	
   contexto	
   de	
   la	
   Convención	
   sobre	
  
Municiones	
  en	
  Racimo232.	
  
	
  
100.	
   	
   Igualmente	
   para	
   la	
   CMC	
   el	
   artículo	
   5	
   reafirma	
   la	
   importancia	
   de	
   un	
  
desarrollo	
  inclusivo	
  en	
  el	
  sentido	
  de	
  que	
  la	
  asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  no	
  precisa	
  la	
  
creación	
   de	
   mecanismos	
   separados	
   sólo	
   para	
   las	
   víctimas	
   de	
   municiones	
   en	
  
racimo.	
  Por	
  el	
  contrario,	
  exige	
  que	
  las	
  actividades	
  de	
  asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  se	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
232	
  CMC	
  (2010,	
  Mayo).	
  Documentos	
  De	
  Política	
  De	
  La	
  CMC	
  En	
  Torno	
  A	
  La	
  
Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  En	
  Racimo.	
  PP20.	
  CMC,	
  Londres.	
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implementen	
   con	
   miras	
   a	
   incorporarlas	
   en	
   los	
   mecanismos	
   existentes	
   para	
  
discapacidad,	
   desarrollo	
   y	
   derechos	
   humanos,	
   asegurando	
   a	
   la	
   vez	
   que	
   las	
  
víctimas	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   puedan	
   aprovechar	
   plenamente	
   dichos	
  
servicios.	
   Este	
   enfoque	
   requiere	
   que	
   los	
   Estados	
   Parte	
   desarrollen	
   medidas	
  
específicas	
  para	
  asegurar	
  que	
  los	
  servicios	
  actuales	
  sean	
  accesibles	
  e	
  incluyan	
  a	
  
todas	
  las	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  en	
  especial	
  a	
  mujeres,	
  niñas,	
  niños	
  y	
  
poblaciones	
  particularmente	
  vulnerables.	
  En	
  aquellos	
  casos	
  en	
  que	
  los	
  servicios	
  
existentes	
   no	
   sean	
   suficientes	
   para	
   atender	
   las	
   necesidades	
   especiales	
   de	
   las	
  
víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  los	
  Estados	
  Parte	
  deben	
  desarrollar	
  servicios	
  
nuevos	
  e	
  inclusivos	
  para	
  eliminar	
  esos	
  vacíos233.	
  
	
  
101.	
  La	
  necesidad	
  de	
  brindar	
  asistencia	
  a	
   las	
  víctimas	
  es	
  ampliamente	
  apoyada	
  
entre	
   los	
   Estados.	
   Aun	
   así,	
   con	
   frecuencia	
   se	
   aduce	
   que	
   los	
   recursos	
   no	
   son	
  
suficientes	
  para	
  proporcionarla	
  tal	
  como	
  se	
  requiere,	
  particularmente	
  en	
  países	
  
donde	
   la	
   necesidad	
   es	
   grande	
   y	
   hay	
   escasez	
   de	
   recursos.	
   Sin	
   embargo	
   La	
  
asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  es	
  una	
  obligación	
  legal	
  fundamental	
  de	
  cada	
  Estado,	
  en	
  
virtud	
  del	
  derecho	
  internacional.	
  Se	
  deben	
  movilizar	
  recursos	
  adicionales	
  para	
  la	
  
asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  tanto	
  en	
  el	
  ámbito	
  nacional	
  como	
  a	
  nivel	
  internacional.	
  
Todos	
   los	
  Estados	
  que	
   estén	
   en	
   condiciones	
  de	
  hacerlo	
   tienen	
   la	
   obligación	
  de	
  
colaborar	
  en	
  la	
  implementación	
  de	
  las	
  obligaciones	
  relacionadas	
  con	
  la	
  asistencia	
  
a	
   las	
   víctimas.	
   La	
  participación	
  de	
  donantes	
  y	
  una	
  mayor	
   coordinación	
  pueden	
  
ayudar	
   a	
  maximizar	
   la	
   disponibilidad	
   de	
   recursos.	
   Los	
   Estados	
   Parte	
   deberían	
  
desarrollar	
  un	
  enfoque	
  coherente	
  para	
  incorporar	
  la	
  asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  en	
  
los	
   mecanismos	
   de	
   financiamiento	
   existentes.	
   El	
   Derecho	
   Internacional	
   de	
  
Derechos	
  Humanos	
  prevé	
  que	
  algunos	
  derechos	
  de	
  carácter	
  social	
  o	
  económico	
  
pudieran	
   tener	
   que	
   implementarse	
   gradualmente,	
   utilizando	
   al	
   máximo	
   los	
  
recursos	
  disponibles.	
  Crear	
  un	
  plan	
  nacional,	
  con	
  un	
  calendario	
  e	
  hitos	
  que	
  sea	
  
posible	
   monitorizar,	
   puede	
   ayudar	
   a	
   garantizar	
   una	
   efectiva	
   implementación.	
  
Dentro	
   del	
   marco	
   de	
   la	
   realización	
   progresiva,	
   los	
   Estados	
   Parte	
   deberían	
  
proceder	
   a	
   poner	
   todos	
   los	
   servicios	
   a	
   disponibilidad	
   de	
   las	
   comunidades	
  
afectadas.	
  Este	
  trabajo	
  puede	
  iniciar	
  ahora	
  mismo	
  y	
  crear	
  mejoras	
  concretas	
  en	
  
las	
   vidas	
  de	
   las	
   víctimas,	
   asegurando	
   a	
   la	
   vez	
   la	
   sostenibilidad	
  de	
   los	
   servicios	
  
para	
  todas	
  las	
  víctimas234.	
  
	
  
102.	
   Por	
   su	
   parte	
   el	
   Plan	
   de	
   Acción	
   de	
   Vientián	
   contempla	
   13	
  medidas	
   (de	
   la	
  
medida	
  No	
  20	
  a	
  la	
  medida	
  No	
  32)	
  para	
  la	
  implementación	
  del	
  artículo	
  5	
  sobre	
  la	
  
Asistencia	
   a	
   las	
   víctimas.	
   En	
   estas	
   medidas	
   el	
   plan	
   de	
   acción	
   prevé	
   que	
   los	
  
Estados,	
  una	
  vez	
  entre	
  en	
  vigor	
  la	
  Convención	
  para	
  cada	
  uno	
  de	
  ellos,	
  aumenten	
  
sus	
  capacidades	
  nacionales	
  de	
  atención	
  a	
  víctimas;	
  que	
  en	
  seis	
  meses	
  designen	
  
una	
  autoridad	
  de	
  contacto	
  encargada	
  de	
  coordinar	
   los	
  proceso	
  de	
   formulación,	
  	
  
aplicación	
  y	
  supervisión	
  de	
  políticas	
  y	
  planes	
  sobre	
  la	
  asistencia	
  a	
  víctimas;	
  que	
  
en	
   un	
   año	
   reúnan	
   los	
   datos	
   y	
   evalúen	
   las	
   necesidades	
   y	
   prioridades	
   de	
   las	
  
víctimas,	
   además	
   de	
   ponerlos	
   a	
   disposición	
   de	
   quienes	
   contribuyan	
   en	
   la	
  
atención	
  a	
  nivel	
  nacional;	
  que	
  en	
  un	
  año	
  articulen	
  los	
  mecanismos	
  de	
  atención	
  a	
  
los	
  sistemas	
  de	
  coordinación	
  previstos	
  en	
  al	
  Convención	
  sobre	
   los	
  Derechos	
  de	
  
las	
   Personas	
   con	
   Discapacidad;	
   que	
   se	
   asegure	
   que	
   los	
   planes	
   de	
   atención	
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  Ibídem	
  
234	
  Ibídem.	
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existentes	
   para	
   al	
   asistencia	
   a	
   víctimas	
   y/o	
   sobre	
   discapacidad	
   incluyan	
   a	
   las	
  
víctimas	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Igualmente	
  las	
  medidas	
  del	
  Plan	
  de	
  Acción	
  
de	
  Vientián	
  prevén	
  que	
  los	
  Estados	
  Parte	
  examinen	
  la	
  disponibilidad	
  y	
  calidad	
  de	
  
los	
  servicios	
  de	
  atención	
  para	
  que	
  se	
  adecuen	
  a	
  los	
  parámetros	
  de	
  la	
  Convención	
  
que	
   incluye	
   no	
   solo	
   la	
   atención	
   en	
   emergencia,	
   sino	
   todo	
   el	
   proceso	
   de	
  
rehabilitación	
  integral	
  e	
  inclusión	
  socio	
  económica.	
  Para	
  cumplir	
  todo	
  lo	
  anterior	
  
el	
  mismo	
  Plan	
  le	
  pide	
  a	
  los	
  Estados	
  en	
  que	
  un	
  año	
  a	
  partir	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  
de	
   la	
   Convención	
   revisen	
   las	
   leyes	
   y	
   políticas	
   sobre	
   asistencia	
   a	
   víctimas	
   y	
   las	
  
adecuen	
   a	
   los	
   principios	
   del	
   artículo	
   5	
   o	
   promulguen	
   nuevas	
   antes	
   de	
   la	
  
celebración	
  de	
  la	
  Primera	
  Conferencia	
  Examen	
  de	
  la	
  Convención235.	
  
	
  
103.	
   En	
   cuanto	
   a	
   la	
   integración	
   de	
   las	
   víctimas,	
   el	
   Plan	
   de	
   Acción	
   de	
   Vientián	
  
contempla	
   que	
   se	
   aliente	
   a	
   los	
   Estados	
   Parte	
   para	
   que	
   incorporen	
   en	
   las	
  
delegaciones	
   y	
   en	
   las	
   acciones	
   sobre	
   la	
   Convención	
   a	
   sobrevivientes	
   y	
  
representantes	
  de	
  organizaciones	
  con	
  discapacidad	
  de	
  forma	
  adecuada	
  según	
  el	
  
genero	
  y	
  la	
  edad,	
  sostenible,	
  positiva	
  y	
  no	
  discriminatoria236.	
  
	
  
5.7.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  5	
  para	
  Colombia	
  

104.	
   Colombia,	
   como	
   Estado,	
   tienen	
   experiencia	
   en	
   el	
   tema	
   de	
   asistencia	
   a	
  
víctimas	
   por	
   artefactos	
   explosivos	
   como	
   son	
   las	
   minas	
   antipersonal.	
   Esta	
  
experiencia	
  no	
  esta	
  exenta	
  de	
  carencias	
  que	
  aún	
  se	
  mantienen,	
  sobre	
  todo	
  en	
  las	
  
etapas	
   de	
   rescate	
   y	
   en	
   las	
   posteriores	
   al	
   proceso	
   de	
   rehabilitación	
   física.	
   La	
  
atención	
  psicológica	
  en	
  general	
  es	
  precaria	
  o	
  inexistente,	
  al	
   igual	
  que	
  lo	
  son	
  los	
  
proyectos	
  de	
  inclusión	
  social	
  y	
  económica.	
  

	
  105.	
   El	
   Programa	
   Presidencial	
   de	
   Acción	
   Integral	
   Contra	
   Minas	
   (PAICMA),	
  
encargado	
  del	
  monitoreo	
  de	
  las	
  víctimas	
  en	
  Colombia	
  no	
  tiene	
  una	
  evaluación	
  de	
  
sus	
  necesidades	
  y	
  apenas	
  posee	
  un	
  registro	
  general	
  de	
  ubicación.	
  Ninguna	
  otra	
  
entidad	
   del	
   gobierno	
   posee	
   evaluaciones	
   de	
   necesidades	
   sobre	
   las	
   víctimas	
   de	
  
minas	
  antipersonal	
  y	
  municiones	
  sin	
  explotar,	
  y	
  en	
  general	
   la	
  sola	
  ubicación	
  de	
  
sus	
   residencias	
   representa	
   una	
   gran	
   dificultad.	
   Solo	
   en	
   el	
   departamento	
   de	
  
Antioquia	
   se	
   implementa	
   una	
   variable	
   dentro	
   del	
   sistema	
   de	
   vigilancia	
  
epidemiológica	
   que	
   permite	
   en	
   algún	
   grado	
   identificar	
   cuando	
   una	
   persona	
   es	
  
víctima	
  de	
  mina	
  antipersonal	
  o	
  munición	
  sin	
  explotar.	
  

106.	
   Colombia	
   es	
   Estado	
   parte	
   de	
   la	
   Convención	
   sobre	
   los	
   derechos	
   de	
   las	
  
Personas	
   con	
   Discapacidad	
   desde	
   mayo	
   de	
   2011	
   y	
   de	
   la	
   Convención	
  
Interamericana	
   Para	
   La	
   Eliminación	
   De	
   Todas	
   Las	
   Formas	
   De	
   Discriminación	
  
Contra	
  Las	
  Personas	
  Con	
  Discapacidad	
  desde	
  febrero	
  de	
  2004,	
  y	
  hasta	
  la	
  fecha	
  no	
  
se	
   conocen	
   de	
   planes	
   o	
   políticas	
   para	
   implementarlas	
   de	
   manera	
   efectiva.	
   Se	
  
espera	
   que	
   al	
   menos	
   la	
   Convención	
   sobre	
   los	
   derechos	
   de	
   las	
   Personas	
   con	
  
Discapacidad,	
  como	
  ley	
  de	
  la	
  República	
  de	
  Colombia	
  tenga	
  pronto	
  un	
  decreto	
  que	
  
la	
  reglamente	
  y	
  de	
  esta	
  manera	
  entre	
  en	
  acción.	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
235	
  Naciones	
  Unidas	
  (2010,	
  	
  13	
  de	
  octubre).	
  Proyecto	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián,	
  
CCM/MSP/2010/WP.3.	
  Vientián.	
  
236	
  Ibídem	
  



	
  

	
   102	
  

107.	
  Un	
  hito	
  para	
  al	
  asistencia	
  a	
  víctimas	
  en	
  Colombia	
  será	
  la	
  reglamentación	
  de	
  
la	
   reciente	
   ley	
   1448	
   de	
   2011,	
   en	
   la	
   cual	
   deberán	
   quedar	
   incorporadas	
   las	
  
posibles	
   víctimas	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   Esta	
   ley	
   deberá	
   iniciar	
   su	
  
implementación	
  a	
  partir	
  de	
   la	
  reglamentación	
  que	
  esta	
  programada	
  para	
  enero	
  
del	
  año	
  2012.	
  

108.	
  De	
  acuerdo	
  a	
   las	
   indagaciones	
  realizadas	
  para	
  el	
  presente	
   informe	
  solo	
  se	
  
conoce	
  de	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  el	
  caso	
  del	
  Bombardeo	
  al	
  caserío	
  
de	
   Santo	
   Domingo	
   en	
   Arauca.	
   De	
   acuerdo	
   con	
   la	
   Comisión	
   Interamericana	
   de	
  
Derechos	
  Humanos,	
  el	
  bombardeo	
  causo	
  la	
  muerte	
  de	
  17	
  civiles,	
  incluyendo	
  seis	
  
niños	
   y	
   niñas,	
   y	
   25	
   otros	
   heridos,	
   incluyendo	
  nueve	
  niños	
   y	
   niñas237.	
   A	
  menos	
  
que	
   al	
   entrar	
   en	
   vigor	
   la	
   Convención	
   sean	
   identificados	
   otros	
   casos	
   que	
   hayan	
  
generado	
   víctimas,	
   Colombia	
   solo	
   tendría	
   obligación	
   frente	
   al	
   artículo	
   5	
   de	
   la	
  
Convención	
  sobre	
  las	
  víctimas	
  antes	
  mencionadas.	
  	
  

5.7.3	
  Recomendaciones	
  

109.	
  Dado	
  el	
  número	
  de	
  víctimas	
  del	
  único	
  caso	
  registrado	
  de	
  uso	
  de	
  municiones	
  
en	
  racimo	
  por	
  parte	
  de	
  Colombia,	
  no	
  debería	
  ser	
  una	
  dificultad	
  el	
  cumplimiento	
  
del	
  artículo	
  5.	
  Sería	
  una	
  oportunidad	
  para	
  el	
  Gobierno	
  nacional	
  demostrar	
  que,	
  
no	
   solo	
   con	
   la	
   destrucción	
   de	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
   almacenadas,	
   también	
  
con	
   la	
   asistencia	
   a	
   las	
   víctimas	
   de	
   el	
   bombardeo	
   a	
   Santo	
   Domingo	
   se	
   pueden	
  
cumplir	
   los	
   postulados	
   humanitarios	
   establecidos	
   en	
   el	
   artículo	
   5	
   de	
   la	
  
Convención.	
  	
  

110.	
  El	
  gobierno	
  nacional	
  podría	
  poner	
  en	
  marcha	
  de	
  la	
  mejor	
  manera	
  y	
  lo	
  antes	
  
posible	
   un	
   estudio	
   de	
   necesidades	
   de	
   las	
   víctimas	
   del	
   bombardeo	
   a	
   Santo	
  
Domingo	
   y	
   acudir	
   a	
   las	
   recomendaciones	
   de	
   la	
   Comisión	
   Interamericana	
   de	
  
Derechos	
  humanos	
  para	
   la	
  atención,	
   reparación	
  y	
  medidas	
  de	
  no	
   repetición	
  de	
  
las	
  mencionadas	
  personas	
  y	
  comunidad.	
  	
  	
  

111.	
  Para	
  dar	
  seguimiento	
  a	
  las	
  medidas	
  anteriores	
  el	
  Gobierno	
  podrá	
  entregar	
  
esta	
   responsabilidad	
   al	
   componente	
  de	
   asistencia	
   a	
   víctimas	
  del	
  PAICMA,	
   cuyo	
  
objetivo	
   es	
   el	
   de	
   generar	
   e	
   impulsar	
   alternativas	
   para	
   garantizar	
   la	
   atención	
  
integral	
   de	
   las	
   víctimas	
   de	
   Minas	
   Antipersonal,	
   municiones	
   sin	
   explotar	
   y	
  
artefactos	
   explosivos	
   improvisados,	
   el	
   ejercicio	
   efectivo	
   de	
   sus	
   derechos	
   y	
   su	
  
inclusión	
  socioeconómica238.	
  	
  

112.	
  Sería	
  importante	
  que	
  el	
  Gobierno	
  Colombiano	
  asuma	
  la	
  tarea	
  de	
  informar	
  a	
  
las	
   víctimas	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   sobre	
   sus	
   derechos	
   y	
   en	
   especial	
   las	
  
obligaciones	
  que	
  se	
  generen,	
  para	
  el	
  Estado,	
  la	
  ley	
  1448	
  de	
  2011.	
  

113.	
   Podrá	
   capacitarse	
   al	
   personal	
   que	
   recoge	
   y	
   registra	
   la	
   información	
   sobre	
  
accidentes	
  por	
  municiones	
  sin	
  explotar	
  para	
  que	
  se	
  pueda	
  determinar	
  si	
  en	
   los	
  
hechos	
   que	
   se	
   presentan	
   existieron	
   municiones	
   en	
   racimo	
   sin	
   explotar	
  
involucradas.	
  Y	
  si	
  esto	
  sucede	
  informar	
  a	
  la	
  comunidad	
  nacional	
  e	
  internacional,	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
237	
  Comisión	
  Interamericana	
  de	
  Derechos	
  Humanos	
  	
  (2003,	
  6	
  de	
  marzo).	
  Informe	
  
no	
  25/03,	
  Petición	
  289/2002,	
  Admisibilidad,	
  Santo	
  Domingo,	
  Colombia.	
  
238	
  Programa	
  Presidencial	
  de	
  Acción	
  Contra	
  Minas.	
  	
  24	
  de	
  agosto	
  de	
  2011.	
  
http://www.accioncontraminas.gov.co/Accion/Paginas/AsistenciaVíctimas.aspx	
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generando	
   a	
   su	
   vez	
   toda	
   la	
   estrategia	
   de	
   limpieza,	
   educación	
   en	
   el	
   riesgo	
   y	
  
asistencia	
   a	
   víctimas	
   contemplada	
   en	
   la	
   Convención	
   y	
   en	
   el	
   Plan	
   de	
   Acción	
   de	
  
Vientián.	
  

114	
   La	
   CMC	
   recomienda	
   que	
   cada	
   Estado	
   Parte	
   que	
   tenga	
   víctimas	
   de	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   empiece	
   a	
   dar	
   a	
   conocer	
   sus	
   esfuerzos	
   a	
   la	
   comunidad	
  
internacional	
   informando	
  en	
   la	
  Reunión	
  de	
   los	
  Estados	
  Parte	
  sobre:	
   la	
   revisión	
  
de	
  las	
  leyes	
  nacionales	
  pertinentes	
  y	
  el	
  grado	
  en	
  el	
  cual	
  éstas	
  son	
  coherentes	
  con	
  
las	
  obligaciones	
  estipuladas	
  en	
  la	
  Convención;	
  su	
  plan	
  nacional	
  de	
  asistencia	
  a	
  las	
  
víctimas	
   con	
   un	
   calendario	
   para	
   implementación	
   y	
   fuentes	
   de	
   financiamiento	
  
identificadas;	
   las	
   medidas	
   adoptadas	
   para	
   coordinar	
   la	
   implementación	
   de	
   la	
  
asistencia	
   a	
   las	
   víctimas	
   con	
   otros	
   mecanismos	
   nacionales	
   pertinentes,	
  
incluyendo,	
   donde	
   proceda,	
   los	
  mecanismos	
   de	
   coordinación	
   de	
   la	
   Convención	
  
sobre	
   los	
   Derechos	
   de	
   las	
   Personas	
   con	
   Discapacidad	
   y	
   del	
   Tratado	
   de	
  
Prohibición	
   de	
   Minas;	
   y	
   las	
   medidas	
   adoptadas	
   para	
   consultar	
   e	
   involucrar	
  
activamente	
  a	
  las	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  las	
  organizaciones	
  que	
  las	
  
representan239.	
   Esta	
   recomendación	
   cabría	
   igualmente	
   para	
   las	
   víctimas	
   en	
  
Colombia.	
  
	
  
115.	
   El	
   gobierno	
   Colombiano	
   debe	
   ser	
   muy	
   cuidadoso	
   en	
   no	
   generar	
  
discriminación	
   con	
   las	
   víctimas	
   del	
   conflicto	
   armado,	
   creando	
   categorías	
   de	
  
atención	
  por	
  el	
  tipo	
  de	
  artefacto	
  que	
  haya	
  causado	
  la	
  afectación,	
  la	
  condición	
  del	
  
victimario	
  u	
  otra	
  

5.8	
  Artículo	
  6	
  

115.	
   El	
   Artículo	
   6	
   de	
   la	
   Convención	
   Sobre	
  Municiones	
   en	
   racimo	
   textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Cooperación	
  y	
  asistencia	
  internacional	
  	
  
1.	
  En	
   cumplimiento	
  de	
   sus	
  obligaciones	
   conforme	
  a	
   la	
  presente	
  Convención,	
   cada	
  
Estado	
  Parte	
  tiene	
  derecho	
  a	
  solicitar	
  y	
  recibir	
  asistencia.	
  	
  
2.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
  que	
  esté	
  en	
  condiciones	
  de	
  hacerlo	
  proporcionará	
  asistencia	
  
técnica,	
  material	
  y	
  financiera	
  a	
  los	
  Estados	
  Parte	
  afectados	
  por	
  las	
  municiones	
  en	
  
racimo,	
  con	
  el	
  objetivo	
  de	
  implementar	
  las	
  obligaciones	
  de	
  la	
  presente	
  Convención.	
  
Esta	
  asistencia	
  podrá	
  ser	
  otorgada,	
  inter	
  alia,	
  a	
  través	
  del	
  sistema	
  de	
  las	
  Naciones	
  
Unidas,	
  de	
  organizaciones	
  o	
  instituciones	
  internacionales,	
  regionales	
  o	
  nacionales,	
  
de	
  organizaciones	
  o	
  instituciones	
  no	
  gubernamentales,	
  o	
  de	
  manera	
  bilateral.	
  	
  
3.	
   Cada	
   Estado	
   Parte	
   se	
   compromete	
   a	
   facilitar	
   el	
   intercambio	
   más	
   completo	
  
posible	
   de	
   equipo,	
   información	
   científica	
   y	
   tecnológica	
   en	
   relación	
   con	
   la	
  
implementación	
   de	
   la	
   presente	
   Convención,	
   y	
   tendrá	
   derecho	
   a	
   participar	
   en	
   el	
  
mismo.	
   Los	
   Estados	
   Parte	
   no	
   impondrán	
   restricciones	
   indebidas	
   al	
   suministro	
   y	
  
recepción	
   de	
   equipos	
   de	
   remoción	
   o	
   equipos	
   similares	
   y	
   de	
   la	
   correspondiente	
  
información	
  tecnológica	
  con	
  fines	
  humanitarios.	
  	
  
4.	
   Además	
   de	
   cualquier	
   obligación	
   que	
   pudiera	
   tener	
   de	
   conformidad	
   con	
   el	
  
apartado	
  4	
  del	
  Artículo	
  4	
  de	
  la	
  presente	
  Convención,	
  cada	
  Estado	
  Parte	
  que	
  esté	
  en	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
239	
  CMC	
  (2010,	
  Mayo).	
  Documentos	
  De	
  Política	
  De	
  La	
  CMC	
  En	
  Torno	
  A	
  La	
  
Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  En	
  Racimo.	
  PP21.	
  Cita	
  Textual,	
  CMC,	
  Londres.	
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condiciones	
  de	
  hacerlo	
  proporcionará	
  asistencia	
  para	
  la	
  limpieza	
  y	
  destrucción	
  de	
  
restos	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   e	
   información	
   relativa	
   a	
   diversos	
   medios	
   y	
  
tecnologías	
  relacionados	
  con	
  la	
  remoción	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  así	
  como	
  listas	
  
de	
   expertos,	
   agencias	
   especializadas	
   o	
   puntos	
   de	
   contacto	
   nacionales	
   vinculados	
  
con	
   la	
   limpieza	
   y	
   destrucción	
   de	
   restos	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
   actividades	
  
relacionadas.	
  	
  
5.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
  que	
  esté	
  en	
  condiciones	
  de	
  hacerlo	
  proporcionará	
  asistencia	
  
para	
   la	
   destrucción	
   de	
   las	
   reservas	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
   también	
  
proporcionará	
   asistencia	
   para	
   identificar,	
   evaluar	
   y	
   priorizar	
   necesidades	
   y	
  
medidas	
  prácticas	
  en	
   términos	
  de	
  marcaje,	
  educación	
  sobre	
  reducción	
  de	
  riesgos,	
  
protección	
  de	
  civiles	
  y	
   limpieza	
  y	
  destrucción	
  de	
  acuerdo	
  con	
   lo	
  establecido	
  en	
  el	
  
Artículo	
  4	
  de	
  la	
  presente	
  Convención.	
  	
  
6.	
   Cuando,	
   después	
   de	
   la	
   entrada	
   en	
   vigor	
   de	
   la	
   presente	
   Convención,	
   las	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   se	
   hayan	
   convertido	
   en	
   restos	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
  
ubicados	
  en	
  áreas	
  bajo	
   la	
   jurisdicción	
  o	
   control	
  de	
  un	
  Estado	
  Parte,	
   cada	
  Estado	
  
Parte	
   que	
   esté	
   en	
   condiciones	
   de	
   hacerlo	
   proporcionará	
   de	
   manera	
   urgente	
  
asistencia	
  de	
  emergencia	
  al	
  Estado	
  Parte	
  afectado.	
  	
  
7.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
  que	
  esté	
  en	
  condiciones	
  de	
  hacerlo	
  proporcionará	
  asistencia	
  
para	
   la	
   implementación	
   de	
   las	
   obligaciones	
   a	
   las	
   que	
   se	
   hace	
   referencia	
   en	
   el	
  
Artículo	
   5	
   de	
   la	
   presente	
   Convención,	
   relativas	
   a	
   proporcionar	
   adecuadamente	
  
asistencia	
   que	
   responda	
   a	
   la	
   edad	
   y	
   género,	
   incluida	
   atención	
   médica,	
  
rehabilitación	
  y	
  apoyo	
  psicológico,	
  y	
  a	
  proveer	
  los	
  medios	
  para	
  lograr	
  la	
  inclusión	
  
social	
  y	
  económica	
  de	
  las	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Esta	
  asistencia	
  puede	
  
ser	
   otorgada,	
   inter	
   alia,	
   a	
   través	
   del	
   sistema	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas,	
   de	
  
organizaciones	
  o	
  instituciones	
  internacionales,	
  regionales	
  o	
  nacionales,	
  del	
  Comité	
  
Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja	
  y	
  las	
  sociedades	
  nacionales	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja	
  y	
  la	
  Media	
  
Luna	
  Roja	
  y	
  su	
  Federación	
  Internacional,	
  de	
  organizaciones	
  no	
  gubernamentales,	
  o	
  
de	
  manera	
  bilateral.	
  	
  
8.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
  que	
  esté	
  en	
  condiciones	
  de	
  hacerlo	
  proporcionará	
  asistencia	
  
para	
   contribuir	
   a	
   la	
   recuperación	
   económica	
   y	
   social	
   necesaria	
   resultante	
   del	
  
empleo	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  los	
  Estados	
  Parte	
  afectados.	
  	
  
9.	
   Cada	
   Estado	
   Parte	
   que	
   esté	
   en	
   condiciones	
   de	
   hacerlo	
   podrá	
   realizar	
  
contribuciones	
   a	
   fondos	
   fiduciarios	
   pertinentes,	
   para	
   facilitar	
   la	
   prestación	
   de	
   la	
  
asistencia	
  prevista	
  en	
  este	
  Artículo.	
  	
  
10.	
   Cada	
   Estado	
   Parte	
   que	
   solicite	
   y	
   reciba	
   asistencia	
   deberá	
   adoptar	
   todas	
   las	
  
medidas	
   para	
   facilitar	
   la	
   implementación	
   eficaz	
   y	
   oportuna	
   de	
   la	
   presente	
  
Convención,	
  incluyendo	
  la	
  facilitación	
  de	
  la	
  entrada	
  y	
  salida	
  de	
  personal,	
  material	
  y	
  
equipo,	
   de	
   conformidad	
   con	
   la	
   legislación	
   y	
   normas	
   nacionales,	
   tomando	
   en	
  
consideración	
  las	
  mejores	
  prácticas	
  internacionales.	
  	
  
11.	
   Cada	
   Estado	
   Parte	
   podrá,	
   con	
   el	
   fin	
   de	
   elaborar	
   un	
   plan	
   de	
   acción	
   nacional,	
  
solicitar	
   a	
   las	
   Naciones	
   Unidas,	
   a	
   las	
   organizaciones	
   regionales,	
   a	
   otros	
   Estados	
  
Parte	
   o	
   a	
   otras	
   instituciones	
   intergubernamentales	
   o	
   no	
   gubernamentales	
  
competentes	
  que	
  presten	
  asistencia	
  a	
  sus	
  autoridades	
  para	
  determinar,	
  inter	
  alia:	
  	
  

(a)	
   La	
   naturaleza	
   y	
   alcance	
   de	
   los	
   restos	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
  
localizados	
  en	
  áreas	
  bajo	
  su	
  jurisdicción	
  o	
  control;	
  	
  

(b)	
   Los	
   recursos	
   financieros,	
   tecnológicos	
   y	
   humanos	
   necesarios	
   para	
   la	
  
ejecución	
  del	
  plan;	
  	
  

(c)	
  El	
  tiempo	
  que	
  se	
  estime	
  necesario	
  para	
  limpiar	
  y	
  destruir	
  todos	
  los	
  restos	
  
de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  localizados	
  en	
  áreas	
  bajo	
  su	
  jurisdicción	
  o	
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control;	
  	
  
(d)	
   Programas	
   de	
   educación	
   sobre	
   reducción	
   de	
   riesgos	
   y	
   actividades	
   de	
  

sensibilización	
  para	
   reducir	
   la	
   incidencia	
  de	
   las	
   lesiones	
   o	
  muertes	
  
causadas	
  por	
  los	
  restos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  	
  

(e)	
  Asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  y	
  	
  
(f)	
   La	
   relación	
   de	
   coordinación	
   entre	
   el	
   Gobierno	
   del	
   Estado	
   Parte	
   en	
  

cuestión	
   y	
   las	
   entidades	
   gubernamentales,	
   intergubernamentales	
   o	
  
no	
   gubernamentales	
   pertinentes	
   que	
   hayan	
   de	
   trabajar	
   en	
   la	
  
ejecución	
  del	
  plan.	
  	
  

12.	
   Los	
  Estados	
  Parte	
  que	
  proporcionen	
  y	
   reciban	
  asistencia	
  de	
   conformidad	
  con	
  
las	
  disposiciones	
  de	
  este	
  Artículo	
  deberán	
  cooperar	
  con	
  el	
  objeto	
  de	
  garantizar	
  la	
  
completa	
  y	
  rápida	
  puesta	
  en	
  práctica	
  de	
  los	
  programas	
  de	
  asistencia	
  acordados”.240	
  

5.8.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  6	
  

116.	
   Como	
   lo	
   menciona	
   la	
   CMC,	
   la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
  	
  
procura	
  no	
  sólo	
  prevenir	
  el	
  sufrimiento	
  de	
  la	
  humanidad	
  en	
  el	
  futuro	
  mediante	
  la	
  
destrucción	
  de	
  reservas	
  existentes	
  y	
  la	
  obligación	
  legal	
  de	
  no	
  emplear,	
  producir	
  
ni	
   transferir	
   esas	
   armas,	
   sino	
   también	
   revertir	
   las	
   consecuencias	
   negativas	
   del	
  
uso	
   en	
   el	
   pasado	
   por	
  medio	
   de	
   las	
   obligaciones	
   de	
   limpiar	
   tierra	
   contaminada	
  
con	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  proporcionar	
  asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  de	
  éstas241.  
	
  
117.	
   El	
   artículo	
   6	
   obliga	
   a	
   los	
   Estados	
   Parte	
   que	
   posean	
   recurso,	
   económicos,	
  
técnicos	
  o	
  de	
  otra	
  especie,	
  y	
  que	
  puedan	
  apoyar	
  a	
   los	
  demás	
  Estados	
  parte	
  que	
  
requieran	
  asistencia,	
  a	
  que	
  la	
  brinden.	
  Igualmente	
  le	
  dice	
  a	
  los	
  Estados	
  Parte	
  que	
  
requieran	
  la	
  asistencia	
  que	
  no	
  pueden	
  utilizar	
  esto	
  como	
  excusa	
  para	
  no	
  llevar	
  a	
  
cabo	
  los	
  compromisos	
  de	
  la	
  Convención.	
  	
  
 
118.	
  La	
  asistencia	
  no	
  es	
  sólo	
  una	
  cuestión	
  de	
  recursos	
  financieros	
  provenientes	
  
de	
   donantes	
   tradicionales;	
   los	
   países	
   afectados	
   tienen	
   un	
   rol	
   de	
   liderazgo	
   que	
  
jugar	
  en	
  cuanto	
  a	
  compartir	
  buenas	
  prácticas,	
  habilidades,	
  pericia	
  y	
  experiencia,	
  
siendo	
  clave	
  la	
  cooperación	
  Sur-­‐Sur	
  para	
  obtener	
  resultados	
  exitosos242.	
  
	
  
119.	
   A	
   nivel	
   mundial,	
   el	
   problema	
   actual	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   es	
  
relativamente	
   limitado	
   en	
   alcance	
   y	
   puede	
   afrontarse	
   en	
   un	
   periodo	
   corto.	
  
Existen	
   pocos	
   países	
   con	
   alto	
   nivel	
   de	
   contaminación	
   por	
   estos	
   artefactos	
   que	
  
requerirán	
  un	
  grado	
  mayor	
  de	
  inversión	
  en	
  recursos,	
  lo	
  que	
  podría	
  implicar	
  una	
  
planeación	
  mundial	
  que	
  permita	
  direccionar	
  la	
  asistencia.	
  
	
  
120.	
   Como	
   se	
   ha	
   venido	
   exponiendo	
   la	
   asistencia	
   no	
   solo	
   es	
   económica.	
   Es	
   así	
  
como	
  todos	
  los	
  Estados	
  parte	
  pueden	
  brindar	
  asistencia.	
  Por	
  ejemplo,	
  países	
  que	
  
tienen	
  experiencia	
  en	
  atención	
  a	
  víctimas,	
  educación	
  en	
  el	
   riesgo,	
  desminado	
  o	
  
destrucción	
   de	
   arsenales	
   almacenados	
   pueden	
   brindar	
   apoyo	
   compartiendo	
  
mejores	
  prácticas,	
  avances,	
  logros	
  o	
  incluso	
  fracasos	
  a	
  otros	
  países	
  afectados.	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
240	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  6.	
  
241	
  CMC	
  (2010,	
  Mayo).	
  Documentos	
  De	
  Política	
  De	
  La	
  CMC	
  En	
  Torno	
  A	
  La	
  
Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  En	
  Racimo.	
  PP23.	
  Cita	
  Textual,	
  CMC,	
  Londres.	
  
242	
  Ibídem	
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121.	
   De	
   acuerdo	
   con	
   el	
   artículo	
   6,	
   en	
   caso	
   de	
   requerirse	
   cualquier	
   tipo	
   de	
  
asistencia,	
   el	
   Estado	
   Parte	
   que	
   la	
   solicite	
   deberá	
   elaborar	
   un	
   plan	
   de	
   acción	
  
nacional	
  que	
  detalle	
  las	
  necesidades,	
  los	
  costos	
  y	
  la	
  manera	
  como	
  solucionará	
  su	
  
problema	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Igualmente	
  se	
  espera	
  que	
  los	
  Estados	
  Parte	
  
que	
  reciba	
  asistencia	
  cooperen	
  en	
   facilitar	
   la	
  aplicación	
  del	
  plan	
  y	
  el	
  desarrollo	
  
de	
   la	
   asistencia,	
   como	
   facilitar	
   la	
   entrada	
   y	
   salida	
   del	
   personal,	
   materiales	
   y	
  
equipo;	
  puesta	
  en	
  práctica	
  de	
  las	
  acciones	
  previstas,	
  entre	
  otras.	
  
	
  
122.	
   El	
   artículo	
   6	
   (6)	
   prevé	
   que	
   si	
   hay	
   una	
   contaminación	
   muy	
   grande	
   en	
  
territorio	
  bajo	
  jurisdicción	
  o	
  control	
  de	
  un	
  Estado	
  Parte,	
  aquellos	
  Estados	
  Parte	
  
que	
  estén	
  en	
  condiciones	
  de	
  hacerlo,	
  deberán	
  prestar	
  asistencia	
  de	
  emergencia.	
  
Esto	
  implica	
  desde	
  evaluaciones,	
  asistencia	
  a	
  las	
  víctimas,	
  educación	
  en	
  el	
  riesgo	
  
y	
   por	
   supuesto	
   limpieza	
   de	
   las	
   áreas	
   contaminadas.	
   Esta	
   acción	
   se	
   puede	
  
interpretar	
  como	
  asistencia	
  pos	
  conflicto	
  o	
  que	
  represente	
  riesgo	
  inminente	
  para	
  
la	
  población	
  civil,	
  objeto	
  de	
  protección	
  de	
  la	
  Convención.	
  
	
  
123.	
  Por	
  su	
  parte	
  el	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián	
  contempla	
  18	
  medidas	
  (desde	
  la	
  
Medida	
  No	
  33	
  a	
  la	
  Medida	
  No	
  50)	
  sobre	
  cooperación	
  y	
  asistencia	
  internacional243.	
  
	
  
124.	
  Las	
  medidas	
  del	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián	
  están	
  señaladas	
  para	
  los	
  Estados	
  
Parte	
  que	
  tengan	
  la	
  obligación	
  de	
  destruir	
  existencias,	
  limpiar	
  zonas	
  afectadas	
  y	
  
brindar	
   asistencia	
   a	
   las	
   víctimas;	
   Los	
   Estados	
   que	
   estén	
   en	
   condiciones	
   de	
  
brindar	
  asistencia	
  a	
  otros	
  Estados	
  Parte,	
  y	
  para	
  todos	
  los	
  Estados	
  parte244.	
  
	
  
125.	
  En	
  el	
  primer	
  caso	
  el	
  Plan	
  de	
  acción	
  de	
  Vientián	
  establece	
  el	
  plazo	
  de	
  un	
  año,	
  
a	
  partir	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  Convención	
  en	
  el	
  Estado	
  Parte,	
  para	
  que	
  este	
  
formule	
   los	
   planes	
   de	
   asistencia	
   que	
   prevé	
   el	
   Artículo	
   6.	
   Igualmente	
   le	
   pide	
   al	
  
Estado	
  que	
  busque	
  alianzas	
  con	
  la	
  sociedad	
  civil,	
  organizaciones	
  internacionales	
  
y	
  comerciales	
  para	
  suplir	
   las	
  carencias	
  que	
  en	
  materia	
  de	
  asistencia	
  este	
  pueda	
  
tener.	
   Igualmente	
   le	
   pide	
   que	
   identifique	
   los	
   otros	
   Estados	
   que	
   puedan	
  
colaborarle	
   y	
   por	
   último	
  promueva	
   la	
   cooperación	
   reciproca	
   entre	
   los	
   Estados	
  
Parte245.	
  
	
  
126.	
   Para	
   el	
   segundo	
   caso,	
   en	
   donde	
   se	
   encuentran	
   los	
   Estados	
   que	
   si	
   pueden	
  
proveer	
   asistencia,	
   el	
   Plan	
   de	
   Acción	
   de	
   Vientián	
   pide	
   responder	
   y	
   apoyar	
   de	
  
manera	
   inmediata	
   a	
   los	
   Estados	
   Parte	
   que	
   lo	
   requieran,	
   con	
   recursos	
   de	
   largo	
  
plazo.	
  Igualmente	
  reclama	
  asistencia	
  para	
  organizaciones	
  de	
  la	
  sociedad	
  civil,	
  las	
  
Naciones	
   Unidas	
   y	
   otras	
   organizaciones	
   internacionales	
   que	
   desarrollen	
  
programas	
  sobre	
  municiones	
  en	
  racimo246.	
  	
  
	
  
127.	
   La	
  medida	
  No	
  41	
  del	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián	
   se	
   refiere	
   a	
   la	
   asistencia	
  
donde	
  operen	
  agentes	
  	
  no	
  estatales.	
  Se	
  le	
  pide	
  a	
  los	
  Estados	
  Parte	
  que	
  faciliten	
  el	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
243	
  Naciones	
  Unidas	
  (2010,	
  	
  13	
  de	
  octubre).	
  Proyecto	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián,	
  
CCM/MSP/2010/WP.3.	
  Vientián.	
  
244	
  Ibídem	
  
245	
  Ibídem	
  
246	
  Ibídem	
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acceso	
  de	
  las	
  organizaciones	
  humanitarias	
  para	
  que	
  sean	
  estas	
  quienes	
  provean	
  
la	
  asistencia	
  requerida247.	
  
	
  
129.	
  En	
  general,	
  para	
  todos	
  los	
  Estados	
  el	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián	
  contempla	
  
la	
  cooperación	
  entre	
  todos	
  los	
  Estados	
  Parte	
  para	
  que	
  los	
  planes	
  de	
  asistencia	
  se	
  
desarrollen	
   de	
   acuerdo	
   con	
   los	
   planes	
   establecidos,	
   se	
   incorporen	
   a	
   los	
   planes	
  
nacionales	
  las	
  acciones	
  de	
  las	
  organizaciones	
  de	
  la	
  sociedad	
  civil,	
  internacionales	
  
y	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas,	
  compartir	
  las	
  buenas	
  prácticas,	
  intercambiar	
  opiniones	
  
y	
  experiencias	
  y	
   fortalecer	
   los	
   lazos	
  de	
  asociación	
  entre	
  Estados	
  afectados	
  y	
  no	
  
afectados248.	
  
	
  
130.	
   Por	
   último	
   el	
   Plan	
   de	
   Acción	
   de	
   Vientián	
   solicita	
   que	
   se	
   asegure	
   el	
   buen	
  
destino	
   de	
   la	
   asistencia,	
   basando	
   la	
   cooperación	
   en	
   análisis	
   de	
   necesidades	
   y	
  
criterios	
  de	
  eficacia	
  en	
  función	
  de	
  los	
  costos249.	
  
	
  
5.8.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  6	
  para	
  Colombia	
  

131.	
  En	
  la	
  intervención	
  de	
  Colombia	
  en	
  la	
  Primera	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  
la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  Colombia,	
  a	
  través	
  del	
  representante	
  
del	
  Ministerio	
  de	
  Defensa	
  dijo:	
  “Felicitamos	
  a	
  los	
  Estados	
  que	
  han	
  avanzado	
  en	
  la	
  
destrucción	
   de	
   sus	
   arsenales	
   y	
   estamos	
   dispuestos	
   a	
   compartir	
   nuestra	
  
experiencia	
  en	
  este	
  sentido	
  con	
  aquellos	
  Estados	
  interesados”250.	
  	
  Esta	
  intención	
  
de	
   asistencia	
   técnica	
   en	
   la	
   destrucción	
   de	
   arsenales	
   almacenados	
   ha	
   sido	
  
ratificada	
  en	
  diferentes	
  eventos	
  lo	
  que	
  le	
  ha	
  valido	
  ser	
  mencionada	
  en	
  el	
  reporte	
  
que	
  el	
  presidente	
  de	
   la	
  Primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  entrega	
  a	
   la	
  Segunda	
  
Reunión	
  de	
  Estados	
  parte251.	
  	
  

132.	
   Además	
   de	
   la	
   experiencia	
   en	
   destrucción	
   de	
   arsenales	
   Colombia	
   podría	
  
aportar	
   en	
   otros	
   aspectos	
   de	
   la	
   Convención	
   a	
   los	
   Estados	
   parte	
   lo	
   requieran,	
  
como	
  son	
  Educación	
  en	
  el	
  riesgo,	
  asistencia	
  a	
  víctimas	
  y	
  proceso	
  de	
  legislación	
  a	
  
favor	
  de	
  las	
  víctimas.	
  

133.	
  Frente	
  al	
  Artículo	
  6	
  de	
  la	
  Convención	
  el	
  Gobierno	
  de	
  Colombia	
  ha	
  cumplido	
  
con	
   su	
  espíritu	
  y	
   se	
   espera	
  que	
  algún	
  país	
   acepte	
  el	
   ofrecimiento	
  de	
  asistencia	
  
ofrecido.	
  

5.8.3	
  Recomendaciones	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
247	
  Ibídem	
  
248	
  Ibídem	
  
249	
  Ibídem	
  
250	
  Mayor	
  Arnaud	
  Penent	
  (2010,	
  13	
  de	
  octubre).	
  Intervención	
  de	
  Colombia,	
  
Destrucción	
  de	
  Existencia,	
  Ministerio	
  de	
  Defensa,	
  Primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  
Parte	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  Vientian.	
  
251	
  Representación	
  de	
  la	
  República	
  Popular	
  de	
  Laos	
  como	
  Presidente	
  de	
  la	
  
Primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  
(2011,	
  20	
  de	
  agosto).	
  Documento	
  borrador:	
  “The	
  Convention	
  on	
  Cluster	
  
Munitions	
  Beirut	
  Progress	
  Report	
  -­‐	
  Monitoring	
  progress	
  in	
  implementing	
  the	
  
Vientián	
  Action	
  Plan	
  from	
  the	
  First	
  up	
  to	
  the	
  Second	
  Meeting	
  of	
  States	
  Parties”.	
  
Ginebra.	
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134.	
  Si	
  existiese	
  un	
  Estado	
  que	
  opte	
  por	
  el	
  ofrecimiento	
  de	
  Colombia	
  en	
  cuanto	
  a	
  
la	
   asistencia	
   técnica	
   y	
   las	
   lecciones	
   aprendidas	
   en	
   materia	
   de	
   destrucción	
   de	
  
arsenales,	
  el	
  Gobierno	
  debería	
  facilitar	
  los	
  mecanismos	
  para	
  que	
  se	
  pueda	
  llevar	
  
a	
  cabo.	
  

135.	
   El	
   gobierno	
   nacional	
   podría	
   participar	
   de	
   los	
   foros	
   y	
   eventos	
   sobre	
  
destrucción	
   de	
   arsenales,	
   asistencia	
   a	
   víctimas,	
   educación	
   en	
   el	
   riesgo	
   e	
  
implementación	
  nacional	
  de	
  tratados	
  como	
  el	
  de	
  Ottawa	
  que	
  le	
  permitan	
  ofrecer	
  
apoyo,	
   compartir	
   y	
   brindar	
   asesoría	
   a	
   otros	
   Estados	
   que	
   sufren	
   por	
   las	
  
municiones	
  en	
  racimo.	
  

136.	
  Haciendo	
  un	
  reconocimiento	
  público	
  sobre	
  el	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  
en	
   el	
   bombardeo	
   a	
   Santo	
   Domingo	
   en	
   Arauca,	
   el	
   Gobierno	
   nacional	
   también	
  
podría	
   solicitar	
   cooperación	
   internacional	
   para	
   atender	
   integralmente	
   a	
   las	
  
víctimas,	
  si	
  el	
  factor	
  económico	
  fuese	
  un	
  impedimento	
  para	
  hacerlo.	
  Igualmente	
  
podría	
   solicitar	
   asistencia	
   para	
   realizar	
   la	
   limpieza	
   de	
   las	
   zonas	
   contaminadas	
  
por	
  este	
  y	
  otros	
  usos	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  

5.9	
  Artículo	
  7	
  

137.	
   El	
   Artículo	
   7	
   de	
   la	
   Convención	
   Sobre	
  Municiones	
   en	
   racimo	
   textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Medidas	
  de	
  Transparencia	
  	
  
1. Cada Estado Parte informará al Secretario General de las Naciones Unidas tan 
pronto como sea posible y, en cualquier caso, no más tarde de 180 días a partir de la 
entrada en vigor de la presente Convención para ese Estado Parte, sobre:  
(a) Las medidas de implementación a nivel nacional a las que se hace referencia en el 
Artículo 9 de la presente Convención;  
(b) El total de todas las municiones en racimo, incluidas las submuniciones 
explosivas, a las que se hace referencia en el apartado 1 del Artículo 3 de la presente 
Convención, con un desglose del tipo, cantidad y, si fuera posible, los números de 
lote de cada tipo;  
(c) Las características técnicas de cada tipo de munición en racimo producida por 
ese Estado Parte con anterioridad a la entrada en vigor de la presente Convención 
para ese Estado, hasta donde se conozcan, y de aquéllas que pertenezcan 
actualmente a dicho Estado o que éste  
posea, dándose a conocer, cuando fuera razonablemente posible, las categorías de 
información que puedan facilitar la identificación y remoción de las municiones en 
racimo; como mínimo, la información incluirá las dimensiones, espoletas, contenido 
explosivo, contenido metálico, fotografías en color y cualquier otra información que 
pueda facilitar la remoción de los restos de municiones en racimo;  
(d) La situación y el avance de los programas de reconversión o cierre definitivo de 
las instalaciones de producción de municiones en racimo;  
(e) La situación y el avance de los programas de destrucción, de conformidad con el 
Artículo 3 de la presente Convención, de las municiones en racimo, incluidas las 
submuniciones explosivas, con detalles de los métodos que se utilizarán en la 
destrucción, la ubicación de todos los lugares donde tendrá lugar la destrucción y las 
normas aplicables que hayan de observarse en materia de seguridad y medio 
ambiente;  
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(f) Los tipos y cantidades de municiones en racimo, incluidas submuniciones 
explosivas, destruidas de conformidad con el Artículo 3 de la presente Convención, 
con detalles de los métodos de destrucción utilizados, la ubicación de los lugares de 
destrucción, así como las normas aplicables que en materia de seguridad y medio 
ambiente hayan sido observadas;  
(g) Las reservas de municiones en racimo, incluidas submuniciones explosivas, 
descubiertas luego de haber informado de la conclusión del programa al que se hace 
referencia en el sub apartado (e) de este apartado, y los planes de destrucción de las 
mismas conforme al Artículo 3 de la presente Convención;  
(h) En la medida de lo posible, la ubicación de todas las áreas contaminadas con 
municiones en racimo que se encuentren bajo su jurisdicción o control, con la mayor 
cantidad posible de detalles relativos al tipo y cantidad de cada tipo de resto de 
munición en racimo en cada área afectada y cuándo fueron empleadas;  
(i) La situación y el avance de los programas de limpieza y destrucción de todos los 
tipos y cantidades de restos de municiones en racimo removidos y destruidos de 
conformidad con el Artículo 4 de la presente Convención, incluido el tamaño y la 
ubicación del área contaminada con municiones en racimo limpiada y un desglose de 
la cantidad de cada tipo de restos de municiones en racimo limpiado y destruido;  
(j) Las medidas adoptadas para impartir educación sobre reducción de riesgos y, en 
especial, una advertencia inmediata y eficaz a los civiles que viven en las áreas bajo 
su jurisdicción o control que se encuentren contaminadas con municiones en racimo;  
(k) La situación y el avance de la implementación de sus obligaciones conforme al 
Artículo 5 de la presente Convención, relativas a proporcionar adecuadamente 
asistencia que responda a la edad y género, incluida atención médica, rehabilitación 
y apoyo psicológico, así como a proveer los medios para lograr la inclusión social y 
económica de las víctimas de municiones en racimo, y de reunir información fiable y 
pertinente respecto a las víctimas de municiones en racimo;  
(l) El nombre y los datos de contacto de las instituciones con el mandato de 
proporcionar información y llevar a cabo las medidas descritas en este apartado;  
(m) La cantidad de recursos nacionales, incluidos los financieros, materiales o en 
especie, asignados a la implementación de los Artículos 3, 4 y 5 de la presente 
Convención; y  
(n) Las cantidades, tipos y destinos de la cooperación y asistencia internacionales 
proporcionadas conforme al Artículo 6 de la presente Convención.  
2. La información proporcionada de conformidad con el apartado 1 de este Artículo 
se actualizará anualmente por cada Estado Parte respecto al año calendario 
precedente, y deberá ser presentada al Secretario General de las Naciones Unidas a 
más tardar el 30 de abril de cada año.  
3. El Secretario General de las Naciones Unidas transmitirá los informes recibidos a 
los Estados Parte”.252	
  
	
  
5.9.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  7	
  

138.	
  El	
  artículo	
  7	
  obliga	
   	
  a	
   los	
  Estados	
  Parte	
  a	
  desclasificar	
  toda	
  la	
   información	
  
que	
  involucre	
  el	
  uso	
  y	
  almacenamiento	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  la	
  ubicación	
  de	
  
áreas	
  contaminadas	
  y	
  los	
  planes	
  para	
  su	
  limpieza;	
  los	
  planes	
  que	
  se	
  llevan	
  a	
  cabo	
  
o	
   que	
   se	
   adelantaron	
   en	
   cuanto	
   a	
   la	
   destrucción	
   de	
   arsenales,	
   las	
   reservas	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
252	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  7.	
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almacenadas,	
  los	
  programas	
  de	
  educación	
  en	
  el	
  riesgo	
  y	
  asistencia	
  a	
  víctimas;	
  las	
  
acciones	
  de	
  coordinación,	
  y	
  los	
  recursos	
  de	
  cooperación	
  y	
  sus	
  destinos.	
  
	
  
139.	
   Como	
   garante	
   de	
   la	
   información	
   suministrada,	
   la	
   Convención	
   designa	
   al	
  
secretario	
  General	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas,	
  y	
  para	
  su	
  presentación	
  se	
  establece	
  el	
  
día	
  30	
  de	
  abril	
  de	
  cada	
  año.	
  
	
  
140.	
   Lo	
   anterior	
   obliga	
   a	
   los	
   Estados	
   parte	
   a	
   realizar	
   una	
   investigación	
   anual	
  
sobre	
   el	
   estado	
   de	
   las	
   acciones	
   contra	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   Esta	
  
información	
   será	
   la	
   garantía	
   de	
   cumplimiento	
   de	
   la	
   Convención	
   y	
   está	
  
relacionada	
  directamente	
  con	
  el	
  artículo	
  3.	
  
	
  
141.	
   Para	
   aquellos	
   Estados	
   que	
   no	
   posean	
  municiones	
   en	
   racimo	
   o	
   que	
   hayan	
  
realizado	
   la	
   limpieza	
   de	
   las	
   zonas	
   contaminadas	
   y	
   destruido	
   las	
   existencias,	
  
deberán	
   reportar	
   las	
   cantidades	
   y	
   destino	
   de	
   la	
   cooperación	
   y	
   asistencia	
  
brindada	
  a	
  otros	
  Estados	
  Parte.	
  	
  
	
  
142.	
  Como	
  lo	
  menciona	
  la	
  CMC,	
  las	
  medidas	
  de	
  transparencia	
  ayudan	
  a	
  infundirle	
  
a	
   la	
   comunidad	
   internacional	
   la	
   confianza	
   de	
   que	
   los	
   Estados	
   Parte	
   están	
  
respetando	
   sus	
   obligaciones	
   de	
   acuerdo	
   a	
   la	
   Convención.	
   De	
   otra	
   parte	
   los	
  
informes	
   sirven	
   a	
   los	
   intereses	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte	
   al	
   comunicar	
   información	
  
sobre	
   sus	
   logros	
   e	
   indicarle	
   a	
   la	
   comunidad	
   internacional	
   cualquier	
   área	
   en	
   la	
  
que	
  pudieran	
  necesitar	
  asistencia	
  externa.253	
  
	
  
143.	
  La	
  Primera	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  convención	
  aprobó	
  los	
  formatos	
  
para	
   la	
   presentación	
   de	
   informes	
   en	
   virtud	
   del	
   artículo	
   7	
   .	
   El	
   conjunto	
   de	
  
formatos	
  preparados	
  por	
  Bélgica,	
  como	
  colaborador	
  de	
   la	
  Presidencia,	
   tiene	
  10	
  
formularios	
  numerados	
  en	
  orden	
  alfabético254.	
  	
  	
  
	
  
144.	
   El	
   Formulario	
   A	
   contempla	
   la	
   información	
   sobre	
   las	
   medidas	
   de	
  
implementación	
  a	
  nivel	
  nacional	
  de	
  la	
  Convención;	
  el	
  Formulario	
  B	
  contempla	
  	
  la	
  
información	
   sobre	
   Reservas	
   y	
   destrucción	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo;	
   el	
  
Formulario	
  C	
  contempla	
  la	
  información	
  sobre	
  municiones	
  en	
  racimo	
  retenidas	
  o	
  
transferidas;	
  el	
  Formulario	
  D	
  contempla	
  las	
  características	
  técnicas	
  de	
  cada	
  tipo	
  
de	
   munición	
   en	
   racimo	
   que	
   haya	
   fabricado	
   el	
   Estado,	
   pertenezca	
   a	
   ésta	
   o	
   se	
  
encuentre	
  en	
  su	
  poder;	
  el	
  Formulario	
  E	
  contempla	
   la	
   situación	
  y	
  avance	
  de	
   los	
  
programas	
   de	
   reconversión	
   o	
   cierre	
   definitivo	
   de	
   las	
   instalaciones	
   de	
  
producción;	
   el	
   formulario	
   F	
   contempla	
   la	
   información	
   sobre	
   las	
   áreas	
  
contaminadas	
   y	
   limpieza;	
   el	
   Formulario	
   G	
   contempla	
   la	
   información	
   sobre	
   las	
  
medidas	
   de	
   advertencia	
   a	
   la	
   población	
   y	
   de	
   educación	
   sobre	
   riesgos;	
   el	
  
Formulario	
  H	
  contempla	
  la	
  información	
  sobre	
  la	
  asistencia	
  a	
  las	
  víctimas	
  (todo	
  lo	
  
relacionado	
  con	
   la	
  situación	
  y	
  avance	
  de	
   la	
   implementación	
  de	
   las	
  obligaciones	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
253	
  CMC	
  (2010,	
  Mayo).	
  Documentos	
  De	
  Política	
  De	
  La	
  CMC	
  En	
  Torno	
  A	
  La	
  
Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  En	
  Racimo.	
  PP23.	
  Cita	
  Textual,	
  CMC,	
  Londres.	
  
254	
  Naciones	
  Unidas	
  (2010,	
  13	
  de	
  octubre).	
  Formatos	
  para	
  la	
  presentación	
  de	
  
informes	
  en	
  virtud	
  del	
  artículo	
  7	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  
CCCM/MSP/2010/WP.4,	
  Primera	
  Reunión	
  de	
  los	
  	
  Estados	
  Partes.	
  Vientián.	
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establecidas	
  en	
  el	
  artículo	
  5);	
  y	
  el	
  Formulario	
  I	
  contempla	
  la	
   información	
  sobre	
  
los	
  recursos	
  nacionales	
  y	
  cooperación	
  y	
  asistencia	
  internacionales255.	
  
	
  
145.	
  Por	
  su	
  parte	
  el	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián	
  contempla	
  5	
  medidas	
  (desde	
   la	
  
Medida	
   No	
   58	
   a	
   la	
   Medida	
   No	
   62)	
   sobre	
   la	
   transparencia	
   e	
   intercambio	
   de	
  
información256.	
  
	
  
146.	
  La	
  medida	
  No	
  60	
  alienta	
  a	
  los	
  Estados	
  Parte	
  a	
  informar	
  sobre	
  asuntos	
  que	
  
no	
  se	
  exigen	
  expresamente	
  en	
  la	
  Convención,	
  pero	
  que	
  pueden	
  ser	
  útiles	
  para	
  su	
  
aplicación	
  y	
  para	
  movilizar	
  recursos,	
  dándole	
  importancia	
  a	
  la	
  buena	
  voluntad	
  de	
  
los	
  Estados	
  parte	
  para	
   ir	
  más	
  allá	
  de	
   los	
  previsto	
  en	
   la	
  Convención.	
  Este	
  punto	
  
puede	
   implicar	
   que	
   se	
   informe	
   sobre	
   otras	
   municiones	
   en	
   racimo	
   que	
   están	
  
excluidas	
  por	
  la	
  propia	
  Convención257.	
  
	
  
147.	
  A	
  la	
  fecha	
  de	
  elaboración	
  del	
  presente	
  documento	
  36	
  Estados	
  han	
  entregado	
  
el	
  informe	
  previsto	
  en	
  el	
  artículo	
  7,	
  entre	
  ellos	
  2	
  entregas	
  voluntarias	
  (RD	
  Congo	
  
y	
   Canadá	
   quienes	
   sin	
   ser	
   Estados	
   Parte	
   entregaron	
   el	
   informe)258 .	
   	
   Estos	
  
informes	
  son	
  públicos	
  y	
  pueden	
  ser	
  consultados	
  a	
  través	
  de	
  las	
  páginas	
  web	
  de	
  
las	
  Naciones	
  Unidas.	
  
	
  
5.9.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  7	
  para	
  Colombia	
  

147.	
  En	
   la	
  primera	
   fecha	
  de	
  entrega	
  de	
   informes	
  establecida	
  para	
  abril	
  del	
  año	
  
2011	
   varios	
   Estados	
   signatarios	
   remitieron	
   al	
   secretario	
   General	
   de	
   Naciones	
  
Unidas	
   el	
   informe	
   previsto	
   en	
   el	
   artículo	
   7,	
   de	
   manera	
   voluntaria.	
   	
   Si	
   bien	
  
Colombia	
  aún	
  no	
  es	
  estado	
  parte	
  y	
  no	
  tiene	
  la	
  obligación	
  de	
  presentar	
  el	
  informe	
  
del	
   Artículo	
   7,	
   este	
   aún	
   no	
   remite	
   un	
   informe	
   voluntario,	
   incluso	
   a	
   solicitud	
  
expresa	
  de	
  la	
  CMC	
  para	
  que	
  lo	
  haga.	
  

148.	
  En	
  al	
  información	
  entregada	
  para	
  la	
  elaboración	
  del	
  informe	
  del	
  Monitor	
  de	
  
Minas	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  del	
  año	
  2010	
  el	
  gobierno	
  colombiano	
  pone	
  bajo	
  el	
  
sello	
  de	
  Reserva	
   la	
  cantidad	
  y	
  el	
  momento	
  de	
  uso	
  de	
   las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  
almacenadas	
  y	
  destruidas	
  por	
  las	
  Fuerzas	
  Militares259.	
  

5.9.3	
  Recomendaciones	
  

149.	
   Por	
   la	
   situación	
   del	
   estado	
   Colombiano	
   cuestionado	
   por	
   parte	
   de	
  
organismos	
   internacionales	
  como	
   lo	
  es	
   la	
  Comisión	
   Interamericana	
  de	
  Derecho	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
255	
  Ibídem	
  
256	
  Naciones	
  Unidas	
  (2010,	
  	
  13	
  de	
  octubre).	
  Proyecto	
  Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián,	
  
CCM/MSP/2010/WP.3.	
  Vientián.	
  
257	
  Ibídem	
  
258	
  The	
  United	
  Nations	
  in	
  the	
  Heart	
  of	
  Europe,	
  Disarmament.	
  24	
  de	
  agosto	
  de	
  
2011.	
  
http://www.unog.ch/80256EE600585943/(httpPages)/84610CE6A9FDDACDC
1257823003BBC39?OpenDocument.	
  
259	
  Clara	
  Inés	
  Vargas	
  Silva,	
  Directora,	
  Primera	
  Dirección	
  Multilateral	
  –	
  Asuntos	
  
políticos	
  (2010,	
  26	
  de	
  marzo).	
  Respuesta	
  al	
  Cuestionario	
  Publicación	
  Anual	
  del	
  
Land	
  Mine	
  Monitor,	
  DPM/CDE	
  1228.	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores.	
  Bogotá.	
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Humanos,	
  por	
  el	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  el	
  bombardeo	
  a	
  Santo	
  Domingo,	
  
Arauca,	
  sería	
  muy	
  conveniente	
  que	
  sometiera,	
  de	
  manera	
  voluntaria,	
  el	
  informe	
  
previsto	
   en	
   el	
   artículo	
   7	
   de	
   la	
   Convención	
   lo	
   antes	
   posible,	
   no	
   solo	
   como	
  
demostración	
  de	
  buena	
  voluntad	
  y	
  de	
  transparencia	
  frente	
  al	
  cumplimiento	
  del	
  
Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   sino	
   que	
   le	
   puede	
   servir	
   en	
   su	
  
argumentación	
   y	
   defensa	
   del	
   caso	
   ante	
   la	
   Corte	
   Interamericana	
   de	
   Derechos	
  
Humanos	
  donde	
  se	
  encuentra	
  radicado	
  dicho	
  caso.	
  

5.10	
  Artículo	
  8	
  

150.	
   El	
   Artículo	
   8	
   de	
   la	
   Convención	
   Sobre	
  Municiones	
   en	
   racimo	
   textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Facilitación	
  y	
  aclaración	
  de	
  cumplimiento	
  	
  
1.	
   Los	
   Estados	
   Parte	
   acuerdan	
   consultarse	
   y	
   cooperar	
   entre	
   sí	
   con	
   respecto	
   a	
   la	
  
aplicación	
   de	
   las	
   disposiciones	
   de	
   la	
   presente	
   Convención,	
   y	
   trabajar	
  
conjuntamente	
   con	
   espíritu	
   de	
   cooperación	
   para	
   facilitar	
   el	
   cumplimiento	
   por	
  
parte	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  de	
  sus	
  obligaciones	
  conforme	
  a	
  la	
  presente	
  Convención.	
  	
  
2.	
  Si	
  uno	
  o	
  más	
  Estados	
  Parte	
  desean	
  aclarar	
  y	
  buscan	
  resolver	
  cuestiones	
  
relacionadas	
  con	
  un	
  asunto	
  de	
  cumplimiento	
  de	
  las	
  disposiciones	
  de	
  la	
  presente	
  
Convención	
  por	
  parte	
  de	
  otro	
  Estado	
  Parte,	
  pueden	
  presentar,	
  por	
  conducto	
  del	
  
Secretario	
  General	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas,	
  una	
  Solicitud	
  de	
  Aclaración	
  de	
  dicho	
  
asunto	
  a	
  ese	
  Estado	
  Parte.	
  La	
  solicitud	
  deberá	
  estar	
  acompañada	
  de	
  toda	
  la	
  
información	
  que	
  corresponda.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
  se	
  abstendrá	
  de	
  presentar	
  
solicitudes	
  de	
  Aclaración	
  infundadas,	
  procurando	
  no	
  abusar	
  de	
  ese	
  mecanismo.	
  Un	
  
Estado	
  Parte	
  que	
  reciba	
  una	
  Solicitud	
  de	
  Aclaración	
  entregará,	
  por	
  conducto	
  del	
  
Secretario	
  General	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas,	
  en	
  un	
  plazo	
  de	
  28	
  días,	
  al	
  Estado	
  Parte	
  
solicitante	
  toda	
  la	
  información	
  necesaria	
  para	
  aclarar	
  el	
  asunto.	
  	
  
3.	
  Si	
  el	
  Estado	
  Parte	
  solicitante	
  no	
  recibe	
  respuesta	
  por	
  conducto	
  del	
  Secretario	
  
General	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  dentro	
  del	
  plazo	
  mencionado,	
  o	
  considera	
  que	
  ésta	
  
no	
  es	
  satisfactoria,	
  podrá	
  someter,	
  por	
  conducto	
  del	
  Secretario	
  General	
  de	
  las	
  
Naciones	
  Unidas,	
  el	
  asunto	
  a	
  la	
  siguiente	
  Reunión	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte.	
  El	
  
Secretario	
  General	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  remitirá	
  a	
  todos	
  los	
  Estados	
  Parte	
  la	
  
solicitud	
  presentada,	
  acompañada	
  de	
  toda	
  información	
  pertinente	
  a	
  la	
  Solicitud	
  de	
  
Aclaración.	
  Toda	
  esa	
  información	
  se	
  presentará	
  al	
  Estado	
  Parte	
  del	
  que	
  se	
  solicita	
  
la	
  aclaración,	
  el	
  cual	
  tendrá	
  el	
  derecho	
  de	
  réplica.	
  	
  
4.	
  Mientras	
  esté	
  pendiente	
  la	
  convocatoria	
  de	
  la	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte,	
  
cualquiera	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  interesados	
  puede	
  solicitar	
  al	
  Secretario	
  General	
  de	
  
las	
  Naciones	
  Unidas	
  ejercer	
  sus	
  buenos	
  oficios	
  para	
  facilitar	
  la	
  aclaración	
  
solicitada.	
  	
  
5.	
  Cuando,	
  según	
  lo	
  estipulado	
  en	
  el	
  apartado	
  3	
  de	
  este	
  Artículo,	
  se	
  haya	
  presentado	
  
un	
  asunto	
  específico	
  para	
  ser	
  tratado	
  en	
  la	
  Reunión	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte,	
  ésta	
  
deberá	
  determinar	
  en	
  primer	
  lugar	
  si	
  ha	
  de	
  proseguir	
  con	
  la	
  consideración	
  del	
  
asunto,	
  teniendo	
  en	
  cuenta	
  toda	
  la	
  información	
  presentada	
  por	
  los	
  Estados	
  Parte	
  
interesados.	
  En	
  caso	
  de	
  que	
  se	
  determine	
  que	
  sí,	
  la	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  puede	
  
sugerir	
  a	
  los	
  Estados	
  Parte	
  interesados	
  formas	
  y	
  medios	
  para	
  aclarar	
  o	
  resolver	
  el	
  
asunto	
  en	
  consideración,	
  incluido	
  el	
  inicio	
  de	
  los	
  procedimientos	
  pertinentes	
  de	
  
conformidad	
  con	
  el	
  Derecho	
  Internacional.	
  En	
  caso	
  de	
  que	
  se	
  determine	
  que	
  el	
  
tema	
  en	
  cuestión	
  es	
  originado	
  por	
  circunstancias	
  que	
  escapan	
  al	
  control	
  del	
  Estado	
  
Parte	
  al	
  que	
  se	
  ha	
  solicitado	
  la	
  aclaración,	
  la	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  podrá	
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recomendar	
  las	
  medidas	
  apropiadas,	
  incluido	
  el	
  uso	
  de	
  medidas	
  cooperativas	
  a	
  las	
  
que	
  se	
  hace	
  referencia	
  en	
  el	
  Artículo	
  6	
  de	
  la	
  presente	
  Convención.	
  	
  
6.	
  Adicionalmente	
  a	
  los	
  procedimientos	
  establecidos	
  en	
  los	
  apartados	
  del	
  2	
  al	
  5	
  de	
  
este	
   Artículo,	
   la	
   Reunión	
   de	
   Estados	
   Parte	
   podrá	
   decidir	
   adoptar	
   otros	
  
procedimientos	
   generales	
   o	
   mecanismos	
   específicos	
   para	
   la	
   aclaración	
   de	
  
cumplimiento,	
   incluidos	
   hechos,	
   y	
   la	
   resolución	
   de	
   situaciones	
   de	
   incumplimiento	
  
de	
  las	
  disposiciones	
  de	
  la	
  Convención,	
  según	
  considere	
  apropiado”.260	
  
	
  
5.10.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  8	
  

151.	
   El	
   artículo	
   8	
   es	
   un	
   artículo	
   formal	
   que	
   se	
   incorpora	
   a	
   las	
   Convenciones	
  
internacionales	
   como	
   mecanismo	
   de	
   resolución	
   de	
   situaciones	
   que	
   requieran	
  
clarificación.	
  Lo	
  anterior	
  sobre	
  aspectos	
  de	
  cumplimiento	
  de	
   la	
  Convención	
  por	
  
cualquier	
  Estado	
  Parte.	
  
	
  
152.	
  Este	
  mecanismo	
  en	
  general	
  ha	
   sido	
   concebido	
  para	
  que	
   los	
  Estados	
  Parte	
  
que	
   ofrecen	
   cooperación,	
   tengan	
   una	
   garantía	
   de	
   la	
   correcta	
   inversión	
   de	
   los	
  
recursos	
  y	
  con	
  ello	
  se	
  resguarde	
  el	
  espíritu	
  de	
  la	
  Convención.	
  	
  
	
  
153.	
  De	
  acuerdo	
  al	
  artículo	
  8	
  cualquier	
  Estado	
  Parte	
  puede	
  solicitar	
  aclaraciones	
  
al	
  cumplimiento	
  de	
  la	
  Convención	
  bajo	
  la	
  premisa	
  de	
  la	
  cooperación,	
  consulta	
  y	
  
trabajo	
  mancomunado.	
  
	
  
5.10.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  8	
  para	
  Colombia	
  

153.	
  Existe	
  la	
  posibilidad	
  que,	
  si	
  avanza	
  como	
  debiese	
  avanzar	
  la	
  ratificación	
  de	
  
la	
   Convención	
   en	
   Colombia;	
   y	
   si	
   el	
   Gobierno	
   no	
   asume	
   su	
   responsabilidad	
   y	
  
cumple	
   con	
   las	
   recomendaciones	
   de	
   la	
   Comisión	
   Interamericana	
   de	
   Derechos	
  
Humanos	
  frente	
  al	
  caso	
  del	
  bombardeo	
  a	
  Santo	
  Domingo,	
  Arauca;	
  no	
  solo	
  será	
  la	
  
Corte	
   Interamericana	
   de	
   Derechos	
   Humano,	
   sino	
   los	
   Estados	
   Parte	
   de	
   la	
  
Convención,	
  los	
  que	
  exigirán	
  a	
  Colombia	
  su	
  cumplimiento.	
  

5.10.3	
  Recomendaciones	
  

154.	
  Se	
  recomienda	
  acelerar	
  el	
  cumplimiento	
  de	
  las	
  obligaciones	
  convencionales	
  
en	
  el	
  caso	
  del	
  Bombardeo	
  a	
  Santo	
  Domingo,	
  Arauca,	
  previa	
  entrada	
  en	
  vigor	
  de	
  la	
  
Convención	
   en	
   el	
   país,	
   de	
   manera	
   tal	
   que	
   no	
   exista	
   la	
   posibilidad	
   de	
   que	
   un	
  
Estado	
  Parte	
  solicite	
  Aclaración	
  de	
  acuerdo	
  al	
  Artículo	
  8,	
  que	
  en	
  general	
  es	
  una	
  
sanción	
  moral	
  de	
  acatamiento	
  de	
  la	
  Convención	
  y	
  generaría	
  un	
  mal	
  precedente	
  i	
  
en	
  la	
  imagen	
  internacional	
  del	
  país.	
  

5.11	
  Artículo	
  9	
  

155.	
   El	
   Artículo	
   9	
   de	
   la	
   Convención	
   Sobre	
  Municiones	
   en	
   racimo	
   textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Medidas	
  de	
  implementación	
  a	
  nivel	
  nacional	
  	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
260Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  8.	
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Cada	
  Estado	
  Parte	
  adoptará	
  todas	
  las	
  medidas	
  legales,	
  administrativas	
  y	
  de	
  otra	
  
índole	
  que	
  procedan	
  para	
  implementar	
  la	
  presente	
  Convención,	
  incluida	
  la	
  
imposición	
  de	
  sanciones	
  penales	
  para	
  prevenir	
  y	
  reprimir	
  cualquier	
  actividad	
  
prohibida	
  a	
  los	
  Estados	
  Parte	
  conforme	
  a	
  la	
  presente	
  Convención	
  que	
  haya	
  sido	
  
cometida	
  por	
  personas	
  o	
  en	
  territorio	
  bajo	
  su	
  jurisdicción	
  o	
  control.”.261	
  
	
  
5.11.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  9	
  

156.	
  De	
  acuerdo	
  con	
  la	
  CMC,	
  aunque	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  
establece	
   una	
   potente	
   ley	
   internacional,	
   la	
   legislación	
   nacional	
   para	
  
implementarla	
  ayudará	
  a	
  que	
  el	
  tratado	
  realice	
  su	
  potencial	
  pleno.	
  La	
  legislación	
  
es	
  la	
  manera	
  más	
  fuerte	
  de	
  cumplir	
  la	
  obligación	
  de	
  implementar	
  la	
  Convención	
  
conforme	
   al	
   Artículo	
   9.	
   Éste	
   crea	
   deberes	
   para	
   los	
   Estados	
   Parte	
   a	
   nivel	
   tanto	
  
nacional	
   como	
   internacional.	
   Adapta	
   las	
   disposiciones	
   de	
   la	
   Convención	
   a	
   los	
  
sistemas	
  legales	
  nacionales,	
  reforzando	
  a	
  la	
  vez	
  su	
  propio	
  propósito	
  general.	
  Los	
  
Estados	
  Parte	
  pueden	
   complementar	
   la	
   legislación	
   con	
   regulaciones	
   y	
  políticas	
  
que	
  provean	
  más	
  detalles;	
  sin	
  embargo,	
  la	
  legislación	
  nacional	
  es	
  crucial	
  para	
  la	
  
eficacia	
   de	
   la	
   Convención	
   porque	
   establece	
   normas	
   vinculantes,	
   perdurables	
   e	
  
inequívocas	
  que	
  dejan	
  menos	
  espacio	
  para	
  interpretación262.	
  	
  
	
  
157.	
  Para	
  la	
  CMC	
  la	
  ley	
  o	
  decreto	
  que	
  reglamente	
  la	
  Convención	
  a	
  nivel	
  nacional	
  
deberá	
  contener	
  como	
  mínimo	
  	
  criminalización	
  de	
  las	
  prohibición,	
  esto	
  significa	
  
introducir	
   como	
   delito	
   en	
   el	
   código	
   penal	
   las	
   prohibiciones	
   descritas	
   en	
   la	
  
Convención.	
  
	
  
158.	
  La	
   legislación	
   también	
  debe	
  prohibir	
   la	
   asistencia	
  directa	
  e	
   indirecta	
  para	
  
cualquier	
   actividad	
   proscrita.	
   En	
   particular	
   debe	
   prohibir	
   el	
   tránsito,	
   el	
  
almacenamiento	
  de	
  reservas	
  propiedad	
  de	
  un	
  Estado	
  no	
  Parte	
  y	
  la	
  inversión	
  de	
  
fondos	
   tanto	
   públicos	
   como	
   privados	
   en	
   el	
   desarrollo	
   de	
   manufactura	
   de	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   o	
   sus	
   componentes263.	
   Igualmente	
   debierá	
   prohibir	
   la	
  
asistencia	
  bajo	
  cualquier	
  circunstancia	
  la	
  participación	
  en	
  actividades	
  conjuntas	
  
con	
  ejércitos	
  que	
  utilicen	
  municiones	
  en	
  racimo. 
	
  
159.	
  La	
  legislación	
  debería	
  contener	
  las	
  obligaciones	
  positivas	
  de	
  la	
  Convención	
  
como	
  esenciales	
  para	
  promover	
  los	
  objetivos	
  humanitarios	
  del	
  tratado;	
  incluyen	
  
destrucción	
   de	
   reservas,	
   limpieza,	
   asistencia	
   a	
   las	
   víctimas,	
   cooperación	
   y	
  
asistencia	
   internacional,	
   medidas	
   de	
   transparencia	
   y	
   promoción	
   de	
   la	
  
universalización264.	
  
	
  
5.11.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  9	
  para	
  Colombia	
  

160.	
  No	
  podría	
  haber	
   implementación	
  en	
  Colombia	
  en	
   la	
  medida	
  que	
  no	
  existe	
  
una	
   Convención	
   ratificada.	
   A	
   pesar	
   de	
   ello	
   es	
   posible	
   asimilar	
   diversos	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
261	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  9.	
  
262	
  CMC	
  (2010,	
  Mayo).	
  Documentos	
  De	
  Política	
  De	
  La	
  CMC	
  En	
  Torno	
  A	
  La	
  
Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  En	
  Racimo.	
  PP29.	
  Cita	
  Textual,	
  CMC,	
  Londres.	
  
263	
  Ibídem	
  
264	
  Ibídem	
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instrumentos	
   legales	
   a	
   la	
   Convención	
   de	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   para	
   dar	
  
cumplimiento	
   a	
   su	
   espíritu.	
   Actualmente	
   no	
   existe	
   en	
   el	
   Código	
   Penal	
  
Colombiano	
   un	
   delito	
   que	
   de	
   manera	
   especifica	
   consagre	
   la	
   utilización,	
  
producción,	
   distribución,	
   o	
   almacenamiento	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   Sin	
  
embargo	
   la	
   utilización	
   de	
   bombas	
   racimo	
   podría	
   imputarse	
   y	
   sancionarse	
  
actualmente	
   con	
   base	
   en	
   el	
   artículo	
   142	
   	
   del	
   Titulo	
   II	
   sobre	
   la	
   utilización	
   de	
  
medios	
   y	
   métodos	
   de	
   guerra	
   ilícitos265 ,	
   en	
   la	
   medida	
   que	
   se	
   asimilan	
   las	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   a	
   un	
   medio	
   de	
   guerra	
   que	
   causa	
   sufrimiento	
   y	
   males	
  
superfluos,	
   y	
   es	
   además	
   un	
   arma	
   prohibida	
   por	
   el	
   Derecho	
   Internacional	
  
Humanitario	
  bajo	
  el	
  instrumento	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo;	
  
que	
  al	
  ser	
  vinculante	
  para	
  66	
  Estados	
  parte	
  y	
  111	
  firmantes,	
  se	
  convierte	
  en	
  ley	
  
internacional.	
   La	
   vinculación	
   legal	
   para	
   Colombia	
   podría	
   emanar	
   de	
   las	
  
sentencias	
  de	
  la	
  Corte	
  Constitucional	
  sobre	
  el	
  Derecho	
  Internacional	
  humanitario	
  
estudiadas	
   en	
   el	
   Capitulo	
   4	
   del	
   presente	
   informe	
   y	
   del	
   Artículo	
   18	
   de	
   la	
  
Convención	
  de	
  Viena	
  sobre	
  le	
  Derecho	
  de	
  los	
  Tratados.	
  

161.	
  Paralelamente	
  al	
  proceso	
  de	
  ratificación,	
  pueden	
  establecerse	
  alianzas	
  con	
  
Congresistas	
   que	
   adelanten	
   el	
   proyecto	
   de	
   implementación.	
   Es	
   un	
   hecho	
   que	
  
existe	
   la	
   voluntad	
   política	
   de	
   ratificar	
   la	
   Convención,	
   adelantar	
   el	
   proceso	
   de	
  
implementación	
  facilitaría	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  del	
  instrumento	
  internacional	
  con	
  
mecanismos	
  de	
  acción	
  para	
  la	
  realidad	
  de	
  Colombia,	
  al	
  cual	
  es	
  ventajosa	
  frente	
  a	
  
países	
  con	
  altos	
  niveles	
  de	
  contaminación,	
  almacenes	
  de	
  municiones	
  y	
  víctimas.	
  

5.11.3	
  Recomendaciones	
  

162.	
  La	
  principal	
  recomendación	
  se	
  dirige	
  a	
   la	
  gestión	
  para	
   la	
  ratificación	
  de	
   la	
  
Convención.	
  Se	
  deberá	
  tramitar	
  de	
  manera	
  urgente	
  la	
  Convención	
  en	
  el	
  Congreso	
  
dado	
  que	
  se	
  perdió	
  todo	
  el	
  esfuerzo	
  de	
   las	
  pasadas	
   legislaturas	
  al	
  archivarse	
  el	
  
proyecto	
  de	
  ley	
  en	
  la	
  Cámara	
  de	
  Representantes.	
  

163.	
  El	
  programa	
  Presidencial	
  de	
  Acción	
  Contra	
  Minas	
  (PAICMA),	
  por	
  su	
  afinidad	
  
y	
   competencia,	
   podría	
   avanzar	
   en	
   recopilar	
   las	
   leyes	
   y	
   normas	
   que	
   podrían	
  
aplicar	
   a	
   la	
   Convención,	
   como	
   por	
   ejemplo	
   el	
   artículo	
   93	
   de	
   la	
   Constitución	
  
política	
  de	
  Colombia	
  reconoce	
  que	
  “los	
  tratados	
  y	
  Convenios	
  internacionales,	
  que	
  
reconocen	
  los	
  Derechos	
  Humanos	
  y	
  que	
  prohíben	
  su	
  limitación	
  en	
  los	
  estados	
  de	
  
excepción,	
  prevalecen	
  en	
  el	
  orden	
  interno”,	
  y	
  en	
  especial	
  la	
  sentencia	
  C225-­‐95	
  y	
  
la	
   C291/07	
   que	
   acogen	
   en	
   el	
   Bloque	
   de	
   Constitucionalidad	
   el	
   Derecho	
  
Internacional	
   Humanitario.	
   Como	
   se	
   ha	
   reiterado	
   en	
   diferentes	
   ocasiones,	
   el	
  
Derecho	
  Internacional	
  Humanitario	
  restringe	
  los	
  medios	
  y	
  métodos	
  de	
  guerra,	
  en	
  
especial	
   aquellos	
   que	
   tienen	
   un	
   poder	
   indiscriminado,	
   como	
   lo	
   son	
   las	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
265	
  	
  “ARTÍCULO	
  142	
  -­‐	
  Utilización	
  de	
  medios	
  y	
  métodos	
  de	
  guerra	
  ilícitos.	
  El	
  que,	
  con	
  
ocasión	
   y	
   en	
   desarrollo	
   de	
   conflicto	
   armado,	
   utilice	
  medios	
   o	
  métodos	
   de	
  Guerra	
  
prohibidos	
   o	
   destinados	
   a	
   causar	
   sufrimientos	
   o	
   pérdidas	
   innecesarios	
   o	
   males	
  
superfluos	
  incurrirá,	
  por	
  esa	
  sola	
  conducta,	
  en	
  prisión	
  de	
  seis	
  (6)	
  a	
  diez	
  (10)	
  años,	
  
multa	
  de	
  cien	
  (100)	
  a	
  doscientos	
  (200)	
  salarios	
  mínimos	
  legales	
  mensuales	
  vigentes,	
  
e	
   inhabilitación	
   para	
   el	
   ejercicio	
   de	
   derechos	
   y	
   funciones	
   públicas	
   de	
   cinco	
   (5)	
   a	
  
diez	
   (10)	
   años”.	
   Congreso	
   de	
   la	
   República	
   (2011,	
   24	
   de	
   junio).	
   Código	
   Penal	
  
Colombiano,	
   reformado	
   por	
   la	
   ley	
   1453	
   del	
   2011,	
   Titulo	
   II	
   Delitos	
   Contra	
  
Personas	
  Y	
  Bienes	
  Protegidos	
  Por	
  El	
  Derecho	
  Internacional.	
  Bogotá.	
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municiones	
  en	
  Racimo.	
  El	
  compendio	
  legal	
  puede	
  incluir	
  los	
  postulados	
  de	
  la	
  ley	
  
1448	
  de	
  2011	
  para	
  la	
  reparación	
  y	
  atención	
  a	
  las	
  víctimas	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  
racimo.	
  Igualmente	
  se	
  puede	
  recurrir	
  a	
   la	
   ley	
  759	
  de	
  2000	
  la	
  cual	
  dicta	
  normas	
  
para	
   el	
   cumplimiento	
   de	
   la	
   Convención	
   de	
   Ottawa	
   y	
   contiene	
   postulados	
   que	
  
pueden	
   servir	
   para	
   implementar	
   la	
   Convención	
   en	
   Colombia,	
   como	
   son	
   los	
  
anexos	
   al	
   Código	
   de	
   procedimiento	
   penal	
   (artículo	
   2	
   y	
   3),	
   reglamenta	
   las	
  
misiones	
  humanitarias	
  (artículo	
  10	
  y	
  11)	
  y	
  fija	
  los	
  procedimientos	
  de	
  incautación	
  
y	
   destrucción	
   (artículo	
   14	
   y	
   15)	
   entre	
   otros266.	
   	
   Igualmente	
   el	
   PAICMA	
   podría	
  
elaborar	
  un	
  proyecto	
  de	
  ley	
  que	
  permita	
  reglamentar	
  la	
  Convención	
  e	
  incluir	
  en	
  
el	
  Código	
  Penal	
  Colombiano	
  el	
  uso	
  de	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  de	
  manera	
  similar	
  a	
  
la	
  incorporación	
  del	
  delito	
  de	
  uso	
  de	
  minas	
  antipersonal.	
  Se	
  sugiere	
  el	
  siguiente	
  
texto	
   asimilado	
   de	
   la	
   mencionada	
   ley	
   759	
   de	
   2000:	
   “EMPLEO,	
   PRODUCCIÓN,	
  
COMERCIALIZACIÓN	
   Y	
   ALMACENAMIENTO	
   DE	
   MUNICIONES	
   EN	
   RACIMO.	
   	
   El	
  
que	
   emplee,	
   produzca,	
   comercialice,	
   ceda	
   y	
   almacene,	
   directa	
   o	
   indirectamente,	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   	
   o	
   vectores	
   específicamente	
   concebidos	
   como	
   medios	
   de	
  
lanzamiento	
   o	
   dispersión	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   incurrirá	
   en	
   prisión	
   de	
   diez	
  
(10)	
   a	
   quince	
   (15)	
   años,	
   en	
   multa	
   de	
   quinientos	
   (500)	
   a	
   mil	
   (1.000)	
   salarios	
  
mínimos	
   mensuales	
   legales	
   vigentes,	
   y	
   en	
   inhabilitación	
   para	
   el	
   ejercicio	
   de	
  
derechos	
  y	
  funciones	
  públicas	
  de	
  cinco	
  (5)	
  a	
  diez	
  (10)	
  años.	
  
No	
  obstante	
  lo	
  anterior	
  el	
  Ministerio	
  de	
  Defensa	
  Nacional	
  está	
  autorizado	
  a:	
  
Conservar	
   las	
  municiones	
  en	
   racimo	
  que	
   tenga	
  almacenadas	
  de	
  acuerdo	
  al	
  plazo	
  
establecido	
  en	
  el	
  artículo	
  (x)	
  de	
  la	
  Ley	
  (Ley	
  de	
  ratificación	
  de	
  la	
  Convención)	
  y	
  las	
  
que	
   (a	
   la	
   fecha	
   de	
   ratificación)	
   se	
   estuvieran	
   utilizando,	
   dentro	
   de	
   los	
   plazos	
  
establecidos	
  en	
  la	
  “Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo”.	
  	
  
Trasladar	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
   	
   en	
   cumplimiento	
   del	
   plan	
   de	
   destrucción	
   y	
  
exclusivamente	
  con	
  ese	
  propósito.	
  
Retener,	
   conservar	
   y	
   trasladar	
   una	
   cantidad	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   	
   para	
   el	
  
desarrollo	
   de	
   técnicas	
   de	
   detección,	
   limpieza	
   o	
   destrucción	
   de	
   municiones	
  
remanentes	
   de	
   guerra	
   	
   y	
   el	
   adiestramiento	
   en	
   dichas	
   técnicas,	
   que	
   no	
   podrá	
  
exceder	
  de	
  mil	
  (200)	
  sub	
  municiones.	
  
AYUDA	
   E	
   INDUCCION	
   AL	
   EMPLEO,	
   PRODUCCION	
   Y	
   TRANSFERENCIA	
   DE	
  
MUNICIONES	
  EN	
  RACIMO.	
  El	
  que	
  promueva,	
  ayude,	
  facilite,	
  estimule	
  o	
  induzca	
  a	
  
otra	
   persona	
   a	
   participar	
   en	
   cualquiera	
   de	
   las	
   actividades	
   contempladas	
   en	
   el	
  
(artículo	
  del	
  Código	
  Penal	
  que	
  corresponda),	
  incurrirá	
  en	
  prisión	
  de	
  seis	
  (6)	
  a	
  diez	
  
(10)	
   años	
   y	
   en	
   multa	
   de	
   doscientos	
   (200)	
   a	
   quinientos	
   (500)	
   salarios	
   mínimos	
  
mensuales	
  legales	
  vigentes.	
  

164.	
   Dado	
   que	
   en	
   Colombia	
   funciona	
   una	
   autoridad	
   de	
   Acción	
   Contra	
   Minas	
  
llamado	
   Comité	
   Intersectorial	
   de	
   Acción	
   Contra	
   Minas	
   Antipersonal	
   (CINAP),	
  
cuya	
  Secretaría	
  Técnica	
  esta	
  a	
  cargo	
  del	
  programa	
  Presidencial	
  de	
  Acción	
  Contra	
  
Minas,	
  la	
  ley	
  de	
  aplicación	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  debería	
  
ser	
   integrada	
   bajo	
   la	
  misma	
   autoridad	
   y	
   los	
   aspectos	
   técnicos	
   y	
   de	
   aplicación	
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  Congreso	
  de	
  la	
  República	
  (2002,	
  25	
  de	
  julio).	
  Ley	
  759	
  de	
  2001,	
  por	
  medio	
  de	
  
la	
   cual	
   se	
   dictan	
   normas	
   para	
   dar	
   cumplimiento	
   a	
   la	
   Convención	
   sobre	
   la	
  
Prohibición	
  del	
  Empleo,	
  Almacenamiento,	
  Producción	
  y	
  Transferencia	
  de	
  minas	
  	
  
antipersonal	
   y	
   sobre	
   su	
   destrucción	
   y	
   se	
   fijan	
   disposiciones	
   con	
   el	
   	
   fin	
   de	
  
erradicar	
   en	
   Colombia	
   el	
   uso	
   de	
   las	
  minas	
   antipersonal.	
   Diario	
   Oficial	
   44.883.	
  
Bogotá.	
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delegados	
  en	
  el	
  PAICMA.	
  Para	
  ello	
  se	
  recomienda	
  que	
  el	
  PAICMA	
  asuma	
  desde	
  ya	
  
la	
  responsabilidad	
  del	
  tema	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  y	
  ponga	
  en	
  marcha	
  las	
  
herramientas	
   de	
   información	
   para	
   recolectar	
   los	
   elementos	
   necesarios	
   de	
  
identificación	
   de	
   zonas	
   contaminadas	
   y	
   posibles	
   víctimas.	
   Igualmente	
   podría	
  
involucrar	
  en	
  las	
  estrategias	
  de	
  Educación	
  en	
  el	
  Riesgo	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  
en	
  especial	
  en	
  comunidades	
  donde	
  hubo	
  cercanía	
  a	
  	
  bombardeos	
  con	
  estas	
  armas.	
  

165.	
   En	
   concordancia	
   con	
   lo	
   anterior,	
   se	
   recomienda	
   que	
   la	
   delegación	
   de	
  
Colombia	
   a	
   las	
   Reuniones	
   de	
   Estados	
   Parte	
   sea	
   conformada	
   no	
   solo	
   por	
  
miembros	
   del	
   Ministerio	
   de	
   Relaciones	
   Exteriores,	
   también	
   debería	
   incluir	
   a	
  
funcionarios	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Defensa	
  y	
  al	
  PAICMA.	
  

5.12	
  Artículo	
  10	
  

166.	
  El	
  Artículo	
  10	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Solución	
  de	
  controversias	
  	
  
1.	
  En	
  caso	
  de	
  surgir	
  alguna	
  controversia	
  entre	
  dos	
  o	
  más	
  Estados	
  Parte	
  en	
  relación	
  
a	
   la	
   interpretación	
   o	
   aplicación	
   de	
   la	
   presente	
   Convención,	
   los	
   Estados	
   Parte	
  
interesados	
   se	
   consultarán	
  mutuamente	
   con	
   el	
   propósito	
   de	
   obtener	
   una	
   pronta	
  
solución	
   a	
   la	
   controversia	
   a	
   través	
   de	
   la	
   negociación	
   o	
   por	
   algún	
   otro	
   medio	
  
pacífico	
  de	
   su	
  elección,	
   incluido	
  el	
   recurso	
  a	
   la	
  Reunión	
  de	
   los	
  Estados	
  Parte	
  y	
   la	
  
sumisión	
  de	
  la	
  controversia	
  a	
  la	
  Corte	
  Internacional	
  de	
  Justicia	
  de	
  conformidad	
  con	
  
el	
  Estatuto	
  de	
  la	
  Corte.	
  	
  
2.	
   La	
   Reunión	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte	
   podrá	
   contribuir	
   a	
   la	
   solución	
   de	
   las	
  
controversias	
   por	
   cualesquiera	
   medios	
   que	
   considere	
   apropiados,	
   incluido	
   el	
  
ofrecimiento	
  de	
  sus	
  buenos	
  oficios,	
  instando	
  a	
  los	
  Estados	
  Parte	
  interesados	
  a	
  que	
  
comiencen	
   los	
   procedimientos	
   de	
   resolución	
   de	
   su	
   elección	
   y	
   recomendando	
   un	
  
plazo	
  para	
  cualquier	
  procedimiento	
  acordado”.267	
  
	
  
5.12.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  10	
  

167.	
   El	
   Artículo	
   10	
   corresponde	
   a	
   una	
   formalidad	
   de	
   los	
   de	
   los	
   Tratados	
  
internacionales	
   y	
   esta	
   dispuesto	
   para	
   la	
   solución	
   de	
   diferencias	
   frente	
   a	
   la	
  
interpretación	
  o	
  aplicación	
  de	
  la	
  Convención.	
  
	
  
168.	
   Para	
   la	
   solución	
   de	
   controversias	
   el	
   Tratado	
   estipula	
   un	
   primer	
   paso	
   de	
  
consulta	
   entre	
   los	
   Estados	
   parte	
   interesados;	
   una	
   segunda	
   instancia	
   que	
  
corresponde	
   a	
   llevar	
   la	
   controversia	
   a	
   la	
   Reunión	
   de	
   Estados	
   Parte,	
   donde	
   se	
  
esperaría	
  que	
  a	
  través	
  de	
  sus	
  buenos	
  oficios	
  se	
  ofrezca	
  una	
  resolución;	
   	
  y	
  como	
  
última	
   	
   instancia	
   la	
   Corte	
   Internacional	
   de	
   Justicia,	
   la	
   cual,	
   en	
   el	
   marco	
   de	
   su	
  
Estatuto,	
  y	
  en	
  particular	
  de	
  acuerdo	
  con	
  el	
  artículo	
  38268,	
  podrá	
  definirla.	
  	
  	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
267	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  10.	
  
268	
  Estatuto	
  de	
  la	
  Corte	
  Internacional	
  de	
  Justicia,	
  Artículo	
  38:	
  
“1.	
  La	
  Corte,	
  Cuya	
  función	
  es	
  decidir	
  conforme	
  al	
  derecho	
  internacional	
  las	
  
controversias	
  que	
  le	
  sean	
  sometidas,	
  deberá	
  aplicar:	
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5.12.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  10	
  para	
  Colombia	
  

	
  
169.	
   Este	
   artículo	
   no	
   requiere	
  Análisis	
   de	
   la	
  Observancia	
   por	
   parte	
   del	
   Estado	
  
Colombiano	
   en	
   la	
   medida	
   que	
   no	
   se	
   han	
   registrado	
   controversias	
   sobre	
   la	
  
interpretación	
  o	
  aplicación	
  de	
  la	
  Convención.	
  Esta	
  situación	
  principalmente	
  por	
  
que	
  aún	
  no	
  se	
  ha	
  ratificado	
  la	
  Convención	
  para	
  Colombia.	
  

5.12.3	
  Recomendaciones	
  

170.	
  El	
  presente	
   informe	
  no	
   tiene	
  recomendaciones	
  para	
  el	
  Estado	
  colombiano	
  
frente	
  al	
  artículo	
  10	
  de	
  la	
  Convención.	
  	
  

5.13	
  Artículo	
  11	
  

171.	
  El	
  Artículo	
  11	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“ Reuniones	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
   
1.	
   Los	
   Estados	
   Parte	
   se	
   reunirán	
   regularmente	
   para	
   considerar	
   y,	
   cuando	
   sea	
  
necesario,	
   tomar	
  decisiones	
   en	
   relación	
  a	
  algún	
  asunto	
   relativo	
  a	
   la	
  aplicación	
  o	
  
implementación	
  de	
  la	
  presente	
  Convención,	
  incluidos:	
  	
  

(a)	
  El	
  funcionamiento	
  y	
  el	
  estado	
  de	
  aplicación	
  de	
  la	
  presente	
  Convención;	
  	
  
(b)	
  Los	
  asuntos	
   relacionados	
   con	
   los	
   informes	
  presentados	
   conforme	
  a	
   las	
  

disposiciones	
  de	
  la	
  presente	
  Convención;	
  	
  
(c)	
   La	
   cooperación	
   y	
   la	
   asistencia	
   internacionales	
   según	
   lo	
   previsto	
   en	
   el	
  

Artículo	
  6	
  de	
  la	
  presente	
  Convención;	
  	
  
(d)	
   El	
   desarrollo	
   de	
   tecnologías	
   para	
   la	
   remoción	
   de	
   los	
   restos	
   de	
  

municiones	
  en	
  racimo;	
  	
  
(e)	
  Las	
  solicitudes	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  a	
  las	
  que	
  se	
  refieren	
  los	
  Artículos	
  8	
  y	
  

10	
  de	
  la	
  presente	
  Convención;	
  y	
  	
  
(f)	
   Las	
   solicitudes	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte	
   de	
   acuerdo	
   con	
   lo	
   previsto	
   en	
   los	
  

Artículos	
  3	
  y	
  4	
  de	
  la	
  presente	
  Convención.	
  	
  
2.	
   La	
   primera	
   Reunión	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte	
   será	
   convocada	
   por	
   el	
   Secretario	
  
General	
   de	
   las	
  Naciones	
   Unidas	
   en	
   el	
   plazo	
   de	
   un	
   año	
   a	
   partir	
   de	
   la	
   entrada	
   en	
  
vigor	
   de	
   la	
   presente	
   Convención.	
   Las	
   reuniones	
   subsiguientes	
   serán	
   convocadas	
  
anualmente	
   por	
   el	
   Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
   hasta	
   la	
   primera	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  

a. Las	
  convenciones	
  internacionales,	
  sean	
  generales	
  o	
  particulares,	
  que	
  
establecen	
  reglas	
  expresamente	
  reconocidas	
  por	
  los	
  Estados	
  litigantes;	
  

b. La	
  costumbre	
  internacional	
  como	
  prueba	
  de	
  una	
  práctica	
  generalmente	
  
aceptada	
  como	
  derecho;	
  	
  

c. Los	
  principios	
  generales	
  de	
  derecho	
  reconocidos	
  por	
  las	
  naciones	
  
civilizadas;	
  

d. Las	
  decisiones	
  judiciales	
  y	
  las	
  doctrinas	
  de	
  los	
  publicistas	
  de	
  mayor	
  
competencia	
  de	
  las	
  distintas	
  naciones,	
  como	
  medio	
  auxiliar	
  para	
  la	
  
determinación	
  de	
  las	
  reglas	
  de	
  derecho,	
  sin	
  perjuicio	
  de	
  lo	
  dispuesto	
  en	
  el	
  
Artículo	
  59.	
  

2.	
  La	
  presente	
  disposición	
  no	
  restringe	
  la	
  facultad	
  de	
  la	
  Corte	
  para	
  decidir	
  un	
  litigio	
  
ex	
  aequo	
  et	
  bono,	
  si	
  las	
  partes	
  así	
  lo	
  convinieren”	
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Conferencia	
  de	
  Examen.	
  	
  
3.	
  Los	
  Estados	
  no	
  Parte	
  de	
   la	
  presente	
  Convención,	
  así	
  como	
  las	
  Naciones	
  Unidas,	
  
otras	
   organizaciones	
   o	
   instituciones	
   internacionales	
   pertinentes,	
   organizaciones	
  
regionales,	
  el	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja,	
  la	
  Federación	
  Internacional	
  de	
  
Sociedades	
   de	
   la	
   Cruz	
   Roja	
   y	
   de	
   la	
   Media	
   Luna	
   Roja	
   y	
   organizaciones	
   no	
  
gubernamentales	
   pertinentes	
   podrán	
   ser	
   invitados	
   a	
   asistir	
   a	
   estas	
   reuniones	
   en	
  
calidad	
   de	
   observadores,	
   de	
   acuerdo	
   con	
   las	
   reglas	
   de	
   procedimiento	
  
acordadas”.269 

	
  
5.13.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  11	
  

172.	
   Formalmente	
   la	
   Convención	
   prevé	
   reuniones	
   periódicas	
   para	
   tomar	
  
decisiones	
  en	
  relación	
  con	
  la	
  implementación	
  o	
  aplicación	
  de	
  la	
  Convención.	
  Sin	
  
embargo	
  estos	
  espacios	
  también	
  son	
  utilizados	
  por	
  los	
  Estados	
  Parte,	
  los	
  Estados	
  
no	
  Parte,	
   las	
  organizaciones	
  internacionales	
  y	
  las	
  organizaciones	
  de	
  la	
  sociedad	
  
civil	
  como	
  oportunidad	
  de	
  intercambio	
  de	
  experiencias	
  y	
  lecciones	
  aprendidas,	
  y	
  	
  	
  
para	
  facilitar	
  la	
  cooperación	
  internacional.	
  
	
  
173.	
   la	
   agenda	
  de	
   dichas	
   reuniones	
   se	
   desprende	
  de	
   lo	
   descrito	
   en	
   el	
   numeral	
  
11(1)	
  .	
  las	
  solicitudes	
  sobre	
  extensiones	
  en	
  plazos	
  de	
  destrucción	
  de	
  arsenales	
  y	
  
limpieza	
  de	
  zonas	
  contaminadas	
  referidas	
  en	
  los	
  Artículo	
  3	
  y	
  4	
  serán	
  tratadas	
  en	
  
las	
  reuniones	
  de	
  Estados	
  parte.	
  Igualmente	
  la	
  Reunión	
  servirá	
  para	
  producir	
  las	
  
aclaraciones	
  y	
  definir	
  controversias	
  suscitadas	
  por	
  la	
  interpretación	
  o	
  aplicación	
  
de	
  la	
  Convención	
  como	
  lo	
  estipulan	
  sus	
  artículo	
  8	
  y	
  10.	
  
	
  
174.	
  Debido	
  a	
  que	
  la	
  Convención	
  no	
  establece	
  una	
  periodicidad	
  en	
  las	
  reuniones	
  
de	
  Estados	
  Parte,	
  por	
  costumbre	
   internacional	
   se	
  establece	
  que	
  se	
   realice	
   cada	
  
año	
   a	
   partir	
   de	
   la	
   primera	
   reunión.	
   Esta	
   Primera	
   Reunión	
   esta	
   definida	
   por	
   el	
  
Artículo	
  11	
  para	
  llevarse	
  a	
  cabo	
  a	
  más	
  tardar	
  un	
  año	
  después	
  de	
  entrar	
  en	
  vigor.	
  
La	
  Primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  se	
  celebró	
  en	
  Vientián,	
  Laos,	
  en	
  Noviembre	
  
de	
  2010,	
  tres	
  meses	
  después	
  de	
  entrar	
  en	
  vigor.	
  La	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  
en	
  Racimo	
  entro	
  en	
  vigor	
  el	
  1	
  de	
  agosto	
  de	
  2010.	
  
	
  
5.13.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  11	
  para	
  Colombia	
  

175.	
   El	
   Gobierno	
   Colombiano	
   participó	
   con	
   una	
   delegación	
   del	
   Ministerio	
   de	
  
Relaciones	
  Exteriores	
  y	
  de	
  Defensa	
  en	
   la	
  Primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte,	
  en	
  
calidad	
  de	
  observadores.	
  La	
  delegación	
  estuvo	
  conformada	
  por	
  Nohra	
  Quintero,	
  
Coordinadora	
   del	
   Grupo	
   Interno	
   de	
   Trabajo	
   de	
   Desarme,	
   de	
   la	
   Dirección	
   de	
  
Asuntos	
   Políticos	
  Multilaterales	
   de	
   la	
   Cancillería;	
   por	
   el	
  Mayor	
   Arnaud	
   Penent	
  
D’Izarn	
  Benavides,	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Defensa	
  Nacional,	
  y	
  por	
  la	
  capitana	
  Martha	
  
Jeaneth	
   Martín	
   Melo,	
   del	
   Ministerio	
   de	
   Defensa	
   Nacional.	
   De	
   igual	
   manera	
  
participó	
  de	
   la	
  Segunda	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte,	
  en	
  calidad	
  de	
  observadores.	
  
La	
   delegación	
   estuvo	
   conformada	
   por	
   María	
   Andrea	
   Torres,	
   Coordinadora	
   del	
  
Grupo	
   Interno	
   de	
   Trabajo	
   de	
   Desarme	
   de	
   la	
   Dirección	
   de	
   Asuntos	
   Políticos	
  
Multilaterales	
  de	
  la	
  Cancillería;	
  por	
  el	
  Señor	
  Daniel	
  Ávila,	
  Director	
  del	
  PAICMA,	
  y	
  
por	
  la	
  capitana	
  Martha	
  Jeaneth	
  Martín	
  Melo,	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Defensa	
  Nacional.	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
269	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  11.	
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En	
   ambas	
   reuniones	
   las	
   delegaciones	
   de	
   Colombia	
   realizaron	
   intervenciones	
  
generales	
  en	
  las	
  que	
  se	
  recordó	
  la	
  firma	
  por	
  parte	
  del	
  país	
  de	
  la	
  Convención	
  y	
  se	
  
informó	
   sobre	
   el	
   tramite	
   interno	
   en	
   curso	
   para	
   su	
   ratificación.	
   Así	
   mismo,	
   se	
  
reiteró	
  el	
  compromiso	
  de	
  Colombia	
  con	
  la	
  erradicación	
  de	
  las	
  armas	
  de	
  impacto	
  
humanitario,	
  como	
  las	
  minas	
  antipersonal	
  y	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  su	
  apego	
  a	
  
la	
  protección	
  de	
  los	
  Derechos	
  Humanos	
  y	
  a	
  las	
  normas	
  del	
  Derecho	
  Internacional	
  
Humanitario270.	
  	
  

176.	
   Igualmente	
   los	
   representantes	
   del	
   Gobierno	
   de	
   Colombia	
   realizaron	
  
intervenciones	
   en	
   las	
   sesiones	
   sobre	
   Destrucción	
   de	
   Arsenales	
   y	
   Asistencia	
   y	
  
Cooperación	
  Internacional.	
  En	
  la	
  primera	
  intervención	
  se	
  hizo	
  el	
  recuento	
  de	
  las	
  
destrucciones	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo	
   almacenadas,	
   mientras	
   que	
   en	
   la	
  
segunda	
  se	
  refirió	
  a	
  la	
  importancia	
  de	
  los	
  y	
  portafolios	
  de	
  necesidades	
  nacionales,	
  
así	
  como	
  a	
   las	
  asociaciones	
  entre	
   los	
  actores	
   involucrados	
  en	
   la	
  acción	
   integral	
  
contra	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo271.	
  

5.13.3	
  Recomendaciones	
  

177.	
  Dado	
  el	
  retraso	
  en	
  el	
  proceso	
  de	
  la	
  ratificación	
  de	
  la	
  Convención,	
  Colombia	
  
podrá	
  continuar	
  asistiendo	
  en	
  calidad	
  de	
  observador	
  a	
   las	
  siguientes	
  reuniones	
  
de	
   Estados	
   Parte.	
   Para	
   honrar	
   sus	
   palabras	
   de	
   apoyo	
   a	
   la	
   Convención	
   y	
   los	
  
hechos	
  como	
  la	
  destrucción	
  de	
  arsenales	
  almacenados	
  el	
  Gobierno	
  deberá	
  seguir	
  
interviniendo	
  activamente	
  en	
  los	
  diferentes	
  temas	
  de	
  la	
  Reunión.	
  

178.	
  La	
  participación	
  en	
  las	
  Reuniones	
  de	
  Estados	
  Parte	
  por	
  parte	
  del	
  Gobierno	
  
nacional	
   fortalecería	
  el	
  debate	
   legislativo	
   interno	
  para	
  dar	
  celeridad	
  al	
  proceso	
  
de	
  ratificación.	
  	
  

5.14	
  Artículo	
  12	
  

179.	
  El	
  Artículo	
  12	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Conferencias	
  de	
  Examen	
  	
  
1.	
   El	
   Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
   convocará	
   una	
   Conferencia	
   de	
  
Examen	
   transcurridos	
   cinco	
   años	
   desde	
   la	
   entrada	
   en	
   vigor	
   de	
   la	
   presente	
  
Convención.	
   El	
   Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
   convocará	
   otras	
  
Conferencias	
   de	
   Examen	
   si	
   así	
   lo	
   solicitan	
   uno	
   o	
   más	
   Estados	
   Parte,	
   siempre	
   y	
  
cuando	
  el	
  intervalo	
  entre	
  ellas	
  no	
  sea	
  menor	
  de	
  cinco	
  años.	
  Todos	
  los	
  Estados	
  Parte	
  
de	
  la	
  presente	
  Convención	
  serán	
  invitados	
  a	
  todas	
  las	
  Conferencias	
  de	
  Examen.	
  	
  
2.	
  La	
  finalidad	
  de	
  la	
  Conferencia	
  de	
  Examen	
  será:	
  	
  
(a)	
  Evaluar	
  el	
  funcionamiento	
  y	
  el	
  estado	
  de	
  aplicación	
  de	
  la	
  presente	
  Convención;	
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  Nhora	
  M.	
  Quintero	
  C.,	
  Coordinadora	
  Grupo	
  Interno	
  de	
  Trabajo	
  de	
  Desarme	
  y	
  
Seguridad	
  Internacional	
  	
  (2011,	
  13	
  de	
  mayo).	
  Consulta	
  Monitor	
  de	
  Minas	
  
Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  de	
  la	
  Campaña	
  Internacional	
  para	
  Prohibir	
  
las	
  Minas	
  Terrestres	
  (ICBL),	
  DAPM/GDS	
  28123.	
  Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  
Exteriores.	
  Bogotá.	
  Camilo	
  Serna	
  (2011,	
  Octubre).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  de	
  
la	
  Segunda	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo.	
  Beirut	
  
271	
  Ibídem	
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(b)	
  Considerar	
  la	
  necesidad	
  de	
  celebrar	
  Reuniones	
  adicionales	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte,	
  
a	
   las	
   que	
   se	
   refiere	
   el	
   apartado	
   2	
   del	
   Artículo	
   11	
   de	
   la	
   presente	
   Convención,	
   así	
  
como	
  el	
  intervalo	
  que	
  haya	
  de	
  existir	
  entre	
  ellas;	
  y	
  	
  
(c)	
   Tomar	
   decisiones	
   sobre	
   las	
   solicitudes	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte	
   previstas	
   en	
   los	
  
Artículos	
  3	
  y	
  4	
  de	
  la	
  presente	
  Convención.	
  	
  
3.	
  Los	
  Estados	
  no	
  Parte	
  de	
   la	
  presente	
  Convención,	
  así	
  como	
  las	
  Naciones	
  Unidas,	
  
otras	
   organizaciones	
   o	
   instituciones	
   internacionales	
   pertinentes,	
   organizaciones	
  
regionales,	
  el	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja,	
  la	
  Federación	
  Internacional	
  de	
  
Sociedades	
   de	
   la	
   Cruz	
   Roja	
   y	
   de	
   la	
   Media	
   Luna	
   Roja	
   y	
   organizaciones	
   no	
  
gubernamentales	
  pertinentes	
  podrán	
   ser	
   invitados	
  a	
  asistir	
  a	
   las	
  Conferencias	
  de	
  
Examen	
   en	
   calidad	
  de	
   observadores,	
   de	
   acuerdo	
   con	
   las	
   reglas	
   de	
   procedimiento	
  
acordadas.”.272	
  
	
  
5.14.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  12	
  

180.	
   La	
   Convención	
   establece	
   una	
   Conferencia	
   Examen	
   cada	
   5	
   años	
   con	
   el	
  
objetivo	
  de	
  evaluar	
  la	
  aplicación	
  de	
  la	
  Convención,	
  establecer	
  la	
  periodicidad	
  de	
  
las	
   Reuniones	
   de	
   Estados	
   Parte	
   referidas	
   en	
   el	
   Articulo	
   11	
   y	
   tomar	
   decisiones	
  
sobre	
   extensiones	
   en	
   plazos	
   de	
   destrucción	
   de	
   arsenales	
   y	
   limpieza	
   de	
   zonas	
  
contaminadas	
  referidas	
  en	
  los	
  Artículo	
  3	
  y	
  4.	
  
	
  
181.	
   Es	
   importante	
   aclarar	
   que	
   las	
  Reuniones	
  Examen	
  no	
   tienen	
   el	
   espíritu	
   de	
  
hacer	
  enmiendas	
  o	
  cambios	
  en	
  la	
  Convención.	
  En	
  la	
  práctica	
  son	
  reuniones	
  que	
  
permiten	
  evaluar	
  periódicamente	
  el	
  estado	
  del	
  cumplimiento	
  de	
  la	
  misma.	
  
	
  
5.14.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  12	
  para	
  Colombia	
  

182.	
   A	
   la	
   fecha	
   del	
   presente	
   informe	
   no	
   han	
   transcurrido	
   los	
   5	
   años	
   previstos	
  
para	
   la	
   Primera	
   reunión	
   de	
   Examen.	
   Se	
   espera	
   que	
   en	
   el	
   año	
   2015	
   Colombia	
  
participe	
  de	
  ella	
  como	
  Estado	
  parte	
  de	
  la	
  Convención	
  y	
  no	
  como	
  observador.	
  

5.14.3	
  Recomendaciones	
  

183.	
  Por	
  el	
  tiempo	
  de	
  aplicación	
  de	
  la	
  Convención	
  no	
  hay	
  recomendaciones	
  para	
  
el	
  Estado	
  Colombiano	
  frente	
  al	
  Artículo	
  12.	
  

5.15	
  Artículo	
  13	
  

184.	
  El	
  Artículo	
  13	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Enmiendas	
  	
  
1.	
  Todo	
  Estado	
  Parte	
  podrá,	
  en	
  cualquier	
  momento	
  después	
  de	
  la	
  entrada	
  en	
  vigor	
  
de	
   la	
   presente	
   Convención,	
   proponer	
   enmiendas	
   a	
   la	
   misma.	
   Toda	
   propuesta	
   de	
  
enmienda	
   se	
   comunicará	
   al	
   Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas,	
   quien	
   la	
  
hará	
   circular	
   entre	
   todos	
   los	
   Estados	
   Parte	
   y	
   pedirá	
   su	
   opinión	
   sobre	
   si	
   se	
   debe	
  
convocar	
   una	
   Conferencia	
   de	
   Enmienda	
   para	
   considerar	
   la	
   propuesta.	
   Si	
   una	
  
mayoría	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  notifica	
  al	
  Secretario	
  General,	
  a	
  más	
  tardar	
  90	
  días	
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después	
  de	
  su	
  circulación,	
  que	
  está	
  a	
  favor	
  de	
  proseguir	
  con	
  la	
  consideración	
  de	
  la	
  
propuesta,	
  el	
  Secretario	
  General	
  convocará	
  una	
  Conferencia	
  de	
  Enmienda	
  a	
  la	
  cual	
  
se	
  invitará	
  a	
  todos	
  los	
  Estados	
  Parte.	
  	
  
2.	
  Los	
  Estados	
  no	
  Parte	
  de	
   la	
  presente	
  Convención,	
  así	
  como	
  las	
  Naciones	
  Unidas,	
  
otras	
   organizaciones	
   o	
   instituciones	
   internacionales	
   pertinentes,	
   organizaciones	
  
regionales,	
  el	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja,	
  la	
  Federación	
  Internacional	
  de	
  
Sociedades	
   de	
   la	
   Cruz	
   Roja	
   y	
   de	
   la	
   Media	
   Luna	
   Roja	
   y	
   organizaciones	
   no	
  
gubernamentales	
  pertinentes	
  podrán	
  ser	
  invitados	
  a	
  asistir	
  a	
  cada	
  Conferencia	
  de	
  
Enmienda	
   en	
   calidad	
   de	
   observadores	
   de	
   conformidad	
   con	
   las	
   reglas	
   de	
  
procedimiento	
  acordadas.	
  	
  
3.	
   La	
   Conferencia	
   de	
   Enmienda	
   se	
   celebrará	
   inmediatamente	
   después	
   de	
   una	
  
Reunión	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte	
   o	
   una	
   Conferencia	
   de	
   Examen,	
   a	
   menos	
   que	
   una	
  
mayoría	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  solicite	
  que	
  se	
  celebre	
  antes.	
  	
  
4.	
  Toda	
  enmienda	
  a	
  la	
  presente	
  Convención	
  será	
  adoptada	
  por	
  una	
  mayoría	
  de	
  dos	
  
tercios	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  presentes	
  y	
  votantes	
  en	
  la	
  Conferencia	
  de	
  Enmienda.	
  El	
  
Depositario	
  comunicará	
  toda	
  enmienda	
  así	
  adoptada	
  a	
  todos	
  los	
  Estados.	
  	
  
5.	
  Toda	
  enmienda	
  a	
  la	
  presente	
  Convención	
  entrará	
  en	
  vigor	
  para	
  los	
  Estados	
  Parte	
  
que	
  hayan	
  aceptado	
   la	
  enmienda	
  en	
   la	
   fecha	
  de	
  depósito	
  de	
   las	
  aceptaciones	
  por	
  
una	
  mayoría	
  de	
  los	
  Estados	
  que	
  eran	
  Parte	
  en	
  la	
  fecha	
  de	
  adopción	
  de	
  la	
  enmienda.	
  
En	
   adelante,	
   entrará	
   en	
   vigor	
   para	
   los	
   demás	
   Estados	
   Parte	
   en	
   la	
   fecha	
   en	
   que	
  
depositen	
  su	
  instrumento	
  de	
  aceptación”.273	
  
	
  
5.15.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  13	
  

183.	
  Dado	
  que	
  no	
  se	
  prevén	
  cambios	
  sustantivos	
  en	
  la	
  Convención,	
  el	
  artículo	
  13	
  
tiene	
  contemplado	
  la	
  posibilidad	
  de	
  hacer	
  enmiendas	
  a	
  la	
  Convención	
  si	
  y	
  solo	
  si	
  
un	
  Estado	
  Parte	
  lo	
  solicita	
  al	
  Secretario	
  General	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas.	
  
	
  
184.	
   Se	
   deben	
   cumplir	
   los	
   siguientes	
   requisitos	
   para	
   hacer	
   una	
   enmienda	
   a	
   la	
  
Convención:	
  
-­‐	
  Un	
  Estado	
  Parte	
  debe	
  hacer	
  la	
  solicitud	
  de	
  Enmienda	
  	
  al	
  Secretario	
  General	
  de	
  
las	
  Naciones	
  Unidas.	
  
-­‐	
  La	
  solicitud	
  debe	
  circular	
  entre	
  los	
  Estados	
  Parte.	
  	
  
-­‐	
   La	
   mayoría	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte	
   (la	
   Convención	
   no	
   especifica	
   que	
   tipo	
   de	
  
mayoría	
  por	
  lo	
  que	
  se	
  asume	
  mayoría	
  simple,	
  es	
  decir	
  la	
  mitad	
  mas	
  uno)	
  deben	
  
emitir	
  un	
  concepto	
   favorable	
  sobre	
   la	
  propuesta	
  de	
  enmienda	
  en	
  un	
  tiempo	
  no	
  
mayor	
  a	
  90	
  días	
  después	
  de	
  circular	
  la	
  propuesta.	
  
-­‐	
  Se	
  debe	
  realizar	
  una	
  Conferencia	
  de	
  Enmienda	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte,	
  realizable	
  
solo	
   después	
   de	
   una	
   Reunión	
   de	
   Estados	
   Parte	
   o	
   Reunión	
   de	
   Examen	
   de	
   la	
  
Convención.	
  
-­‐	
  Al	
  menos	
  dos	
  tercios	
  de	
  los	
  Estados	
  Parte	
  presentes	
  en	
  la	
  Conferencia	
  deberán	
  
aprobar	
  la	
  enmienda.	
  
	
  
185.	
  La	
  enmienda	
  entra	
  en	
  vigor	
  inmediato	
  en	
  los	
  Estados	
  Parte	
  que	
  la	
  aprueben,	
  
mientras	
   que	
   para	
   los	
   Estados	
   Parte	
   que	
   no	
   lo	
   hagan	
   o	
   que	
   no	
   asistan	
   a	
   la	
  
Conferencia	
  de	
  Enmienda,	
  deberán	
  depositar	
  un	
  instrumento	
  de	
  aceptación.	
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5.15.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  13	
  para	
  Colombia	
  

186.	
  A	
  la	
  fecha	
  del	
  presente	
  informe	
  no	
  se	
  ha	
  presentado	
  la	
  primera	
  solicitud	
  de	
  
enmienda	
   por	
   lo	
   que	
   no	
   puede	
   haber	
   Análisis	
   de	
   la	
   Observancia	
   por	
   parte	
   de	
  
Colombia.	
  

5.15.3	
  Recomendaciones	
  

187.	
   En	
   caso	
   hipotético	
   de	
   una	
   solicitud	
   de	
   enmienda	
   y	
   en	
   la	
   situación	
   de	
   ser	
  
Estado	
  parte,	
  Colombia	
  deberá	
  tener	
  siempre	
  en	
  cuenta	
  el	
  espíritu	
  humanitario	
  
de	
   la	
   Convención	
   para	
   hacer	
   un	
   análisis,	
   dar	
   su	
   opinión	
   y	
   aceptación.	
   Existen	
  
casos	
   como	
   el	
   del	
   Protocolo	
   VI	
   de	
   la	
   CCW,	
   que	
   disfrazado	
   del	
   espíritu	
  
humanitario	
  pretendía	
  ser	
  una	
  patente	
  de	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  para	
  los	
  
países	
  productores	
  de	
  dichas	
  armas.	
  Por	
  ello	
  no	
  toda	
  enmienda	
  o	
  instrumento	
  de	
  
derecho	
  internacional	
  puede	
  tener	
  el	
  ribete	
  de	
  humanitario	
  si	
  no	
  se	
  analizan	
  sus	
  
consecuencias	
  al	
  ser	
  aplicado	
  a	
  nivel	
  nacional.	
  	
  	
  

5.16	
  Artículo	
  14	
  

188.	
  El	
  Artículo	
  14	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Costos	
  y	
  tareas	
  administrativas	
  	
  
1.	
   Los	
   costos	
   de	
   las	
   Reuniones	
   de	
   los	
   Estados	
   Parte,	
   Conferencias	
   de	
   Examen	
   y	
  
Conferencias	
  de	
  Enmienda	
  serán	
  sufragados	
  por	
  los	
  Estados	
  Parte	
  y	
  por	
  los	
  Estados	
  
no	
   Parte	
   de	
   la	
   presente	
   Convención	
   que	
   participen	
   en	
   ellas,	
   de	
   acuerdo	
   con	
   la	
  
escala	
  de	
  cuotas	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  adecuadamente	
  ajustada.	
  	
  
2.	
   Los	
   costos	
   en	
   que	
   incurra	
   el	
   Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
   con	
  
arreglo	
   a	
   los	
  Artículos	
   7	
   y	
   8	
   de	
   la	
   presente	
   Convención	
   serán	
   sufragados	
   por	
   los	
  
Estados	
   Parte	
   de	
   conformidad	
   con	
   la	
   escala	
   de	
   cuotas	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
  
adecuadamente	
  ajustada.	
  	
  
3.	
   La	
   ejecución	
   por	
   parte	
   del	
   Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
   de	
   las	
  
tareas	
   administrativas	
   que	
   se	
   le	
   asignan	
   en	
   virtud	
   de	
   la	
   presente	
   Convención	
   se	
  
encuentra	
  sujeta	
  al	
  mandato	
  correspondiente	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas.”.274	
  
	
  
5.16.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  14	
  

189.	
   El	
   artículo	
   14	
   se	
   contempla	
   dentro	
   de	
   los	
   artículos	
   administrativos	
   de	
   la	
  
Convención	
  y	
  esta	
  construido	
  como	
  referencia	
  para	
  cubrir	
  los	
  costos	
  y	
  la	
  soporte	
  
logístico	
   de	
   la	
   misma,	
   el	
   cual	
   recae	
   en	
   el	
   Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
  
Unidas.	
  
	
  
5.16.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  14	
  para	
  Colombia	
  

190.	
   Por	
   su	
   carácter	
   administrativo,	
   no	
   se	
   presentará	
   un	
   Análisis	
   de	
   la	
  
Observancia	
  de	
  este	
  artículo	
  para	
  Colombia.	
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  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  14.	
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5.16.3	
  Recomendaciones	
  

191.	
   Por	
   su	
   carácter	
   administrativo,	
   no	
   se	
   presentarán	
   recomendaciones	
   para	
  
Colombia.	
  

5.17	
  Artículo	
  15	
  

192.	
  El	
  Artículo	
  15	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Firma	
  	
  
La	
  presente	
  Convención,	
  hecha	
  en	
  Dublín	
  el	
  30	
  de	
  mayo	
  de	
  2008,	
  estará	
  abierta	
  a	
  
todos	
  los	
  Estados	
  para	
  su	
  firma	
  en	
  Oslo	
  el	
  3	
  de	
  diciembre	
  de	
  2008	
  y	
  después	
  de	
  esa	
  
fecha	
   en	
   la	
   Sede	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas,	
   en	
   Nueva	
   York,	
   hasta	
   su	
   entrada	
   en	
  
vigor.”.275	
  
	
  
5.17.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  15	
  

193.	
  La	
  Convención	
  se	
  abrió	
  a	
  firmas	
  a	
  partir	
  del	
  3	
  de	
  diciembre	
  de	
  2008	
  y	
  cerro	
  
el	
  proceso	
  el	
  1	
  de	
  agosto	
  de	
  2010,	
  fecha	
  en	
  que	
  entró	
  en	
  vigor.	
  A	
  partir	
  de	
  dicha	
  
fecha	
  los	
  Estados	
  que	
  quisieran	
  suscribir	
   la	
  Convención	
  deberán	
  cumplir	
  con	
  el	
  
requisito	
   de	
   adhesión,	
   es	
   decir	
   que	
   la	
   depositan	
   ante	
   el	
   Secretario	
   General	
   de	
  
Naciones	
  Unidas	
  directamente.	
  
	
  
5.17.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  15	
  para	
  Colombia	
  

194.	
   Colombia	
   firmó	
   la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   el	
   3	
   de	
  
diciembre	
  de	
  2008,	
  en	
  ceremonia	
  realizada	
  en	
  Oslo,	
  Noruega.	
  En	
  representación	
  
del	
  Gobierno	
  Nacional	
   la	
  Convención	
   fue	
   firmada	
  por	
   la	
  embajadora	
  Clemencia	
  
Forero	
  Ucrós,	
  Viceministra	
  de	
  Relaciones	
  exteriores	
  para	
  la	
  fecha	
  de	
  la	
  firma276.	
  	
  

5.17.3	
  Recomendaciones	
  

195.	
  Para	
  honrar	
   el	
   espíritu	
  de	
   la	
   firma	
  y	
   el	
   compromiso	
  moral	
   que	
   el	
   acto	
  de	
  
firma	
   encierra	
   para	
   Colombia,	
   el	
   Gobierno	
   nacional	
   debería	
   agilizar	
   con	
   el	
  
Congreso	
  de	
  la	
  República	
  al	
  ratificación	
  de	
  la	
  Convención,	
  y	
  estar	
  pendiente	
  que	
  
eventos	
  como	
  el	
  sucedido	
  en	
  la	
  cámara	
  de	
  Representantes,	
  donde	
  la	
  burocracia	
  
administrativa	
  retrasó	
  el	
  proceso,	
  no	
  vuelvan	
  a	
  ocurrir.	
  

5.18	
  Artículo	
  16	
  

196.	
  El	
  Artículo	
  16	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“	
  Ratificación, aceptación, aprobación o adhesión 	
  
1.	
   La	
   presente	
   Convención	
   está	
   sujeta	
   a	
   la	
   ratificación,	
   la	
   aceptación	
   o	
   la	
  
aprobación	
  de	
  los	
  Signatarios.	
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  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  15.	
  
276	
  Camilo	
  Serna	
  	
  (2008,	
  Diciembre).	
  Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  sobre	
  la	
  
Ceremonia	
  de	
  Firma	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Oslo.	
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2.	
  La	
  Convención	
  estará	
  abierta	
  a	
  la	
  adhesión	
  de	
  cualquier	
  Estado	
  que	
  no	
  la	
  haya	
  
firmado.	
  	
  
3.	
   Los	
   instrumentos	
   de	
   ratificación,	
   aceptación,	
   aprobación	
   o	
   adhesión	
   se	
  
depositarán	
  ante	
  el	
  Depositario”.277	
  
	
  
5.18.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  16	
  

197.	
   Las	
   obligaciones	
   de	
   la	
   Convención	
   solo	
   serán	
   exigibles	
   cuando	
   haya	
   sido	
  
ratificada	
  por	
  el	
  Estado,	
  lo	
  que	
  a	
  su	
  vez	
  lo	
  convierte	
  en	
  Estado	
  parte	
  de	
  la	
  Misma.	
  
	
  
5.18.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  16	
  para	
  Colombia	
  

198.	
   Colombia	
   no	
   ha	
   ratificado	
   la	
   Convención	
   tres	
   años	
   después	
   de	
   haberla	
  
firmado,	
   y	
   el	
   proceso	
   de	
   ratificación	
   esta	
   en	
   la	
   etapa	
   inicial	
   en	
   la	
  medida	
   que	
  
debe	
   ser	
   estudiado	
   de	
   nuevo	
   por	
   el	
   Senado	
   y	
   la	
   Cámara	
   en	
   al	
   menos	
   cuatro	
  
debates.	
   Por	
   ello	
   prima	
   el	
   proceso	
   de	
   ratificación	
   antes	
   de	
   cualquier	
   otros	
  
elemento	
  de	
  cumplimiento	
  convencional.	
  

5.18.3	
  Recomendaciones	
  

199.	
  Como	
  se	
  mencionó	
  anteriormente,	
  para	
  honrar	
  el	
  espíritu	
  de	
   la	
   firma	
  y	
  el	
  
compromiso	
   moral	
   que	
   el	
   acto	
   de	
   firma	
   encierra	
   para	
   Colombia,	
   el	
   Gobierno	
  
nacional	
   debería	
   agilizar	
   con	
   el	
   Congreso	
   de	
   la	
   República	
   al	
   ratificación	
   de	
   la	
  
Convención,	
   y	
   estar	
   pendiente	
   que	
   eventos	
   como	
   el	
   sucedido	
   en	
   la	
   cámara	
   de	
  
Representantes,	
   donde	
   la	
   burocracia	
   administrativa	
   retrasó	
   el	
   proceso,	
   no	
  
vuelvan	
  a	
  ocurrir.	
  

200.	
  Si	
  para	
  el	
  Gobierno	
  Nacional	
  la	
  Convención	
  no	
  es	
  un	
  asunto	
  importante	
  en	
  
su	
  agenda,	
   estará	
  condenada	
  a	
  no	
  ser	
   ratificado	
  en	
   los	
  próximos	
  años.	
  Por	
  ello	
  
debería	
   ser	
   parte	
   fundamental	
   de	
   la	
   agenda	
   gubernamental	
   en	
   cabeza	
   del	
  
Ministerio	
  de	
  Relaciones	
  Exteriores	
  y	
  del	
  Ministerio	
  del	
  Interior.	
  

5.19	
  Artículo	
  17	
  

	
  
201.	
  El	
  Artículo	
  17	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Entrada	
  en	
  vigor	
  	
  
1.	
  La	
  presente	
  Convención	
  entrará	
  en	
  vigor	
  el	
  primer	
  día	
  del	
  sexto	
  mes	
  a	
  partir	
  de	
  
la	
   fecha	
   de	
   depósito	
   del	
   trigésimo	
   instrumento	
   de	
   ratificación,	
   de	
   aceptación,	
   de	
  
aprobación	
  o	
  de	
  adhesión.	
  	
  
2.	
  Para	
  cualquier	
  Estado	
  que	
  deposite	
  su	
  instrumento	
  de	
  ratificación,	
  de	
  aceptación,	
  
de	
   aprobación	
   o	
   de	
   adhesión	
   a	
   partir	
   de	
   la	
   fecha	
   de	
   depósito	
   del	
   trigésimo	
  
instrumento	
   de	
   ratificación,	
   de	
   aceptación,	
   de	
   aprobación	
   o	
   de	
   adhesión,	
   la	
  
presente	
   Convención	
   entrará	
   en	
   vigor	
   el	
   primer	
   día	
   del	
   sexto	
  mes	
   a	
   partir	
   de	
   la	
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  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  16.	
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fecha	
   de	
   depósito	
   por	
   parte	
   de	
   ese	
   Estado	
   de	
   su	
   instrumento	
   de	
   ratificación,	
   de	
  
aceptación,	
  de	
  aprobación	
  o	
  de	
  adhesión”.278	
  

5.19.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  17	
  

202.	
  La	
  Convención	
  entró	
  en	
  vigor	
  el	
  1	
  de	
  agosto	
  de	
  2010,	
  seis	
  meses	
  después	
  de	
  
la	
   entrega	
   del	
   instrumento	
   de	
   ratificación	
   de	
  Burkina	
   Faso	
   y	
  Moldavia.	
   Ambos	
  
estados	
  entregaron	
  al	
  mismo	
  tiempo	
  al	
  Secretario	
  General	
  de	
  Naciones	
  Unidas	
  el	
  
instrumento	
   de	
   Ratificación,	
   el	
   16	
   de	
   febrero	
   de	
   2010,	
   convirtiéndose	
   en	
   los	
  
Estados	
  Parte	
  	
  los	
  Estados	
  30	
  y	
  31279.	
  
	
  
203.	
  Para	
  los	
  nuevos	
  Estados	
  que	
  a	
  partir	
  del	
  1	
  de	
  agosto	
  de	
  2010	
  entreguen	
  su	
  
instrumento	
  de	
  ratificación	
  o	
  adhesión	
  a	
  la	
  Convención,	
  al	
  Secretario	
  General	
  de	
  
Naciones	
   Unidas,	
   entrará	
   en	
   vigor	
   el	
   primer	
   día	
   del	
   sexto	
   mes	
   de	
   la	
   fecha	
   de	
  
entrega.	
  
	
  
5.19.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  17	
  para	
  Colombia	
  

204.	
   Como	
   se	
   explico	
   anteriormente	
   Colombia	
   no	
   ha	
   ratificado	
   la	
   Convención	
  
tres	
   años	
   después	
   de	
   haberla	
   firmado,	
   y	
   el	
   proceso	
   de	
   ratificación	
   esta	
   en	
   la	
  
etapa	
   inicial	
   en	
   la	
  medida	
  que	
  debe	
   ser	
  estudiado	
  de	
  nuevo	
  por	
  el	
   Senado	
  y	
   la	
  
Cámara	
  en	
  al	
  menos	
  cuatro	
  debates.	
  Este	
  proceso	
  de	
  ratificación	
  es	
  un	
  elemento	
  
fundamental	
  para	
  que	
  Colombia	
  se	
  convierta	
  lo	
  antes	
  posible	
  en	
  Estado	
  Parte	
  y	
  
asuma	
  los	
  compromisos	
  convencionales.	
  

5.19.3	
  Recomendaciones	
  

205.	
  Una	
  vez	
  haya	
  finalizado	
  el	
  trámite	
  en	
  el	
  Congreso,	
  la	
  sancione	
  el	
  Presidente	
  
de	
   la	
   República	
   y	
   la	
   Corte	
   Constitucional	
   estudie	
   su	
   viabilidad	
   frente	
   a	
   la	
  
Constitución;	
  el	
  proyecto	
  de	
   ley	
  que	
  acoja	
  en	
  Colombia	
   la	
  Convención	
  debe	
  ser	
  
entregado	
  lo	
  antes	
  posible	
  como	
  documento	
  de	
  ratificación	
  al	
  Secretario	
  General	
  
de	
  Naciones	
  Unidas.	
  

5.20	
  Artículo	
  18	
  

206.	
  El	
  Artículo	
  18	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Aplicación	
  provisional	
  	
  
Cualquier	
  Estado	
  podrá,	
  en	
  el	
  momento	
  de	
  ratificar,	
  aceptar,	
  aprobar	
  o	
  adherirse	
  a	
  
la	
  presente	
  Convención,	
  declarar	
  que	
  aplicará	
  provisionalmente	
  el	
  Artículo	
  1	
  de	
  la	
  
misma	
  mientras	
  esté	
  pendiente	
  su	
  entrada	
  en	
  vigor	
  para	
  tal	
  Estado”.280	
  

5.20.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  18	
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  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  17.	
  
279	
  Véase	
  el	
  boletín	
  “ICBL	
  NEWS”,	
  International	
  Campaign	
  Against	
  Landmines,	
  
Ginebra,	
  marzo	
  de	
  2010	
  
280	
  Naciones	
  Unidas	
  (2008,	
  30	
  de	
  mayo).	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  CCM/77.	
  	
  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  18.	
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207.	
  Cualquier	
  Estado	
  que	
  haya	
  entregado	
  su	
  instrumento	
  de	
  ratificación	
  podrá	
  
aplicar	
   el	
   artículo	
   1	
   (Obligaciones	
   Generales)	
   sin	
   que	
   la	
   Convención	
   aún	
   haya	
  
entrado	
   en	
   vigor	
   para	
   dicho	
   Estado,	
   de	
   tal	
  manera	
   que	
   el	
   nuevo	
   Estado	
   Parte	
  
asuma	
   de	
   inmediato	
   su	
   compromiso	
   de	
   no	
   Emplear	
   municiones	
   en	
   racimo;	
  
desarrollar,	
   producir,	
   adquirir	
   de	
   un	
   modo	
   u	
   otro,	
   almacenar,	
   conservar	
   o	
  
transferir	
  a	
  nadie,	
  directa	
  o	
  indirectamente,	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  ayudar,	
  alentar	
  
o	
  inducir	
  a	
  nadie	
  a	
  participar	
  en	
  una	
  actividad	
  prohibida	
  a	
  un	
  Estado	
  Parte	
  según	
  
lo	
  establecido	
  en	
  la	
  presente	
  Convención.	
  	
  
	
  
208.	
  La	
  Convención	
  no	
  impide	
  que	
  un	
  Estado	
  unilateralmente	
  decida,	
  además	
  de	
  
poner	
   en	
   vigencia	
   el	
   artículo	
   1	
   de	
   la	
   Convención,	
   implementar	
   los	
   demás	
  
articulados	
  antes	
  de	
  que	
  transcurra	
  el	
  tiempo	
  para	
  que	
  entre	
  en	
  vigor.	
  
	
  
5.20.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  18	
  para	
  Colombia	
  

209.	
   A	
   pesar	
   de	
   no	
   haber	
   ratificado	
   la	
   Convención,	
   de	
   manera	
   expresa	
   el	
  
Gobierno	
   Colombiano	
   ha	
   manifestado	
   que	
   desde	
   la	
   firma	
   de	
   la	
   Convención	
  
Colombia	
   adquirió	
   el	
   compromiso	
   total	
   de	
   destruir	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
  
existentes	
  y	
  prohibir	
  su	
  desarrollo,	
  producción,	
  almacenamiento,	
  conservación	
  o	
  
transferencia281.	
  En	
  resumen	
  Colombia	
  asumió	
  unilateralmente	
  un	
  compromiso	
  
parta	
  honrar	
  la	
  Convención	
  y	
  de	
  manera	
  tacita	
  el	
  cumplimiento	
  de	
  su	
  artículo18.	
  

5.20.3	
  Recomendaciones	
  

210.	
   Colombia	
   debería	
   mantener	
   el	
   compromiso	
   voluntario	
   de	
   cumplir	
   el	
  
artículo	
   1	
   de	
   la	
   Convención	
   mientras	
   esta	
   surte	
   el	
   proceso	
   de	
   ratificación.	
  
Igualmente	
  y	
  de	
  manera	
  unilateral	
  podría	
  adquirir	
  compromisos	
  con	
  los	
  demás	
  
postulados	
  de	
  la	
  Convención	
  como	
  lo	
  hizo	
  al	
  destruir	
  los	
  arsenales	
  almacenados	
  
(Artículo	
  3).	
  

5.21	
  Artículo	
  19	
  

211.	
  El	
  Artículo	
  19	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Reservas	
  	
  
Los	
  Artículos	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  no	
  estarán	
  sujetos	
  a	
  reservas”.282	
  
	
  
5.21.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  19	
  

212.	
   Los	
   Estados	
   Parte	
   no	
   admitirán	
   reservas	
   a	
   ningún	
   articulado	
   de	
   la	
  
Convención,	
   es	
   decir	
   que	
   el	
   Estado	
   que	
   la	
   ratifique	
   debe	
   cumplir	
   todos	
   y	
   cada	
  
uno	
  de	
  su	
  articulados.	
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5.21.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  19	
  para	
  Colombia	
  

213.	
  Por	
  no	
  haberse	
  ratificado	
  aún	
  la	
  Convención	
  en	
  Colombia	
  el	
  artículo	
  19	
  no	
  
tiene	
  sentido	
  de	
  análisis.	
  

5.21.3	
  Recomendaciones	
  

214.	
  No	
  hay	
  recomendaciones	
  para	
  el	
  Gobierno	
  Colombiano	
  frente	
  al	
  artículo	
  19.	
  

5.22	
  Artículo	
  20	
  

215.	
  El	
  Artículo	
  20	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Duración	
  y	
  denuncia	
  	
  
1.	
  La	
  presente	
  Convención	
  tendrá	
  duración	
  ilimitada.	
  	
  
2.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
   tendrá,	
  en	
  ejercicio	
  de	
   su	
   soberanía	
  nacional,	
   el	
  derecho	
  de	
  
denunciar	
  la	
  presente	
  Convención.	
  Comunicará	
  dicha	
  denuncia	
  a	
  todos	
  los	
  Estados	
  
Parte,	
   al	
   Depositario	
   y	
   al	
   Consejo	
   de	
   Seguridad	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas.	
   Tal	
  
instrumento	
  de	
   denuncia	
   deberá	
   incluir	
   una	
   explicación	
   completa	
   de	
   las	
   razones	
  
que	
  motivan	
  la	
  denuncia.	
  	
  
3.	
   Tal	
   denuncia	
   sólo	
   surtirá	
   efecto	
   seis	
   meses	
   después	
   de	
   la	
   recepción	
   del	
  
instrumento	
  de	
  denuncia	
  por	
  parte	
  del	
  Depositario.	
  Sin	
  embargo,	
  si	
  al	
  término	
  de	
  
ese	
   período	
   de	
   seis	
   meses,	
   el	
   Estado	
   Parte	
   denunciante	
   está	
   involucrado	
   en	
   un	
  
conflicto	
   armado,	
   la	
   denuncia	
   no	
   surtirá	
   efecto	
   antes	
   del	
   final	
   del	
   conflicto	
  
armado”.283	
  
	
  
5.22.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  20	
  

216.	
   	
   La	
   Convención	
   sobre	
   las	
   municiones	
   en	
   Racimo	
   no	
   tiene	
   fecha	
   de	
  
expiración.	
  
	
  
217.	
   El	
   artículo	
   20	
   corresponde	
   al	
   respeto	
   de	
   la	
   soberanía	
   de	
   los	
   Estados	
   de	
  
retirarse	
  de	
  una	
  Convención	
  de	
  la	
  cual	
  se	
  es	
  parte.	
  El	
  artículo	
  describe	
  los	
  pasos	
  
para	
  que	
  la	
  denuncia	
  se	
  haga	
  efectiva.	
  
	
  
5.22.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  20	
  para	
  Colombia	
  

218.	
   El	
   artículo	
   20	
   es	
   un	
   artículo	
   general	
   previsto	
   en	
   las	
   Convenciones	
  
Internacionales	
   por	
   lo	
   que	
   no	
   amerita	
   un	
   Análisis	
   de	
   la	
   Observancia	
   para	
  
Colombia.	
  

5.22.3	
  Recomendaciones	
  

219.	
  No	
  hay	
  recomendaciones	
  para	
  el	
  Gobierno	
  Colombiano	
  frente	
  al	
  artículo	
  20.	
  

5.23	
  Artículo	
  21	
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220.	
  El	
  Artículo	
  21	
  de	
  la	
  Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo	
  textualmente	
  
dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Relaciones	
  con	
  Estados	
  no	
  Parte	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  	
  
1.	
  Cada	
  Estado	
  Parte	
  alentará	
  a	
  los	
  Estados	
  no	
  Parte	
  a	
  ratificar,	
  aceptar,	
  aprobar	
  o	
  
adherirse	
   a	
   la	
   presente	
   Convención,	
   con	
   el	
   objetivo	
   de	
   lograr	
   la	
   vinculación	
   de	
  
todos	
  los	
  Estados	
  a	
  la	
  presente	
  Convención.	
  	
  
2.	
   Cada	
   Estado	
   Parte	
   notificará	
   a	
   los	
   gobiernos	
   de	
   los	
   Estados	
   no	
   Parte	
   de	
   la	
  
presente	
  Convención,	
  a	
  los	
  que	
  se	
  hace	
  referencia	
  en	
  el	
  apartado	
  3	
  de	
  este	
  Artículo,	
  
de	
  sus	
  obligaciones	
  conforme	
  a	
  la	
  presente	
  Convención,	
  promoverá	
  las	
  normas	
  que	
  
ésta	
  establece	
  y	
  hará	
  todos	
   los	
  esfuerzos	
  posibles	
  por	
  desalentar	
  a	
   los	
  Estados	
  no	
  
Parte	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  de	
  utilizar	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  	
  
3.	
   Sin	
   detrimento	
   de	
   lo	
   previsto	
   en	
   el	
   Artículo	
   1	
   de	
   la	
   presente	
   Convención	
   y	
   de	
  
conformidad	
  con	
  el	
  Derecho	
  Internacional,	
  los	
  Estados	
  Parte,	
  su	
  personal	
  militar	
  o	
  
sus	
   nacionales	
   podrán	
   cooperar	
   militarmente	
   y	
   participar	
   en	
   operaciones	
   con	
  
Estados	
  no	
  Parte	
  de	
   la	
  presente	
  Convención	
  que	
  pudieran	
  desarrollar	
  actividades	
  
que	
  estén	
  prohibidas	
  a	
  un	
  Estado	
  Parte.	
  	
  
4.	
  Nada	
  de	
   lo	
  dispuesto	
  en	
  el	
  apartado	
  3	
  de	
  este	
  Artículo	
  autorizará	
  a	
  un	
  Estado	
  
Parte	
  a:	
  	
  
(a)	
  Desarrollar,	
  producir	
  o	
  adquirir	
  de	
  un	
  modo	
  u	
  otro,	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  	
  
(b)	
  Almacenar	
  él	
  mismo	
  o	
  transferir	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  	
  
(c)	
  Utilizar	
  él	
  mismo	
  municiones	
  en	
  racimo;	
  o	
  	
  
(d)	
  Solicitar	
  expresamente	
  el	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  casos	
  en	
   los	
  que	
   la	
  
elección	
  de	
  las	
  municiones	
  utilizadas	
  se	
  encuentre	
  bajo	
  su	
  control	
  exclusivo.”.284	
  
	
  
5.23.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  21	
  

221.	
   	
   El	
   artículo	
   21	
   contiene	
   dos	
   elementos	
   de	
   análisis.	
   El	
   primero	
   de	
   ellos	
   la	
  
obligación	
  de	
  universalizar	
  la	
  Convención,	
  es	
  decir	
  que	
  los	
  Estados	
  Parte	
  deben	
  
trabajar	
  en	
  busca	
  que	
  los	
  Estado	
  no	
  Parte	
  se	
  adhieran	
  a	
  la	
  Convención.	
  
	
  
222.	
  El	
  segundo	
  elemento	
  presente	
  el	
  artículo	
  21	
  es	
  la	
  llamada	
  interoperabilidad,	
  
que	
   consiste	
   en	
   dar	
   la	
   libertad	
   para	
   la	
   participación	
   de	
   un	
   Estado	
   Parte	
   en	
  
operaciones	
  militares	
   conjuntas	
   con	
  Estados	
   no	
  Parte,	
   en	
   las	
   cuales	
   se	
   puedan	
  
llegar	
   a	
   emplear	
   municiones	
   en	
   racimo;	
   sin	
   que	
   esto	
   implique	
   desarrollar,	
  
producir,	
  adquirir	
  de	
  un	
  modo	
  u	
  otro,	
  almacenar,	
  conservar	
  o	
  transferir	
  a	
  nadie,	
  
directa	
  o	
   indirectamente,	
  municiones	
  en	
   racimo.	
   	
  Este	
  elemento	
  es	
   en	
  extremo	
  
peligroso	
  por	
  que	
  será	
  muy	
  difícil,	
  en	
  el	
  fragor	
  de	
  un	
  combate,	
  determinar	
  si	
  un	
  
Estado	
   Parte	
   realizó	
   alguna	
   actividad	
   prohibida	
   por	
   la	
   Convención	
   bajo	
   el	
  
amparo	
  de	
  la	
  operación	
  conjunta	
  con	
  un	
  Estado	
  no	
  Parte.	
  	
  
	
  
223.	
  Es	
  importante	
  dejar	
  claro	
  que	
  la	
  Convención	
  tuvo	
  en	
  este	
  articulo	
  su	
  mayor	
  
posibilidad	
   de	
   no	
   ser	
   acogida,	
   por	
   lo	
   que	
   fue	
   el	
   sacrificio	
   de	
   los	
   Estados	
  
prohibicionistas	
  frente	
  a	
  los	
  Estados	
  poderosos	
  miembros	
  de	
  la	
  OTAN	
  que	
  veían	
  
afectado	
   los	
   acuerdos	
   de	
   cooperación	
  militar	
   con	
   los	
   Estados	
   Unidos,	
   usuario,	
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almacenador	
  y	
  fabricante	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo285.	
  
	
  
224.	
  La	
  CMC	
  claramente	
  señala	
  dificultad	
  del	
  artículo	
  21.	
  De	
  acuerdo	
  con	
  el	
  texto	
  
actual	
  del	
  Artículo	
  21	
  párrafo	
  3	
  deja	
  cierta	
  ambigüedad	
  en	
  lo	
  que	
  se	
  refiere	
  a	
  las	
  
relaciones	
   entre	
   un	
   Estado	
   Parte	
   y	
   los	
   Estados	
   no	
   Parte	
   que	
   podrían	
   utilizar	
  
municiones	
  de	
  racimo	
  durante	
  operaciones	
  militares	
  conjuntas.	
  Particularmente	
  
dice	
  que:	
  “No	
  obstante	
  […]	
  el	
  Artículo	
  1	
  […]	
  los	
  Estados	
  Parte,	
  su	
  personal	
  militar	
  
o	
   nacional,	
   puede	
   comprometerse	
   en	
   operaciones	
   y	
   cooperación	
  militares	
   con	
  
Estados	
  no	
  Partes	
  de	
  la	
  Convención	
  que	
  podrían	
  llegar	
  a	
  desarrollar	
  actividades	
  
prohibidas	
   para	
   un	
   Estado	
   Parte”.	
   Sin	
   embargo,	
   el	
   Artículo	
   1(c)	
   prohíbe	
   a	
   los	
  
Estados	
   Parte,	
   bajo	
   cualquier	
   circunstancia,	
   asistir,	
   incentivar	
   o	
   inducir	
   a	
  
cualquier	
  otro	
  de	
  desarrollar	
  actividades	
  prohibidas	
  por	
  la	
  Convención286.	
  	
  
5.23.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  21	
  para	
  Colombia	
  

225.	
   El	
   artículo	
   21	
   tiene	
   implicaciones	
   para	
   Colombia,	
   en	
   la	
   medida	
   que	
  
mantiene	
   relaciones	
   de	
   cooperación	
  militar	
   con	
   los	
   Estados	
  Unidos,	
   Estado	
   no	
  
Parte	
  usuario	
  y	
  almacenador	
  de	
  municiones	
  en	
   racimo.	
   	
  Colombia	
  no	
  ha	
  hecho	
  
ninguna	
   manifestación	
   sobre	
   los	
   acuerdos	
   de	
   uso	
   de	
   sus	
   bases	
   militares	
   por	
  
parte	
   de	
   las	
   Fuerzas	
  Armadas	
  de	
   los	
   Estados	
   unidos,	
   lo	
   que	
  podría	
   implicar	
   el	
  
transito,	
  almacenamiento	
  y	
  eventual	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  territorio	
  
Colombiano,	
  que	
  si	
  bien	
  no	
  es	
  Estado	
  parte	
  aún,	
  ha	
  manifestado	
  el	
  cumplimiento	
  
de	
  las	
  obligaciones	
  convencionales.	
  	
  

226.	
  Si	
  bien	
  el	
  articulo	
  21	
  habilitaría	
  a	
  Colombia	
  para	
  mantener	
  cualquier	
  vínculo	
  
militar	
   con	
   los	
   Estados	
   Unidos	
   o	
   con	
   cualquier	
   otro	
   Estado	
   no	
   Parte,	
   no	
   sería	
  
coherente	
   con	
   la	
  posición	
  expresada	
  por	
   el	
  Gobierno	
  Colombiano,	
   el	
  participar	
  
en	
  operaciones	
  donde	
  se	
  utilicen	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  cuando	
  ha	
  manifestado	
  
desde	
   la	
   firma	
  de	
   la	
  Convención	
  que	
  Colombia	
  tiene	
   la	
  voluntad	
  de	
  destruir	
   las	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   existentes	
   y	
   prohibir	
   su	
   desarrollo,	
   producción,	
  
almacenamiento,	
  conservación	
  o	
  transferencia287.	
  

5.23.3	
  Recomendaciones	
  

227.	
  Una	
  vez	
  ratificada	
  la	
  Convención	
  Colombia	
  podría	
  asumir	
  un	
  liderazgo	
  en	
  la	
  
región	
  para	
  universalizar	
  la	
  Convención	
  en	
  los	
  países	
  más	
  cercanos	
  al	
  Gobierno	
  y	
  
que	
  aún	
  no	
  se	
  han	
  adherido	
  a	
   la	
  Convención	
  o	
  muestran	
  reticencia	
  a	
   la	
  misma,	
  
como	
  lo	
  son	
  Brasil,	
  Argentina	
  y	
  Venezuela.	
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Diplomática	
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  Dublín	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  Dublín.	
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  CMC	
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  Agosto).	
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  sobre	
  Municiones	
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  CMC.	
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228.	
   Colombia	
   podría	
   anexar	
   a	
   la	
   ratificación	
   de	
   la	
   Convención	
   una	
   nota	
  
aclaratoria	
  en	
  al	
  que	
  manifieste	
  su	
  disposición	
  de	
  no	
  participar	
  en	
  operaciones	
  
conjuntas	
  con	
  ejércitos	
  de	
  países	
  que	
  utilicen	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  

229.	
   Colombia	
   debería	
   dejar	
   claro	
   que	
   no	
   asistirá,	
   inducirá	
   o	
   incentivará	
   a	
  
cualquier	
  actividad	
  prohibida	
  por	
  la	
  Convención,	
  incluyendo	
  el	
  uso,	
  transferencia	
  
o	
   almacenamiento	
   de	
   municiones	
   de	
   racimo,	
   cuando	
   se	
   comprometan	
   en	
  
operaciones	
  conjuntas	
  con	
  Estados	
  no	
  Parte.	
  	
  

230.	
   	
   Igualmente	
   debería	
   expresar	
   que	
   no	
   permitirá	
   el	
   almacenamiento	
   de	
  
municiones	
  de	
  racimo	
  de	
  Estados	
  no	
  Partes	
  en	
  territorio	
  nacional.	
  	
  
	
  
5.24	
  Artículo	
  22	
  y	
  23	
  

231.	
   El	
   Artículo	
   22	
   y	
   23	
   de	
   la	
   Convención	
   Sobre	
   Municiones	
   en	
   racimo	
  
textualmente	
  dice	
  lo	
  siguiente:	
  
	
  
“Artículo	
  22	
  	
  
Depositario	
  	
  
El	
   Secretario	
   General	
   de	
   las	
   Naciones	
   Unidas	
   será	
   el	
   Depositario	
   de	
   la	
   presente	
  
Convención.	
  	
  
Artículo	
  23	
  	
  
Textos	
  auténticos	
  	
  
Los	
  textos	
  en	
  árabe,	
  chino,	
  español,	
  francés,	
  inglés	
  y	
  ruso	
  de	
  la	
  presente	
  Convención	
  
serán	
  igualmente	
  auténticos”.288	
  
	
  
5.24.1	
  Obligaciones	
  que	
  emanan	
  del	
  Artículo	
  22	
  y	
  23	
  

232.	
   	
   El	
   artículo	
   22	
   y	
   23	
   contienen	
   instrucciones	
   netamente	
   formales	
   de	
   la	
  
Convención	
  por	
  lo	
  que	
  no	
  requieren	
  análisis.	
  	
  
	
  
5.24.2	
  Análisis	
  de	
  la	
  Observancia	
  del	
  artículo	
  22	
  y	
  23	
  para	
  
Colombia	
  

232.	
   Por	
   el	
   razonamiento	
   expresado	
   en	
   el	
   párrafo	
   anterior	
   estos	
   artículo	
   no	
  
desprenden	
  obligaciones	
  para	
  Colombia	
  

5.24.3	
  Recomendaciones	
  

233.	
   Por	
   el	
   razonamiento	
   expresado	
   en	
   el	
   párrafo	
   anterior	
   estos	
   artículo	
   no	
  
desprenden	
  recomendaciones	
  para	
  Colombia.	
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  Citado	
  de	
  manera	
  literal	
  del	
  Artículo	
  22	
  y	
  23.	
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6.	
  CONCLUSIONES	
  

A	
   continuación	
   se	
   enumeran	
   las	
   conclusiones	
   más	
   importantes	
   a	
   las	
   que	
   se	
  
llegaron	
  después	
  de	
  la	
  investigación	
  que	
  dio	
  origen	
  al	
  documento:	
  
	
  
1.	
  Existen	
  diferentes	
  tipos	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  así	
  como	
  diferentes	
  formas	
  
de	
   lanzarlas.	
  Las	
  municiones	
  de	
  racimo	
  más	
  evolucionadas	
  poseen	
  mecanismos	
  
de	
   localización	
   de	
   blancos	
   y	
   de	
   auto	
   destrucción	
   o	
   auto	
   desactivación.	
   Los	
  
estudios	
  sobre	
  estas	
  municiones	
  en	
  racimo	
  de	
  última	
  tecnología	
  han	
  demostrado	
  
que	
  las	
  pruebas	
  en	
  condiciones	
  ideales	
  y	
  los	
  resultados	
  en	
  combate	
  difieren.	
  En	
  
pruebas	
  militares	
  en	
  condiciones	
  ideales	
  (polígonos	
  de	
  prueba)	
  el	
  porcentaje	
  de	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   que	
   no	
   estallan,	
   es	
   decir	
   que	
   falla	
   su	
   mecanismo	
   de	
  
autodestrucción	
   o	
   auto	
   desactivación)	
   es	
   de	
   alrededor	
   del	
   1%,	
   en	
  misiones	
   de	
  
combate	
   este	
   porcentaje	
   ha	
   llegado	
   hasta	
   el	
   10%.	
   Esto	
   quiere	
   decir	
   que	
   de	
  
200.000	
   municiones	
   que	
   pueden	
   ser	
   arrojadas	
   en	
   un	
   solo	
   bombardeo	
   20.000	
  
quedan	
  convertidas	
  en	
  potenciales	
  minas	
  antipersonal	
  que	
  pueden	
  herir,	
  mutilar	
  
o	
  matar	
   a	
   al	
  menos	
   el	
  mismo	
   número	
   de	
   personas,	
   hombres	
  mujeres	
   y	
   niños.	
  
Esto	
   sin	
   contar	
   las	
   fallas	
   de	
   los	
   mecanismos	
   de	
   localización	
   de	
   blancos	
   y	
   los	
  
efectos	
  de	
  área	
  indiscriminada	
  que	
  tienen	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  cuyo	
  rango	
  
de	
  cobertura	
  puede	
  ser	
  de	
  decenas	
  de	
  metros	
  cuadrados.	
  Estas	
  estadísticas	
  que	
  
corresponden	
  en	
  la	
  realidad	
  a	
  vidas	
  humanas	
  llevaron	
  a	
  buscar	
  la	
  prohibición	
  y	
  
eliminación	
  de	
  estas	
  armas	
  en	
  el	
  mundo.	
  
	
  
2.	
  Existen	
  en	
  el	
  mundo	
  millones	
  de	
  reservas	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  muchas	
  de	
  
ellas	
   de	
  más	
   de	
   60	
   años	
   de	
   antigüedad,	
   sin	
  mecanismos	
   de	
   autodestrucción	
   o	
  
auto	
   desactivación.	
   Este	
   tipo	
   de	
  municiones	
   tiene	
   una	
  probabilidad	
  de	
   fallo	
   de	
  
más	
  del	
  20%	
  y	
  ha	
  contaminado	
  a	
  países	
  como	
  Laos,	
  al	
  que	
   fueron	
  arrojadas	
  al	
  
más	
  de	
  60	
  millones	
  de	
  submuniciones.	
  Este	
  tipo	
  de	
  armas	
  aún	
  se	
  utilizan.	
  Claro	
  
ejemplo	
   es	
   el	
   de	
   Colombia.	
   En	
   el	
   bombardeo	
   al	
   caserío	
   de	
   Santo	
   Domingo	
   en	
  
Arauca	
   fue	
   usada	
   una	
   bomba	
   racimo	
   de	
   la	
   segunda	
   guerra	
   mundial.	
   Al	
   efecto	
  
devastador	
  de	
  la	
  explosión	
  de	
  estas	
  armas	
  se	
  el	
  suma	
  el	
  peligro	
  inminente	
  para	
  
los	
  civiles	
  por	
  los	
  remanentes	
  explosivos	
  que	
  quedan	
  después	
  de	
  su	
  uso.	
  

3.	
  Junto	
  con	
  las	
  minas	
  antipersonal,	
   los	
  explosivos	
  remanentes	
  de	
  guerra	
  son	
  el	
  
principal	
   problema	
   que	
   enfrenta	
   la	
   población	
   civil	
   de	
   Colombia	
   inmersa	
   en	
   el	
  
conflicto	
   	
   que	
   vive	
   el	
   país.	
   No	
   existe	
   registro	
   exacto	
   sobre	
   el	
   número	
   total	
   de	
  
personas	
   afectadas	
   por	
   estos	
   explosivos,	
   y	
   sobre	
   los	
   registros	
   existentes	
   no	
   se	
  
identifica	
  el	
   tipo	
  de	
  elemento,	
   lo	
  que	
  plantea	
   la	
  duda	
   sobre	
   si	
   algunas	
  de	
  estas	
  
víctimas	
  pudieron	
  haber	
  sido	
  por	
  municiones	
  en	
  racimo	
  utilizadas	
  por	
  la	
  Fuerza	
  
Aérea,	
  que	
  no	
  explotaron.	
  	
  	
  
	
  
4.	
   El	
   proceso	
   que	
   llevó	
   a	
   la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   es	
   un	
  
ejemplo	
   de	
  movilización	
   de	
   la	
   sociedad	
   civil	
   y	
   los	
   Estados	
   comprometidos	
   con	
  
elevar	
   los	
   estándares	
   que	
   presentan	
   los	
   Convenios	
   de	
   Ginebra.	
   En	
   la	
  
progresividad	
   del	
   Derecho	
   internacional	
   Humanitario,	
   al	
   que	
   pertenece	
   esta	
  
nueva	
   Convención,	
   cada	
   vez	
   es	
   más	
   pequeño	
   el	
   margen	
   para	
   la	
   utilización	
   de	
  
armas	
   con	
   efectos	
   indiscriminados	
   que	
   causan	
   sufrimiento	
   y	
   muerte	
   a	
   nivel	
  
mundial.	
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5.	
  La	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  en	
  conjunto	
  con	
  la	
  Convención	
  de	
  
Ottawa	
  permiten	
  observar	
  que	
  en	
  el	
  campo	
  del	
  desarme	
  son	
  más	
  progresista	
  y	
  
restrictivos	
   los	
   tratados	
   al	
   margen	
   de	
   las	
   naciones	
   Unidas	
   que	
   aquellos	
   que	
  
pretenden	
  cobijar	
  a	
  los	
  Estados	
  productores	
  de	
  armas	
  con	
  intereses	
  económicos	
  
que	
  priman	
  sobre	
  el	
  sufrimiento	
  humano.	
  
	
  
6.	
  Si	
  bien	
  las	
  sentencias	
  de	
  la	
  Corte	
  Constitucional	
  sobre	
  el	
  Derecho	
  Internacional	
  
Humanitario	
  son	
  ambiguas	
  y	
  en	
  algún	
  punto	
  contradictorias,	
  el	
  autor	
  considera	
  
que	
   la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   sería	
   parte	
   del	
   Bloque	
   de	
  
Constitucionalidad	
   en	
   el	
   momento	
   de	
   su	
   ratificación	
   por	
   parte	
   del	
   Estado	
  
Colombiano,	
  en	
  la	
  medida	
  que	
  es	
  parte	
  de	
  los	
   instrumentos	
  legales	
  del	
  derecho	
  
internacional	
  Humanitario	
  que	
  es	
  acogido	
  como	
  un	
  todo	
  por	
  este	
  elemento	
  legal	
  
de	
   la	
   Constitución	
   Política	
   de	
   Colombia.	
   En	
   igual	
   medida	
   la	
   Convención	
   de	
  
Ottawa	
   que	
   prohibió	
   las	
  minas	
   antipersonal,	
   hermana	
   de	
   la	
   Convención	
   sobre	
  
Municiones	
  en	
  Racimo,	
  y	
  que	
  fue	
  ratificada	
  por	
   le	
  Estado	
  colombiano	
  en	
  el	
  año	
  
2000	
  sería	
  parte	
  del	
  mencionado	
  Bloque	
  de	
  Constitucionalidad.	
  
	
  
7.	
  El	
  Protocolo	
  VI	
   sobre	
  municiones	
  en	
   racimo,	
  de	
   la	
  Convención	
  Sobre	
  Ciertas	
  
Armas	
   Convencionales,	
   podía	
   haber	
   sido	
   el	
   primer	
   ejemplo	
   de	
   retroceso	
   en	
  
Derecho	
  Internacional	
  Humanitario,	
  al	
  permitir	
  el	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
  racimo	
  
cuando	
   ya	
   existía	
   otra	
   herramienta	
   legal,	
   como	
   lo	
   es	
   la	
   Convención,	
   que	
   las	
  
prohibía.	
   50	
   Estados	
   parte	
   de	
   ambas	
   Convenciones	
   se	
   opusieron	
  
categóricamente	
  al	
  mencionado	
  Protocolo	
  y	
  bloquearon	
  el	
   consenso	
  en	
  el	
   seno	
  
de	
  la	
  reunión	
  de	
  revisión	
  celebrada	
  en	
  noviembre	
  de	
  2011.	
  Esta	
  reacción,	
  dentro	
  
de	
   la	
   cual	
   se	
   contó	
   con	
   la	
   participación	
   de	
   Colombia,	
   fue	
   un	
   manifiesto	
   de	
   la	
  
voluntad	
   del	
   mundo	
   a	
   prohibir	
   categóricamente	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo	
   y	
  
eliminarlas	
  por	
  completo.	
  
	
  
8.	
   En	
   la	
  medida	
   que	
   existan	
   cada	
   vez	
  más	
   países	
   del	
  mundo	
   que	
   se	
   unan	
   a	
   la	
  
Convención	
  y	
   se	
   condene	
  el	
  uso	
  de	
  municiones	
  en	
   racimo,	
   la	
  prohibición	
   se	
  va	
  
convirtiendo	
  paulatinamente	
  en	
  derecho	
  consuetudinario	
  y	
  se	
  cierra	
  el	
  espacio	
  a	
  
los	
  grandes	
  productores	
  y	
  usuarios	
  que,	
  como	
  los	
  Estados	
  Unidos,	
  no	
  suscriben	
  
tratados	
  este	
  tipo	
  de	
  tratados.	
  
	
  
Si	
   bien	
   el	
   Informe	
   presenta	
   las	
   recomendaciones	
   para	
   el	
   Estado	
   Colombiano	
  
sobre	
  cada	
  artículo	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo,	
  es	
  importante	
  
recalcar	
  las	
  principales	
  en	
  las	
  conclusiones:	
  
	
  
9.	
   Sobre	
   el	
   preámbulo	
   de	
   la	
   Convención	
   queda	
   claro	
   que	
   este	
   instrumento	
   del	
  
Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   fue	
   una	
   construcción	
   colectiva	
   entre	
   la	
  
sociedad	
  civil	
  y	
  los	
  gobiernos.	
  Este	
  esfuerzo	
  sobrepone	
  el	
  interés	
  en	
  salvar	
  vidas	
  
a	
   las	
  políticas	
  nacionales	
  armamentistas	
  y	
  económicas.	
  En	
   futuros	
  esfuerzos	
  de	
  
este	
  tipo	
  los	
  Gobiernos	
  deberán	
  buscar	
  este	
  tipo	
  de	
  	
  confluencias	
  para	
  construir	
  
un	
  entorno	
  global	
  más	
  pacifico	
  y	
  armónico.	
  
	
  
10.	
  El	
  artículo	
  1	
  de	
  la	
  Convención	
  es	
  su	
  columna	
  vertebral.	
  La	
  prohibición	
  del	
  uso,	
  
fabricación,	
   almacenamiento	
   y	
   transferencia	
   total	
   de	
   un	
   arma	
   de	
   efectos	
  
indiscriminados	
  como	
  lo	
  son	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  es	
  un	
  paso	
  avanzado	
  que	
  
da	
   la	
   comunidad	
   internacional	
   en	
   cuestiones	
   de	
   desarme.	
   Colombia	
   Utilizó	
   y	
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almacenó	
   municiones	
   en	
   racimo	
   de	
   acuerdo	
   al	
   propio	
   gobierno	
   nacional.	
   Se	
  
requerirá	
   toda	
   la	
   disposición	
   del	
   las	
   Fuerzas	
   militares	
   para	
   asegurar	
   que	
   la	
  
Convención	
  sea	
  cumplida	
  de	
  manera	
  general.	
  
	
  
11.	
  De	
  acuerdo	
  con	
  los	
  hallazgos	
  del	
  presente	
  informe	
  queda	
  claro	
  que	
  Colombia	
  
fue	
   usuario	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   Queda	
   comprobado	
   que	
   las	
   bombas	
  
utilizadas	
   en	
   el	
   bombardeo	
   al	
   caserío	
   de	
   Santo	
   domingo	
   en	
  Arauca	
   si	
   eran	
  del	
  
tipo	
   proscrito	
   por	
   la	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo.	
   Por	
   ello	
   el	
  
Gobierno	
  nacional	
  deberá	
   sumar	
   a	
   la	
   lista	
  de	
  uso	
  de	
   estas	
   armas,	
   anterior	
   a	
   la	
  
firma	
   de	
   la	
   Convención,	
   este	
   hecho	
   y	
   asumir	
   las	
   implicaciones	
   convencionales	
  
además	
  de	
  las	
  legales	
  que	
  se	
  desprenden	
  por	
  ello.	
  
	
  
12.	
   El	
   Gobierno	
   de	
   Colombia	
   deberá	
   ser	
   claro	
   y	
   transparente	
   frente	
   al	
  
almacenamiento	
   de	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   Si	
   bien	
   Colombia	
   ha	
   expresado	
   y	
  
demostrado	
  que	
  tiene	
  la	
  voluntad	
  de	
  acatar	
  los	
  principios	
  de	
  la	
  Convención,	
  aún	
  
no	
  hay	
   la	
  suficiente	
  claridad	
  si	
  existen	
  en	
   los	
  almacenes	
  militares	
  algún	
  tipo	
  de	
  
bombas	
   que	
   cumplan	
   con	
   las	
   características	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   de	
  
acuerdo	
  con	
  as	
  definiciones	
  de	
  la	
  Convención.	
  	
  	
  
13.	
   Como	
   ha	
   sido	
   manifestado	
   por	
   el	
   Gobierno	
   de	
   Colombia,	
   si	
   se	
   utilizaron	
  
municiones	
  en	
  racimo	
  en	
  destrucción	
  de	
  pistas	
  de	
  aterrizaje	
  y,	
  como	
  lo	
  muestra	
  
el	
   presente	
   informe,	
   en	
   otro	
   tipo	
   de	
   bombardeos.	
   Esto	
   implica	
   que	
   frente	
   al	
  
artículo	
   4	
   de	
   la	
   Convención,	
   existe	
   un	
   grado	
   de	
   contaminación	
   que	
   debe	
   ser	
  
asumido	
  en	
  proceso	
  de	
   limpieza	
  acordes	
  con	
   los	
  estándares	
  humanitarios.	
  Será	
  
deseable	
   que	
   este	
   proceso	
   inicie	
   con	
   hacer	
   públicas	
   las	
   posibles	
   zonas	
  
contaminadas	
   al	
   igual	
   que	
   aquellas	
   que	
   ya	
   hayan	
   sido	
   intervenidas	
   con	
  
programas	
   de	
   limpiezas.	
   Se	
   debe	
   informar	
   a	
   las	
   comunidades	
   cercanas	
   a	
   estas	
  
zonas	
  para	
  que	
  las	
  incluyan	
  en	
  programas	
  de	
  educación	
  en	
  el	
  riesgo	
  y	
  se	
  asuman	
  
las	
  herramientas	
  de	
  prevención	
  de	
  accidentes	
  necesarias.	
  	
  

14.	
   Como	
   se	
   menciona	
   en	
   varios	
   puntos	
   del	
   informe	
   Colombia	
   no	
   ha	
   sido	
  
catalogado	
   como	
   un	
   país	
   afectado	
   por	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo,	
   lo	
   que	
  
implicaría	
  que	
  puede	
  declararse	
  prontamente	
  como	
  libre	
  de	
  estas	
  armas	
  y	
  de	
  sus	
  
futuras	
   consecuencias.	
   Lo	
   anterior	
   solo	
   si	
   puede	
   mostrar	
   a	
   la	
   comunidad	
  
nacional	
   e	
   internacional	
   que	
   no	
   solo	
   destruyó	
   las	
  municiones	
   en	
   racimo	
   en	
   su	
  
poder,	
   incluidas	
   aquellas	
   que	
   no	
   se	
   destruyeron	
   en	
   actos	
   públicos,	
   sino	
   que	
  
puede	
  atender	
  y	
  reparar	
  con	
   los	
  estándares	
  convencionales	
  a	
   las	
  víctimas	
   	
   	
  del	
  
bombardeo	
   a	
   Santo	
   domingo,	
   Arauca,	
   quienes	
   se	
   constituyen	
   	
   en	
   las	
   únicas	
  
reconocidas,	
  hasta	
  la	
  fecha,	
  como	
  afectadas	
  por	
  este	
  tipo	
  de	
  armas.	
  	
  	
  
	
  
15.	
   La	
   Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo,	
   en	
   su	
   artículo	
   5,	
   eleva	
   el	
  
parámetro	
   que	
   plantea	
   el	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   en	
   cuanto	
   a	
   la	
  
atención	
   a	
   víctimas.	
   Será	
  muy	
   importante	
  que	
   todos	
   los	
   proceso	
  de	
   atención	
   a	
  
víctimas	
   por	
   la	
   violencia	
   	
   en	
   Colombia	
   tomen	
   en	
   cuenta	
   la	
   preocupación	
  
internacional	
  por	
  el	
  tema	
  y	
  procurar	
  que	
  las	
  acciones	
  de	
  atención,	
  reparación	
  y	
  
reintegración	
  asuman	
  altos	
  parámetros	
  en	
  busca	
  de	
  mejorar	
  la	
  calidad	
  de	
  vida	
  de	
  
las	
   personas	
   afectadas	
   por	
   artefactos	
   explosivos	
   en	
   el	
   país.	
   Igualmente	
   el	
  
Gobierno	
  debería	
  demostrar	
  que	
  el	
  uso	
  dado	
  a	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo	
  antes	
  de	
  
la	
   Convención,	
   no	
   tuvo	
  más	
   víctimas	
   y	
   que	
   los	
   terrenos	
   bombardeados	
   fueron	
  
objeto	
  de	
  limpieza.	
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16.	
   La	
   experiencia	
  de	
  Colombia	
   en	
   el	
   tema	
  de	
   las	
  minas	
   antipersonal,	
   desde	
   lo	
  
que	
  fue	
  la	
  destrucción	
  de	
  arsenales,	
  los	
  aciertos	
  y	
  dificultades	
  en	
  al	
  atención	
  a	
  las	
  
víctimas,	
  el	
  desminado	
  y	
  la	
  experiencia	
  en	
  	
  educación	
  en	
  le	
  riesgo	
  pueden	
  ser	
  un	
  
punto	
   de	
   partida	
   para	
   cooperar	
   con	
   países	
   en	
   el	
   contexto	
   sur	
   –	
   sur,	
   para	
   dar	
  
impulso	
   a	
   proyectos	
   de	
   apoyo	
   internacional	
   en	
   el	
   tema	
   de	
   las	
   municiones	
   en	
  
racimo.	
  Este	
  tipo	
  de	
  acciones	
  de	
  cooperación	
  no	
  requieren	
  de	
  grande	
  inversiones	
  
y	
  permiten	
  un	
  impacto	
  humanitario	
  que	
  puede	
  llegar	
  a	
  afectar	
  positivamente	
  la	
  
imagen	
  internacional	
  del	
  país.	
  
	
  
17.	
   Los	
   informes	
   de	
   transparencia	
   en	
   convenciones	
   y	
   tratados	
   internacionales	
  
permiten	
  a	
  la	
  sociedad	
  civil	
  coadyuvar	
  en	
  la	
  solución	
  de	
  los	
  problemas	
  que	
  dicho	
  
instrumento	
   pretenda	
   solucionar.	
   Por	
   ello	
   será	
   importante	
   que	
   de	
   manera	
  
voluntaria	
   Colombia	
   presente	
   el	
   informe	
   referenciado	
   en	
   el	
   artículo	
   7	
   de	
   la	
  
Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   y	
   de	
   esta	
   manera	
   aclarar	
   a	
   la	
  
comunidad	
  nacional	
  el	
  internacional	
  varios	
  de	
  los	
  interrogantes	
  planteados	
  en	
  el	
  
presente	
  informe.	
  
	
  
18.	
  	
  En	
  la	
  medida	
  que	
  se	
  realice	
  el	
  proceso	
  de	
  ratificación	
  se	
  puede	
  adelantar	
  el	
  
proceso	
   de	
   implementación	
   nacional.	
   Paralelo	
   al	
   trabajo	
   en	
   el	
   Congreso.	
   El	
  
Gobierno	
   nacional	
   podría	
   trabajar	
   un	
   proyecto	
   de	
   ley	
   que	
   reglamente	
   la	
  
Convención.	
   Para	
   ello	
   puede	
   basarse	
   en	
   las	
   implementaciones	
   de	
   otros	
   países	
  
que	
  ya	
  han	
  ratificado	
  e	
  implementado	
  la	
  Convención,	
  como	
  es	
  el	
  caso	
  de	
  España.	
  
O	
   bien	
   puede	
   recurrir	
   a	
   los	
  manuales	
   de	
   implementación	
   que	
   ha	
   publicado	
   el	
  
Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  cruz	
  Roja.	
  
	
  
19.	
   	
   El	
   Gobierno	
   Colombiano,	
   como	
   firmante	
   de	
   la	
   Convención,	
   podrá	
   asistir	
   a	
  
todas	
  las	
  reuniones	
  de	
  Estados	
  Parte	
  en	
  calidad	
  de	
  observador	
  y	
  será	
  importante	
  
que	
   lo	
  haga	
  para	
   compartir	
   y	
   aprender	
  de	
   la	
   experiencia	
  de	
  otros	
  Estados	
   con	
  
mayores	
   problemas	
   frente	
   a	
   las	
   municiones	
   en	
   racimo.	
   Igualmente	
   podría	
  
acceder	
   a	
   proyectos	
   de	
   cooperación	
   para	
   resolver	
   los	
   temas	
   de	
   limpieza	
   y	
  
asistencia	
   a	
   víctimas	
   que	
   se	
   puedan	
   encontrar	
   en	
   la	
   medida	
   que	
   se	
   vaya	
  
implementando	
  en	
  el	
  país	
  la	
  Convención.	
  
	
  
20.	
   El	
   punto	
   más	
   importante	
   para	
   Colombia	
   será	
   el	
   impulso	
   que	
   debe	
   dar	
   el	
  
Gobierno	
  Nacional	
  al	
  proceso	
  de	
  ratificación.	
  No	
  puede	
  repetirse	
  lo	
  sucedido	
  en	
  
la	
  Cámara	
  de	
  representantes	
  en	
  la	
  legislatura	
  del	
  año	
  2011	
  cuando	
  fue	
  archivado	
  
el	
   proyecto	
   de	
   ley	
   por	
   vencimiento	
   de	
   términos	
   para	
   ser	
   presentada	
   ante	
   la	
  
secretaría	
  de	
  la	
  Cámara	
  de	
  Representantes.	
  Quedará	
  en	
  la	
  historia	
  que	
  uno	
  de	
  los	
  
Representantes	
  más	
   comprometidos	
   con	
   los	
  Derechos	
   humanos,	
   como	
   lo	
   es	
   el	
  
Congresista	
  Iván	
  Cepeda,	
  no	
  tuvo	
  la	
  oportunidad	
  de	
  debatir	
  su	
  ponencia	
  sobre	
  la	
  
ratificación	
   de	
   la	
   Convención.	
   En	
   su	
   responsabilidad	
   y	
   la	
   de	
   la	
   Cámara	
  
Representantes	
  quedará	
  la	
  perdida	
  de	
  tiempo	
  y	
  esfuerzo	
  de	
  dos	
  legislaturas	
  del	
  
Senado	
  por	
  sacara	
  adelante	
   la	
  Convención	
  y	
  con	
  ello	
  el	
   retraso	
  de	
  al	
  menos	
  un	
  
año	
  en	
  ver	
  a	
  Colombia	
  como	
  Estado	
  Parte.	
  
	
  
21.	
  	
  Dado	
  el	
  importante	
  nivel	
  de	
  cooperación	
  militar	
  que	
  existe	
  entre	
  Colombia	
  y	
  
los	
   Estados	
   Unidos,	
   el	
   Gobierno	
   nacional	
   debería	
   dejar	
   claro	
   que	
   no	
   asistirá,	
  
inducirá	
   o	
   incentivará	
   a	
   cualquier	
   actividad	
   prohibida	
   por	
   la	
   Convención,	
  



	
  

	
   136	
  

incluyendo	
   el	
   uso,	
   transferencia	
   o	
   almacenamiento	
   de	
   municiones	
   de	
   racimo,	
  
cuando	
   se	
   comprometan	
   en	
   operaciones	
   conjuntas	
   con	
   Estados	
   Unidos	
   u	
   otro	
  
Estado	
  no	
  Parte	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  racimo.	
  
	
  
22.	
   Por	
   último	
   y	
   no	
   menos	
   importante	
   es	
   destacar	
   al	
   importante	
   posición	
   de	
  
negativa	
  que	
  el	
  Gobierno	
  de	
  Colombia	
  sostuvo	
  frente	
  al	
  posible	
  Protocolo	
  VI	
  de	
  la	
  
CCW,	
  que,	
  como	
  se	
  ha	
  mencionado	
  en	
  el	
  presente	
  documento,	
  era	
  contrario	
  a	
  los	
  
postulados	
  del	
  Derecho	
  Internacional	
  Humanitario,	
  y	
  a	
  los	
  principios	
  emanados	
  
de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo.	
  
	
  
Aún	
   el	
   mundo	
   observa	
   como	
   los	
   más	
   pobres	
   sufren	
   las	
   consecuencias	
   de	
   la	
  
guerra	
  y	
  en	
  especial	
  de	
   las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Sin	
   importar	
  si	
  hoy	
  dejan	
  de	
  
funcionar	
   este	
   tipo	
   de	
   armas,	
   ya	
   son	
   miles	
   los	
   afectados	
   que	
   cargan	
   la	
  
responsabilidad	
   de	
   sus	
   familias,	
   cientos	
   de	
   niños	
   que	
   crecerán	
   sin	
   ver	
   sus	
  
piernas	
   o	
   brazos,	
   o	
   aún	
   si	
   poder	
   ver	
   por	
   haber	
   perdido	
   sus	
   ojos.	
   Ellos	
   y	
   ellas	
  
llevan	
  consigo	
  el	
   legado	
  de	
  destrucción	
  de	
   la	
  especie	
  humana	
  que	
   fue	
  capaz	
  de	
  
inventar	
  una	
  arma	
  tan	
  cruel	
  como	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
  Hoy	
  solo	
  espero	
  que	
  
el	
  mundo	
  se	
  sume	
  y	
  mire	
  hacia	
  atrás	
  para	
  no	
  dejar	
  invisible	
  las	
  víctimas,	
  y	
  mire	
  
hacia	
  delante	
  para	
  decir	
  “nunca	
  más”	
  a	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo.	
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7.	
  Acrónimos	
  

En	
  el	
  texto	
  del	
  presente	
  documento	
  se	
  utilizaron	
  los	
  siguientes	
  acrónimos:	
  

	
  

BACRIM:	
  Bandas	
  Emergentes	
  Criminales	
  

CMC:	
  Coalición	
  Contra	
  Las	
  municiones	
  en	
  Racimo	
  –	
  Cluster	
  Munition	
  Coalition	
  

CCM/CMR:	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  	
  

CCCM:	
  Campaña	
  Colombiana	
  Contra	
  Minas	
  

CCW:	
  Convención	
  Sobre	
  Ciertas	
  Armas	
  Convencionales	
  de	
  1980	
  

CICR/ICRC:	
  Comité	
  Internacional	
  de	
  la	
  Cruz	
  Roja	
  –	
  Internation	
  Comtte	
  of	
  the	
  Red	
  
Cross	
  

CINAMAP:	
  Comisión	
  Intersectorial	
  Nacional	
  de	
  Acción	
  Contra	
  Minas	
  
Antipersonal	
  

ELN:	
  Ejército	
  de	
  Liberación	
  Nacional	
  

FAC:	
  Fuerza	
  Aérea	
  Colombiana	
  

FARC:	
  Fuerzas	
  Armadas	
  Revolucionarias	
  de	
  Colombia	
  

ICBL:	
  Campaña	
  Internacional	
  para	
  la	
  Prohibición	
  de	
  las	
  Minas	
  –	
  Iternational	
  
Campign	
  Against	
  landmines	
  

PAICMA:	
  Programa	
  Presidencial	
  de	
  Acción	
  Integral	
  Contra	
  Minas	
  Antipersonal	
  

PNUD:	
  programa	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  para	
  el	
  Desarrollo	
  

ONU/UN:	
  Organización	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  –	
  United	
  Nations	
  Organization	
  

UNMAS:	
  Servicio	
  de	
  Acción	
  Contra	
  Minas	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas	
  

UNICEF:	
  Fondo	
  de	
  las	
  naciones	
  Unidas	
  para	
  la	
  Infancia	
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8.3	
  Correspondencia	
  

-­‐ Carta	
   al	
   señor	
   Simon	
   Conway,	
   director	
   de	
   Land	
   Mine	
   Action	
   y	
  
Copresidente	
   de	
   la	
   CMC,	
   por	
   parte	
   del	
   Embajador	
   (e)	
   de	
   Colombia	
   en	
  
Londres,	
  Vladimir	
  González,	
  Londres,	
  diciembre	
  19	
  de	
  2007.	
  

-­‐ “Consulta	
   Monitor	
   de	
   Minas	
   Terrestres	
   y	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
   de	
   la	
  
Campaña	
  Internacional	
  para	
  Prohibir	
  las	
  Minas	
  Terrestres	
  (ICBL)”,	
  Nhora	
  
M.	
   Quintero	
   C.,	
   Coordinadora	
   Grupo	
   Interno	
   de	
   Trabajo	
   de	
   Desarme	
   y	
  
Seguridad	
   Internacional,	
   DAPM/GDS	
   28123,	
   Ministerio	
   de	
   Relaciones	
  
Exteriores,	
  Bogotá,	
  13	
  de	
  mayo	
  de	
  2011.	
  

-­‐ “Respuesta	
   al	
   Cuestionario	
   Publicación	
   Anual	
   del	
   Land	
   Mine	
   Monitor”,	
  
Clara	
   Inés	
   Vargas	
   Silva,	
   Directora,	
   Primera	
   Dirección	
   Multilateral	
   –	
  
Asuntos	
   políticos,	
   DPM/CDE	
   1228,	
   Ministerio	
   de	
   Relaciones	
   Exteriores,	
  
Bogotá,	
  26	
  de	
  marzo	
  de	
  2010.	
  

-­‐ “Respuesta	
   a	
   oficio	
   sobre	
   informe	
   de	
   ONG	
   en	
   relación	
   a	
  municiones	
   en	
  
racimo	
  en	
  poder	
  de	
   las	
  Fuerzas	
  Militares”,	
  No	
  20102300506963,	
  Mayor	
  
General	
  Julio	
  Alberto	
  González	
  Ruíz,	
  Comandante	
  encargado	
  de	
  la	
  Fuerza	
  
Aérea	
  Colombiana,	
  Bogotá,	
  27	
  de	
  mayo	
  de	
  2010.	
  

-­‐ Correo	
   enviado	
   por	
   el	
   señor	
   Álvaro	
   Jiménez	
   a	
   la	
   CMC	
   sobre	
   el	
   caso	
   del	
  
bombardeo	
  a	
  Angostura,	
  Bogotá,	
  28	
  de	
  marzo	
  de	
  2008.	
  
	
  

8.4	
  Documentos	
  Inéditos	
  y	
  entrevistas	
  

-­‐ Presentación	
  de	
  realizada	
  por	
  la	
  Fuerza	
  Aérea	
  Colombiana	
  con	
  motivo	
  del	
  
lanzamiento	
   del	
   Monitor	
   de	
   Minas	
   Terrestres	
   y	
   Municiones	
   en	
   Racimo	
  
para	
  Colombia,	
  Bogotá,	
  Diciembre	
  de	
  2010.	
  

-­‐ “Resumen	
   Sentencia	
   Penal	
   de	
   Primera	
   Instancia	
   del	
   Juzgado	
  doce	
   Penal	
  
de	
   Conocimiento	
   de	
   Bogotá	
   D.C.,	
   radicado	
   2005102,	
   Cesar	
   Romero	
  
Pradilla	
  y	
  otros,	
  Caso	
  Santo	
  Domingo”,	
  Janet	
  Zamora,	
  Abogada	
  Humanidad	
  
Vigente,	
  Bogotá,	
  8	
  de	
  junio	
  de	
  2011.	
  

-­‐ “Contexto	
   general	
   de	
   la	
   contaminación	
   por	
   armas	
   en	
   Colombia”,	
   Alvaro	
  
Jimenez	
  Millán,	
  Bogotá,	
  13	
  de	
  mayo	
  de	
  2011.	
  

-­‐ Entrevista	
  con	
  un	
  piloto	
  de	
  la	
  Fuerza	
  Aérea	
  que	
  hizo	
  parte	
  de	
  la	
  operación	
  
contra	
   “alias	
   el	
   Mono	
   Jojoy”,	
   cuya	
   identidad	
   permanecerá	
   en	
   reserva.	
  
Realizada	
   por	
   Camilo	
   serna	
   como	
   investigador	
   del	
   Monitor	
   de	
   Minas	
  
Terrestres	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  para	
  Colombia,	
  Bogotá,	
  Noviembre	
  de	
  
2010.	
  

-­‐ “Notas	
   personales	
   del	
   autor	
   sobre	
   el	
   primer	
   acto	
   de	
   destrucción	
   de	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   recogidas	
   por	
   Camilo	
   Serna”,	
   investigador	
   del	
  
Monitor	
  de	
  Minas	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  para	
  Colombia”,	
  Marandua,	
  7	
  
de	
  mayo	
  de	
  2009.	
  

-­‐ Notas	
  personales	
  del	
  autor	
  de	
  las	
  Conferencias	
  y	
  Reuniones	
  Diplomáticas	
  
de	
   Lima,	
   san	
   José,	
   Dublín	
   y	
   Oslo	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo”,	
   Camilo	
  
Serna	
  como	
  representante	
  de	
  la	
  Campaña	
  Colombiana	
  Contra	
  Minas,	
  2007	
  
y	
  2008.	
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-­‐ “Notas	
   personales	
   del	
   autor	
   sobre	
   el	
   segundo	
   acto	
   de	
   destrucción	
   de	
  
municiones	
   en	
   racimo	
   recogidas	
   por	
   Camilo	
   Serna”,	
   investigador	
   del	
  
Monitor	
  de	
  Minas	
  y	
  Municiones	
  en	
  Racimo	
  para	
  Colombia”,	
  Marandua,	
  24	
  
de	
  noviembre	
  de	
  2009.	
  

-­‐ “Notas	
   personales	
   del	
   autor	
   sobre	
   la	
   Ceremonia	
   de	
   Firma	
   de	
   la	
  
Convención	
  Sobre	
  municiones	
  en	
  racimo”,	
  Camilo	
  Serna,	
  Oslo,	
  Diciembre	
  
de	
  2008.	
  

8.5	
  Folletos	
  o	
  literatura	
  corta	
  

-­‐ “Convención	
   Sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo,	
   un	
   nuevo	
   tratado	
   para	
  
terminar	
   con	
   décadas	
   de	
   sufrimiento	
   de	
   la	
   población	
   civil”,	
   CICR,	
  
Septiembre	
  2008	
  

-­‐ “Cluster	
  Munitions,	
  Statements	
  and	
  Materials	
  of	
  the	
  ICRC	
  (1976	
  –	
  2009)”,	
  
ICRC,	
  08,	
  2010	
  

-­‐ “Documentos	
   de	
   política	
   de	
   la	
   CMC	
   en	
   torno	
   a	
   la	
   Convención	
   Sobre	
  
Municiones	
  en	
  Racimo”,	
  Cluster	
  Munition	
  Coalition,	
  Mayo	
  de	
  2010	
  

-­‐ “Lobbying	
  Guide,	
  The	
  first	
  Meeting	
  of	
  States	
  parties	
  to	
  the	
  Convention	
  on	
  
Cluster	
  Munitions”,	
  Cluster	
  Munition	
  Coalition,	
  Noviembre	
  2010	
  

-­‐ “Víctimas	
  de	
  las	
  municiones	
  en	
  racimo,	
  ¿Qué	
  sabemos	
  y	
  que	
  hace	
  falta?”,	
  
CICR,	
  Ginebra,	
  Febrero	
  de	
  2008	
  

-­‐ ICRC	
   weapon	
   contamination	
   programming	
   Colombia	
   Activities	
   and	
  
results	
  achieved	
  in	
  2010,	
  Bogotá	
  marzo	
  de	
  2011.	
  

-­‐ 	
  “Hazardous	
   Ground:	
   Cluster	
   Munitions	
   and	
   UXO	
   in	
   the	
   Lao	
   PDR”,	
   Lao	
  
National	
   Regulatory	
   Authority,	
   Lao	
   	
   National	
   Unexploded	
   Ordnance	
  
Programme	
  and	
  UNPD	
  Lao,	
  2008	
  

-­‐ 	
  “Fatally	
   Flawed:	
   Cluster	
   Bombs	
   and	
   their	
   use	
   by	
   the	
   United	
   States	
   in	
  
Afghanistan”,	
  Human	
  Rights	
  Watch,	
  2002.	
  

-­‐ “Off	
   Target:	
   The	
   Conduct	
   of	
   the	
   War	
   and	
   Civilian	
   Casualties	
   in	
   Iraq”,	
  
Human	
  Rights	
  Watch,	
  2003.	
  

-­‐ “Municiones	
  en	
  racimo,	
  Un	
  nuevo	
   tratado	
  para	
   terminar	
  con	
  décadas	
  de	
  
sufrimiento	
  de	
  la	
  población	
  civil”,	
  CICR,	
  Ginebra,	
  septiembre	
  de	
  2008.	
  

-­‐ “Cluster	
   Munition	
   Coalition	
   Newsletter,	
   Issue	
   28”,	
   CMC,	
   Londres,	
  
Noviembre	
  de	
  2010.	
  

-­‐ “CMC	
  Universalisation	
  Campaign	
  Update”,	
  CMC,	
  Londres,	
  24	
  de	
  mayo	
  de	
  
2011.	
  

-­‐ “Baning	
  Cluster	
  Munitios,	
  Government	
  Policy	
  and	
  Practice”,	
  Mines	
  Actions	
  
Canada,	
  Ottawa,	
  2009	
  

-­‐ “Convención	
  sobre	
  Municiones	
  de	
  Racimo:	
  Documento	
   informativo	
  de	
   la	
  
CMC”,	
  CMC,	
  Londres,	
  Agosto	
  de	
  2008.	
  

-­‐ “ICBL	
  NEWS”,	
  International	
  Campaign	
  Against	
  Landmines,	
  Ginebra,	
  marzo	
  
de	
  2010	
  

8.6	
   Discursos	
   e	
   intervenciones	
   de	
   representantes	
   de	
   Gobiernos	
   en	
  
Conferencias	
  Internacionales	
  

-­‐ “Intervención	
  de	
  Colombia	
  en	
  la	
  Primera	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  
Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo,	
   Destrucción	
   de	
   existencia”,	
  
Vientián	
  Laos,	
  Octubre	
  de	
  2010	
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-­‐ “Address	
   by	
   H.E.	
   Gazmend	
   Turdiu,	
   Secretary	
   General	
   of	
   the	
  Ministry	
   of	
  
Foreign	
  Affairs	
  of	
  Albania	
  and	
  President	
  of	
  the	
  Tenth	
  Meeting	
  of	
  the	
  States	
  
Parties	
   to	
   the	
   Anti-­‐Personnel	
   Mine	
   Ban	
   Convention”,	
   Conferencia	
   de	
  
Desarme,	
  Marzo	
  de	
  2011	
  

-­‐ “Declaración	
   de	
   la	
   Embajadora	
   de	
   Colombia	
   –	
   Tercera	
   Reunión	
   de	
  
Revisión	
  de	
   la	
  CCW”,	
  Misión	
  Permanente	
  de	
  Colombia	
  ante	
   la	
  Oficina	
  de	
  
las	
   Naciones	
   Unidas	
   y	
   los	
   Organismos	
   Internacionales,	
   Ginebra,	
   7	
   de	
  
noviembre	
  de	
  2006.	
  

-­‐ “Intervención	
  de	
  Colombia	
  en	
   la	
  Conferencia	
  de	
  Firma	
  de	
   la	
  Convención	
  
sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo”,	
   Clemencia	
   Forero,	
   viceministra	
   de	
  
Relaciones	
  Exteriores	
  de	
  Colombia,	
  Oslo,	
  diciembre	
  de	
  2008.	
  

-­‐ “Intervención	
   de	
   Colombia	
   –	
   Destrucción	
   de	
   Existencia-­‐	
   Mayor	
   Arnaud	
  
Penent,	
  Ministerio	
  de	
  Defensa	
  –	
  Primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
   la	
  
Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo”,	
   Vientián,	
   13	
   de	
   octubre	
   de	
  
2010.	
  

8.7	
  Documentos	
  de	
  texto	
  oficiales	
  e	
  institucionales	
  

-­‐ 	
  “HRW	
  Cluster	
  munitions	
  info	
  chart	
  2”,	
  Human	
  Rights	
  Watch	
  2009	
  
-­‐ 	
  “Documentos	
  de	
   la	
  Primera	
  Reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
   la	
  Convención	
  

sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo”,	
  Vientián	
  Laos,	
  Octubre	
  de	
  2010:	
  
o CCM/MSP/2010/WP.1	
  
o CCM/MSP/2010/WP.2	
  
o CCM/MSP/2010/WP.3	
  
o CCM/MSP/2010/WP.4	
  

-­‐ “Colombia`s	
   Official	
   Possition	
   on	
   Protocol	
   V	
   on	
   Explosive	
   Remnats	
   of	
  
War”,	
   Grupo	
   de	
   Estudio	
   del	
   Protocolo	
   V:	
   Ministerio	
   de	
   Relaciones	
  
Exteriores	
  –	
  Departamento	
  para	
  Asuntos	
  Multilaterales	
  y	
  	
  Oficina	
  para	
  los	
  
Derechos	
   Humanos	
   y	
   Derecho	
   Internacional	
   Humanitario	
   (IHL),	
  
Observatorio	
   de	
  Minas	
  Antipersonales,	
   Comando	
   general	
   de	
   las	
   Fuerzas	
  
Militares	
  y	
  Oficina	
  de	
  Asuntos	
  Internacionales	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Defensa,	
  
Bogotá,	
  2007.	
  	
  

-­‐ “Propuesta	
  para	
  un	
  Mandato	
  Sobre	
  los	
  Explosivos	
  Remanentes	
  de	
  Guerra”,	
  
presentado	
  a	
   la	
  Reunión	
  de	
  Revisión	
  de	
   la	
  CCW,	
  circulado	
  en	
  Ginebra,	
  el	
  
15	
  de	
  noviembre	
  de	
  2006.	
  

-­‐ “Declaración	
  de	
  la	
  Conferencia	
  de	
  Oslo	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo”;	
  Oslo,	
  
23	
  de	
  febrero	
  de	
  2007.	
  

-­‐ “Report	
   of	
   the	
   International	
   Committee	
   of	
   Red	
   Cross	
   to	
   the	
   First	
  
Preparatory	
   Committee	
   for	
   the	
   2001	
   Review	
   Conference	
   of	
   the	
   United	
  
Nations	
   Convention	
   on	
   Certain	
   Conventional	
   Weapons	
   –	
   Scope	
   of	
  
application	
   of	
   the	
   CCW	
   and	
   explosive	
   remnants	
   of	
   war,	
   Documento	
  
CCW/CONF.II/PC.1/WP.1,	
  Diciembre	
  11	
  de	
  2000	
  

-­‐ “Update	
  from	
  the	
  end	
  of	
  the	
  2nd	
  2011	
  session	
  of	
  the	
  CCW	
  GGE	
  on	
  cluster	
  
munitions”,	
   Katherine	
   Harrison,	
  Policy	
   and	
   Research	
  Manager	
  Action	
   on	
  
Armed	
  Violence,	
  Ginebra,	
  1	
  de	
  abril	
  de	
  2011.	
  

-­‐ “Plan	
  de	
  Acción	
  de	
  Vientián”,	
  CCM/MSP/2010/WP.3,	
  Primera	
  Reunión	
  de	
  
los	
  	
  Estados	
  Partes,	
  Vientián,	
  13	
  de	
  octubre	
  de	
  2010	
  

-­‐ “A	
  CCW	
  Protocol	
  on	
  Cluster	
  Munitions:	
  Weaker	
  Protection	
   for	
  Civilians”,	
  	
  
CMC,	
  Ginebra,	
  agosto	
  del	
  2011	
  

-­‐ 	
  “Comments	
  of	
  the	
  International	
  Committee	
  of	
  the	
  Red	
  Cross	
  on	
  the	
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-­‐ Draft	
   CCW	
   Protocol	
   on	
   Cluster	
   Munitions.	
   Prepared	
   for	
   the	
   third	
   2011	
  
session	
   of	
   the	
   CCW's	
   Group	
   of	
   Governmental	
   Experts”,	
   CICR,	
   Ginebra,	
  
Agosto	
  de	
  2011	
  

-­‐ “Sentencia	
   Penal	
   de	
   Primera	
   Instancia	
   del	
   Juzgado	
   doce	
   Penal	
   de	
  
Conocimiento	
  de	
  Bogotá	
  D.C.,	
  radicado	
  2005102,	
  Cesar	
  Romero	
  Pradilla	
  y	
  
otros”,	
  Bogotá,	
  24	
  de	
  Septiembre	
  de	
  2009.	
  

-­‐ Informe	
   no	
   25/03,	
   Petición	
   289/2002,	
   Admisibilidad,	
   Santo	
   Domingo,	
  
Colombia,	
  Comisión	
   Interamericana	
  de	
  Derechos	
  Humanos,	
  Washington,	
  
D.C.,	
  6	
  de	
  marzo	
  de	
  2003	
  

-­‐ Ley	
   1441	
   del	
   10	
   de	
   junio	
   de	
   2011,	
   “Por	
   la	
   cual	
   se	
   dictan	
   medidas	
   de	
  
atención,	
   asistencia	
   y	
   reparación	
   integral	
   a	
   las	
   víctimas	
   del	
   conflicto	
  
armado	
  interno	
  y	
  se	
  dictan	
  otras	
  disposiciones.”	
  Congreso	
  de	
  la	
  República	
  
de	
  Colombia,	
  Gaceta	
  Oficial,	
  	
  Bogotá,	
  10	
  de	
  junio	
  de	
  2011.	
  

-­‐ “Convención	
  Sobre	
  Municiones	
  en	
  Racimo”.	
  Documento	
  CCM/77,	
  Dublín,	
  
30	
  de	
  mayo	
  de	
  2008.	
  

-­‐ “The	
   Convention	
   on	
   Cluster	
   Munitions	
   Beirut	
   Progress	
   Report	
   -­‐	
  
Monitoring	
  progress	
   in	
   implementing	
   the	
  Vientián	
  Action	
  Plan	
   from	
   the	
  
First	
   up	
   to	
   the	
   Second	
   Meeting	
   of	
   States	
   Parties”,	
   elaborado	
   por	
   la	
  
Representación	
   de	
   la	
   República	
   Popular	
   de	
   Laos	
   como	
   Presidente	
   de	
   la	
  
Primera	
  reunión	
  de	
  Estados	
  Parte	
  de	
  la	
  Convención	
  sobre	
  Municiones	
  en	
  
Racimo,	
  Ginebra,	
  20	
  de	
  agosto	
  de	
  2011.	
  	
  

-­‐ “Objetivo	
  del	
  protocolo	
  V”,	
  página	
  web	
  de	
   la	
  Oficina	
  de	
  Naciones	
  Unidas	
  
en	
   Ginebra	
   UNOG,	
  
“http://www.unog.ch/80256EE600585943/(httpPages)/C7DDB8CCD5D
D3BB7C12571D8004247FA?OpenDocument”,	
  consultada	
  el	
  23	
  de	
  agosto	
  
de	
  2011	
  

-­‐ “Formatos	
  para	
  la	
  presentación	
  de	
  informes	
  en	
  virtud	
  del	
  artículo	
  7	
  de	
  la	
  
Convención	
   sobre	
   Municiones	
   en	
   Racimo”,	
   CCCM/MSP/2010/WP.4.	
  
Primera	
  Reunión	
  de	
  los	
  	
  Estados	
  Partes,	
  Vientián,	
  13	
  de	
  octubre	
  de	
  2010”.	
  

-­‐ “Ley	
   759	
   de	
   2001,	
   por	
   medio	
   de	
   la	
   cual	
   se	
   dictan	
   normas	
   para	
   dar	
  
cumplimiento	
   a	
   la	
   Convención	
   sobre	
   la	
   Prohibición	
   del	
   Empleo,	
  
Almacenamiento,	
   Producción	
   y	
   Transferencia	
   de	
   minas	
   	
   antipersonal	
   y	
  
sobre	
   su	
  destrucción	
   y	
   se	
   fijan	
  disposiciones	
   con	
   el	
   	
   fin	
   de	
   erradicar	
   en	
  
Colombia	
  el	
  uso	
  de	
  las	
  minas	
  antipersonal”,	
  Diario	
  Oficial	
  44.883,	
  Bogotá,	
  
julio	
  25	
  de	
  2002.	
  

-­‐ “Comments	
  of	
  the	
  International	
  Committee	
  of	
  the	
  Red	
  Cross	
  on	
  the	
  Draft	
  
CCW	
  Protocol	
  on	
  Cluster	
  Munitions”,	
  Preparado	
  por	
  el	
  CICR	
  para	
  la	
  
Tercera	
  Sesión	
  del	
  2011	
  del	
  Grupo	
  de	
  Expertos	
  Gubernamentales	
  de	
  la	
  
CCW,	
  Ginebra	
  Agosto	
  de	
  2011	
  

-­‐ “Intervención	
  de	
  la	
  CMC”	
  en	
  la	
  sesión	
  inaugural	
  de	
  la	
  Tercera	
  Sesión	
  del	
  
2011	
  del	
  Grupo	
  de	
  Expertos	
  Gubernamentales	
  de	
  la	
  CCW,	
  CMC,	
  Ginebra,	
  
Agosto	
  de	
  2011.	
  

-­‐ “Convención	
  de	
  Viena	
  sobre	
  el	
  Derecho	
  de	
  los	
  Tratados”,	
  U.N.	
  Doc	
  
A/CONF.39/27	
  (1969),	
  Artículo	
  18	
  “Obligación	
  de	
  no	
  frustrar	
  el	
  objeto	
  y	
  
le	
  fin	
  de	
  un	
  tratado	
  antes	
  de	
  su	
  entrada	
  en	
  vigor.”,	
  Naciones	
  Unidas,	
  Viena,	
  
23	
  de	
  mayo	
  de	
  1969	
  

-­‐ Sentencia	
  C225/95,	
  Corte	
  Constitucional,	
  República	
  de	
  Colombia,	
  Santa	
  Fe	
  
de	
  Bogotá,	
  18	
  de	
  mayo	
  de	
  1995	
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-­‐ Sentencia	
  C291/07,	
  Corte	
  Constitucional,	
  República	
  de	
  Colombia,	
  Santa	
  Fe	
  
de	
  Bogotá,	
  25	
  de	
  abril	
  de	
  2007	
  

-­‐ Sentencia	
  que	
  acepta	
  parcialmente	
  y	
  confirma	
  las	
  penas	
  impuestas	
  en	
  el	
  
caso	
  de	
  la	
  masacre	
  de	
  Santo	
  Domingo,	
  Sala	
  Penal	
  del	
  Tribunal	
  Superior	
  
del	
  Distrito	
  Judicial	
  de	
  Bogotá,	
  15	
  de	
  junio	
  de	
  2011.	
  

-­‐ Código	
  Penal	
  Colombiano”,	
  reformado	
  por	
  la	
  ley	
  1453	
  del	
  2011,	
  Congreso	
  
de	
  Colombia,	
  Bogotá	
  24	
  de	
  junio	
  de	
  2011.	
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-­‐ 	
  www.efe.com	
  
-­‐ www.accioncontraminas.gov.co	
  
-­‐ www.elmundo.es	
  
-­‐ www.cidh.oas.org	
  
-­‐ terranoticias.terra.es	
  
-­‐ www.eltiempo.com	
  
-­‐ www.unog.ch	
  
-­‐ www.icrc.org	
  
-­‐ www.stopclustermunitions.org	
  
-­‐ www.the-­‐monitor.org	
  
-­‐ www.icbl.org	
  
-­‐ www.hrw.org	
  
-­‐ http://urbietorbi.itam.mx/anteriores/26/ArticuloGABY1.pdf,	
   el	
   día	
   2	
   de	
  

noviembre	
  de	
  2011.	
  
-­‐ www.cruzroja.es	
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